


About Us  เกี่ยวกับซิโน-ไทย

C o n t i n u e s
to Move Forward

ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียร่ิง แอนด์ คอนสตรัคช่ัน เป็นหน่ึง
ในบริษัทก่อสร้างช้ันแนวหน้าของประเทศไทย ได้ก่อต้ังข้ึนเม่ือ
ปีพ.ศ. 2505  โดยดำาเนินธุรกิจรับเหมาก่อสร้างงานทุกประเภท
ท้ังงานโยธาและงานเคร่ืองกล เช่น งานด้านสาธารณูปโภค งาน
ด้านอาคาร งานด้านพลังงาน  งานด้านอุตสาหกรรม และงาน
ด้านส่ิงแวดล้อม เป็นต้น

บริษัทมีประสบการณ์และผลงานก่อสร้างเป็นท่ี
ยอมรับจากลูกค้าท้ังในและต่างประเทศ บริษัทยังคงมุ่งเน้น
ผลิตผลงานก่อสร้างท่ีมีคุณภาพสูง โดยมีเป้าหมายสูงสุด คือ 
มาตรฐานของผลงานก่อสร้างท่ีมีคุณภาพ ตรงเวลา และราคา
ยุติธรรม โดยคำานึงถึงความปลอดภัย ส่ิงแวดล้อม สุขอนามัย 
และตอบสนองต่อความต้องการของลูกค้าเป็นสำาคัญ

ซิโน-ไทย ได้สร้างสรรค์ผลงานแห่งความสำาเร็จด้วย
ความเช่ียวชาญและประสบการณ์อันยาวนานให้แก่ลูกค้าจนได้
รับช่ือเสียงและเป็นท่ียอมรับในงานก่อสร้างมานานกว่า 53 ปี 

After its successful business recognition since 
1962, Sino-Thai Engineering and Construction Public 
Company Limited became the top leading construction 
company that serves both civil work and mechanical 
work, our services include Infrastructure, Buildings, 
Energy and Power Generation Plants, Industrial, and 
Environment. 

The construction projects and other 
outstanding records of the company are accepted both 
in the country and the overseas. The company strongly 
emphasizes on best and high quality construction 
where its highest goal is to undertake the engineering 
and construction business in every aspect to meet 
customers’ stringent requirements regarding quality, 
on-time delivery, fair prices, with high health, safety 
and environmental standard.

Sino-Thai continues to move forward and 
became the leading Engineering and Construction firm 
in Thailand by handing over quality projects with all 
experts and experiences for more than 53 years of 
reputation.
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2015 Highlights   ข้อมูลส�ำคัญ

MRT - Blue Line (Tha Plura-Laksong)  Contract 4 GJP-GNS and GUT combined Cycle Power Plants

Market Share : 8% (4th Rank)
Comparing to 24 construction companies listed 

in SET as of 3Q 2015

CG Ranking by Thai Institute of
Directors (IOD) 2015 : Very Good

Company Credit Rating (2015) : “A-” by TRIS Rating Co.,Ltd.
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Revenue
2014 : Bt  21,944 mn

2015 : Bt  18,910 mn

Gross Profit
2014 : Bt  2,176 mn

2015 : Bt  1,688 mn

Net Profit
2014 : Bt  1,530 mn

2015 : Bt  1,545 mn

Book Value
per Share

2014 : Bt  5.61 mn
#share = 1,525 mn
2015 : Bt  6.23 mn
#share = 1,525 mn

Backlog Order
2014 : Bt  49,821 mn

2015 : Bt  50,336 mn

Decrease in Total Revenue

Decrease in Gross Profit

Increase in Net Profit

Increase in Book Value per Share

Increase in Backlog Order

59.4%

40.6%

2015

Construction Revenue Structure by
Type of Customers

Private Sector

Public Sector
(Including State
Enterprise)

Construction Revenue Structure by 
Type of Works

Infrastructure

Industrial

Building

Power & Energy

Environment

23.4%

18.1%

11.9%

0%

18.1%
2015 46.5%
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Financial Highlights  
2553 2554 2555 2556 2557 2558

งบดุล (ล้านบาท) Balance Sheet (Bt mn) 2010 2011 2012 2013 2014 2015

สินทรัพย์หมุนเวียน Current Assets 7,291 11,688 15,925 19,870 18,562 15,572

สินทรัพย์รวม Total Assets 10,208 16,074 20,296 25,010 25,004 22,661

หนี้สินหมุนเวียน Current Liabilities 5,533 10,006 13,664 16,694 15,927 12,649

หนี้สินรวม Total Liabilities 5,629 10,236 14,184 17,233 16,454 13,153

ส่วนของผู้ถือหุ้น Shareholders’ Equity 4,579 5,838 6,111 7,777 8,549 9,508

2553 2554 2555 2556 2557 2558

งบกำาไรขาดทุน (ล้านบาท) Income Statement (Bt mn) 2010 2011 2012 2013 2014 2015

รายได้จากการก่อสร้าง Construction Income 9,193 14,815 19,748 22,242 21,552 18,238

รายได้รวม Total Revenue 9,361 15,023 20,169 22,948 21,944 18,910

ต้นทุนงานก่อสร้าง Cost of Construction 8,351 13,608 18,105 20,148 19,376 16,550

ค่าใช้จ่ายในการขายและบริหาร Selling & Administrative 441 482 561 539 583 448

ดอกเบี้ยจ่าย Interest Expense 11 12 18 29 18 13

กำาไรขั้นต้น Gross Profit 842 1,207 1,643 2,094 2,176 1,688

กำาไรสุทธิ Net Profit 443 906 1,096 1,741 1,530 1,545

2553 2554 2555 2556 2557 2558

อัตราส่วนทางการเงิน Financial Ratio 2010 2011 2012 2013 2014 2015

อัตราส่วนทุนสภาพคล่อง (เท่า) Current Ratio (Times) 1.32 1.17 1.17 1.19 1.17 1.23

ระยะเวลาเก็บหนี้ (วัน) Collection Period (Days) 37 38 37 38 47 58

ระยะเวลาชำาระหนี้ (วัน) Payment Period (Days) 71 48 52 54 62 84

อัตรากำาไร (ขาดทุน) ขั้นต้น (%) Gross Profit Margin (%) 9.16% 8.15% 8.32% 9.41% 10.10% 9.25%

อัตรากำาไร (ขาดทุน) สุทธิ (%) Net Profit Margin (%) 4.74% 6.03% 5.43% 7.58% 6.97% 8.17%

อัตราผลตอบแทนต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (%) Return on Equities (%) 9.68% 15.53% 17.93% 22.39% 17.90% 16.25%

อัตราผลตอบแทนจากสินทรัพย์ (%) Return on Asset (%) 4.34% 5.64% 5.40% 6.96% 6.12% 6.82%

อัตราการหมุนเวียนของสินทรัพย์ (เท่า) Total Assets Turnover (Times) 0.92 0.93 0.99 0.92 0.88 0.83

อัตราส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (เท่า) Debt to Equity Ratio (Times) 1.23 1.75 2.32 2.22 1.92 1.38

อัตราส่วนความสามารถชำาระดอกเบี้ย Interest Coverage Ratio (Times) 41.73 77.88 81.00 76.00 106.30 139.64

มูลค่าตามบัญชีต่อหุ้น (บาท) Book Value per Share (Baht) 3.86 4.92 5.15 5.10 5.61 6.23

กำาไรสุทธิต่อหุ้น (บาท) Earning per Share (Baht) 0.37 0.76 0.72 1.14 1.00 1.01
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สรุปข้อมูลทำงกำรเงิน
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After all these years, many countries around the world 
both public and private sectors had to face with the fluctuations 
that effect to our living conditions no matter in economic or politic 
aspect and such problem was impacted us all, so the leaders in 
many organizations had tried to solve and find the best solutions 
for their management thus they could operate their business in 
long term.

The politic situation impact both public and private sectors, 
as we may notice that governmental office in every country tried to 
overcome the obstacles that effect to each organization, and so to 
private sector. Politic situation impact on economy as it presented 
at the world news that many large firms in foreign countries are 
declining nowadays.

The declining of economy was also impact to Thailand, 
therefore there is no investment in many organizations and it 
caused huge impact on business operations.

Sino-Thai was affected as well; the Board of Directors 
put their efforts to solve through this situation by considering new 
policies and business strategies in order to suit the situation and 
to prevent other obstacles that might impact to the company.

In management, Mr. Pakpoom Srichamni; President, and 
the employees are recognized and accepted such declining of  
economy but they put it as a driving force where this can be called, 
“Sino-Thai’s Strength”, to pass through all obstacles together. I am 
pleased to say that with the harmonizing of all employees, move 
Sino-Thai forward.

Nevertheless, “Sino-Thai’s Strength” could not be  
happened if we do not have the best learning through Mr. Chavarat 
Charnvirakul, the founder of Sino-Thai who taught us patience, 
endeavor and dare to make decision for every essential matter 
through this situation and moving ahead together successfully.

Best wishes,

Professor Rawat  Chamchalerm
Chairman of the Board of Directors

Message from the Chairman  Message from the Chairman  

Professor  Rawat Chamchalerm
Chairman of the Board of Directors
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สำรจำกประธำนกรรมกำร

Nevertheless, “Sino-Thai’s Strength” 
could not be happened 
if we do not have the best 
learning through.

 สวสัดคีรบัพ่ีน้องชาว “ซิโน-ไทย” ทีรั่ก เวลาได้ผ่านพ้นไปอย่างรวดเร็ว ในห้วงระยะเวลา
ทีผ่่านมาประเทศต่างๆ ทัว่โลก ทัง้ภาครัฐและภาคเอกชน ต่างประสบปัญหาความผนัผวนทีม่ผีล 
กระทบต่อภาวะความเป็นอยูท่ัง้ทางเศรษฐกจิและทางการเมอืง ซ่ึงเป็นปัญหาเกีย่วโยงพวัพนักนัไป
ท่ัวโลก บรรดาผู้มีหน้าทีร่บัผดิชอบในองค์กรต่างๆ ทกุระดบั ล้วนประสบปัญหาในทางบริหาร โดย
ต้องนำาพาองค์กรเหล่านัน้ให้อยูย่ัง้ยนืยงต่อไปให้ได้
 รฐับาลของประเทศต่างๆ ได้ ใช้ความพยายามที่จะนำาพาประเทศของตนฝ่าฟันอปุสรรค
ทีเ่ผชญิอยู่ให้ประเทศนั้นพ้นภาวะวิกฤตให้จงได้ ส่วนภาคเอกชนก็ประสบปัญหาไม่ยิ่งหย่อนไปกว่า 
ภาครฐั ท้ังนีเ้พราะสภาพปัญหาทางการเมอืงย่อมมผีลกระทบต่อสภาวะเศรษฐกจิอย่างแน่แท้ จงึ
ปรากฎเป็นข่าวทางสือ่มวลชนทัว่โลกถงึความเสือ่มถอยของบริษทัขนาดใหญ่ในต่างประเทศ
 ประเทศไทยก็ได้รบัผลกระทบจากสภาวะเสือ่มถอยดงักล่าวเช่นเดยีวกนั ประกอบกบัภาวะ
ดนิฟ้าอากาศแห้งแล้งต่อเนือ่ง อนัเป็นผลกระทบโดยตรงต่อการลงทนุในหลายๆ ด้านอย่างมาก ซึง่
เป็นเหตใุห้ผลประกอบการของบริษทัต่างๆ ลดน้อยลงไป
 บรษัิทซิโน-ไทย ของเราก็ได้รับผลกระทบจากปัญหาดงักล่าวเช่นเดยีวกนั คณะกรรมการ
บรษิทัซิโน-ไทย ทกุท่านได้พยายามร่วมกันกำาหนดนโยบาย วางแนวทางการบริหารให้เหมาะสม
กับสถานการณ์ท่ีเกิดข้ึน โดยกำาหนดแนวทางแก้ปัญหาในกรณทีีอ่าจมสีถานการณ์อนัจะมผีลกระทบ
ต่อธรุกิจของบรษัิทข้ึนได้
 ส่วนฝ่ายบรหิาร คณุภาคภูม ิศรีชำาน ิ กรรมการผูจั้ดการ และพนกังานทกุท่าน ต่างเข้าใจ
ถึงสถานการณ์และปัญหาทีเ่กดิขึน้เป็นอย่างด ีจึงได้ร่วมมอืร่วมใจรวมพลงัทีเ่รียกว่า “พลงัซิโน-ไทย” 
นำาพาบรษัิทของเราฝ่าฟันปัญหาอปุสรรคมาได้อย่างน่าชืน่ชม ทัง้นีเ้พราะพลงัสามคัคีโดยแท้ แม้ผล
ประกอบการจะไม่สงูเท่ากับปีทีผ่่านมา แต่กถ็อืได้ว่าดทีีส่ดุสำาหรับภาวะการณ์เช่นนี้
 อย่างไรกด็พีลังดังกล่าวจะเกิดไม่ได้เลย ถ้าไม่มกีำาลงัใจและแบบอย่างทีด่จีากการปฎบิตัิ
ทีผ่่านมาในอดตีของท่านผู้ก่อตัง้บริษทั คณุชวรัตน์ ชาญวรีกลู ที่ ได้แสดงให้เหน็ถงึความมานะ อดทน 
การมีวิสยัทศัน์ทีก่ว้างไกล ความกล้าหาญในการตดัสนิใจ นำาพาบริษทัให้เจริญก้าวหน้ามาได้จนถงึ
ปัจจบุนั

ด้วยความปรารถนาดี

(ศาสตราจารย์พเิศษ เรวตั  ฉำา่เฉลมิ)
ประธานกรรมการบริษทั
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Vision  / Corporate Objective / Long Term Goal / Mission

Vision
•	 The company continues to move forward and become the leading Engineering and Construction firm in  

Thailand and eventually the region, while delivering projects that consistently meet international standards.

Corporate Objective / Long Term Goal
•	 The company intends to move forward as engineering and a turnkey construction  

services of the domestic and international markets that meet the international standard and our  

objective is “Safety is our first priority” (Loss Time Accident = 0) and long term goal is revenue  

growth in 2016 – 2018 is 5% to 10%

Mission  
•	 To undertake the engineering and construction business with a focus on becoming the cost leadership  

while building excellence in every aspect to meet customers’ stringent requirements regarding quality,  

on-time delivery, safety and environmental concerns. 

•	 To develop an effective management that stresses productivity, perpetual development of the organization 

and instilling a good work ethics in all personnel.

•	 To build value for the organization in order to become a unique and distinct firm. 

•	 To remain focused on controlled organizational growth and recognizing those who contribute to this growth.

Annual Report 2015
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 วิสัยทัศน์ / วัตถุประสงค์ / เป้ำหมำยระยะยำว / พันธกิจ

วิสัยทัศน์ 
•	 มุ่งสู่การเป็นบริษัทวิศวกรรมและก่อสร้างชั้นน�าของไทยและอาเซียน	ที่ส่งมอบผลงานให้แก่ลูกค้าในระดับมาตรฐานสากล

วัตถุประสงค์ / เป้าหมายระยะยาว
•	 บรษิทัมุง่มัน่ในการก้าวสูก่ารเป็นบรษิทัวศิวกรรมและก่อสร้างเพือ่ทีจ่ะท�างานก่อสร้างแบบเบด็เสรจ็	(Turnkey)	

ทัง้ในประเทศและต่างประเทศ	โดยมมีาตรฐานในระดบัสากล	โดยมวีตัถปุระสงค์ทีจ่ะด�าเนนิงานด้วยความปลอดภยัสงูสดุ	

(Loss	Time	Accident	=	0)	และมเีป้าหมายระยะยาวให้มกีารเตบิโตของรายได้	5%	-	10%	ในระหว่างปี	2559	-	2561	

พันธกิจ
•	 ด�าเนนิธรุกจิก่อสร้างโดยเน้นการสร้างความเป็นเลศิในทกุๆ	ด้าน	เพือ่ตอบสนองความต้องการของลกูค้า	

โดยการสร้างผลงานทีม่คีณุภาพ	ตรงเวลา	ราคายตุธิรรม	โดยค�านงึถงึความปลอดภยัสงูสดุ

•	 พฒันาระบบการบรหิารจดัการให้มปีระสทิธภิาพและประสทิธผิล	มกีารปรบัปรงุองค์กรอย่างต่อเนือ่ง

ตามหลกับรรษทัภบิาลทีด่ี

•	 มุง่เน้นให้องค์กรเตบิโตอย่างมัน่คงและยัง่ยนืตลอดไป

•	 สร้างธรุกจิใหม่ๆ	ทีเ่กีย่วข้องกบั	Core	Business	เพือ่เป็นการกระจายฐานรายได้	และลดความเสีย่ง

รายงานประจำาปี 2558
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Corporate Values  คุณค่ำองค์กร

•	 ตระหนักในคุณค่าของบุคลากร

•	 ยึดมั่นในพันธะสัญญา	

•	 คุณธรรมและความซื่อสัตย์	

•	 การปรับตัวและมีความยืดหยุ่น	

•	 การเรียนรู้อย่างต่อเนื่อง	

•	 ความไว้วางใจ	

•	 ความพึงพอใจของลูกค้า	

•	 People

•	 Commitment

•	 Integrity

•	 Adaptability & Flexibility

•	 Continuous Learning

•	 Trust

•	 Customer Satisfaction

Annual Report 2015
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Strategy  กลยุทธ์

กลยุทธ์ของซิโน-ไทยในการสร้างเสริมการเติบโตของ

องค์กรอย่างมั่นคงและสร้างก�าไร	โดย

•	 มุ่งเน้นธุรกิจหลัก	–	ธุรกิจก่อสร้าง

•	 ส่งมอบงานที่มีคุณภาพสูง	ตรงเวลา	ด้วย

มาตรฐานความปลอดภัยให้แก่ลูกค้าของเรา

•	 มุ่งเน้นในการเป็นผู้น�าทางด้านต้นทุน

•	 รักษาความแข็งแกร่งทางด้านการเงิน

•	 คงไว้ซึ่งความเป็นเลิศในการด�าเนินงาน

•	 พัฒนาบุคลากรอย่างต่อเนื่อง

Sino-Thai’s strategy is to deliver 

sustainable and profitable growth through

•	 Focus on core business in construction.

•	 Delivering the best quality services, on 

time with high safety standard to our

valued customers.

•	 Emphasize on cost leadership.

•	 Maintaining healthy financial strength.

•	 Maintaining an operational excellence.

•	 Developing human capital continuously.

รายงานประจำาปี 2558
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Project Highlights

MRT-Blue Line 
(Tha Phra-LakSong) Contract 4
The latest Mass Rapid Transit Project which is 
currently under construction, elevated structure  
10.5 k.m. in length and 7 elevated stations with 
two  car park buildings and one depot building.

Phuket International Airport Expansion 
STECON is proud to be the contractor for development 
of Phuket International Airport Expansion, serving for  
domestic and international tourists from all over the world 
to our Thailand’s most famous “Pearl of Andaman”. The 
construction project value is THB 5,147 Million Baht.

Annual Report 2015
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โครงกำรส�ำคัญ

GJP - GNS and GUT Combined Cycle 
Power Plants 3,200 MW (IPPs)
STECON is the major player for power plant construction project in 
Thailand, the contractor of GJP-GNS and GJP-GUT Combined Cycle 
Power Plant projects for on-shore portion of construction works 
which including civil & building, steel structure, piping and equipment  
installation and related works. We always target to deliver the 
best quality and on time schedule to our client in connection with  
international standard.

รายงานประจำาปี 2558
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Policy 2015   นโยบำยบริษัท 2558

Annual Report 2015
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Investment   เงินลงทุน

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ากัด (มหาชน)
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited

ความสัมพันธ์
Relationship:

บริษัทย่อย
Subsidiary Company

ประเภทธุรกิจ
Type of Business:

พัฒนาอสังหาริมทรัพย์
Real Estate Development

ทุนจดทะเบียน (บาท)
Registeres Capital
(Baht):

500,000,000

สัดส่วนการถือหุ้น
% Share Holding: 80.90

จำานวนหุ้น
No. of Shares: 40,449,995

มูลค่าเงินลงทุน (บาท)
Cost (Baht): 440,090,005

บริษัท เอช ที อาร์ จ�ากัด
HTR Corporation Limited

ความสัมพันธ์
Relationship:

บริษัทย่อย
Subsidiary Company

ประเภทธุรกิจ
Type of Business:

พัฒนาอสังหาริมทรัพย์
Real Estate Development

ทุนจดทะเบียน (บาท)
Registeres Capital
(Baht):

800,000,000

สัดส่วนการถือหุ้น
% Share Holding: 99.99

จำานวนหุ้น
No. of Shares: 7,999,996

มูลค่าเงินลงทุน (บาท)
Cost (Baht): 799,999,600

บริษัท นูเวล พร็อพเพอตี้ จ�ากัด
Nouvelle Property Co., Ltd.

ความสัมพันธ์
Relationship:

บริษัทย่อย
Subsidiary Company

ประเภทธุรกิจ
Type of Business:

ให้เช่าเครื่องจักร และ 
อุปกรณ์ก่อสร้าง Renting 

of Machinery and 
Construction Equipment

ทุนจดทะเบียน (บาท)
Registeres Capital
(Baht):

2,211,000,000

สัดส่วนการถือหุ้น
% Share Holding: 100.00

จำานวนหุ้น
No. of Shares: 22,110,000

มูลค่าเงินลงทุน (บาท)
Cost (Baht): 12,726,516

บริษัท วิสดอม เซอร์วิสเซส จ�ากัด
Wisdom Services Co.,Ltd.

ความสัมพันธ์
Relationship:

บริษัทร่วม
Affiliated Company

ประเภทธุรกิจ
Type of Business:

งานระบบสายส่งและ
โทรคมนาคม

Telecommunications and 
Transmission Lines

ทุนจดทะเบียน (บาท)
Registeres Capital
(Baht):

8,000,000

สัดส่วนการถือหุ้น
% Share Holding: 35.00

จำานวนหุ้น
No. of Shares: 27,997

มูลค่าเงินลงทุน (บาท)
Cost (Baht): 2,799,700

บริษัท ดีเคเค ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง จ�ากัด
DKK Sino-Thai Engineering Co., Ltd.

รายงานประจำาปี 2558
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Our Business

CONSTRUCTION : Wide range of services

Infrastructure
Mass Transit, Elevated Road, 
Road, Highway, Bridge

Building
Office Building, 
Convention Center, Hospital, 
Exhibition Center, 
Condominium, Special 
Building

Power & Energy
Power Plant, Refinery

Industrial
Petrochemical Plant, 
Industrial Plant, 
Steel Structure & Piping, 
Pre-Assembly Module

Environment
Waste Water Treatment Plant, 
Water Supply System, 
Irrigation System

Annual Report 2015
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ธุรกิจของซิโน-ไทย

Construction Revenue Structure by Type of Works
Infrastructure IndustrialBuilding Power & Energy Environment

2011

0%

36.9%15.0%

38.9%
9.2%

2010

28.0%
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15.3% 18.5%
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43.2%
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2013

42.7%
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12.2%
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2014
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Construction Revenue Structure by Type of Customers
Private Sector Public Sector (Including State Enterprise)

2015
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Business Overview

 The company operates mega project by 
focusing on the maintenance of high quality. With 
the ultimate goal of the work is the construction 
of a fair price, considering the quality, timeliness, 
safety, health and to satisfy customers.
 The construction business overview in 2015 
grew a little caused by the governmental sector that 
faces the delaying of new project disbursement 
and there was no new investment derived from 
government sector especially the mega projects due 
to the complexity of its procedures including the 
procedure of approval such as the approval of EIA 
and the purchasing of new projects that need time. 
Therefore, there was few new projects launched 
for bidding moreover, the investment from private 
sector was stable especially in manufacturing and 
real estate sectors though loan interest had been 
reduced and the credit approval procedures had 
announced. The overview of construction business 
in 2015 had risks associated with economic 
slowdown; purchasing power of consumers were 
decreased, high living costs etc. that effect to 
investment creditability of both foreign investors 
and private investors, therefore the new investment 
in this sector might delay, and especially towards 
the investment in transportation.
 However, the economy was not grew much 
better in 2015; the performance of the company 
was continuing grew. At the end of 2015, the 
company had 50,336 Million Baht as its backlog 
where consisted of construction projects from 
governmental sectors and private sectors. The 
construction projects derived from governmental 
sectors were the mass rapid transit, roads, and 
highways including large buildings. The construction 
projects derived from private sectors were energy 
and industrial projects.

Type of Customer 
       The Company is a well diverse construction 
company capable of acquiring projects in many 
different work fields.  For this reason, the Company 
has a varied customer base, all depending on the 
type of project.  The company has the capabilities 
to take on projects in the private, government, or 
state enterprise sectors.
      In 2016, the Company plans to target 
projects within the government sector that has 
an investment framework for large scale public 
transportation projects with the Mass Rapid 
Transit Authority and State Railway of Thailand. 
These large scale infrastructure projects under 
government long term development plan will create 
a significant foundation to support the economic 
growth and increase the competitiveness of the 
country. 
     As for our client base in the private sector 
for 2016, the Company is still focusing on three 
key areas: Power Plant (SPPs and IPPs), Industrial 
Plant (petrochemical plants). 

The Target Customer
1. Public Sector (Government and State Enterprise) 

consists of the following: Mass Rapid Transit 
Authority,  State Railway of Thailand, Bangkok 
Metropolitan Authority, Electricity Generating 
Authority of Thailand,  Expressway Authority 
of Thailand, The Department of Rural Road, 
Department of Irrigation, Department of Highway, 
Metropolitan Electricity Authority, etc.

2. Private Sector consists of large foreign 
multi-national EPC Contractors in the following 
areas: Small and Large Power Plants and 
Petro chemical process plants.

Annual Report 2015
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ภำพรวมธุรกิจ

บริษัทดำาเนินธุรกิจรับเหมาก่อสร้างโครงการ
ขนาดใหญ่ โดยมุ่งเน้นผลงานก่อสร้างที่มีคุณภาพสูง มี
เป้าหมายสูงสุด คือ มาตรฐานของผลงานก่อสร้างที่มี
คุณภาพ ตรงเวลา ราคายุติธรรม โดยคำานึงถึง ความ
ปลอดภัย สิ่งแวดล้อมและสุขอนามัย เพื่อตอบสนองความ
ต้องการของลูกค้า 

ธุรกิจก่อสร้างโดยรวมในปี 2558 เป็นปีที่ธุรกิจ
มีการเติบโตในกรอบจำากัด ซึ่งเป็นผลมาจากการเบิกจ่าย
เงินงบประมาณในโครงการต่างๆประสบปัญหาค่อนข้าง
ล่าช้า ประกอบกับโครงการลงทุนใหม่ๆของภาครัฐมีความ
ล่าช้าออกไปจากแผนงานเดิม โดยเฉพาะโครงการลงทุน 
ขนาดใหญ่ เนื่องจากโครงการที่อยู่ ในแผนการลงทุนต้อง
ผ่านกระบวนการและขั้นตอนจำานวนมาก เช่นการศึกษา
ผลกระทบทางส่ิงแวดล้อมและกระบวนการจัดซื้อจัดจ้าง
ของภาครัฐ ทำาให้ต้องใช้เวลาพอสมควร ส่งผลให้ตลอด
ทั้งปี 2558 ภาครัฐมีงานประมูลออกมาไม่มากนัก ในขณะ
ที่การลงทุนภาคเอกชนก็ชะลอตัวลง โดยเฉพาะภาคการ
ผลิตและภาคอสังหาริมทรัพย์ แม้ตลาดจะมีแรงหนุนจาก
การปรับลดอัตราดอกเบี้ยกู้ยืมลงและมาตรการผ่อนปรน
การขอสินเชื่อออกมา แต่เนื่องจากตลาดยังมีความเสี่ยง
หลายประการ อาทิ ภาวะเศรษฐกิจที่ชะลอตัว กำาลังซื้อ
ของผู้บริโภคที่ลดลง หนี้ภาคครัวเรือนที่อยู่ ในระดับสูง 
กระทบต่อความเชื่อม่ันของนักลงทุนส่งผลให้ภาคเอกชน
ชะลอการลงทุนเพื่อรอความชัดเจนจากการลงทุนภาครัฐ
ที่มีความล่าช้าโดยเฉพาะโครงการลงทุนด้านโครงสร้าง
พื้นฐานทางด้านคมนาคม 

อย่างไรก็ตาม ถึงแม้ในปี 2558 จะเป็นปีทีภ่าพ
รวมทางเศรษฐกิจรวมทั้งภาคการก่อสร้างจะไม่ค่อยดีนัก
กต็าม แต่บรษิทัยังคงมีการเตบิโตอย่างต่อเนือ่ง โดย ณ 
สิน้ปี 2558 บรษิทัมีงานก่อสร้างคงเหลอืในมือรวม 50,336 
ล้านบาท  ซึง่ประกอบไปด้วยงานก่อสร้างภาครฐัและภาค
เอกชน สำาหรบังานก่อสร้างภาครฐัเป็นงานก่อสร้างระบบ
สาธารณปูโภคขัน้พืน้ฐาน เช่น รถไฟฟ้าขนส่งมวลชน ถนน
และทางด่วน งานอาคารขนาดใหญ่ เป็นต้น ในส่วนของงาน
ก่อสร้างภาคเอกชนจะมีงานก่อสร้างด้านพลังงานและงาน
ก่อสร้างด้านอตุสาหกรรม

ลักษณะลูกค้า
บริษัทมีความสามารถในการรับงานก่อสร้าง

หลากหลายประเภท ลูกค้างานก่อสร้างของบริษัท จึงมี
ความหลากหลายแตกต่างกันไปตามประเภทงาน และ
บริษัทมีความสามารถในการรับงานก่อสร้างได้จากท้ัง
ลูกค้าภาคราชการ รัฐวิสาหกิจและภาคเอกชน

ในปี 2559 บริษัทมีเป้าหมายในการรับงาน
ก่อสร้างจากภาครัฐที่มี โครงการลงทุนในโครงการระบบ
รถไฟฟ้าขนส่งมวลชนขนาดใหญ่ เช่น การรถไฟฟ้าขนส่ง
มวลชนแห่งประเทศไทย และการรถไฟแห่งประเทศไทย 
ซ่ึงเป็นโครงสร้างพืน้ฐานสำาคญัทีจ่ะรองรับการเจริญเตบิโต
ทางเศรษฐกจิของประเทศ ซ่ึงคาดว่าจะมงีานก่อสร้างเกดิ
ขึน้อย่างต่อเนือ่งตามแผนงานของรฐับาลทีจ่ะเพิม่ขดีความ
สามารถทางด้านการแข่งขนัของประเทศในระยะยาว 

สำาหรับลูกค้าในภาคเอกชน ในปี 2559 บริษัท
ยังมุ ่งเน้นที่จะรับงานก่อสร้างในธุรกิจที่เกี่ยวข้องกับ
พลังงาน เช่น โรงไฟฟ้าขนาดใหญ่ และงานก่อสร้างด้าน
อุตสาหกรรม เช่น โรงงานอุตสาหกรรมขนาดใหญ่ เป็นต้น

กลุ่มลูกค้าเป้าหมาย
1. งานภาครัฐ (งานราชการและรัฐวิสาหกิจ) ประกอบ

ด้วย การรถไฟฟ้าขนส่งมวลชนแห่งประเทศไทย 
การรถไฟแห่งประเทศไทย กรุงเทพมหานคร การ
ไฟฟ้าฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทย การทางพิเศษแห่ง
ประเทศไทย กรมทางหลวงชนบท กรมชลประทาน  
กรมทางหลวง การไฟฟ้านครหลวง เป็นต้น 

2. งานภาคเอกชน ประกอบด้วย โรงไฟฟ้าขนาดใหญ่
และขนาดกลาง โรงงานอุตสาหกรรม โดยเน้นการ
รับงานก่อสร้างจากบริษัทก่อสร้างขนาดใหญ่จากต่าง
ประเทศ (EPC Contractors)
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Bridge for Central West Gate, “ฉ“ Road Contract 
2 Kora, High Way # 3263 Sena-Baansalee Part 2 
and MRT Green Line - Contract 3-4.

The direction of infrastructure construction 
in 2016 is expected to grow better than the year 
2015. It was driven by the investment of government 
according to governmental policy through the new 
infrastructure construction and mass transit systems 
construction projects following to strategic plan 
of transport infrastructure investment in Thailand 
in 2016-2017, which is expected to result in the 
good infrastructure construction in future. However, 
the competition in public utilities remains highly 
competitive. The company continues to improve 
cost management to be more efficient.

Infrastructure

The company is proud to be a part of Thailand’s 
economic growth through infrastructure projects such 
as Mass Rapid Transit, the elevated roads, highways, 
roads, bridges, dams, and marine works.

Construction market in infrastructure in 2015 
was slowdown. There was few mega projects and 
project commencement derived from the government 
sector. The construction in infrastructure became 
the main revenue from construction to the 
company. In 2015, the company had its revenue 
from construction amounting to 8,486 Million Baht, 
or 47% of total revenue from construction. The 
company focuses on infrastructure construction 
continuously according to long-term infrastructure 
plan of the government. The company shall have 
a process in the project selection carefully before 
bidding in terms of costs and expected profits.

The projects completed in 2015 were Main 
highway No.3 (Bangpu) – Baan Klong  Krabue  (Part 
2) ,MRT Purple Line No.2 and East West Corridor.

The infrastructure construction on hand in 
the end of year 2015 were MRT Blue Line No.4, 
Fly over Bridge (Charansanitwong - Karnjanapisek), 
Red Line Contract 1 ,Srirat Express Way, Ban 
Huag (Phayao)-Muang Khob-Muang Xiang Hone 
and Muang Khob-Ban Pakkob-Ban Koneteun 
Road Improvement Project, By Pass Construction 
Lumphun , Sky Walk , Sky Bridge and Fly Over 
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งำนด้ำนสำธำรณูปโภค

บริษัทร่วมเป็นส่วนหนึ่งในการสร้างรากฐานของ
ประเทศ และร่วมสร้างความเจรญิเตบิโตทางเศรษฐกจิ 
ผ่านโครงการก่อสร้างในงานด้านสาธารณูปโภคต่างๆ 
มากมายเช่น รถไฟฟ้าขนส่งมวลชน ทางยกระดบั ทางด่วน 
ถนน สะพาน เขือ่น และงานทางทะเล 

ตลาดงานก่อสร้างด้านสาธารณูปโภค ปี 2558 
โดยรวมเติบโตในกรอบที่จำากัดโดยเฉพาะงานก่อสร้าง
โครงการขนาดใหญ่ของภาครัฐมีการประมูลโครงการ
ใหม่ๆ และเริ่มงานก่อสร้างไม่มากนัก งานก่อสร้างด้าน
สาธารณปูโภคของภาครฐัถือเป็นแหล่งงานก่อสร้างทีส่ำาคญั
ของบรษิทั สำาหรับปี 2558 บรษัิทรบัรูร้ายได้จากงาน
ก่อสร้างด้านสาธารณูปโภคในสดัส่วนท่ีสงู โดยมกีารรับรู้
รายได้เป็นมลูค่า 8,486 ล้านบาทหรอืคิดเป็นร้อยละ 47 
ของรายได้จากการก่อสร้างทัง้หมด บรษัิทยังคงมุ่งเน้นงาน 
ก่อสร้างในตลาดงานก่อสร้างด้านสาธารณูปโภคอย่างต่อ
เนื่องตามแผนการพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานระยะยาวของ
ประเทศทีร่ฐับาลวางไว้ โดยบรษัิทจะมีกระบวนการในการ 
พิจารณาคัดเลือกโครงการต่างๆอย่างระมัดระวังก่อนการ
ประมลูงาน ทัง้ในเร่ืองของต้นทนุงานและอัตรากำาไรทีบ่ริษทั 
คาดว่าจะได้รบั 

โครงการท่ีบริษัทได้ดำาเนินงานแล้วเสร็จในปี 
2558 ได้แก่ ทางหลวงสาย 3 (บางป-ูบ้านคลองกระบอื), 
โครงการรถไฟฟ้าสายสม่ีวง สญัญาท่ี 2 และ โครงการ
ก่อสร้างถนนต่อเชือ่มถนนราชพฤกษ์ – ถนนกาญจนาภิเษก 
(แนวตะวนัออก - ตะวนัตก)

ส่วนงานก่อสร้างด้านสาธารณปูโภคคงเหลอืในมอื 
ณ สิน้ปี 2558 ได้แก่ โครงการรถไฟฟ้าสายสม่ีวง สญัญา
ท่ี 4, สะพานต่างระดับ (จรัญสนิทวงศ์-กาญจนาภิเษก), 

โครงการรถไฟฟ้าสายสแีดง สญัญาที ่ 1 , ทางพเิศษสาย
ศรีรัช, โครงการปรับปรุงถนนจากบ้านฮวก(พะเยา)-เมอืง
คอบ-เมอืงเซียงฮ่อนและเมอืงคอบ-บ้านปาก-คอบ-บ้านก้อน
ตืน้, โครงการพฒันาตามผงัเมอืงรวมเมอืงลำาพนู, Sky 
Walk , Sky Bridge and Fly Over Bridge for Central 
West Gate, โครงการก่อสร้างถนนสาย ฉ ผงัเมอืงรวม
นครราชสมีา จ.นครราชสมีา, โครงการก่อสร้างทางหลวง
หมายเลข 3263 สาย อ.เสนา ตอน 2 และ โครงการ
ก่อสร้างรถไฟฟ้าสายสเีขยีว ช่วง หมอชติ – สะพานใหม่ – 
คคูต สญัญาที ่3 และสญัญาที ่4

สำาหรบัทศิทางของงานก่อสร้างด้านสาธารณปูโภค
ในปี 2559 คาดว่าจะมกีารเตบิโตมากขึน้จากปี 2558 โดย
มีปัจจัยหนุนจากการลงทุนของภาครัฐตามนโยบายของ
รัฐบาล ผ่านโครงการก่อสร้างระบบสาธารณปูโภคใหม่ๆ 
และโครงการก่อสร้างระบบขนส่งมวลชนขนาดใหญ่ตาม
แผนยทุธศาสตร์ลงทนุโครงสร้างพืน้ฐานด้านคมนาคมของ
ไทย ระยะเร่งด่วนในช่วงปี 2559-2560  ซ่ึงคาดว่าจะส่ง
ผลดต่ีองานก่อสร้างด้านสาธารณปูโภคเป็นอย่างมาก การ
แข่งขันในงานก่อสร้างโครงการด้านสาธารณูปโภคขนาด
ใหญ่มกีารแข่งขนัที่ ไม่รุนแรงมากนกั

46.5%

Infrastructure
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Building

The company has various services of 
buildings, which are office buildings, condominiums, 
aircraft maintenance centers, sport centers, school 
buildings, hospitals, museum, convention, cargo, air 
terminals etc. 

In 2015, the construction market in buildings 
had its growth similar to the previous year. There was 
few new project launched by the government, so the 
business of real estate in buildings and commercial 
buildings were slowdown. Though the governmental 
sector announced to decrease the loan interest 
and provide credit indulgent, the investment in new 
projects still stable because there were some risks 
associated with economic unstable including high 
living costs and purchasing power of consumers 
were stable, therefore, most of consumers decided 
to remain still and so to other entrepreneurs, then 
there was little investment in real estate.

The company continuously gained construction 
projects in buildings both governmental and private 
sectors. In 2015, the company has its revenue 
from construction in buildings portion amounting to 
4,271 Million Baht, or 23% of total revenue from 
construction.

Construction projects that completed in 
2015 were the Dictionary & Therapy Building 
(Somdejprapinklao Hospital 2), Building System for 
CPLC MPE Package 2, Bang Sai Royal Folk Arts 
and Crafts Center Building.

At the end of 2015, the company had its 
projects on hand which were Medical Services 
Building for Mettapracharak Hospital, Development 
for Phuket International Airport Project, Supreme 
Court Building ,  Design & Build Works for CAT 
Head Office , C.P.Leadership Development Center, 
The New National Parliament House, Preliminary 
and Structure Works for Main Villa, Raisaeng Dao, 
Blu Port Resort Mall at Hua Hin , New Office 
Building of the Bureau of the Budget.

The direction of building construction 
in 2016 is expected to grow more from 2015. 
According to economic growth, the direction of 
governmental and private investment is expanded 
along with the overall economy growth.
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งำนด้ำนอำคำร

บรษิทัให้บรกิารงานก่อสร้างอาคารในหลากหลาย
ประเภท เช่น อาคารสำานกังาน คอนโดมิเนยีม อาคารศนูย์
ซ่อมเครือ่งบนิ สนามกีฬา โรงเรยีน โรงพยาบาล คลงัสนิค้า 
พพิธิภณัฑ์ หอประชมุ อาคารผู้โดยสารเครือ่งบนิ เป็นต้น 

ตลาดงานก่อสร้างด้านอาคาร ปี 2558 โดย
รวมเติบโตใกล้เคียงกับปี 2557 งานก่อสร้างภาครัฐ
มีโครงการลงทุนยังออกมาบ้างแต่ไม่มากนักในขณะที่ภาค
ธุรกจิอสงัหารมิทรัพย์ประเภททีอ่ยูอ่าศยัและพาณิชยกรรม
มีทิศทางท่ีชะลอตัวลงบ้าง แม้ตลาดจะมีแรงหนุนจาก
การปรับลดอัตราดอกเบี้ยกู้ยืมลงและมาตรการผ่อนปรน
การขอสินเชื่อออกมา แต่เนื่องจากตลาดยังมีความเสี่ยง
หลายประการ อาทิ การฟื้นตัวของเศรษฐกิจยังอยู่ใน
ระดับที่ค่อยเป็นค่อยไป ทำาให้ผู้บริโภคยังชะลอการตัดสิน
ใจซื้อที่อยู่อาศัย ขณะที่กำาลังซื้อของผู้บริโภคยังไม่ฟื้นตัว
นัก ภาระรายจ่ายในชีวิตประจำาวันที่สูงขึ้น และภาระหนี้
ครัวเรือนที่ยังอยู่ในระดับสูง ประกอบกับราคาที่อยู่อาศัย
ปรับตัวขึ้นตามกลไกตลาด ขณะที่รายได้ของผู้บริโภคปรับ
ตัวขึ้นน้อย ซึ่งส่งผลให้ผู้บริโภคชะลอการซื้อหรือลงทุนใน
ภาคอสังหาริมทรัพย์ลงบ้าง ทำาให้งานก่อสร้างมีจำานวน
ลดลงบ้าง ในขณะยงัมกีารแข่งขนัของผูป้ระกอบการจำานวน
มากในตลาด

ในส่วนของบริษัทยังคงมีงานก่อสร้างด้านอาคาร
อย่างต่อเนือ่งในปี 2558 มีทัง้งานก่อสร้างอาคารของภาค
รฐัและภาคเอกชน โดยในปี 2558 บรษัิทมีการรบัรู้รายได้
จากงานก่อสร้างด้านอาคารเป็นมูลค่า 4,271 ล้านบาทหรือ
คดิเป็นร้อยละ 23 ของรายได้จากการก่อสร้างทัง้หมด 

โครงการที่บริษัทได ้ดำาเนินงานแล้วเสร็จใน
ปี 2558 ได้แก่ อาคารพิเคราะห์และบำาบัดโรค โรง
พยาบาลสมเด็จพระปิ่นเกล้า, งานระบบประกอบอาคาร 
โครงการศูนย์พัฒนาผู้นำาเครือเจริญโภคภัณฑ์, อาคาร
ศูนย์ศิลปาชีพบางไทร

งานก่อสร้างด้านอาคารคงเหลือในมือ ณ สิ้น
ปี 2558 ได้แก่ โครงการก่อสร้างอาคารบริการทางการ
แพทย์ โรงพยาบาลเมตตาประชารักษ์,  โครงการพัฒนา
ท่าอากาศยานภูเกต็, โครงการก่อสร้างอาคารทีท่ำาการศาล
ฏีกา,  โครงการออกแบบและก่อสร้างอาคารสำานกังานใหญ่
และอาคารแวดล้อม, โครงการก่อสร้างอาคาร สถาบนัผูน้ำา
เครือเจริญโภคภัณฑ์, โครงการก่อสร้างอาคารรัฐสภาแห่ง
ใหม่, โครงการอาคารประกอบ ภายในไร่แสงดาว, Blu 
Port Resort Mall at Hua Hin , โครงการก่อสร้างอาคาร
สำานกังานแห่งใหม่ของสำานกังบประมาณ

สำาหรับทิศทางงานก่อสร้างด้านอาคารในปี 
2559 คาดว่าจะเติบโตดีขึ้นจากปี 2558 ตามการขยาย
ตัวทางเศรษฐกิจและตามทิศทางการลงทุนของภาครัฐ
และภาคเอกชน มาตรการกระตุ้นภาคอสังหาริมทรัพย์
ของภาครัฐที่ออกมาใหม่คาดว่าจะช่วยกระตุ ้นให้ภาค
อสังหาริมทรัพย์ฟื้นตัวดีขึ้น

Buliding

23.4%
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Power and Energy

The power and energy projects are one 
of the main construction projects of the company. 
The company has played in a major role in power 
and energy sector especially power plants. There 
was an expansion of using power generation in 
the country so there will be lot of power plants 
construction plans like power plant project of 
Electricity Generating Authority of Thailand, Power 
plants of private sector including IPP, SPP and 
VSPP.

Power and energy market in 2015 had 
continuously grown from the year 2014, especially 
SPPs projects and renewable energy such as 
solar farm, wind farm, biomass energy, and waste 
energy etc. In 2015, the company had its revenue 
from construction in power and energy portion 
amounting to 3,308 Million Baht, or 18% of the 
total revenue from construction.

The project completed in 2015 was U Thai 
Power Plant Project (GUT).

At the end of 2015, the company had its 
projects on hand which were Khanom Combined 
Cycle Power Plant Project, Vang Ta Pin Power 
Plant, Tasit 1-4 Power Plant, Non Si Power Plant, 
Ban Lane Power Plant, Ban Pho Power Plant,  
Nong La Lok Power Plant, Nong Pla Mo Power 
Plant, Nong Ra Viang 1-2 Power Plant.

The future of construction in power and 
energy continues to grow steadily according to 
the National Power Development Plan (PDP 2015). 
This plan would have the power capacity increased 
from 2015 – 2036 totaling about 57,459 MW, 
which includes the construction of the Electricity 
Generating Authority of Thailand Power Plant and 
the private Power Plant and including Renewable 
Energy. Those caused the construction in power 
and energy continuously in the future.
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งำนด้ำนพลังงำน

บริษัทมีความเชี่ยวชาญและมีประสบการณ์
ยาวนานในงานก่อสร้างด้านพลังงานโดยเฉพาะอย่างยิ่ง
การก่อสร้างโรงไฟฟ้า จากการขยายตัวของความต้องการ
ใช้พลังงานไฟฟ้าของประเทศที่เพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่อง ส่ง
ผลให้มีแผนการก่อสร้างโรงไฟฟ้าในอนาคตอีกจำานวนมาก 
เช่น โครงการก่อสร้างโรงไฟฟ้าขนาดใหญ่ของการไฟฟ้า
ฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทย โครงการก่อสร้างโรงไฟฟ้า
ของภาคเอกชน ทั้งโครงการโรงไฟฟ้าขนาดใหญ่ (IPP)  
ขนาดกลาง (SPP) และขนาดเล็ก (VSPP)

ตลาดงานก่อสร้างด้านพลงังานในปี 2558 ยงัคง
มกีารเตบิโตอย่างต่อเนือ่งจากปี 2557 โดยเฉพาะโครงการ
โรงไฟฟ้า SPPs และโครงการโรงไฟฟ้าพลงังานทดแทน 
เช่น พลงังานแสงอาทติย์ พลงังานลม พลงังานชวีมวลและ
พลงังานขยะ เป็นต้น ในปี 2558 บรษัิทมีการรบัรู้รายได้
จากงานก่อสร้างด้านพลงังานเป็นมูลค่า 3,308 ล้านบาท 
หรอืคดิเป็นร้อยละ 18 ของรายได้จากการก่อสร้างทัง้หมด 

โครงการท่ีบริษัทได้ดำาเนินงานแล้วเสร็จในปี 
2558 ได้แก่ โรงไฟฟ้าอุทัย

งานก่อสร้างด้านพลงังานคงเหลอืในมือ ณ สิน้ปี 
2558 ได้แก่ โครงการก่อสร้างโรงไฟฟ้าขนอม, โรงไฟฟ้า
วงัตาผนิ, โรงไฟฟ้าตาสทิธ์ิ 1-4, โรงไฟฟ้านนทร,ี โรงไฟฟ้า
บ้านเลน,โรงไฟฟ้าบ้านโพ, โรงไฟฟ้าหนองละลอก, โรง
ไฟฟ้าหนองปลาหมอ, โรงไฟฟ้าหนองระเวยีง 1-2

สำาหรับอนาคตของงานก่อสร้างทางด้าน
พลังงานของประเทศยังคงมีการเติบโตอย่างต่อเนื่อง 
ตามแผนพัฒนากำาลังผลิตไฟฟ้าของประเทศ (PDP 

2015) โดยแผนดังกล่าวจะมีกำาลังการผลิตไฟฟ้าที่เพิ่ม
ขึ้นตั้งแต่ปี 2558-2579 รวมประมาณ 57,459 เมกะ
วัตต์ ซึ่งรวมถึงงานก่อสร้างโรงไฟฟ้าของการไฟฟ้า
ฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทยและการปรับปรุงระบบส่ง
ไฟฟ้าทั่วประเทศ และงานก่อสร้างโรงไฟฟ้าพลังงาน
ทดแทนและพลังงานหมุนเวียน ซึ่งทั้งหมดนี้จะก่อให้
เกิดงานก่อสร้างทางด้านพลังงานจำานวนมากอย่างต่อ
เนื่องในอนาคต

18.1%

Power & Energy
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Industrial
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Industrial projects are one of the company’s 
best constructions and expertise. Sino-Thai as a 
leader in construction of industrial plants such as 
refineries, petrochemicals, chemical plants, steel 
mill, steel fabrication, and erection piping.

The construction market in industrial sector 
in 2015 was slowdown from the year 2014. There 
was few new projects launched but the company 
continuously gained the construction projects in 
industrial portion and in 2015, the company had 
its revenue from construction in industrial portion 
amounting to 2,173 Million Baht, or 12% of total 
revenue from construction.

The construction of industrial projects that 
were completed in 2015 was Loy Krathong Project.

At the end of 2015, the company had 
industrial projects on hand which was Erection 
and Assembly (Package 3 Ichthys Onshore LNG).

The direction of industrial construction in 
2016 is expected to grow. The new investment 
or investment increasing production capacity will 
expand to be in line with the economic growth, 
which tend to improve from the year 2015.

Annual Report 2015
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งำนด้ำนอุตสำหกรรม

งานก ่อสร ้างด ้านอุตสาหกรรมเป ็นอีกงาน
ก่อสร้างที่บริษัท มีความชำานาญโดยเฉพาะการก่อสร้าง
โรงงานอุตสาหกรรมขนาดใหญ่ เช่น การก่อสร้างโรงกลั่น
นำ้ามัน โรงงานปโิตรเคมี โรงงานเคมี โรงงานผลิตเหล็ก 
งานโครงสร้างเหล็ก งานวางท่อก๊าซและนำ้ามัน เป็นต้น

ตลาดงานก่อสร้างด้านอุตสาหกรรม ปี 2558 
โดยรวมชะลอตัวลงจากปี 2557 การลงทุนในโครงการ
ใหม่ๆ ยังคงมีออกมาบ้างแต่ไม่มากนัก อย่างไรก็ตาม
บริษัทยังคงมีงานก่อสร้างด้านอุตสาหกรรมอย่างต่อเนื่อง 
โดยในปี 2558 บริษัทมีการรับรู้รายได้จากงานก่อสร้าง
ด้านอุตสาหกรรมเป็นมูลค่า 2,173 ล้านบาทหรือคิดเป็น
ร้อยละ 12 ของรายได้จากการก่อสร้างทั้งหมด  

โครงการก่อสร้างด้านอุตสาหกรรมที่บริษัทได้
ดำาเนินงานแล้วเสร็จในปี 2558 ได้แก่ Loy Krathong 
Project 

งานก่อสร้างด้านอุตสาหกรรมคงเหลือในมือ ณ 
ส้ินปี 2558 ได้แก่ Erection and Assembly (Package 
3 Ichthys Onshore LNG)

สำาหรับแนวโน้มงานก่อสร้างด้านอุตสาหกรรม
ในปี 2559 คาดว่าจะเติบโตดีขึ้น จากการลงทุนใหม่
หรือการลงทุนเพื่อเพิ่มกำาลังการผลิตซึ่งจะขยายตัวไปใน
ทิศทางเดียวกันกับการเติบโตของเศรษฐกิจที่มีแนวโน้ม
ปรับตัวดีขึ้นจากปี 2558

11.9%

Industrial

รายงานประจำาปี 2558
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Environment

The company becomes a part of environmental 
concerns by committing to construct environmental 
projects such as waste water treatment project, 
water supply project, and piping installation. 

The construction in environment sector in 
2015 was better than the year of 2014. The company 
had its revenue from construction in environment 
portion in 2015 from the drainage tunnel project 
from Nong-Born swamp to the Chao Praya river.

The direction of environmental projects in 
2016 are expecting to be more growth according to 
the water management plan (new version) which 
had 10 years execution from 2016 – 2024 and the 
projects will be the Forest restoration projects, 
the Resolution for water shortage projects, the 
Resolution for flooding projects, the Improvement 
of water quality projects, and Water management 
projects etc.
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งำนด้ำนสิ่งแวดล้อม

บริษัทร่วมเป็นส่วนหนึ่งในการรักษาสิ่งแวดล้อม 
โดยเป็นผู้ก่อสร้างโครงการที่เกี่ยวกับสิ่งแวดล้อมต่างๆ 
เช่น โครงการระบบบำาบัดนำ้าเสีย โครงการผลิตนำ้าประปา 
โครงการอ่างเก็บนำ้า งานวางระบบท่อต่างๆ 

สำาหรบัตลาดงานก่อสร้างด้านสิง่แวดล้อม ปี 2558 
ยังคงมีทิศทางที่ดีขึ้นจากปี 2557 โดยในปี 2558 บริษัท
มีการรับรู้รายได้จากงานก่อสร้างด้านสิ่งแวดล้อม ได้แก่ 
โครงการก่อสร้างอุโมงค์ระบายนำ้าจากบึงหนองบอนลงสู่
แม่นำ้าเจ้าพระยา

สำาหรับแนวโน้มงานก่อสร้างด้านสิ่งแวดล้อมใน
ปี 2559 คาดว่าจะเติบโตอย่างต่อเนื่อง ตามแผนการ
ลงทุนบริหารจัดการนำ้า (ฉบับใหม่) ระยะเวลาดำาเนิน
การ 10 ปี ตั้งแต่ปี 2558-2567 ได้แก่ โครงการฟื้นฟู
ป่าต้นนำ้า โครงการแก้ไขการขาดแคลนนำ้า  โครงการแก้
นำ้าท่วม โครงการปรับปรุงคุณภาพนำ้า และระบบบริหาร
จัดการนำ้า เป็นต้น

Environment
0%

รายงานประจำาปี 2558
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Industry and Competition

Construction Overview in 2015
 The construction overview in 2015 was not 
much growth especially in the first half of the year 
there was an investment in consecutive projects and 
small size projects of the governmental sector, for 
example, the improvement of road & highway both 
main route and secondary route, and the renovation  
of governmental office buildings. The consecutive 
projects were mainly focused on mega projects 
such as MRT Blue Line (Hualampong–Bangkhae 
and Bangsue–Tha Pra) project, and MRT Red Line 
(Bangsue–Rangsit). There was only one mega project  
that launched for bidding in 2015 named, the MRT 
Green Line (Mo-Chit–Saphan Mai–Khu Khot).

 The growth of construction in private  
sector was stable caused by economic slowdown, 
purchasing power of consumers reduced and high 
living costs; moreover, the private sector still waiting  
for the government to approve any investment in 
infrastructure aspect, such delay impact to the  
decision in investment from many investors from 
private sectors.

 For the second half of the year 2015,  
the construction overview was better by the  
government launched new projects for example, the 
Double Track (Chachoengsao–Klong 19–Kaengkoi)  
project, the Double Track (Chira–Khon Kaen)  
project and the Drainage Tunnel from Nong-Born to 
the Chao Phraya river, etc.

 For the second half of the year 2015, the 
construction overview in private sector was stable 
caused by the delaying of new projects launching 
by the government especially in infrastructure.

 The construction overview in 2015 can 
be summarized that there was few mega project  
derived from government sector because some 
mega projects had to be approved through many 
procedures which including EIA and purchasing 
system of the governmental office as well.
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ภำวะตลำดและกำรแข่งขัน

ภาวะอุตสาหกรรมก่อสร้างในปี 2558
 ภาพรวมอุตสาหกรรมก่อสร้างในปี 2558 เติบโต
ในกรอบจำากัด โดยในช่วงครึ่งแรกของปี 2558 การ
ลงทุนก่อสร้างของภาครัฐจะเป็นการลงทุนในโครงการ
ต่อเนื่องและโครงการขนาดย่อย อาทิ การซ่อมแซมโครง
ข่ายถนนทางหลวงในเส้นทางสายหลักและสายรอง และ
การปรับปรุงอาคาร สถานที่ของหน่วยงานราชการต่างๆ 
ส่วนการลงทุนในโครงการด้านคมนาคมขนาดใหญ่ จะ
เป็นโครงการต่อเนื่อง เช่น โครงการรถไฟฟ้าสายสีนำ้าเงิน
(ช่วงหัวลำาโพง – บางแค และบางซื่อ – ท่าพระ) และ
โครงการรถไฟฟ้าสายสีแดง(ช่วงบางซื่อ – รังสิต) เป็นต้น 
ในขณะที่ โครงการใหม่มีเพียงโครงการรถไฟฟ้าสายสี
เขียว(ช่วงหมอชิต - สะพานใหม่ – คูคต) ที่มีการประมูล
ในปี 2558 

 ในส่วนการลงทุนก่อสร้างภาคเอกชนไม่มีการ
เติบโต เนื่องจากสภาวะเศรษฐกิจที่ชะลอตัว กำาลังซื้อของ
ผู้บริโภคที่ลดลง หนี้ภาคครัวเรือนที่อยู่ ในระดับสูง  อีก
ทั้งภาคเอกชนยังรอความชัดเจนจากการลงทุนของภาครัฐ
ที่มีความล่าช้าโดยเฉพาะโครงการลงทุนด้านโครงสร้าง
พื้นฐาน ทำาให้เกิดผลกระทบต่อความเชื่อมั่นของนักลงทุน
ภาคเอกชน ส่งผลให้ภาคเอกชนชะลอการลงทุน 

 สำาหรับภาพรวมอุตสาหกรรมก่อสร้างในครึ่งปี
หลงัของปี 2558 มทีศิทางทีด่ขีึน้เลก็น้อยจากคร่ึงปีแรก 
โดยการลงทนุภาครัฐในคร่ึงปีหลงั เร่ิมมีโครงการใหม่ออก
มาประมลูเพิม่ขึน้ ยกตวัอย่างเช่น โครงการก่อสร้างรถไฟ
ทางคู ่(ฉะเชงิเทรา – คลอง19 – แก่งคอย)โครงการก่อสร้าง
รถไฟทางคู ่(จิระ – ขอนแก่น) และโครงการก่อสร้างอโุมงค์
ระบายนำา้จากบงึหนองบอนลงสูแ่ม่นำา้เจ้าพระยา เป็นต้น
 ส่วนภาพรวมธุรกิจก่อสร้างของภาคเอกชนใน
ครึ่งหลังของปี 2558 มีทิศทางที่ทรงตัวจากครึ่งปีแรก ยัง
คงต้องรอความเชื่อมั่นจากรัฐบาลในการผลักดันโครงการ
ก่อสร้างระบบสาธารณูปโภคออกมาให้มากขึ้น

 โดยรวมในปี 2558 โครงการลงทุนขนาดใหญ่
ของภาครัฐมีออกมาไม่มากนัก เนื่องจากโครงการที่อยู่ ใน
แผนการลงทุนบางโครงการต้องผ่านกระบวนการและขั้น
ตอนอีกหลายขั้นตอนซ่ึงรวมถึงการศึกษาผลกระทบทาง
สิ่งแวดล้อม และกระบวนการจัดซื้อจัดจ้างของภาครัฐ 
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Industry and Competition

Competitiveness and Market Share
 The growth of construction market in 2015 
grew little from the year 2014. New bidding projects  
were few especially infrastructure projects derived 
from the government sector, however, the company 
still entering to bid various kind of construction 
projects in order to have backlog orders as much 
as it could be. Our backlog orders at the end 
of 2015 totally presented at 50,336 Million Baht 
where the company could sustainable earn it as 
revenue from construction and the company could 
be able to bid new projects in the future.

 In 2015 (3rd Quarter), in term of revenue wise, 
the company was ranking the 4th of market share 
compared to other listed construction companies  
in the Stock Exchange of Thailand totaling 25 
companies.

Trends of the Industry and Competitiveness in 
the Future
 In 2016, the industry of construction is  
expecting to be better than the year 2015 because 
there should be more construction projects especially 
in infrastructure-transportation aspect that valued 
1.79 Trillion Baht. In 2016-2017, there should be new 
projects launching of mega projects for example;

The Mass Rapid Transit totaling 4 projects as 
the following;
1. MRT Orange Line (Cultural center – Minburi) 

110,325 Million Baht
2. MRT Pink Line (Kaerai – Minburi) 

56,725 Million Baht
3. MRT Yellow Line (Ladprao – Samrong)

54,768 Million Baht
4. MRT Purple Line - South (Taopoon – Ratburana)

104,116 Million Baht

The Double Track, meter gauge (1.000 meter) 
totaling 4 tracks as the following;
1. Double Track (Mapkabao – Chira Road) 

29,853 Million Baht
2. Double Track (Nakornpathom – Hua Hin) 

20,036 Million Baht
3. Double Track (Prachaubkirikhan – Chumphorn) 

17,290 Million Baht
4. Double Track (Lopburi – Paknam Poh) 

24,840 Million Baht

The medium speed Double Track, standard 
gauge (1.435 meter) totaling 4 tracks as the 
following;
1. Double track Bangkok – Nong kai, Kaeng koi – 

Map Ta Put  369,148 Million Baht
2. Double track Bangkok – Pitsanulok – Chaing 

Mai  449,473 Million Baht
3. Double track Bangkok – Hua Hin 

94,673 Million Baht
4. Double track Bangkok – Rayong 

155,774 Million Baht
Remark : Data from The Ministry of Transport

 In addition, the governmental sector is going  
to launch more mega projects besides the  
development of mass transit for example:
1. Motorway (Pattaya – Map Ta Phut)
2. Motorway (Bang Pa In – Nakornratchasrima)
3. Motorway (Bang Yai – Ban Pong – Karnchanaburi)
4. The expansion of Suvarnabhumi phase 2
5. The containers distribution center at 

Laemchabang Port

 The construction overview in private sector 
in 2016 is expecting to grow more than the year of 
2015 according to the economic expansion in 2016, 
if the government is promptly to approve mega 
projects, the confidentiality of investment will be 
obviously noticed by private investors eventually. 
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ภำวะตลำดและกำรแข่งขัน

ศักยภาพในการแข่งขันและส่วนแบ่งการตลาด
 การเติบโตของอุตสาหกรรมก่อสร้างปี 2558 
เติบโตในกรอบจำากัด ปริมาณงานก่อสร้างใหม่ทีเ่ปิด
ประมูลมี ไม่มากนักโดยเฉพาะโครงการก่อสร้างระบบ
สาธารณปูโภคขัน้พืน้ฐานของภาครฐั อย่างไรก็ตามบริษทั
ยงัคงเข้าร่วมประมูลงานก่อสร้างประเภทต่างๆ อย่าง
สมำ่าเสมอ ทั้งนี้เพื่อสะสมปริมาณงานในมือ (Backlog 
Order) ให้เพิม่มากข้ึน โดย ณ สิน้ปี 2558 บรษิทัมงีาน
ก่อสร้างคงเหลอืในมือรวม 50,336 ล้านบาท ซึง่สามารถ
สร้างรายได้จากการก่อสร้างในอนาคตให้แก่บรษิทัได้อย่าง
ต่อเนือ่งด้วยความม่ันคง บรษัิทจะยังมีความสามารถในการ
ประมลูงานใหม่ๆ ได้อย่างต่อเนือ่งในอนาคต

 ในปี 2558 (ไตรมาสที่ 3) บริษัทมีส่วนแบ่ง
การตลาดเป็นอันดับ 4 ในแง่รายได้เม่ือเปรียบเทียบ
กับบริษัทก่อสร้างที่จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทยรวม 25 บริษัท

รายได้ของบริษัทก่อสร้างที่จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ ไตรมาสที่ 3 ปี 2558
Revenue of construction companies listed in the Stock Exchange of Thailand in the 3rd quarter, 2015

แนวโน้มภาวะอุตสาหกรรมและสภาพการแข่งขันในอนาคต
 สำาหรับแนวโน้มภาวะอุตสาหกรรมก่อสร้างในปี 
2559 คาดว่าจะมีแนวโน้มที่ดีขึ้นจากปี 2558 โดยมีแรง
ผลักดันที่สำาคัญจากโครงการพัฒนาโครงสร้างพื้นฐาน
ทางด้านคมนาคมของภาครัฐ มูลค่า 1.79 ล้านล้านบาท 
โดยในช่วงปี 2559-2560 คาดว่าจะมีโครงการขนาดใหญ่
ออกมาประมูลอย่างต่อเนื่อง เช่น

โครงการรถไฟฟ้าขนส่งมวลชน รวม 4 โครงการ ได้แก่ 
1. สายสีส้ม (ศูนย์วัฒนธรรมฯ-มีนบุรี) 

110,325 ล้านบาท 
2. สายสีชมพู (แคราย-มีนบุรี) 

56,725 ล้านบาท 
3. สายสีเหลือง (ลาดพร้าว-สำาโรง) 

54,768 ล้านบาท 
4. สายสีม่วงใต้ (เตาปูน-ราษฎร์บูรณะ) 

104,116 ล้านบาท
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Industry and Competition

 The competition in construction market 
for the last year was normal, for example, the  
competition situation in mega projects derived from 
the government sector was nonviolent such as 
mass rapid transit project where a construction  
company needs to have a technical qualification  
where there was few construction company  
qualified, and therefore, the competition in such 
situation was not severe. The competition in  
construction of power and industrial projects e.g. 
power plants and industrial plants that derived 
from private sectors were also nonviolent either 
because the clients mostly came from foreign 
EPC companies and there were few construction 
companies who qualified. On the other hand, the 
competition of public construction projects both 
small and medium projects were high because 
there were many construction companies were 
qualified to bid such projects. Another notice from 
the real estate last year was condominiums and 
large shopping centers where the competition in 
such projects was not high as same as last year.

 The construction market overview in 2016 
is expecting to grow more than last year but the 
company shall not regard related risks and to  
execute the construction projects professionally 
the company shall aware in cases as followed;
1. Man power shortage especially the skilled 

labor.
2. Prices of construction material that may  

fluctuate in accordance with the demand of 
related business especially raw materials. 

3. Trend of hiring expenses that may add up 
in compliance with the hiring rate of skilled 
labors.
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ภำวะตลำดและกำรแข่งขัน

โครงการรถไฟทางคู่ ขนาด 1.000 เมตร รวม 4 เส้นทาง 
ได้แก่
1. โครงการรถไฟทางคู่ มาบกะเบา-ถนนจิระ 

29,853 ล้านบาท
2. โครงการรถไฟทางคู่ นครปฐม-หัวหิน 

20,036 ล้านบาท
3. โครงการรถไฟทางคู่ ประจวบฯ-ชุมพร 

17,290 ล้านบาท
4. โครงการรถไฟทางคู่ ลพบุรี-ปากนำ้าโพ 

24,840 ล้านบาท

โครงการรถไฟทางคู่ ขนาดมาตรฐาน 1.435 เมตร รวม 4 
เส้นทาง ได้แก่
1. โครงการรถไฟทางคู่ กรุงเทพฯ-หนองคาย, แก่งคอย-

มาบตาพุด 369,148 ล้านบาท
2. โครงการรถไฟทางคู่ กรุงเทพฯ-พิษณุโลก-เชียงใหม่ 

449,473 ล้านบาท
3. โครงการรถไฟทางคู่ กรุงเทพฯ-หัวหิน 

94,673 ล้านบาท
4. โครงการรถไฟทางคู่ กรุงเทพฯ-ระยอง 

155,774 ล้านบาท
หมายเหตุ : ข้อมูลจากกระทรวงคมนาคม

 นอกจากโครงการพัฒนาระบบรถไฟแล้ว ภาครัฐ
จะเร่งผลักดันโครงการลงทุนขนาดใหญ่อื่นๆ ออกมาอย่าง
ต่อเนื่อง เช่น 
1. โครงการก่อสร้างทางหลวงพิเศษระหว่างเมือง 

(พัทยา-มาบตาพุด)
2. โครงการก่อสร้างทางหลวงพิเศษระหว่างเมือง 

(บางปะอิน-นครราชสีมา)
3. โครงการก่อสร้างทางหลวงพิเศษระหว่างเมือง 

(บางใหญ่-บ้านโป่ง-กาญจนบุรี)
4. โครงการพัฒนาท่าอากาศยานสุวรรณภูมิระยะที่ 2
5. โครงการศูนย์การขนส่งตู ้สินค้าทางรถไฟท่ีท่าเรือ

แหลมฉบัง 

 สำาหรับงานก่อสร้างภาคเอกชนในปี 2559 คาด
ว่าจะมีการเติบโตขึ้นจากปี 2558 ตามการขยายตัวทาง
เศรษฐกิจที่คาดว่าจะกลับมาเติบโตในปี  2559 หากภาค
รัฐเร่งอนุมัติโครงการที่มีความพร้อมและเร่งรัดการลงทุน
ในโครงการก่อสร้างขนาดใหญ่ให้เกิดข้ึนได้ ซึง่จะช่วยสร้าง
ความเชือ่มัน่ให้แก่ภาคเอกชน

 ในด้านการแข่งขันของธุรกิจก่อสร้างยังคงเป็น
ไปตามปกติของธุรกิจ การแข่งขันในงานก่อสร้างภาครัฐ 
สำาหรับโครงการขนาดใหญ่จะมีการแข่งขันที่ ไม่สูงมากนัก
เนื่องจากงานขนาดใหญ่ เช่น งานรถไฟฟ้าขนส่งมวลชน 
จำาเป็นต้องใช้ผู ้ประกอบการขนาดใหญ่ที่ผ่านคุณสมบัติ
ทางด้านเทคนิค ซึ่งยังมีจำานวนไม่มากนัก ใขณะที่งาน
ก่อสร้างขนาดกลางและขนาดเล็กจะมีการแข่งขันที่ค่อน
ข้างสูง เนื่องจากมีผู้ประกอบการจำานวนมาก จึงทำาให้มี
การแข่งขันกันมาก

 ในขณะที่งานก่อสร้างภาคเอกชน สำาหรับงาน
ก่อสร้างโครงการทางด้านอตุสาหกรรมขนาดใหญ่ เช่น โรง
ไฟฟ้าขนาดกลางและขนาดใหญ่ โรงงานอตุสาหกรรมขนาด
ใหญ่ เป็นต้น จะมกีารแข่งขนัที่ ไม่สงูมากนกัเพราะส่วนใหญ่
จะเป็นการรับงานก่อสร้างจากผู้รับเหมาขนาดใหญ่จาก
ต่างประเทศ สำาหรับโครงการคอนโดมเินยีมหรือโครงการ
ศนูย์การค้าขนาดใหญ่ ในปัจจุบันการแข่งขันไม่สูงมากนกั 
เนือ่งจากปรมิาณงานทีม่อียู่ในตลาดสอดคล้องกบัจำานวนผู้
ประกอบการการทีม่อียู ่ทำาให้การแข่งขนัไม่รุนแรงมากนกั

 ถงึแม้ว่าภาพรวมอตุสาหกรรมก่อสร้างในปี 2559 
คาดว่าจะดขีึน้กว่าปี 2558 แต่ความเสีย่งต่างๆของธรุกจิ
ก่อสร้างยงัคงดำารงอยู ่ ซ่ึงผูป้ระกอบการจำาเป็นต้องมกีาร
บริหารจัดการทีด่แีละมปีระสทิธภิาพ ความเสีย่งหลกัๆพอ
สรุปได้ดงันี้
1. ปัญหาการขาดแคลนแรงงาน โดยเฉพาะแรงงานฝีมือ  

โดยคาดว่าปัญหาดังกล่าวจะค่อยๆ ทวีความรุนแรง
ขึ้นในอนาคต

2. ราคาวัสดุก่อสร้างที่อาจจะปรับตัวสูงขึ้นบ้างจาก
ความต้องการวัสดุก่อสร้างที่เพิ่มสูงขึ้นและราคา
วัตถุดิบในการผลิตที่ปรับตัวสูงขึ้น

3. แนวโน้มค่าจ้างแรงงานที่อาจจะปรับตัวสูงขึ้นจาก
ความต้องการแรงงานที่เพิ่มสูงขึ้นโดยเฉพาะแรงงาน
ฝีมือ

รายงานประจำาปี 2558
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Organization Chart
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กรรมการผู้จัดการ
President

คณะกรรมการบริหาร
Board of Executive Directors

คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
The Nomination and Remuneration Committee

คณะกรรมการบริษัท
Board of Directors

ตัวแทนผู้บริหารคุณภาพ
Quality Management Representative

แผนกความปลอดภัย
Safety Section

เลขานุการบริษัท
Company Secretary

รองกรรมการผู้จัดการสายงานปฏิบัติการ	
Senior Executive Vice President

Operation Division

ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการ
ส่วนงานปฏิบัติการ	1	

Senior Vice President
Operation Division 1
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Senior Vice President
Operation Division 2
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ส่วนงานเทคนิคและพัฒนา	
Senior Vice President
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Dept.
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โครงสร้ำงองค์กร
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คณะที่ปรึกษากรรมการผู้จัดการ
Assistant to President

ส�านักกรรมการผู้จัดการ
 Executive Office

แผนกตรวจสอบภายใน
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ประชาสัมพันธ์		

Public 
Relations 
Section

ผู้จัดการฝ่าย
พัฒนาธุรกิจ	

VP-Business 
Development Dept.

แผนก
พัฒนาธุรกิจ	
Business 

Development 
Section

คณะกรรมการตรวจสอบ
The Audit Commitee



ศาสตราจารย์พิเศษเรวัต  ฉ�่าเฉลิม
Professor Rawat Chamchalerm

•	 ประธานกรรมการบริษัท	

Chairman of the Board of Directors

•	 กรรมการอิสระ

Independent Director

The Board of Directors

สดัส่วนการถอืหุน้ในบรษิทั	: 12,857 หุน้ คดิเป็นร้อยละ 0.00 
อาย ุ71 ปี
วนัทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษิทั	: 4 เม.ย. 2553
ประวตักิารศกึษา

• ปรญิญาบตัรหลกัสตูรภาครฐัร่วมเอกชน (วปรอ.) รุน่ที1่ วทิยาลยัป้องกันราช
อาณาจกัร

• นติศิาสตร์มหาบณัฑติ, จฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั
• เนตบิณัฑติไทย
• นติศิาสตร์บณัฑติ, มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์ 
ประวตักิารท�างาน

• ศาสตราจารย์พเิศษ คณะนติศิาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั
• ศาสตราจารย์พเิศษ สำานกัอบรมศกึษากฎหมายแห่งเนตบิณัฑติสภา
• ศาสตราจารย์พเิศษ คณะนติศิาสตร์ มหาวทิยาลยัมหดิล
• ศาสตราจารย์พเิศษ คณะนติศิาสตร์ มหาวทิยาลยัแม่ฟ้าหลวง
• ผูบ้รรยายหลกัสตูรกจิการยตุธิรรม  กระทรวงยตุธิรรม
• ผูบ้รรยายกรมสอบสวนคดพีเิศษ  กระทรวงยตุธิรรม
• ผูบ้รรยายวทิยาลยัการปกครอง  กระทรวงมหาดไทย
• ผูบ้รรยายพเิศษ  สำานกังานอยัการสงูสดุ
ต�าแหน่งในบรษิทัจดทะเบยีนอืน่

• รองประธานกรรมการ บมจ. ทางยกระดบัดอนเมอืง
• กรรมการบรษิทั บมจ.ทรคูอร์ปอเรชัน่
• กรรมการบรษิทั  บมจ.เสรมิสขุ
ต�าแหน่งในบรษิทัอืน่	ที่ไม่ใช่บรษิทัจดทะเบยีน

• ทีป่รกึษา สำานกังานมาตรฐานการศกึษาแห่งชาติ
• ทีป่รกึษา บ.บางกอกแอร์เวย์ จำากดั
• ทีป่รกึษา สำานกังานวสิาหกจิขนาดกลาง
• ทีป่รกึษา  สำานกังานพฒันาวทิยาศาสตร์และเทคโนโลยแีห่งชาติ
• ทีป่รกึษา สมาคมกรฑีาแห่งประเทศไทย
• กรรมการกฤษฎกีา สำานกังานคณะกรรมการกฤษฎกีา
• กรรมการคณะกรรมการบรหิารงานยตุธิรรมแห่งชาต ิกระทรวงยตุธิรรม
• กรรมการผูท้รงคณุวฒุ ิด้านกฎหมายใน อ.ก.พ. กระทรวงเกษตรและ

สหกรณ์
ประวตักิารอบรมหลกัสตูรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบรษิทัไทย	(IOD)

• ปี 2547 Director Accreditation Program รุน่ที ่26
ประวตักิารร่วมประชมุ

• ประชมุใหญ่สามญัผูถ้อืหุน้ ประจำาปี 2558 จำานวน 1/1
• ประชมุคณะกรรมการบรษิทั ประจำาปี 2558 จำานวน 4/4

Shareholding	in	the	company: 12,857 shares or 0.00%
Age 71 years
Appointed	date	as	a	Director:	April 4, 2010
Education:

• The National Defence Course for Joint-State-Private College Class 
No. 1, National Defence College (Wor.Por.Ror.Or.)

• LL.M., Chulalongkorn University (First place in the written test)
• Thai Barrister at Law
• LL.B., Thammasart University
Experience:

• Adjunct Professor, Faculty of Law, Chulalongkorn University
• Adjunct Professor, Institute of Legal Education of the Thai Barrister
• Adjunct Professor, Faculty of Law, Mahidol University
• Adjunct Professor, Faculty of Law, Mae Fah Luang University
• Lecturer at the Office of Justice Affairs, Ministry of Justice
• Lecturer at the Department of Special Investigation, 

Ministry of Justice
• Lecturer at the Office of The Attorney General
Other	position	in	listed	company	in	SET:

• Vice President, Don Muang Tollway Public Company Limited
• Director, TRUE Corporation Public Company Limited
• Director, Sermsuk Public Company Limited
Other	positions	in	non-listed	companies:

• Advisor, Bureau of Academic Affairs and Educational Standards
• Advisor, Bangkok Airways Company Limited
• Advisor, The Office of SMEs Promotion (OSMEP)
• Executive Director, National Science and Technology Development 

Agency
• Advisor, Athletic Association of Thailand
• Director, Office of the Council of State
• Director, Ministry of Justice
• Distinguished Director in Law, Office of the Civil Service 

Commission – Ministry of Agriculture and Cooperatives
Completed	programs	by	Thai	Institute	of	Directors	(IOD):

• 2004 – Director Accreditation Program Class No. 26
Meeting	attendance:

• Annual General Meeting of Shareholders 2015: 1/1
• Board of Directors’ Meeting in 2015: 4/4

Annual Report 2015
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นายช�านิ จันทร์ฉาย
Mr. Chamni Janchai

•	 ประธานกรรมการตรวจสอบ

Chairman of the Audit Committee

•	 กรรมการอิสระ

Independent Director

คณะกรรมกำรบริษัท

สดัส่วนการถอืหุน้ในบรษิทั	: ไม่มกีารถอืหุน้ 
อาย ุ59 ปี
วนัทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษิทั	: 21 เมษายน 2542
ประวตักิารศกึษา

• ประกาศนยีบตัรชัน้สงูการบรหิารเศรษฐกจิสาธารณะสถาบนัพระปกเกล้า
• ปรญิญาบรหิารธรุกจิมหาบณัฑติมหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์
• ปรญิญาบญัชบีณัฑติมหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์
ประวตักิารท�างาน

• ประธานกรรมการ ประธานเจ้าหน้าทีบ่รหิาร (รกัษาการ) กรรมการผูจ้ดัการ 
(รกัษาการ)บมจ. แมกซ์ เมทลั คอร์ปอเรชัน่

• ทีป่รกึษาประธานกรรมการการไฟฟ้าส่วนภมูภิาค การไฟฟ้าส่วนภมูภิาค
• ทีป่รกึษาคณะกรรมการ การเคหะแห่งชาตด้ิานการเงนิ การเคหะแห่งชาติ
ต�าแหน่งในบรษิทัจดทะเบยีนอืน่

• กรรมการอสิระและกรรมการตรวจสอบ บมจ. เอสทพี ีแอนด์ ไอ
• กรรมการ และกรรมการตรวจสอบ บมจ. ไทยเทพรสผลติภณัฑ์อาหาร
ต�าแหน่งในบรษิทัอืน่	ที่ไม่ใช่บรษิทัจดทะเบยีน	: ไม่มี
ประวตักิารอบรมหลกัสตูรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบรษิทัไทย	(IOD)

• ปี 2547 Director Accreditation Program รุน่ที ่30
• ปี 2552 Role of the Chairman Program รุน่ที ่21
ประวตักิารร่วมประชมุ

• ประชมุใหญ่สามญัผูถ้อืหุน้ ประจำาปี 2558 จำานวน 1/1
• ประชมุคณะกรรมการบรษิทั ประจำาปี 2558 จำานวน 4/4
• ประชมุคณะกรรมการตรวจสอบ ประจำาปี 2558 จำานวน 5/5

Shareholding	in	the	company: None
Age 59 years
Appointed	date	as	a	Director:	April 21, 1999
Education:

• Graduate Diploma in Management of Public Economy,  
King Prajadhipok’s Institute

• MBA, Thammasat University
• B. Account, Thamasat University
Experience:

• Chairman of the Board of Directors, (Acting) CEO, (Acting)  
Managing Director, Max Metal Corporation Plc.

• The Advisory of Director, Provincial Electricity Authority
• The Advisory of Committee, National Housing Authority
Other	position	in	listed	company	in	SET:

• Independent Director and a Member of the Audit Committee, 
STP & I Plc.

• Director and Member of the Audit Committee, Thai Theparos Food 
Products Plc.

Other	positions	in	non-listed	companies: None
Completed	programs	by	Thai	Institute	of	Directors	(IOD):

• 2004 – Director Accreditation Program Class No. 30
• 2009 – Role of the Chairman Program Class No. 21
Meeting	attendance:

• Annual General Meeting of Shareholders 2015: 1/1
• Board of Directors’ Meeting in 2015: 4/4
• Audit Committee Meeting in 2015: 5/5

รายงานประจำาปี 2558

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 41
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The Board of Directors

พลต�ารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี
Police General Jate Mongkulhutthi

•	 ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

Chairman of the Nomination and 

Remuneration Committee

•	 กรรมการอิสระ

Independent Director 

•	 กรรมการตรวจสอบ

Member of the Audit Committee

สดัส่วนการถอืหุน้ในบรษิทั	: ไม่มกีารถอืหุน้ 
อาย ุ62 ปี
วนัทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษิทั	:	21 เมษายน 2542
ประวตักิารศกึษา

• หลกัสตูรนกับรหิารการพฒันาระดบัสงู รุน่ที ่7 (นด้ิา)
• หลกัสตูรบรหิารงานตำารวจชัน้สงู รุน่ที ่16
• หลกัสตูรผูบ้รหิารงานยตุธิรรมระดบัสงู รุน่ที ่6 สำานกังานอยัการสงูสดุ
• ปรญิญาบตัรป้องกนัราชอาณาจกัร (วปอ.รุน่ที ่45) 
• ปรญิญานติศิาสตร์มหาบณัฑติจฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั
• ปรญิญานติศิาสตร์บณัฑติมหาวทิยาลยัรามคำาแหง
ประวตักิารท�างาน

• กรรมการข้อมลูข่าวสารของทางราชการ
• ทีป่รกึษาคณะกรรมการ บรษิทัข้อมลูเครดติแห่งชาติ
ต�าแหน่งในบรษิทัจดทะเบยีนอืน่

• กรรมการอสิระและกรรมการตรวจสอบ บมจ. เอสทพี ีแอนด์ ไอ
• กรรมการอสิระและกรรมการตรวจสอบ บรษิทัอาคเนย์ประกนัภยั จำากัด

(มหาชน)
• กรรมการอสิระและกรรมการตรวจสอบ บรษิทัอาคเนย์ประกนัชวีติ จำากัด

(มหาชน)
• กรรมการอสิระและกรรมการตรวจสอบ บรษิทัลซิอทิ จำากดั(มหาชน)
ต�าแหน่งในบรษิทัอืน่	ที่ไม่ใช่บรษิทัจดทะเบยีน

• ไม่มี
ประวตักิารอบรมหลกัสตูรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบรษิทัไทย	(IOD)

• ปี 2547 Director Accreditation Program รุน่ที ่8
• ปี 2549 Audit Committee Program รุน่ที ่14
• ปี 2549 Finance for Non-Finance Director รุน่ที ่30
• ปี 2552 Director Certificate Program รุน่ที ่117
ประวตักิารร่วมประชมุ

• ประชมุใหญ่สามญัผูถ้อืหุน้ ประจำาปี 2558 จำานวน 1/1
• ประชมุคณะกรรมการบรษิทั ประจำาปี 2558 จำานวน 4/4
• ประชมุคณะกรรมการตรวจสอบ ประจำาปี 2558 จำานวน 5/5
• ประชมุคณะกรรมการสรรหาและพจิารณาค่าตอบแทน ประจำาปี 2558 

จำานวน 3/3

Shareholding	in	the	company: None
Age 62 years
Appointed	date	as	a	Director:	April 21, 1999
Education:

• Entrepreneurship and Business Skill Class No. 7, NIDA
• Police Management for Top Executives Class No. 16, Police College
• Justice Management for Top Executives Class No. 6, Office of the 

Attorney General
• Certificate of The National Defence College Class No. 45
• LL.M., Chulalongkorn University
• LL.B., Ramkhamhaeng University
Experience:

• Director of the Information Office for the governmental Office
• Advisory to the Board of Directors, National Credit Bureau
Other	position	in	listed	company	in	SET:

• Independent Director and a Member of the Audit Committee, 
STP & I Plc.

• Independent Director and Member of the Audit Committee, 
Southeast Insurance Plc.

• Independent Director and Member of the Audit Committee, 
Southeast Life Plc.

• Independent Director and Member of the Audit Committee, 
Lease It Plc.

Other	positions	in	non-listed	companies:

• Board of Directors, Prestige Hotel Management Co., Ltd.
Completed	programs	by	Thai	Institute	of	Directors	(IOD):

• 2004 – Director Accreditation Program Class No. 8
• 2006 – Audit Committee Program Class No. 14
• 2006 – Finance for Non-Finance Director Class No. 30
• 2009 – Director Certificate Program Class No. 117
Meeting	attendance:

• Annual General Meeting of Shareholders 2015: 1/1
• Board of Directors’ Meeting in 2015: 4/4
• Audit Committee Meeting in 2015: 5/5
• Nomination and Remuneration Committee Meeting in 2015: 3/3
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คณะกรรมกำรบริษัท

นายสุชัย ภูพิชญ์พงษ์
Mr. Suchai Poopichayapongs

•	 กรรมการอิสระ

Independent Director

•	 กรรมการตรวจสอบ

Member of the Audit Committee

สดัส่วนการถอืหุน้ในบรษิทั	: ไม่มกีารถอืหุน้ 
อาย ุ68 ปี
วนัทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษิทั	: 11 มนีาคม 2551
ประวตักิารศกึษา

• ปรญิญาโท MBA Economics, Texas A&M, Commerce, Texas, USA
• ปรญิญาตร ีB.Sc. Marketing, Woodbury University, Los Angeles, 

California, USA
ประวตักิารท�างาน

• ผูอ้ำานวยการสำานกังานตรวจสอบและประเมนิผล (ระดบั 9) สำานกังานปลัด
กระทรวงการคลงั

ต�าแหน่งในบรษิทัจดทะเบยีนอืน่

• ไม่มี
ต�าแหน่งในบรษิทัอืน่	ที่ไม่ใช่บรษิทัจดทะเบยีน

• ไม่มี
ประวตักิารอบรมหลกัสตูรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบรษิทัไทย	(IOD)

• ปี 2552 Director Accreditation Program รุน่ที ่78
• ปี 2552 Audit Committee Program รุน่ที ่26
• ปี 2554 Monitoring the System of Internal รุน่ที ่11
ประวตักิารร่วมประชมุ

• ประชมุใหญ่สามญัผูถ้อืหุน้ ประจำาปี 2558 จำานวน 1/1
• ประชมุคณะกรรมการบรษิทั ประจำาปี 2558 จำานวน 4/4
• ประชมุคณะกรรมการตรวจสอบ ประจำาปี 2558 จำานวน 5/5
• ประชมุคณะกรรมการสรรหาและพจิารณาค่าตอบแทน  ประจำาปี 2558 

จำานวน 3/3

Shareholding	in	the	company: None
Age 68 years
Appointed	date	as	a	Director: March 11, 2008
Education:

• MBA Economics, Texas A&M, Commerce, Texas, U.S.A.
• B.Sc. Marketing, Woodbury University, Los Angeles, California, 

U.S.A.
Experience:

• Director, Inspection and Evaluation Bureau (Level 9), Office of the 
Permanent Secretary, Ministry of Finance

Other	position	in	listed	company	in	SET: None
Other	positions	in	non-listed	companies: None
Completed	programs	by	Thai	Institute	of	Directors	(IOD):

• 2009 – Director Accreditation Program Class No. 78
• 2009 – Audit Committee Program Class No. 26
• 2011 – Monitoring the System of Internal Class No. 11
Meeting	attendance:

• Annual General Meeting of Shareholders 2015: 1/1
• Board of Directors’ Meeting in 2015: 4/4
• Audit Committee Meeting in 2015: 5/5
• Nomination and Remuneration Committee Meeting in 2015: 3/3

รายงานประจำาปี 2558

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 43
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นายธนาธิป วิทยะสิรินันท์
Mr. Thanathip Vidhayasirinun

•	 กรรมการอิสระ

Independent Director

สดัส่วนการถอืหุน้ในบรษิทั	: 12,857 หุน้ คดิเป็นร้อยละ 0.00 
อาย ุ49 ปี
วนัทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษิทั	: 28 กมุภาพนัธ์ 2544
ประวตักิารศกึษา

• หลกัสตูรผูบ้รหิารระดบัสงูด้านการค้าและการพาณชิย์ของ สถาบนัวทิยาการ
การค้า (TEPCOT 6)

• ประกาศนยีบตัรหลกัสตูรผูบ้รหิารระดบัสงูของสถาบนัวทิยาการพลังงาน 
(วพน.4)

• ประกาศนยีบตัรหลกัสตูรผูบ้รหิารระดบัสงู ของสถาบนัวทิยาการตลาดทนุ 
(วตท.15)

• ปรญิญาบรหิารธรุกจิมหาบณัฑติ Cornell University, USA
• ปรญิญาวศิวกรรมศาสตร์มหาบณัฑติ สาขาไฟฟ้า Cornell University, 

USA
ประวตักิารท�างาน

• ประธานเจ้าหน้าทีบ่รหิาร บจก. เซจแคปปิตอล
• กรรมการบรหิาร องค์การอตุสาหกรรมป่าไม้
ต�าแหน่งในบรษิทัจดทะเบยีนอืน่

• กรรมการอสิระ บรษิทั ไทยไพบลูย์ประกนัภยั จำากดั (มหาชน)
ต�าแหน่งในบรษิทัอืน่	ที่ไม่ใช่บรษิทัจดทะเบยีน

• กรรมการ Alliance of International Corporate Advisors
ประวตักิารอบรมหลกัสตูรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบรษิทัไทย	(IOD)

• ปี 2544 Director Certificate Program รุน่ที ่7
ประวตักิารร่วมประชมุ

• ประชมุใหญ่สามญัผูถ้อืหุน้ ประจำาปี 2558 จำานวน 1/1
• ประชมุคณะกรรมการบรษิทั ประจำาปี 2558 จำานวน 2/4

Shareholding	in	the	company: 12,857 shares or 0.00%
Age 49 years
Appointed	date	as	a	Director: February 28, 2001
Education:

• Top Executive Program in Commerce and Trade (TEPCOT 6), 
Commerce Academy

• Energy Literacy Class No. 4, Thailand Energy Academy
• Training Course on Capital Market for Executives Class No. 15, 

Capital Market Academy
• MBA Finance, Cornell University – U.S.A.
• M.S. Electrical Engineering, Cornell University – U.S.A.
Experience:

• Managing Director, Sage Capital Co., Ltd.
• Executive Director, Forest Industry Organization
Other	position	in	listed	company	in	SET:

• Independent Director, Thai Paiboon Public Company Limited
Other	positions	in	non-listed	companies:	

• Director, Alliance of International Corporate Advisors
Completed	programs	by	Thai	Institute	of	Directors	(IOD):

• 2001 – Director Certificate Program Class No. 7
Meeting	attendance:

• Annual General Meeting of Shareholders 2015: 1/1
• Board of Directors’ Meeting in 2015: 2/4
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คณะกรรมกำรบริษัท

ดร. ชัยยงค์  สัจจิพานนท์
Dr. Chaiyong Satjipanon

•	 กรรมการอิสระ

Independent Director

สดัส่วนการถอืหุน้ในบรษิทั	: ไม่มกีารถอืหุน้
อาย ุ63 ปี
วนัทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษิทั	: 22 เมษายน 2557
ประวตักิารศกึษา

• ประกาศนยีบตัร ผูน้ำาในการบรหิารงาน สถาบนั IMD สวติเซอร์แลนด์ 
(ทนุกระทรวงการต่างประเทศ)

• ประกาศนยีบตัร หลกัสตูรนกับรหิารระดบัสงู มหาวทิยาลยัฮาร์วาร์ด 
(ทนุ ก.พ)

• ปรญิญาเอก สาขากฎหมายและการทตู The Fletcher School of Law 
and Diplomacy มหาวทิยาลยั Tufts ประเทศสหรฐัอเมรกิา

• ปรญิญาโท สาขากฎหมายและการทตู The Fletcher School of Law and 
Diplomacy มหาวทิยาลยั Tufts ประเทศสหรฐัอเมรกิา 
(ทนุ Fullbright-Peurifoy)

• ปรญิญาตร ี(เกยีรตนิยิม) และปรญิญาโท คณะรฐัศาสตร์ จฬุาลงกรณ์
มหาวทิยาลยั

ประวตักิารท�างาน

• กรรมการและประธานคณะกรรมการกำากบัและดแูลกจิการทีด่แีละบริหาร
ความเสีย่ง บมจ. บลสิ-เทล 

• กรรมการและประธานกรรมการบรหิารความเสีย่ง บมจ. จ ีแคปปิตอล 
• กรรมการและประธานกรรมการบรหิารความเสีย่ง บมจ.แปซฟิิกไพพ์
• เอกอคัรราชทตูไทย ประจำาประเทศสหรฐัอเมรกิา
• เอกอคัรราชทตูไทย ประจำาประเทศสาธารณรฐัเกาหลี
• เอกอคัรราชทตูไทย ประจำาประเทศสวติเซอร์แลนด์ ลกิเตนสไตน์ และ

นครรฐัวาตกินั
ต�าแหน่งในบรษิทัจดทะเบยีนอืน่	:	ไม่มี
ต�าแหน่งในบรษิทัอืน่	ที่ไม่ใช่บรษิทัจดทะเบยีน	:	ไม่มี
ประวตักิารอบรมหลกัสตูรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบรษิทัไทย	(IOD)

• ปี 2557 Director Accreditation Program รุน่ที ่112
• ปี 2558 Directors Certification Program รุน่ที ่212
ประวตักิารร่วมประชมุ

• ประชมุคณะกรรมการบรษิทั ประจำาปี 2558 จำานวน 4/4

Shareholding	in	the	company: None
Age 63 years
Appointed	date	as	a	Director: April 22, 2014
Education:

• Diploma of Leadership development program, IMD, Switzerland
• Diploma of Senior Executive Fellows program, Havard Kenedy 

School
• Doctor of Philosophy, The Fletcher School of Law and Diplomacy, 

Tufts University, U.S.A.
• Master of Arts in Law and Diplomacy, The Fletcher School of 

Law and Diplomacy, Tufts University, U.S.A. (Fulbright-Purify 
Scholarship)

• Bachelor of Arts (Honors), Faculty of Political Science,  
Chulalongkorn University

Experience:

• Director and Chairman of the Corporate Governance Committee & 
Risk Management Committee, Bliss-Tel Plc.

• Director and Chairman of Risk Management Committee, G Capital Plc.
• Director and Chairman of Risk Management Committee, Pacific Pipe Plc.
• Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Thailand to the U.S.A.
• Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Thailand to the 

Republic of Korea
• Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Thailand to 

Swiss Confederation, Liechtenstein and the Holy See
Other	position	in	listed	company	in	SET: None
Other	positions	in	non-listed	companies:	None
Completed	programs	by	Thai	Institute	of	Directors	(IOD):

• 2014 – Director Accreditation Program Class No. 112
• 2015 – Directors Certification Program Class No. 212
Meeting	attendance:

• Board of Directors’ Meeting in 2015: 4/4

รายงานประจำาปี 2558

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 45
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พลเอก ดร. สุรพันธ์  พุ่มแก้ว
General Dr. Surapan Poomkaew

•	 กรรมการอิสระ

Independent Director

สดัส่วนการถอืหุน้ในบรษิทั	: ไม่มกีารถอืหุน้
อาย ุ68 ปี
วนัทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษิทั	: 22 เมษายน 2557
ประวตักิารศกึษา

• ผูบ้รหิารระดบัสงูสถาบนัวทิยาการตลาดทนุ (วตท) รุน่ที ่9
• Ph.D รฐัประศาสนศาสตร์ดษุฎบีณัฑติ มหาวทิยาลยัรามคำาแหง ปี 2549
• พฒันบรหิารศาสตร์มหาบณัฑติ (เกยีรตนิยิมดมีาก)สถาบนับณัฑติ

พฒันบรหิารศาสตร์ (NIDA) ปี 2538
• ปรญิญาตรวีทิยาศาสตร์บณัฑติ วทบ. (ทบ.) 

โรงเรยีนนายร้อยพระจลุจอมเกล้า ปี 2516
ประวตักิารท�างาน

• อาจารย์พเิศษ คณะรฐัศาสตร์ มหาวทิยาลยัรามคำาแหง
• อาจารย์พเิศษ วทิยาลยัสือ่สารการเมอืง  มหาวทิยาลยัเกรกิ
• อาจารย์พเิศษ สถาบนัรฐัประศาสนศาสตร์ มหาวทิยาลยัรงัสติ
• จเรทหารทัว่ไป
ต�าแหน่งในบรษิทัจดทะเบยีนอืน่

• กรรมการ บมจ. เนชัน่แนล เพาเวอร์ ซพัพลาย
• ประธานกรรมการตรวจสอบ บมจ. ทดีบับลวิแซด คอร์ปอเรชัน่
ต�าแหน่งในบรษิทัอืน่	ที่ไม่ใช่บรษิทัจดทะเบยีน

• ไม่มี
ประวตักิารอบรมหลกัสตูรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบรษิทัไทย	(IOD)

• ปี 2553 Director Accreditation Program รุน่ที ่84
ประวตักิารร่วมประชมุ

• ประชมุคณะกรรมการบรษิทั ประจำาปี 2558 จำานวน 4/4

Shareholding	in	the	company: None
Age 68 years
Appointed	date	as	a	Director: April 22, 2014
Education:

• Capital Market Academy Leadership Program (CMA9), Capital 
Market Academy

• Doctor of Philosophy in Public Administration, Ramkhamhaeng 
University

• Master Degree in Public Administration (First Honor), The National 
Institute of Development Administration (NIDA)

• Bachelor of Science, Chulachomklao Royal Military Academy 
Experience:

• Special Instructor at Faculty of Political Science, Ramkhamheang 
University

• Special Instructor at Political Communication College, 
Krirk University

• Special Instructor at Public Administration Institute, 
Rangsit University

• Defense Inspector General
Other	position	in	listed	company	in	SET:

• Director, National Power Supply Plc.
• Chairman of the Audit Committee, TWZ Corporation Plc.
Other	positions	in	non-listed	companies: None
Completed	programs	by	Thai	Institute	of	Directors	(IOD):

• 2010 – Director Accreditation Program Class No. 84
Meeting	attendance:

• Board of Directors’ Meeting in 2015: 4/4 
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คณะกรรมกำรบริษัท

นายมาศถวิน ชาญวีรกูล
Mr. Masthawin Charnvirakul

•	 กรรมการ

Director

สดัส่วนการถอืหุน้ในบรษิทั	: 25,457,142 หุน้ คดิเป็นร้อยละ 1.67
อาย ุ44 ปี
วนัทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษิทั	:	19 ธนัวาคม 2539
ประวตักิารศกึษา

• ประกาศนยีบตัรหลกัสตูรผูบ้รหิารระดบัสงู สถาบนัวทิยาการตลาดทนุ รุ่นที่ 
11/2010 โดย สถาบนัวทิยาการตลาดทนุ

• MBA (International Business) University of Southern California 
USA

• ปรญิญาตร ีคณะพาณชิยศาสตร์และการบญัช ีจฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลัย
ประวตักิารท�างาน

• กรรมการและกรรมการผูจ้ดัการ บมจ. เอสทพี ีแอนด์ ไอ
• กรรมการและกรรมการผูจ้ดัการ บจก. เอส ท ีไอ ที
ต�าแหน่งในบรษิทัจดทะเบยีนอืน่

• กรรมการและกรรมการผูจ้ดัการ บมจ. เอสทพี ีแอนด์ ไอ
ต�าแหน่งในบรษิทัอืน่	ที่ไม่ใช่บรษิทัจดทะเบยีน

• กรรมการและกรรมการผูจ้ดัการ บจก. เอส ท ีไอ ที
ประวตักิารอบรมหลกัสตูรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบรษิทัไทย	(IOD)

• ปี 2546 Director Accreditation Program รุน่ที ่1
ประวตักิารร่วมประชมุ

• ประชมุคณะกรรมการบรษิทั ประจำาปี 2558 จำานวน 4/4

Shareholding	in	the	company: 25,457,142 shares or 1.67%
Age 44 years
Appointed	date	as	a	Director: December 19, 1996
Education:

• Capital Market Academy Leadership Program (CMA11), Capital 
Market Academy

• MBA (International Business) University of Southern California 
U.S.A.

• B. Business Administration, Chulalongkorn University
Experience:

• Director and Managing Director, STP & I Plc.
• Director and Managing Director, STIT Co., Ltd.
Other	position	in	listed	company	in	SET:	

• Director, STP & I Plc.
Other	positions	in	non-listed	companies: 
• Director, STIT Co., Ltd.
Completed	programs	by	Thai	Institute	of	Directors	(IOD):

• 2003 – Director Accreditation Program Class No. 1
Meeting	attendance:

• Board of Directors’ Meeting in 2015: 4/4

รายงานประจำาปี 2558

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 47
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นางอนิลรัตน์ นิติสาโรจน์
Mrs. Anilrat Nitisaroj

•	 กรรมการ

Director

•	 กรรมการบริหาร

Executive Director

สดัส่วนการถอืหุน้ในบรษิทั	: 25,457,142 หุน้ คดิเป็นร้อยละ 1.67
อาย ุ39 ปี
วนัทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษิทั	: 23 มนีาคม 2552
ประวตักิารศกึษา

• MBA Finance & Strategy Sloan School of Management 
Massachusetts Institute of Technology USA

• บญัชบีณัฑติ  เกยีรตนิยิมอนัดบั 1 คณะพาณชิยศาสตร์และการบญัชี 
จฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั

ประวตักิารท�างาน

• Business Development & Legal Department Manager 
บมจ. เอสทพี ีแอนด์ ไอ

• Commercial Manager บมจ. เอสทพี ีแอนด์ ไอ
• Commercial Manager Clough Sino-Thai Co., Ltd.
ต�าแหน่งในบรษิทัจดทะเบยีนอืน่

• Business Development & Legal Department Manager 
บมจ. เอสทพี ีแอนด์ ไอ

• Commercial Manager บมจ. เอสทพี ีแอนด์ ไอ
ต�าแหน่งในบรษิทัอืน่	ที่ไม่ใช่บรษิทัจดทะเบยีน

• ไม่มี
ประวตักิารอบรมหลกัสตูรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบรษิทัไทย	(IOD)

• ปี 2552 Director Certification Program รุน่ที ่121
ประวตักิารร่วมประชมุ

• ประชมุใหญ่สามญัผูถ้อืหุน้ ประจำาปี 2558 จำานวน 1/1
• ประชมุคณะกรรมการบรษิทั ประจำาปี 2558 จำานวน 4/4

Shareholding	in	the	company: 25,457,142 shares or 1.67%
Age 39 years
Appointed	date	as	a	Director:	March 23, 2009
Education:

• MBA Finance & Strategy Sloan School of Management,  
Massachusetts Institute of Technology, U.S.A.

• B. Business Administration (1st Honor), Chulalongkorn University 
Experience:

• Business Development & Legal Department Manager, STP & I Plc.
• Commercial Manager, STP & I Plc.
• Commercial Manager, Clough Sino-Thai Co., Ltd.
Other position in listed company in SET 
• Business Development & Legal Department Manager, STP & I Plc.
• Commercial Manager, STP & I Plc.
Other	positions	in	non-listed	companies: None
Completed	programs	by	Thai	Institute	of	Directors	(IOD):

• 2009 – Director Certification Program Class No. 121
Meeting	attendance:

• Annual General Meeting of Shareholders 2015: 1/1
• Board of Directors’ Meeting in 2015: 4/4
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คณะกรรมกำรบริษัท

สดัส่วนการถอืหุน้ในบรษิทั	: ไม่มกีารถอืหุน้
อาย ุ64 ปี
วนัทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษิทั	: 3 เมษายน 2538
ประวตักิารศกึษา

• หลกัสตูรวทิยาการพลงังาน (วพน.) รุน่ที ่4 สถาบนัวทิยาการพลงังาน
• หลกัสตูรนกับรหิารการยตุธิรรมทางปกครองระดบัสงู (บยป.) รุน่ท่ี 4 

สำานกังานศาลปกครอง
• การบรหิารจดัการด้านความมัน่คงขัน้สงู รุน่ที ่3 สมาคมวทิยาลยัป้องกันราช

อาณาจกัร
• ประกาศนยีบตัร หลกัสตูรผูบ้รหิารระดบัสงู สถาบนัวทิยาการตลาดทนุ รุ่น

ที ่8 (วตท.8)
• ปรญิญาบตัร หลกัสตูรการป้องกนัราชอาณาจกัรภาครฐั เอกชน และ

การเมอืง วทิยาลยัป้องกนัราชอาณาจกัร (วปอ.2549)
• ประกาศนยีบตัรชัน้สงู การบรหิารงานภาครฐัและกฎหมายมหาชน (ปรม. 2)

สถาบนัพระปกเกล้า
• ปรญิญาบรหิารธรุกจิมหาบณัฑติ จฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั
• ปรญิญาวศิวกรรมศาสตร์บณัฑติ สาขาวศิวกรรมโยธา มหาวทิยาลัย

เชยีงใหม่
ประวตักิารท�างาน

• กรรมการผูจ้ดัการ บมจ. ซิโน-ไทย เอน็จเีนยีริง่ แอนด์ คอนสตรคัช่ัน
ต�าแหน่งในบรษิทัจดทะเบยีนอืน่

• ไม่มี
ต�าแหน่งในบรษิทัอืน่	ที่ไม่ใช่บรษิทัจดทะเบยีน

• ประธานกรรมการ บจก. ดเีคเค ซิโน-ไทย เอน็จเีนยีริง่
• กรรมการ สมาคมอตุสาหกรรมก่อสร้างไทยในพระบรมราชปูถมัภ์
• นายกสมาคมนกัศกึษาเก่า คณะวศิวกรรมศาสตร์มหาวทิยาลยัเชยีงใหม่
ประวตักิารอบรมหลกัสตูรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบรษิทัไทย	(IOD)

• ปี 2549 Director Accreditation Program รุน่ที ่52
• ปี 2557 Role of the Chairman Program รุน่ที ่34
ประวตักิารร่วมประชมุ

• ประชมุใหญ่สามญัผูถ้อืหุน้ ประจำาปี 2558 จำานวน 1/1
• ประชมุคณะกรรมการบรษิทั ประจำาปี 2558 จำานวน 4/4
• ประชมุคณะกรรมการสรรหาและพจิารณาค่าตอบแทน  ประจำาปี 2558 

จำานวน 3/3

Shareholding	in	the	company:	None
Age 64 years
Appointed	date	as	a	Director:	April 3, 1995
Education:

• Energy Literacy Class No. 4, Thailand Energy Academy 
• Training Course on Administrative Justice for Executives Class No. 

4, The Administrative Court
• Advanced Security Management Program Class No. 3 (ASMP 3), 

The National Defence College Association of Thailand
• Capital Market for Executives Class No. 8 (CMA8), Capital Market 

Academy
• SPP Certificate Class. 2549, National Defence College of Thailand 
• Graduate Diploma in Management of Government and Private 

Sectors, King Prajadhipok’s Institute Certificate, National Defence 
College of Thailand

• Executive MBA, Chulalongkorn University
• B.S. Engineering, Chiang Mai University
Experience:

• President, Sino-Thai Engineering and Construction Plc.
Other	position	in	listed	company	in	SET: None
Other	positions	in	non-listed	companies:	

• Chairman of the Board of Directors, DKK Sino-Thai Co., Ltd.
• Director, Thai Contractors Association Under H.M. The King’s 

Patronage
• Director and Chairman, Chiang Mai University Alumni Association, 

Chiang Mai University
Completed	programs	by	Thai	Institute	of	Directors	(IOD):

• 2006 – Director Accreditation Program Class No. 52
• 2014 – Role of the Chairman Program Class No. 34
Meeting	attendance:

• Annual General Meeting of Shareholders 2015: 1/1
• Board of Directors’ Meeting in 2015: 4/4
• Nomination and Remuneration Committee Meeting in 2015: 3/3

นายวัลลภ รุ่งกิจวรเสถียร
Mr. Vallop Rungkijvorasathien

•	 กรรมการ

Director

•	 ประธานกรรมการบริหาร

Chairman of the Board of Executive Directors

รายงานประจำาปี 2558
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นายภาคภูมิ ศรีช�านิ
Mr. Pakpoom Srichamni

•	 กรรมการ

Director

•	 กรรมการบริหาร

Executive Director

•	 กรรมการผู้จัดการ	และประธานกรรมการจัดการ

President and Chairman of the Management Committee

สดัส่วนการถอืหุน้ในบรษิทั	: ไม่มกีารถอืหุน้
อาย ุ54 ปี
วนัทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษิทั	: 26 เมษายน 2555
ประวตักิารศกึษา

• หลกัสตูรผูบ้รหิารกระบวนการยตุธิรรมระดบัสงู รุน่ที ่19  
วทิยาลยัการยตุธิรรม สำานกังานศาลยตุธิรรม

• หลกัสตูรผูบ้รหิารระดบัสงู (วตท.รุน่ 18) สถาบนัวทิยาการตลาดทนุ 
• ปรญิญาบตัร หลกัสตูรการป้องกนัราชอาณาจกัรภาครฐั เอกชน และ

การเมอืง วทิยาลยัป้องกนัราชอาณาจกัร (วปอ.รุน่ 54)
• ประกาศนยีบตัรชัน้สงูการบรหิารงานภาครฐัและกฎหมายมหาชน รุ่นที ่5 

สถาบนัพระปกเกล้า
• ปรญิญาบรหิารธรุกจิมหาบณัฑติ มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์
• ปรญิญาวศิวกรรมศาสตร์บณัฑติ สาขาวศิวกรรมโยธา มหาวทิยาลัย

เกษตรศาสตร์
ประวตักิารท�างาน

• กรรมการบรหิารและรองกรรมการผูจ้ดัการสายงานปฏบิตักิาร  
บมจ. ซิโน-ไทย เอน็จเีนยีริง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่

• กรรมการบรหิารและผูช่้วยกรรมการผูจ้ดัการส่วนงานปฏบิตักิาร  
บมจ. ซิโน-ไทย เอน็จเีนยีริง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่

ต�าแหน่งในบรษิทัจดทะเบยีนอืน่

• ไม่มี
ต�าแหน่งในบรษิทัอืน่	ที่ไม่ใช่บรษิทัจดทะเบยีน

• ไม่มี
ประวตักิารอบรมหลกัสตูรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบรษิทัไทย	(IOD)

• ปี 2555 Director Certification Program รุน่ที ่161
• ปี 2549 Director Accreditation Program  รุน่ที ่52
ประวตักิารร่วมประชมุ

• ประชมุใหญ่สามญัผูถ้อืหุน้ ประจำาปี 2558 จำานวน 1/1
• ประชมุคณะกรรมการบรษิทั ประจำาปี 2558 จำานวน 4/4

Shareholding	in	the	company: None
Age 54 years
Appointed	date	as	a	Director: April 26, 2012
Education:

• The Program for Senior Executives on Justice Administration 
Class 19, National Justice Academy

• Capital Market for Executives Class No. 18 (CMA18), Capital 
Market Academy 

• SPP Certificate Class. 2554, National Defence College of Thailand
• Certificate, Management of Government and Private Sectors, King 

Prajadhipok’s Institute
• MBA Thammasat University
• Bachelor of Engineering (Civil Engineering), Kasetsart University
Experience:

• Director, Senior Executive Vice President Operation Division,  
Sino-Thai Engineering and Construction Plc.

• Director, Senior Vice President Operation Division, Sino-Thai  
Engineering and Construction Plc.

Other	position	in	listed	company	in	SET:	None
Other	positions	in	non-listed	companies: None
Completed	programs	by	Thai	Institute	of	Directors	(IOD):

• 2012 – Director Certification Program Class No. 161
• 2006 – Director Accreditation Program Class No. 52
Meeting	attendance:

• Annual General Meeting of Shareholders 2015: 1/1
• Board of Directors’ Meeting in 2015: 4/4

The Board of Directors
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คณะกรรมกำรบริษัท

นายวรพันธ์ ช้อนทอง
Mr. Woraphant Chontong

•	 กรรมการ

Director

•	 กรรมการบริหาร

Executive Director

•	 กรรมการจัดการ	และกรรมการรองผู้จัดการสายงานการเงินและบริหาร

Member of the Management Committee and 

SEVP. Financial and Administration Division

Shareholding	in	the	company: 1,973,500 shares or 0.13%
Age 61 years
Appointed	date	as	a	Director: February 28, 2001
Education:

• Certificate in Management of Public Economy for High-Level  
Management, King Prajadhipok’s Institute (Class No.5)

• MPA. Public Policy & Project Management, NIDA
• BBA. Finance & Banking, Thammasat University
Experience:

• SEVP. Financial and Administrative Division, Sino-Thai Engineering 
and Construction Plc.

• SVP. Accounting and Financial Division, Sino-Thai Engineering and 
Construction Plc.

• Accounting and Financial Division Manager, Sino-Thai Engineering 
and Construction Plc.

Other	position	in	listed	company	in	SET: None
Other	positions	in	non-listed	companies:

• Director, HTR Co., Ltd.
• Director, DKK Sino-Thai Co., Ltd.
• Director, Chiyoda (Thailand) Co., Ltd.
• Director, Patumwan Real Estate Co., Ltd.
• Director, Kijpracha Tanee Co., Ltd.
Completed	programs	by	Thai	Institute	of	Directors	(IOD):

• 2007 – DCP Refreshment Class No. 4
• 2003 – Director Certification Program Class No. 27
• 2003 – Risk Management Committee Program Class No. 1
Meeting	attendance:

• Annual General Meeting of Shareholders 2015: 1/1
• Board of Directors’ Meeting in 2015: 4/4
• Audit Committee Meeting in 2015: 5/5

สดัส่วนการถอืหุน้ในบรษิทั	: 1,973,500 หุน้ คดิเป็นร้อยละ 0.13
อาย ุ61 ปี
วนัทีด่�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษิทั	: 28 กมุภาพนัธ์ 2544
ประวตักิารศกึษา

• ประกาศนยีบตัรชัน้สงู การบรหิารเศรษฐกจิสาธารณสำาหรบันกับรหิารระดับ
สงู รุน่ที ่5 สถาบนัพระปกเกล้า

• ปรญิญารฐัประศาสนศาสตร์มหาบณัฑติ สถาบนับณัฑติพฒันบรหิารศาสตร์
• ปรญิญาพาณชิยศาสตร์บณัฑติ สาขาการเงนิการธนาคาร มหาวทิยาลัย

ธรรมศาสตร์
ประวตักิารท�างาน

• กรรมการรองผูจ้ดัการสายงานการเงนิและบรหิาร บมจ. ซิโน-ไทย  
เอน็จเีนยีริง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่

• ผูช่้วยกรรมการผูจ้ดัการส่วนงานบญัชแีละการเงนิ บมจ. ซิโน-ไทย  
เอน็จเีนยีริง่ แอนด์ คอนสตรคัชัน่

• ผูจ้ดัการฝ่ายบญัชแีละการเงนิ บมจ. ซิโน-ไทย เอน็จเีนยีริง่ แอนด์  
คอนสตรคัชัน่

ต�าแหน่งในบรษิทัจดทะเบยีนอืน่

• ไม่มี
ต�าแหน่งในบรษิทัอืน่	ที่ไม่ใช่บรษิทัจดทะเบยีน

• กรรมการ บจก. เอช ท ีอาร์
• กรรมการ บจก. ดเีคเค ซิโน-ไทย เอน็จเีนยีริง่
• กรรมการ บจก. ชิโยดะ (ประเทศไทย)
• กรรมการ บจก. ปทมุวนัเรยีลเอสเตทส์
• กรรมการ  บจก. กจิประชาธานี
ประวตักิารอบรมหลกัสตูรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบรษิทัไทย	(IOD)

• ปี 2546 Director Certification Program รุน่ที ่27
• ปี 2550 DCP Refreshment รุน่ที ่4
• ปี 2546 Risk Management Committee Program รุน่ที ่1
ประวตักิารร่วมประชมุ

• ประชมุใหญ่สามญัผูถ้อืหุน้ ประจำาปี 2558 จำานวน 1/1
• ประชมุคณะกรรมการบรษิทั ประจำาปี 2558 จำานวน 4/4
• ประชมุคณะกรรมการตรวจสอบ ประจำาปี 2558 จำานวน 5/5

รายงานประจำาปี 2558

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 51

Ou
r O

rg
an

iza
tio

n 
an

d 
Go

ve
rn

an
ce



The Board of Executive Directors คณะกรรมกำรบริหำร

นางอนิลรัตน์		นิติสาโรจน์

Mrs. Anilrat  Nitisaroj

•	 กรรมการบริหาร

Executive Director

นายวรพันธ์		ช้อนทอง

Mr. Woraphant  Chontong

•	 กรรมการบริหาร

Executive Director

นายวัลลภ		รุ่งกิจวรเสถียร

Mr. Vallop  Rungkijvorasathien

•	 ประธานกรรมการบริหาร

Chairman of the Board of Executive Directors

นายภาคภูมิ		ศรีช�านิ

Mr. Pakpoom  Srichamni

•	 กรรมการบริหาร

Executive Director
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The Audit Committee  คณะกรรมกำรตรวจสอบ

The Nomination and Remuneration Committee
คณะกรรมกำรสรรหำและก�ำหนดค่ำตอบแทน

นายสุชัย	ภูพิชญ์พงษ์

Mr. Suchai Poopichayapongs
•	 กรรมการตรวจสอบ

Member of the Audit Committee

นายช�านิ	จันทร์ฉาย

Mr. Chamni Janchai
•	 ประธานกรรมการตรวจสอบ

Chairman of the Audit Committee

พลต�ารวจเอกเจตน์	มงคลหัตถี

Police General Jate 

Mongkolhutthi
•	 กรรมการตรวจสอบ

Member of the Audit Committee

นายสุชัย	ภูพิชญ์พงษ์

Mr. Suchai Poopichayapongs
•	 กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

Member of the Nomination and 

Remuneration Committee

พลต�ารวจเอกเจตน์	มงคลหัตถี

Police General Jate 

Mongkolhutthi
•	 ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนด

ค่าตอบแทน

Chairman of the Nomination and 

Remuneration Committee

นายวัลลภ		รุ่งกิจวรเสถียร

Mr. Vallop  

Rungkijvorasathien
•	 กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

Member of the Nomination and 

Remuneration Committee

รายงานประจำาปี 2558
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Management Committee  คณะกรรมกำรจัดกำร

นายภาคภูมิ		ศรีช�านิ
Mr. Pakpoom  Srichamni
•	 ประธานกรรมการจัดการ

Chairman of Management Committee
•	 กรรมการผู้จัดการ

President

นายวรพันธ์		ช้อนทอง
Mr. Woraphant  Chontong
•	 กรรมการจดัการ

Member of Management Committee
•	 กรรมการรองผู้จดัการสายงานการเงินและบรหิาร

Senior Executive Vice President Financial & 
Administration Division

นายวรัช		กุศลมโนมัย
Mr. Varatt  Kusolmanomai
•	 กรรมการจดัการ

Member of Management Committee
•	 รองกรรมการผู้จดัการสายงานปฏบัิตกิาร	

Senior Executive Vice President
Operation Division

นายวรฉัตร	สุวศิน	 	
Mr. Worachat Suwasin
•	 กรรมการจัดการ

Member of Management Committee
•	 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานปฏิบัติการ	1	

Senior Vice President Operation Division 1

นายชาญชัย		ธารรักประเสริฐ
Mr. Chanchai  Thanrukprasert
•	 กรรมการจัดการ

Member of Management Committee
•	 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานปฏิบัติการ	2	

Senior Vice President Operation Division 2

นายราเกซ	กาเลีย	
Mr. Rakesh Kalia
•	 กรรมการจัดการ

Member of Management Committee
•	 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานปฏิบัติการ	3	

Senior Vice President Operation Division 3

นายพีระ	นาควิมล	
Mr. Pheera Nakwimo
•	 กรรมการจัดการ

Member of Management Committee
•	 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานเทคนิคและพัฒนา	

Senior Vice President Technical and  
Development Division

นายประเสริฐ		คงเคารพธรรม
Mr. Prasert  Kongkauroptham
•	 กรรมการจัดการ

Member of Management Committee
•	 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานการตลาด	

Senior Vice President Marketing Division

นายธีรพงศ์		วิชิรานนท์
Mr. Teeraphong  Wichiranon
•	 กรรมการจัดการ

Member of Management Committee
•	 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานบริหาร	

Senior Vice President Administration Division
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Mr. Robin Mullin

•	 ที่ปรึกษา	
Assistant to President

นายสมชาย	วัฒนะวีระชัย
Mr.Somchai Wattanaweerachai 

•	 ที่ปรึกษา
Assistant to President

Mr.Robert L.De Sonier Special

•	 ที่ปรึกษา	
Assistant to President

นายไชยาพร		อิ่มเจริญกุล	
Mr.Chaiyaporn  Imcharoenkul

•	 เลขานุการบริษัท
Company Secretary

Assistant to President  คณะที่ปรึกษำ

Company Secretary  เลขำนุกำรบริษัท

รายงานประจำาปี 2558
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Management Team  คณะผู้บริหำร

นายคมสิน	ศรีศรก�าพล
Mr. Comsin 
Srisonkompon
•	 ผูจ้ดัการฝ่ายปฏบิตักิาร	1

Vice President Operation 
Department 1

นายจารุณัฐ		จิรรัตน์สถิต
Mr. Jarunat Jiraratsatit
•	 ผูจ้ดัการฝ่ายปฏบิตักิาร	2

Vice President Operation 
Department 2

นายสุทธิพล		พัชรนฤมล
Mr. Sutthipol  
Patcharanaruemol
•	 ผูจ้ดัการฝ่ายปฏบิตักิาร	3	

Vice President Operation 
Department 3

นายสมคิด	ศิริอภินันท์
Mr. Somkid  Siriapinun
•	 ผูจ้ดัการฝ่ายปฏบิตักิาร	4

Vice President Operation 
Department 4 

นายประสิทธิ์		ประวัง
Mr. Prasit Prawang
•	 ผูจ้ดัการฝ่ายปฏบิตักิาร	5

Vice President Operation 
Department 5 

นายจักรพันธ์		ลีลาพร
Mr. Charkphan  
Leelaporn
•	 ผูจ้ดัการฝ่ายบรกิารงาน
ก่อสร้าง	1
Vice President 
Construction Service 
Department 1

นายเทพนิกร		จันขัน
Mr. Thepnikorn  
Junkhun
•	 ผูจ้ดัการฝ่ายบรกิารงาน
ก่อสร้าง	2	
Vice President 
Construction Service 
Department 2

นายวิฑูรย์		สลิลอ�าไพ
Mr. Vitoon  Salilampai
•	 ผูจ้ดัการฝ่ายวศิวกรรม

Vice President  
Engineering
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Management Team  คณะผู้บริหำร

นายไพรัช		สุชาตะวัฒน์
Mr. Pairat  Sushatawat
•	 ผูจ้ดัการฝ่ายจดัซือ้	

Vice President 
Procurement Department

นางฉัตรา		ปุณณรุจาวงศ์
Mrs. Chatra  
Punnarujawong
•	 ผูจ้ดัการฝ่ายการเงนิ
และการลงทนุ	
Vice President Financial
& Investment Department

นางใจแก้ว		เตชะพิชญะ
Mrs. Jaikaew  
Tejapijaya
•	 ผูจ้ดัการฝ่ายบญัชี

Vice President Accounting 
Department

นายสุรชาติ		เอาเจริญพร
Mr. Surachart  
Owcharoenporn
•	 ผูจ้ดัการฝ่ายเทคโนโลยี
สารสนเทศ
Vice President 
Information Technology 
Department

นายสมเจตน์	อยู่สนิท
Mr. Somjade U-Sanit
•	 ผูจ้ดัการฝ่ายประมาณราคา	

Vice President Estimation 
Department

นายสมศักดิ์		ทองซ้อนกลีบ	
Mr. Somsak  
Thongsorngleeb
•	 ผูจ้ดัการฝ่ายพฒันาธรุกจิ

Vice President Business 
Development Department

นายพงษ์เอก		ตันพานิช
Mr. Pong-Aik  
Tanphanich
•	 ผูจ้ดัการฝ่ายธรุการ

Vice President  
Administration  
Department

นางพัชรี		สุชีวบริพนธ์
Mrs. Patcharee  
Suchewaboripont
•	 ผูจ้ดัการฝ่ายทรพัยากรบคุคล

Vice President  Human 
Resources Department 
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Shareholders’ Structure  โครงสร้ำงผู้ถือหุ้น

รายชื่อผู้ถือหุ้นที่ถือหุ้นสูงสุด 10 ราย ณ บัญชีรายชื่อผู้ถือหุ้น วันที่ 12 มีนาคม 2558
As of the latest registration book closing on March 12, 2015, the 10 largest shareholders are:

No. ชื่อผู้ถือหุ้น หุ้นสามัญ %

1 นายเศรณี	ชาญวีรกูล Mr.Seranee Charnvirakul 117,043,394 7.674

2 นางสาวนัยน์ภัค	ชาญวีรกูล Miss.Naiyapak Charnvirakul 117,043,394 7.674

3 UBS AG SINGAPORE BRANCH UBS AG SINGAPORE BRANCH 76,966,500 5.047

4 นายอนุทิน	ชาญวีรกูล Mr.Anutin Charnvirakul 71,550,128 4.691

5 นางพัชรา	จิรรัตน์สถิต Mrs.Patchara Jiraratsatit 63,479,596 4.162

6 บริษัท	อิควิตี้	พลัส	จ�ากัด Equity Plus Company Limited 45,902,841 3.010

7 กองทุน	บ�าเหน็จบ�านาญข้าราชการ Government Pension Fund 38,439,671 2.520

8 STATE STREET BANK EUROPE LIMITED STATE STREET BANK EUROPE LIMITED 38,026,699 2.493

9 นางณิศนาถ	อนันตชัย Mrs.Nitsanart Anantachai 29,632,242 1.943

10 นางสาวปราณี	พิริยะมาสกุล Miss.Pranee Piriyamasakul 28,780,971 1.887
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Management Structure  โครงสร้ำงกำรจัดกำร

 โครงสร้างการจัดการของ บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง 
แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ากัด (มหาชน) มีรายละเอียดดังต่อไปนี้

1. คณะกรรมการบริษัท
2. คณะกรรมการบริหาร
3. คณะกรรมการตรวจสอบ
4. คณะกรรมการสรรหา

และกำาหนดค่าตอบแทน
5. คณะกรรมการจัดการ
6. กรรมการผู้จัดการ
7. ผู้บริหาร

คณะกรรมการบริษัท
The Board of Director

คณะกรรมการสรรหา
และก�าหนดค่าตอบแทน
The Nomination and 

Remuneration Committee

เลขานุการบริษัท
Company Secretary

คณะที่ปรึกษากรรมการผู้จัดการ
Assistant to President

ตัวแทนผู้บริหารคุณภาพ
Quality Management  

Representative

ส�านักกรรมการผู้จัดการ
Executive Office

รองกรรมการผู้จัดการ
สายงานปฏิบัติการ

Senior Executive Vice President 
Operation Division

กรรมการรองผู้จัดการ
สายงานการเงินและบริหาร
Senior Executive Vice 
President Financial & 

Administration Division

แผนกความปลอดภัย
Safety Section

แผนกตรวจสอบภายใน
Internal Audit Section

คณะกรรมการตรวจสอบ
The Audit Committee

คณะกรรมการบริหาร
The Board of Executive

Directors

กรรมการผู้จัดการ
The President

 The company’s management structure can be 
divided as follows:

1. The Board of Directors
2. The Board of Executive Directors
3. The Audit Committee
4. The Nomination and 

Remuneration Committee
5. The Management Committee
6. The President
7. The Executive
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Management Structure  

1. The Board of Directors
 There are 12 Directors in the Board of Directors:
   First – Last Name   Title

1. Professor Rawat Chamchalerm  Chairman of The Board of Directors and
    Independent Director
2. Mr. Chamni Janchai   Independent Director
3. Pol. Gen. Jate  Mongkulhutthi  Independent Director
4. Mr. Suchai  Poopichayapongs Independent Director
5. Mr. Thanathip  Vidhayasirinun  Independent Director
6. Gen. Surapan Poomkaew  Independent Director
7. Mr. Chaiyong Satjipanon  Independent Director
8. Mr. Masthawin  Charnvirakul  Director
9. Mrs. Anilrat Nitisaroj   Director
10. Mr. Vallop Rungkijvorasathien Director 
11. Mr. Pakpoom Srichamni  Director 
12. Mr. Woraphant Chontong  Director

Term of the Board of Directors
 The company has 7 Independent Directors or 58% of the Board of Directors. The company has 
2 Directors as a representative of shareholders who are Charnvirakuls or 16% of the Board of Directors. 
The company has 3 Directors came from Management team or 25% of the Board of Directors.
 For further information about term and qualifications, the appointment of the Board, the authorities 
and duties, meetings, nomination, remuneration and evaluation of the Board of Directors are also presented 
in the item of good corporate governance number 2.3  

Authorized Directors
 Mr. Pakpoom  Srichamni, the President, has been authorized to sign and stamp, with the company’s 
seal, or Mr. Vallop  Rungkijvorasathien, Mr. Masthawin Charnvirakul, Mr. Woraphant Chontong, 2 of 3 
Directors have been authorized to sign and stamp, with the company’s seal.

2. The Board of Executive Directors
 According to the Board of Directors of Sino-Thai Engineering and Construction Public Company 
Limited, or the company, held the Board of Directors Meeting No. 3/2012 on August 28, 2012 and  
resolved that the Board of Executive of Directors was consisting of 4 Directors as followed;
  First – Last Name     Title

1. Mr. Vallop   Rungkijvorasathien Chairman of the Board of Executive Directors
2. Mr. Pakpoom      Srichamni  Executive Director
3. Mr. Woraphant    Chontong  Executive Director
4. Mrs. Anilrat Nitisaroj   Executive Director

 For further information about term and qualification, authorities and duties, evaluation of the Board 
of Executive Directors are also presented in the item of good corporate governance number 2.3
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โครงสร้ำงกำรจัดกำร

1. คณะกรรมการบริษัท
 คณะกรรมการบริษัท มีทั้งหมด 12 ท่าน ได้แก่ 
    ชื่อ-สกุล    ต�าแหน่ง

1. ศาสตราจารย์พิเศษเรวัต ฉำ่าเฉลิม ประธานกรรมการบริษัทและกรรมการอิสระ
2. นายชำานิ  จันทร์ฉาย กรรมการอิสระ
3. พลตำารวจเอกเจตน์  มงคลหัตถี กรรมการอิสระ
4. นายสุชัย  ภูพิชญ์พงษ์ กรรมการอิสระ
5. นายธนาธิป วิทยะสิรินันท์ กรรมการอิสระ
6. พลเอกสุรพันธ์ พุ่มแก้ว กรรมการอิสระ
7. นายชัยยงค์ สัจจิพานนท์ กรรมการอิสระ
8. นายมาศถวิน  ชาญวีรกูล กรรมการบริษัท
9. นางอนิลรัตน์              นิติสาโรจน์ กรรมการบริษัท
10. นายวัลลภ  รุ่งกิจวรเสถียร กรรมการบริษัท
11. นายภาคภูมิ ศรีชำานิ กรรมการบริษัท
12. นายวรพันธ์ ช้อนทอง กรรมการบริษัท

 
องค์ประกอบของคณะกรรมการบริษัท
 บริษัทมีกรรมการบริษัทที่มาจากบุคคลภายนอกที่เป็นกรรมการอิสระจำานวน 7 ท่าน คิดเป็นร้อยละ 58 และ
มีกรรมการบริษัทที่เป็นตัวแทนผู้ถือหุ้นได้แก่ กรรมการจากตระกูลชาญวีรกูล จำานวน 2 ท่านคิดเป็นร้อยละ 16 และมี
กรรมการบริษัทที่มาจากผู้บริหารจำานวน 3 ท่าน คิดเป็นร้อยละ 25
 ดูรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับ องค์ประกอบและคุณสมบัติ การแต่งตั้ง วาระการดำารงตำาแหน่ง ขอบเขตอำานาจ
หน้าที่ อำานาจดำาเนินการ การประชุม การสรรหา ค่าตอบแทนและการประเมินผล ของคณะกรรมการบริษัท จากหัวข้อ  
2.3 การกำากับดูแลกิจการ

กรรมการผู้มีอ�านาจลงนามผูกพันบริษัท
 นายภาคภูมิ  ศรีชำานิ  กรรมการผู้จัดการลงลายมือชื่อ และ ประทับตราสำาคัญของบริษัท หรือ นายวัลลภ  
รุ่งกิจวรเสถียร นายมาศถวิน ชาญวีรกูล นายวรพันธ์ ช้อนทอง กรรมการสองในสามคนนี้ลงลายมือชื่อร่วมกันและ
ประทับตราสำาคัญของบริษัท
 
2. คณะกรรมการบริหาร
 ด้วยคณะกรรมการบริษัท ได้มีมติในที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 3/2555 วันที่ 28 สิงหาคม 2555 
แต่งตั้งคณะกรรมการบริหารจำานวน 4 ท่านได้แก่
   ชื่อ-สกุล    ต�าแหน่ง

1. นายวัลลภ รุ่งกิจวรเสถียร ประธานกรรมการบริหาร
2. นายภาคภูมิ ศรีชำานิ กรรมการบริหาร
3. นายวรพันธ์ ช้อนทอง กรรมการบริหาร
4. นางอนิลรัตน์ นิติสาโรจน์ กรรมการบริหาร 

 ดูรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับ องค์ประกอบและคุณสมบัติ ขอบเขตและอำานาจหน้าที่ วาระการดำารงตำาแหน่ง 
การประเมินผล ของคณะกรรมการบริหารจากหัวข้อ 2.3 การกำากับดูแลกิจการ 
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Management Structure  

3. The Audit Committee
 The Annual General Meeting of Shareholders No. 6/1999 resolved the appointment of Audit  
Committee and three Independent Directors who are qualified under the rules and regulations of the Stock 
Exchange of Thailand, to perform as a member of the Audit Committee as the followings:
   First – Last Name    Title

1. Mr. Chamni  Janchai   Chairman of the Audit Committee
2. Pol. Gen. Jate  Mongkulhutthi  Member of the Audit Committee
3. Mr. Suchai  Poopichayapongs Member of the Audit Committee

 All of three Audit Committees are Independent Directors. Mr.Chamni Janchai is the Chairman of 
the Audit Committee who has good knowledge in Account and Finance, including the great experience in 
Financial field. Therefore, Mr.Chamni Janchai has ability to audit the Company’s Financial Statement. 
 For Further information about term and qualifications, authorities and duties, evaluation of the 
Audit Committee are also presented in the item of good corporate governance number 2.3

4. The Nomination and Remuneration Committee 
 According to the Board of Directors of Sino-Thai Engineering and Construction Public Company  
Limited, or the company, held the Board of Directors Meeting No. 1/2013 on February 27, 2014 and  
resolved that the Nomination and Remuneration Committee was consisting of 4 persons as follows:
   First - Last Name    Title

1. Pol. Gen. Jate  Mongkulhutthi  Chairman of Nomination and Remuneration Committee
2. Mr. Suchai  Poopichayapongs Nomination and Remuneration Committee
3. Mr. Vallop   Rungkijvorasathien Nomination and Remuneration Committee

 
 For Further information about term and qualifications, authorities and duties, evaluation of the 
Nomination and Remuneration Committee are also presented in the item of good corporate governance 
number 2.3

Details on the meeting attendance of each Directors of the Board of Directors in 2015

Directors Title The Annual  
General 

Meeting of 
Shareholders 

(2015)

The Board 
of Directors 

Meeting
(Total of 4 

times)

The Board 
of Executive 
Directors

(Total of 12 
times)

The Audit 
Committee 
Meeting

(Total of 5 
times)

The Nomination and  
Remuneration  

Committee Meeting
(Total 3 times)

Professor Rawat 
Chamchalerm

Chairman of the Board 
of Directors / I
ndependent Director

1/1 4/4 - -

Mr. Chamni Janchai Independent Director / 
Chairman of the Audit 
Committee

1/1 4/4 - 5/5

Police General Jate 
Mongkulhutthi

Independent Director / 
Chairman of The 
Remuneration and 
Nomination Committee 
/ Member of the Audit 
Committee

1/1 4/4 - 5/5 3/3
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โครงสร้ำงกำรจัดกำร

3. คณะกรรมการตรวจสอบ
 ที่ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้นครั้งที่ 6/2542 ได้มติให้จัดตั้งคณะกรรมการตรวจสอบขึ้น โดยได้แต่งตั้งให้
กรรมการอิสระที่ทรงคุณวุฒิและมีคุณสมบัติตามที่ตลาดหลักทรัพย์ฯ กำาหนดจำานวน 3 ท่าน ดำารงตำาแหน่งกรรมการ
ตรวจสอบของบริษัทได้แก่  
   ชื่อ-สกุล     ต�าแหน่ง

1. นายชำานิ   จันทร์ฉาย  ประธานกรรมการตรวจสอบ
2. พลตำารวจเอกเจตน์  มงคลหัตถี  กรรมการตรวจสอบ
3. นายสุชัย   ภูพิชญ์พงษ์  กรรมการตรวจสอบ

 คณะกรรมการตรวจสอบทั้ง 3 ท่านเป็นกรรมการอิสระ โดยนายชำานิ จันทร์ฉาย ประธานกรรมการตรวจสอบ 
มีพื้นฐานความรู้ทางด้านการบัญชีและการเงิน ตลอดจนมีประสบการณ์และความสามารถในแวดวงการเงิน จึงมีความ
สามารถในการสอบทานความน่าเชื่อถือของงบการเงินของบริษัทร่วมกับกรรมการตรวจสอบอีก 2 ท่านได้เป็นอย่างดี
 ดูรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับองค์ประกอบและคุณสมบัติ ขอบเขตและอำานาจหน้าที่ วาระการดำารงตำาแหน่ง 
การประเมินผล ของคณะกรรมการตรวจสอบจากหัวข้อ 2.3 การกำากับดูแลกิจการ 

4. คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
 คณะกรรมการบริษัทได้จัดให้มีการประชุมคณะกรรมการ ครั้งที่ 1/2557 ในวันที่ 27 กุมภาพันธ์ 2557 มีมติ
แต่งตั้งคณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนของบริษัท จำานวน 3 ท่านได้แก่
   ชื่อ-สกุล     ต�าแหน่ง

1. พลตำารวจเอกเจตน์   มงคลหัตถี  ประธานกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
2. นายสุชัย    ภูพิชญ์พงษ์  กรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
3. นายวัลลภ  รุ่งกิจวรเสถียร  กรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน

 ดูรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับองค์ประกอบและคุณสมบัติ ขอบเขตและอำานาจหน้าที่ วาระการดำารงตำาแหน่ง 
การประเมินผล ของคณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนจากหัวข้อ 2.3 การกำากับดูแลกิจการ

รายละเอียดการเข้าประชุมคณะกรรมการบริษัทของกรรมการบริษัทประจ�าปี 2558 

รายนามกรรมการ ตำาแหน่ง ประชุมสามัญ
ผู้ถือหุ้น

ประจำาปี 2558
(รวม 1 ครั้ง)

ประชุมคณะ
กรรมการบรษิทั
ประจำาปี 2558
(รวม 4 ครั้ง)

ประชุมคณะ
กรรมการบริหาร
ประจำาปี 2558
(รวม 12 ครั้ง)

ประชุมคณะ
กรรมการ
ตรวจสอบ

ประจำาปี2558 
(รวม 5 ครั้ง)

ประชุมคณะ
กรรมการ
สรรหาและ
กำาหนดค่า
ตอบแทน

(รวม 3 ครั้ง)

ศาสตราจารย์พิเศษ         
เรวัต  ฉำ่าเฉลิม

ประธานกรรมการบริษัท
/กรรมการอิสระ

1/1 4/4 - - -

นายชำานิ จันทร์ฉาย กรรมการอิสระ/ประธาน
กรรมการตรวจสอบ

1/1 4/4 - 5/5 -

พลตำารวจเอก 
เจตน์  มงคลหัตถี

กรรมการอิสระ/ประธาน
กรรมการสรรหาและ
กำาหนดค่าตอบแทน/
กรรมการตรวจสอบ

1/1 4/4 - 5/5 3/3
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Management Structure  

Directors Title The Annual  
General 

Meeting of 
Shareholders 

(2015)

The Board 
of Directors 

Meeting
(Total of 4 

times)

The Board 
of Executive 
Directors

(Total of 12 
times)

The Audit 
Committee 
Meeting

(Total of 5 
times)

The Nomination and  
Remuneration  

Committee Meeting
(Total 3 times)

Mr.Suchai 
Poopichayapongs

Independent Director / 
Member of the Audit 
Committee / Member of 
The Remuneration and 
Nomination Committee

1/1 4/4 - 5/5 3/3

Mr. Thanathip 
Vidhayasirinun

Independent Director 1/1 2/4 - - -

Gen. Surapan  
Poomkaew

Independent Director - 4/4 - - -

Mr. Chaiyong 
Satjipanon

Independent Director - 4/4 - - -

Mr. Masthawin 
Charnvirakul 

Director - 4/4 - - -

Mrs. Anilrat  Nitisaroj Director/Executive 
Director

1/1 4/4 12/12 - -

Mr. Vallop 
Rungkijvorasathien

Director / Chairman of 
the Board of Executive 
Directors / Member of 
The Remuneration and 
Nomination Committee

1/1 4/4 12/12 - 3/3

Mr. Pakpoom  
Srichamni

Director /  Executive 
Director /  President

1/1 4/4 12/12 - -

Mr. Woraphant 
Chontong

Director / Executive 
Director

1/1 4/4 12/12 5/5 -

Details on shares holding of each Director as of December 31, 2015

No. Directors Position Number of 
Shares

December 
31, 2014

Number of 
Shares

December 
31, 2015

Increase/
(Decrease) 
in 2015

Proportion of 
Total Shares

1. Professor Rawat Chamchalerm Chairman of the Board 
of Directors / Indepen-
dent Director

38,571 12,857 (25,714) 0.00%

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

2. Mr. Chamni Janchai Independent Director / 
Chairman of the Audit 
Committee

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -
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รายนามกรรมการ ตำาแหน่ง ประชุมสามัญ
ผู้ถือหุ้น

ประจำาปี 2558
(รวม 1 ครั้ง)

ประชุมคณะ
กรรมการบรษิทั
ประจำาปี 2558
(รวม 4 ครั้ง)

ประชุมคณะ
กรรมการบริหาร
ประจำาปี 2558
(รวม 12 ครั้ง)

ประชุมคณะ
กรรมการ
ตรวจสอบ

ประจำาปี2558 
(รวม 5 ครั้ง)

ประชุมคณะ
กรรมการ
สรรหาและ
กำาหนดค่า
ตอบแทน

(รวม 3 ครั้ง)

นายสุชัย ภูพิชญ์พงษ์ กรรมการอิสระ/ 
กรรมการตรวจสอบ/
กรรมการสรรหาและ
กำาหนดค่าตอบแทน

1/1 4/4 - 5/5 3/3

นายธนาธิป 
วิทยะสิรินันท์

กรรมการอิสระ 1/1 2/4 - - -

พลเอกสุรพันธ์ 
พุ่มแก้ว

กรรมการอิสระ - 4/4 - - -

นายชัยยงค์ 
สัจจิพานนท์

กรรมการอิสระ - 4/4 - - -

นายมาศถวิน 
ชาญวีรกูล

กรรมการบริษัท - 4/4 - - -

นางอนิลรัตน์ 
นิติสาโรจน์

กรรมการบริษัท/
กรรมการบริหาร

1/1 4/4 12/12 - -

นายวัลลภ 
รุ่งกิจวรเสถียร

กรรมการบริษัท/
ประธานกรรมการ
บริหาร/กรรมการสรรหา
และกำาหนดค่าตอบแทน

1/1 4/4 12/12 - 3/3

นายภาคภูมิ  ศรีชำานิ กรรมการบริษัท/
กรรมการบริหาร/
กรรมการผู้จัดการ

1/1 4/4 12/12 - -

นายวรพันธ์ ช้อนทอง กรรมการบริษัท/
กรรมการบริหาร

1/1 4/4 12/12 5/5 -

รายละเอียดการถือครองหลักทรัพย์ของกรรมการบริษัท ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558

ลำาดับ รายนามกรรมการ ตำาแหน่ง จำานวนหุ้น 
ณ วันที่ 31 
ธันวาคม 
2557

จำานวนหุ้น 
ณ วันที่ 31 
ธันวาคม 
2558

จำานวนหุ้นที่
เปลี่ยนแปลง

เพิ่มขึ้น/
(ลดลง)
ปี 2558

สัดส่วนการถือ
หุ้นในบริษัท 

(%)

1. ศาสตราจารย์พิเศษ เรวัต  ฉำ่าเฉลิม ประธานกรรมการบริษัท 
/กรรมการอิสระ

38,571 12,857 (25,714) 0.00%

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

2. นายชำานิ จันทร์ฉาย กรรมการอิสระ/
ประธานกรรมการตรวจ
สอบ

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -
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Management Structure  

No. Directors Position Number of 
Shares

December 
31, 2014

Number of 
Shares

December 
31, 2015

Increase/
(Decrease) 
in 2015

Proportion of 
Total Shares

3. Pol. Gen. Jate Mongkulhutthi Independent Director 
/ Chairman of The 
Remuneration and 
Nomination Committee 
/ Member of the Audit 
Committee

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

4. Mr.Suchai Poopichayapongs Independent Director / 
Member of the Audit 
Committee /Member of 
The Remuneration and 
Nomination Committee

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

5. Mr. Thanathip Vidhayasirinun Independent Director 12,857 12,857 - 0.00%

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

6. Gen. Surapan  Poomkaew Independent Director - - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

7. Mr. Chaiyong Satjipanon Independent Director - - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

8. Mr. Masthawin Charnvirakul Director 25,457,142 25,457,142 - 1.67%

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

9. Mrs. Anilrat  Nitisaroj Director / Executive 
Director

25,457,142 25,457,142 - 1.67%

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

10. Mr. Vallop Rungkijvorasathien Director / Chairman of 
the Board of Executive 
Directors / Member of 
The Remuneration and 
Nomination Committee

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -
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ลำาดับ รายนามกรรมการ ตำาแหน่ง จำานวนหุ้น 
ณ วันที่ 31 
ธันวาคม 
2557

จำานวนหุ้น 
ณ วันที่ 31 
ธันวาคม 
2558

จำานวนหุ้นที่
เปลี่ยนแปลง

เพิ่มขึ้น/
(ลดลง)
ปี 2558

สัดส่วนการถือ
หุ้นในบริษัท 

(%)

3. พลตำารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี กรรมการอิสระ  /
ประธานกรรมการ
สรรหาและกำาหนดค่า
ตอบแทน/กรรมการ
ตรวจสอบ

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

4. นายสุชัย ภูพิชญ์พงษ์ กรรมการอิสระ/  
กรรมการตรวจสอบ/
กรรมการสรรหาและ
กำาหนดค่าตอบแทน

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

5. นายธนาธิป วิทยะสิรินันท์ กรรมการอิสระ 12,857 12,857 - 0.00%

คู่สมรส

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

6. พลเอกสุรพันธ์ พุ่มแก้ว กรรมการอิสระ - - - -

คู่สมรส

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

7. นายชัยยงค์  สัจจิพานนท์ กรรมการอิสระ - - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

8. นายมาศถวิน ชาญวีรกูล กรรมการบริษัท 25,457,142 25,457,142 - 1.67%

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

9. นางอนิลรัตน์ นิติสาโรจน์ กรรมการบริษัท/
กรรมการบริหาร

25,457,142 25,457,142 - 1.67%

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

10. นายวัลลภ รุ่งกิจวรเสถียร กรรมการบริษัท/
ประธานกรรมการ
บริหาร/กรรมการสรรหา
และกำาหนดค่าตอบแทน

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -
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Management Structure  

No. Directors Position Number of 
Shares

December 
31, 2014

Number of 
Shares

December 
31, 2015

Increase/
(Decrease) 
in 2015

Proportion of 
Total Shares

11. Mr. Pakpoom  Srichamni Director / Executive 
Director / President

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

12. Mr. Woraphant Chontong
*acquisition through Mr. Kittisak 
Chontong’s Account as a 
nominee of the Director

Director / Executive 
Director

1,973,500 1,973,500 - 0.13%

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

5. The Management Committee
 The Company issued the order Sor Tor-Kor Sor 1/2015 in the topic of Appointment Management 
Committee, which is effective on February 1, 2015. The Member of the Management Committee was  
consisting of 9 persons as follows: 

   First – Last Name    Title
1. Mr. Pakpoom  Srichamni  Chairman of the Management Committee
2. Mr. Woraphant  Chontong  Member of the Management Committee
3. Mr. Varatt   Kusolmanomai  Member of the Management Committee
4. Mr. Worachat  Suwasin  Member of the Management Committee
5. Mr. Chanchai  Thanrukprasert  Member of the Management Committee
6. Mr. Rakesh  Kalia   Member of the Management Committee
7. Mr. Pheera  Nakwimol  Member of the Management Committee
8. Mr. Prasert  Kongkauroptham Member of the Management Committee
9. Mr. Teeraphong  Wichiranon  Member of the Management Committee

Authorities and Duties of the Management Committee
1. To plan, set up regulations, and manage the company according to the Board of Directors’ policies;
2. To monitor the performance of all company’s departments by arranging the Executive  

Committee meeting at least 1-2 times a month, setting the executive committee secretary to 
record the minute of meeting, and proposing the minute of meeting to the Board of Directors 
meeting.
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ลำาดับ รายนามกรรมการ ตำาแหน่ง จำานวนหุ้น 
ณ วันที่ 31 
ธันวาคม 
2557

จำานวนหุ้น 
ณ วันที่ 31 
ธันวาคม 
2558

จำานวนหุ้นที่
เปลี่ยนแปลง
เพิ่มขึ้น/(ลด

ลง)
ปี 2558

สัดส่วนการถือ
หุ้นในบริษัท 

(%)

11. นายภาคภูมิ  ศรีชำานิ กรรมการบริษัท/ 
กรรมการบริหาร/
กรรมการผู้จัดการ

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

12. นายวรพันธ์ ช้อนทอง
*ซื้อผ่านบัญชีของ 
นายกิตติศักดิ์ ช้อนทอง 
(Nominee ของกรรมการ)

กรรมการบริษัท/
กรรมการบริหาร

1,973,500 1,973,500 - 0.13%

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

5. คณะกรรมการจัดการ
 บริษัทได้ออกคำาสั่งที่ ซท-คส 1/2558   เรื่อง การแต่งตั้งคณะกรรมการจัดการ ซึ่งมีผลตั้งแต่ วันที่ 1 กุมภาพันธ์ 
2558 เป็นต้นไป โดยได้แต่งตั้งคณะกรรมการจัดการจำานวน 9 ท่าน ดังนี้

   ชื่อ-สกุล     ต�าแหน่ง
1. นายภาคภูมิ  ศรีชำานิ   ประธานกรรมการจัดการ
2. นายวรพันธ์  ช้อนทอง   กรรมการจัดการ
3. นายวรัช  กุศลมโนมัย  กรรมการจัดการ
4. นายวรฉัตร  สุวศิน   กรรมการจัดการ
5. นายชาญชัย  ธารรักประเสริฐ  กรรมการจัดการ
6. นายราเกซ   กาเลีย   กรรมการจัดการ
7. นายพีระ   นาควิมล   กรรมการจัดการ
8. นายประเสริฐ คงเคารพธรรม  กรรมการจัดการ
9. นายธีรพงศ์  วิชิรานนท์  กรรมการจัดการ

ขอบเขตและอ�านาจหน้าที่ของคณะกรรมการจัดการ
1. วางแผนงาน และบริหารงาน เพื่อให้การดำาเนินงานของบริษัท เป็นไปตามนโยบายที่คณะกรรมการบริหาร

กำาหนดและเห็นชอบ
2. ติดตามผลการดำาเนินงานของฝ่ายต่างๆ ในบริษัท โดยกำาหนดให้มีการประชุมคณะกรรมการจัดการอย่าง

น้อย 1-2 ครั้งต่อเดือน มีเลขานุการคณะกรรมการจัดการเป็นผู้จดบันทึกและจัดทำารายงานการประชุม ซึ่ง
สามารถตรวจสอบได้ ทัง้ยงัได้นำารายงานการประชมุคณะกรรมการจัดการนีเ้สนอต่อทีป่ระชมุคณะกรรมการ
บรหิาร รบัทราบทกุครัง้
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Management Structure  

Details on shares holding of each Management Committee as of December 31, 2015

No. Management Committee Position Number of 
Shares

December 
31 ,2014

Number of 
Shares

December 
31 ,2015

Increase/
(Decrease) 
in 2015

Proportion 
of Total 
Shares

1. Mr. Pakpoom  Srichamni President - - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

2. Mr. Woraphant Chontong
*acquisition through 
Mr. Kittisak Chontong’s 
Account as a nominee of 
the Director

Senior Executive Vice 
President – Financial and 
Administration Division

1,973,500 1,973,500 - 0.13%

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

3. Mr. Varatt  Kusolmanomai Senior Executive Vice 
President – Operation 
Division

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

4. Mr. Worachat  Suwasin Senior Vice President – 
Operation Division 1

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

5. Mr.Chanchai  Thanrukprasert Senior Vice President – 
Operation Division 2

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

6 Mr. Rakesh  Kalia Senior Vice President – 
Operation Division 3

- 8,500 8,500 0.00%

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

7 Mr. Pheera  Nakwimol Senior Vice President – 
Technical & Development 
Division

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

8. Mr. Prasert Kongkauroptham Senior Vice President – 
Marketing Division

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -
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รายละเอียดการถือครองหลักทรัพย์ของผู้บริหารบริษัท ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558

ลำาดับ รายนามผู้บริหาร ตำาแหน่ง จำานวนหุ้น 
ณ วันที่ 31 
ธันวาคม 
2557

จำานวนหุ้น 
ณ วันที่ 31 
ธันวาคม 
2558

จำานวนหุ้นที่
เปลี่ยนแปลงเพิ่ม

ขึ้น/(ลดลง)
ปี 2558

สัดส่วนการถือ
หุ้นในบริษัท

(%)

1. นายภาคภูมิ   ศรีชำานิ กรรมการผู้จัดการ - - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

2. นายวรพันธ์  ช้อนทอง
*ซื้อผ่านบัญชีของ 
นายกิตติศักดิ์ ช้อนทอง 
(Nominee ของกรรมการ)

กรรมการรองผู้จัดการ
สายงานการเงินและ
บริหาร

1,973,500 1,973,500 - 0.13%

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

3. นายวรัช  กุศลมโนมัย รองกรรมการผู้จัดการ
สายงานปฏิบัติการ

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

4. นายวรฉัตร  สุวศิน ผู้ช่วยกรรมการ
ผู้จัดการส่วนงาน
ปฎิบัติการ 1

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

5. นายชาญชัย  ธารรักประเสริฐ ผู้ช่วยกรรมการ
ผู้จัดการส่วนงาน
ปฎิบัติการ 2

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

6. นายราเกซ  กาเลีย ผู้ช่วยกรรมการ
ผู้จัดการส่วนงาน
ปฎิบัติการ 3

- 8,500 8,500 0.00%

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

7. นายพีระ  นาควิมล ผู้ช่วยกรรมการ
ผู้จัดการส่วนงาน
เทคนิคและพัฒนา

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

8. นายประเสริฐ คงเคารพธรรม ผู้ช่วยกรรมการ
ผู้จัดการส่วนงาน
การตลาด

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -
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Management Structure  

No. Management Committee Position Number of 
Shares

December 
31 ,2014

Number of 
Shares

December 
31 ,2015

Increase/
(Decrease) 
in 2015

Proportion 
of Total 
Shares

9. Mr. Teeraphong Wichiranon Senior Vice President – 
Administration Division

- - - -

Spouse - - - -

Minor Children - - - -

6. The President
 Mr. Pakpoom  Srichamni is the President.

Authorities and Duties of the President
 The authorities and duties of the President were defined in Board of Directors meeting no. 3/2002 
on May 10, 2002 which resolved that the President shall be responsible for conducting and supervising 
the company’s business operations in accordance with the policy approved by the Board of Directors. 
Furthermore, the President shall fulfill when such actions are required by the laws, rules and regulations 
of the governing agencies to get approval from Board of Directors’ meeting and/or Shareholders’ meetings. 
The President shall have a power to appoint other person(s) as a proxy to act on his behalf to manage 
and conduct company’s business. President and his proxy have no right to approve any business activities  
with any persons who have conflicts of interests with the company and its subsidiary.

7. The Management Committee
 
 The management Committee structure

President
1

SEVP - Financial and
Administration Division

2
SEVP

Operation Division

3

SVP
Marketing 
Division

8
SVP

Administration
Division

95
SVP

Operation 
Division 2

6
SVP

Operation 
Division 3

7
SVP

Technical & 
Development 

Division

SVP
Operation 
Division 1

4
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ลำาดับ รายนามผู้บริหาร ตำาแหน่ง จำานวนหุ้น 
ณ วันที่ 31 
ธันวาคม 
2557

จำานวนหุ้น 
ณ วันที่ 31 
ธันวาคม 
2558

จำานวนหุ้นที่
เปลี่ยนแปลงเพิ่ม

ขึ้น/(ลดลง)
ปี 2558

สัดส่วนการถือ
หุ้นในบริษัท

(%)

9. นายธีรพงศ์  วิชิรานนท์ ผู้ช่วยกรรมการ
ผู้จัดการส่วนงาน
บริหาร

- - - -

คู่สมรส - - - -

บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ - - - -

6. กรรมการผู้จัดการ
 กรรมการผู้จัดการ คือ นายภาคภูมิ  ศรีชำานิ

ขอบเขตและอ�านาจหน้าที่ของกรรมการผู้จัดการ
 ตามมตท่ีิประชมุคณะกรรมการบรษัิท คร้ังที ่3/2545 เมือ่วนัที ่10 พฤษภาคม 2545 ได้มมีตอินมุตัขิอบเขตและ
อำานาจหน้าทีข่องกรรมการผู้จดัการดงันี ้ กรรมการผูจั้ดการเป็นผูบ้ริหารงานจัดการและดแูลควบคมุการดำาเนนิธรุกจิของ
บรษิทั เว้นแต่การดำาเนนิการใดท่ีตามหลกัเกณฑ์ของกฎหมายหรือหลกัเกณฑ์ของหน่วยงานทีค่วบคมุดแูลบริษทั กำาหนด
ให้ต้องได้รับความเห็นชอบจากที่ประชุมคณะกรรมการหรือที่ประชุมผู้ถือหุ้น ให้กรรมการผู้จัดการดำาเนินการตามหลกั
เกณฑ์ดงักล่าว ตลอดจนให้อำานาจกรรมการผู้จดัการในการมอบหมายให้บคุคลอืน่ทีก่รรมการผูจั้ดการเหน็สมควรทำาหน้าที่
จัดการและดำาเนินการแทนและกำาหนดห้ามมิให้กรรมการผู้จัดการหรือบุคคลที่กรรมการผู้จัดการมอบหมายให้ทำาหน้าท่ี
แทน อนมุตักิารทำารายการใดๆ ระหว่างกรรมการผูจั้ดการหรือบคุคลที่ ได้รับมอบหมายดงักล่าว หรือบคุคลทีอ่าจมคีวาม
ขดัแย้งมส่ีวนได้เสยีหรอือาจมีความเหน็ขัดแย้งทางผลประโยชน์ในลกัษณะอืน่ใดกบับริษทัหรือบริษทัย่อย

7. ผู้บริหาร

 โครงสร้างผู้บริหารของบริษัท 

กรรมการผู้จัดการ
1

กรรมการรองผู้จัดการ
สายงานการเงินและบริหาร

2
รองกรรมการผู้จัดการ

สายงานปฏิบัติการ

3

ผู้ช่วยกรรมการ
ผู้จัดการส่วนงาน

การตลาด

8
ผู้ช่วยกรรมการ

ผู้จัดการส่วนงานบริหาร

95
ผู้ช่วยกรรมการ

ผู้จัดการส่วนงาน
ปฏิบัติการ 2

6
ผู้ช่วยกรรมการ

ผู้จัดการส่วนงาน
ปฏิบัติการ 3

7
ผู้ช่วยกรรมการ

ผู้จัดการส่วนงาน
เทคนิคและพัฒนา

ผู้ช่วยกรรมการ
ผู้จัดการส่วนงาน

ปฏิบัติการ 1

4
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The Management Committee
1. Mr. Pakpoom   Srichamni  President 
2. Mr. Woraphant  Chontong  Senior Executive Vice President – Financial and 
      Administration Division
3. Mr. Varatt   Kusolmanomai  Senior Executive Vice President – Operation Division
4. Mr. Worachat   Suwasin  Senior Vice President – Operation Division 1
5. Mr. Chanchai  Thanrukprasert  Senior Vice President – Operation Division 2
6. Mr. Rakesh  Kalia   Senior Vice President – Operation Division 3
7. Mr. Pheera  Nakwimol  Senior Vice President – Technical & Development 
      Division
8. Mr. Prasert  Kongkauroptham Senior Vice President – Marketing Division
9. Mr. Teeraphong  Wichiranon  Senior Vice President – Administration Division

Remark : Number 1-9 are the Executives who are qualified under the rules and regulations of the 
   Securities and Exchange Commission

8. The Corporate Secretary
 The Board of Directors Meeting No. 1/2007 dated March 4, 2008 resolved that the Board of  
Directors appointed Mr. Chaiyaporn Imcharoenkul as a Company Secretary, please find for further information  
about qualifications, authorities and duties of the Corporate Secretary in sub item of good corporate  
governance-Corporate Secretary

9. The Auditor
• The company Independent Auditor : EY Company Limited
• Other relationship towards the company: None
• Number of years of being the Auditor for the company: 15 years

10. Independent Director
 The list of Independent Directors is as follows:

1. Professor Rawat  Chamchalerm  Independent Director
2. Mr. Chamni  Janchai   Independent Director
3. Pol. Gen. Jate  Mongkulhutthi  Independent Director
4. Mr. Suchai  Poopichayapongs Independent Director
5. Mr. Thanathip  Vidhayasirinun  Independent Director
6. Gen. Surapan  Poomkaew  Independent Director
7. Mr. Chaiyong  Satjipanon  Independent Director

The Definition and Qualification of Independent Director
 The Board of Directors reviews the definition and qualifications of Independent Directors, the 
regulations of which are more stringent than those of the Securities and Exchange Commission (SEC) 
and Stock Exchange of Thailand (SET), as committed to good corporate governance as follows:
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รายชื่อผู้บริหารบริษัท มีจ�านวน 9 ท่าน ได้แก่
1. นายภาคภูมิ  ศรีชำานิ   กรรมการผู้จัดการ
2. นายวรพันธ์  ช้อนทอง   กรรมการรองผู้จัดการสายงานการเงินและบริหาร
3. นายวรัช  กุศลมโนมัย  รองกรรมการผู้จัดการสายงานปฏิบัติการ
4. นายวรฉัตร  สุวศิน   ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานปฎิบัติการ 1
5. นายชาญชัย  ธารรักประเสริฐ  ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานปฎิบัติการ 2
6. นายราเกซ   กาเลีย   ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานปฎิบัติการ 3
7. นายพีระ   นาควิมล   ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานเทคนิคและพัฒนา
8. นายประเสริฐ คงเคารพธรรม  ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานการตลาด
9. นายธีรพงศ์  วิชิรานนท์  ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการส่วนงานบริหาร

หมายเหตุ : หมายเลข 1-9  คือผู้บริหารของบริษัทตามประกาศคณะกรรมการ กลต.

8. เลขานุการบริษัท
 คณะกรรมการบรษัิท ครัง้ท่ี 1/2550 เม่ือวนัที ่4 มนีาคม 2551 ได้มมีตแิต่งตัง้ให้ นายไชยาพร อิม่เจริญกลุ ดำารง
ตำาแหน่งเป็นเลขานุการบริษัท ดูรายละเอียดเพิ่มเติม คุณสมบัติ บทบาทหน้าที่ความรับผิดชอบของเลขานุการบริษัท 
จากหัวข้อ การกำากับดูแลกิจการ หัวข้อย่อย เลขานุการบริษัท

9. ผู้สอบบัญชีของบริษัท
• ผู้สอบบัญชีของบริษัทคือ บริษัท สำานักงาน อีวาย จำากัด 
• ความสัมพันธ์อื่นๆ กับบริษัท : ไม่มี
• จำานวนปีที่เป็นผู้สอบบัญชีให้บริษัท : 15 ปี

10. กรรมการอิสระ
  กรรมการอิสระของบริษัทมีจำานวน 7 ท่าน ซึ่งมากกว่า 1 ใน 3 ของจำานวนกรรมการบริษัททั้งหมด ได้แก่

1. ศาสตราจารย์พิเศษเรวัต ฉำ่าเฉลิม  กรรมการอิสระ
2. นายชำานิ  จันทร์ฉาย    กรรมการอิสระ
3. พลตำารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี  กรรมการอิสระ
4. นายสุชัย ภูพิชญ์พงษ์    กรรมการอิสระ
5. นายธนาธิป วิทยะสิรินันท์   กรรมการอิสระ
6.  พลเอกสุรพันธ์  พุ่มแก้ว   กรรมการอิสระ
7.  นายชัยยงค์  สัจจิพานนท์   กรรมการอิสระ

นิยามและคุณสมบัติของกรรมการอิสระ
 คณะกรรมการบริษัทได้กำาหนดนิยามและคุณสมบัติของกรรมการอิสระของบริษัท ให้เข้มงวดกว่าข้อกำาหนดของ
สำานกังานคณะกรรมการกำากับหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรัพย์ (ก.ล.ต) และตลาดหลกัทรัพย์แห่งประเทศไทย (ตลท.) โดย
ยดึตามนโยบายการกำากับดแูลกิจการทีด่ ีดงันี้

1. ถือหุ้นไม่เกินร้อยละ 0.5 ของจำานวนหุ้นที่มีสิทธิออกเสียงทั้งหมดของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัท
ร่วม หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง โดยให้นับรวมหุ้นที่ถือโดยผู้ที่เกี่ยวข้อง1ด้วย 
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1. Holding shares no more than 0.5% of the total voting shares of the Company, its parent 
company, its subsidiaries, its associated companies, or a related juristic entity with potential 
conflicts, including of shares held by related persons1.

2. Not being an executive director2, an employee, or a company consultant who receives a regular  
salary or a controlling person of the Company, its parent company, its subsidiaries, its  
associated companies, its same-level subsidiaries3, or a related juristic entity with potential 
conflict of interest during the period of 2 years before the appointment.

3. Not being a person who has a blood or a legal relationship of a parent, spouse, sibling, and 
child including a child’ spouse, to any executive management, major shareholder, a controlling 
person, or a person whom has been proposed to be an executive management or a controlling 
person of the Company or its subsidiaries.

4. Not having a business relationship and a vested interest , whether directly or indirectly,  
financially or administratively, including not being a professional advisor to the company 
such as an auditor, a client, partner,  supplier, creditor,  or debtor of the parent company, its  
subsidiaries, its associated companies, its same-level subsidiaries3, or a related juristic entity 
with potential conflict  of interest during the period of 2 years before the appointment.

5. Not being a director who has been appointed as the representative of the Company’s director,  
major shareholder, or shareholder who is related to a major shareholder of the Company.

6. Not having any other characteristics that may potentially prevent from giving independent 
opinions.

7. An independent director, with qualification under Clauses 1- 6, may be assigned by the Board 
of Directors to make the collective decisions on the operation of the Company, its parent 
company, its subsidiaries, its associated companies, its same-level subsidiaries3, or a related 
juristic entity with potential conflicts 

11. The remuneration of the Directors and the Executives
 The remuneration of the Directors was transparent defined by the Nomination and Remuneration  
Committee and it was considered on the authorities and duties of the committee along with the  
circumstances at the present basis. The remuneration of the Directors was set in comparison with other 
business in the same industry.
 According to the resolution of the Annual General Meeting of Shareholders No. 21/2015, held on 
April 21, 2015 had approved the remuneration of the Board of Directors, Audit Committee, Nomination and 
Remuneration Committee of the year 2014 as the following details;

Footnote:
1  “Related Person” means a person defined under the Section 258 of Securities and Exchange Act B.E. 2535.
2  “Executive director” means any director who holds an executive position, or any director who is in charge of any actions deemed 
 to be taken by executives, and shall include any authorized director except where it can be demonstrated that such authorized 
 director, jointly with other directors, signs on transactions which have already passed board’s approval.
3  “same-level subsidiary” means any two or more subsidiaries under the same parent company.
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2. ไม่เป็นกรรมการที่มีส่วนร่วมบริหารงาน2 / พนักงาน / ลูกจ้าง / ที่ปรึกษาที่ ได้รับเงินเดือนประจำา / ผู้มี
อำานาจควบคุมของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม บริษัทย่อยลำาดับเดียวกัน3  หรือนิติบุคคลที่
อาจมีความขัดแย้ง เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปี

3. ไม่มีความสัมพันธ์ทางสายโลหิตหรือโดยการจดทะเบียนในลักษณะที่เป็นบิดามารดา คู่สมรส พี่น้อง และ
บุตร รวมทั้งคู่สมรสของบุตร กับผู้บริหาร ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ผู้มีอำานาจควบคุม หรือบุคคลที่จะได้รับการ
เสนอชื่อเป็นผู้บริหารหรือผู้มีอำานาจควบคุมของบริษัทหรือบริษัทย่อย

4. ไม่มีความสัมพันธ์ทางธุรกิจ ไม่มีผลประโยชน์หรือส่วนได้ส่วนเสีย ไม่ว่าจะทางตรงหรือทางอ้อมทั้งในด้าน
การเงินและการบริหารงาน ซึ่งรวมถึงไม่เป็นผู้ ให้บริการทางวิชาชีพ เช่น ผู้สอบบัญชี ไม่เป็นลูกค้า คู่ค้า ผู้
จัดหาวัตถุดิบ เจ้าหนี้/ลูกหนี้การค้า เจ้าหนี้/ลูกหนี้เงินให้กู้ยืม ของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัท
ร่วม หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปี 

5. ไม่เป็นกรรมการที่ ได้รับแต่งตั้งขึ้นเพื่อเป็นตัวแทนของกรรมการของบริษัท ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้ถือหุ้น
ซึ่งเป็นผู้เกี่ยวข้องกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัท

6. ไม่มีลักษณะอื่นใดที่ทำาให้ไม่สามารถให้ความเห็นอย่างเป็นอิสระได้
7. กรรมการอิสระที่มีคุณสมบัติตามข้อ 1–6 อาจได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัทให้ตัดสินใจในการ

ดำาเนินกิจการของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม บริษัทย่อยลำาดับเดียวกัน หรือนิติบุคลที่อาจ
มีความขัดแย้ง โดยมีการตัดสินใจในรูปแบบองค์คณะ (Collective Decision)

11. ค่าตอบแทนกรรมการ กรรมการบริหารและผู้บริหารของบริษัท และบริษัทย่อย
 บริษัทได้กำาหนดนโยบายค่าตอบแทนกรรมการไว้อย่างชัดเจนและโปร่งใส มีคณะกรรมการกำาหนดค่าตอบแทน
ทำาหน้าท่ีพิจารณาความเหมาะสมและสอดคล้องกับขอบเขตหน้าที่ความรับผิดชอบของกรรมการบริษัทและเทียบเคียง
กับอัตราค่าตอบแทนกรรมการในอุตสาหกรรมเดียวกัน 
 ทัง้นี ้ ทีป่ระชมุใหญ่สามญัผูถ้อืหุน้ ครัง้ที ่ 21/2558 เมือ่วนัที ่ 21 เมษายน 2558 ทีป่ระชมุมมีตอินมุตักิำาหนดค่า
ตอบแทนกรรมการบรษิทั กรรมการตรวจสอบ กรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน ประจำาปี 2558 มรีายละเอียดดงัน้ี 

·	 ค่าตอบแทนกรรมการสำาหรับการประชุม
• ค่าเบี้ยประชุมสำาหรับคณะกรรมการบริษัท

ประธานกรรมการบริษัท   จำานวน 40,000 บาท/ครั้งการประชุม
กรรมการบริษัท     จำานวน 20,000 บาท/ครั้งการประชุม

• ค่าเบี้ยประชุมสำาหรับคณะกรรมการตรวจสอบ
ประธานกรรมการคณะกรรมการตรวจสอบ จำานวน 40,000 บาท/ครั้งการประชุม
กรรมการตรวจสอบ    จำานวน 20,000 บาท/ครั้งการประชุม

• ค่าเบี้ยประชุมสำาหรับคณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
ประธานกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน จำานวน 40,000 บาท/ครั้งการประชุม
กรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน  จำานวน 20,000 บาท/ครั้งการประชุม

หมายเหตุ 
1 ผู้ที่เกี่ยวข้อง หมายถึง บุคคลตามมาตรา 258 แห่งพระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ 
2 กรรมการที่มีส่วนร่วมบริหารงาน หมายถึง กรรมการที่ดำารงตำาแหน่งเป็นผู้บริหาร กรรมการที่ทำาหน้าที่รับผิดชอบเยี่ยงผู้บริหาร 
 และกรรมการที่มีอำานาจลงนามผูกพัน เว้นแต่แสดงได้ว่าเป็นการลงนามผูกพันตามรายการที่คณะกรรมการมีมติอนุมัติไว้แล้ว 
 และเป็นการลงนามร่วมกับกรรมการรายอื่น 
3 บริษัทย่อยลำาดับเดียวกัน หมายถึง บริษัทย่อยตั้งแต่ 2 บริษัทขึ้นไปที่มีบริษัทใหญ่เป็นบริษัทเดียวกัน 
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Management Structure  

·	 Directors’ Meeting Fee
• The Board of Directors Meeting

For the Chairman of the Board of Directors amounted to 40,000 Baht/meeting
For each Director    amounted to 20,000 Baht/meeting

• The Audit Committee Meeting
For the Chairman of the Audit Committee amounted to 40,000 Baht/meeting
For each Audit Committee   amounted to 20,000 Baht/meeting

• The Nomination and Remuneration Committee
For the Chairman of the Nomination and amounted to 40,000 Baht/meeting
Remuneration Committee
For each Nomination and Remuneration amounted to 20,000 Baht/meeting
Committee

·	 Annual Remuneration
• The Chairman of the Board of Directors amounted to 500,000 Baht/year
• The Chairman of the Audit Committee amounted to 500,000 Baht/year
• The Chairman of the Nomination and amounted to 400,000 Baht/year

·	 Remuneration Committee
• For each Director    amounted to 300,000 Baht/year
• For each of the other Directors  amounted to 300,000 Baht/year

 The remuneration of the Board of Directors, Executive Directors, and top Executives of the  
Company and its subsidiary companies are consisted of;

 11.1 Money Remuneration;
• Aggregated remuneration for 12 directors in 2015
• The amount of 5,820,000 Baht was the meeting allowance and remuneration
• Aggregated remuneration for 10 executives in 2015
• The amount of 49,500,000  Baht was the salary and bonus

 11.2 Other Remuneration;
• Other remuneration for Directors:  None
• Other remuneration for Executives of the company: Sino-Thai Engineering and  

Construction Public Company Limited provided and contributed the Provident Fund to 
the Executive Directors and Executive for 10 persons in the amount of 1,980,000 Baht 
in 2015.
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โครงสร้ำงกำรจัดกำร

·	 ค่าบำาเหน็จประจำาปี
• ประธานกรรมการบริษัท   จำานวน 500,000 บาท/ปี
• ประธานกรรมการตรวจสอบ    จำานวน 500,000 บาท/ปี
• ประธานกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน จำานวน 400,000 บาท/ปี
• กรรมการอื่นๆ ของบริษัท ท่านละ  จำานวน 300,000 บาท/ปี

โดยรายละเอียดค่าตอบแทนของกรรมการบริษัท กรรมการบริหารและผู้บริหารของบริษัทและบริษัทย่อย ประกอบด้วย

 11.1 ค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงินของบริษัท
• ค่าตอบแทนรวมของกรรมการบริษัท จำานวน 12 คน ในปี 2558 เป็นจำานวนเงิน 5,820,000  บาท 

โดยเป็นค่าตอบแทนในรูปของเบี้ยประชุมและค่าบำาเหน็จ
• ค่าตอบแทนรวมของผู้บริหารของบริษัท จำานวน 10 คน ในปี 2558 เป็นจำานวนเงิน 49,500,000 

บาท โดยเป็นค่าตอบแทนในรูปเงินเดือนและโบนัส
 11.2 ค่าตอบแทนอื่น ๆ 

• ค่าตอบแทนอื่นๆสำาหรับกรรมการบริษัท : ไม่มี
• ค่าตอบแทนอื่นๆสำาหรับผู้บริหาร : บริษัทได้จัดให้มีกองทุนสำารองเลี้ยงชีพให้แก่ผู้บริหารโดยในปี 

2558 บริษัทได้จ่ายเงินสมทบกองทุนสำารองเลี้ยงชีพสำาหรับผู้บริหารจำานวน 10 ท่าน เป็นจำานวน
เงิน 1,980,000 บาท

ตารางแสดงรายละเอียดของค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงินของกรรมการบริษัทประจ�าปี 2558                    
หน่วย : บาท

รายนามกรรมการ ตำาแหน่ง ค่าเบี้ยประชุม 
คณะกรรมการ

บริษัท

ค่าเบี้ย
ประชุมคณะ
กรรมการ
ตรวจสอบ

ค่าเบี้ยประชุม
คณะกรรมการ
สรรหาและ
กำาหนดค่า
ตอบแทน

ค่าบำาเหน็จ ค่าตอบแทน
รวม

ศาตราจารย์พิเศษเรวัต 
ฉำ่าเฉลิม

ประธานกรรมการบริษัท
/กรรมการอิสระ

160,000 - - 500,000 660,000

นายชำานิ จันทร์ฉาย ประธานกรรมการ
ตรวจสอบ/
กรรมการอิสระ

80,000 200,000 - 500,000 780,000

พลตำารวจเอกเจตน์ 
มงคลหัตถี

กรรมการอิสระ / 
ประธานกรรมการ
สรรหาและกำาหนดค่า
ตอบแทน/กรรมการ
ตรวจสอบ

80,000 100,000 160,000 400,000 740,000

นายสุชัย ภูพิชญ์พงษ์ กรรมการอิสระ / 
กรรมการตรวจสอบ/
กรรมการสรรหาและ
กำาหนดค่าตอบแทน

80,000 100,000 80,000 300,000 560,000

นายธนาธิป วิทยะสิรินันท์ กรรมการอิสระ 40,000 - - 300,000 340,000

พลเอกสุรพันธ์ พุ่มแก้ว กรรมการอิสระ 80,000 - - 300,000 380,000

นายชัยยงค์  สัจจิพานนท์ กรรมการอิสระ 80,000 - - 300,000 380,000

นายมาศถวิน ชาญวีรกูล กรรมการบริษัท 80,000 - - 300,000 380,000
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Management Structure  

Details on Money Remuneration for each Director in 2015    
Unit : Baht

Directors Title Meeting 
Allowance 
for Board 

of Directors 
Meeting

Meeting 
Allowance 
for Audit 
Committee 
Meeting

Meeting 
Allowance for 
Nomination & 
Remuneration 
Committee 
Meeting

Emoluments Aggregated 
Remuneration

Professor Rawat 
Chamchalerm

Chairman of the Board 
of Directors / 
Independent Director

160,000 - - 500,000 660,000

Mr. Chamni Janchai Independent Director / 
Chairman of the Audit 
Committee

80,000 200,000 - 500,000 780,000

Police General Jate 
Mongkulhutthi

Independent Director / 
Chairman of The 
Remuneration and 
Nomination Committee / 
Member of the Audit 
Committee

80,000 100,000 160,000 400,000 740,000

Mr.Suchai 
Poopichayapongs

Independent Director / 
Member of the Audit 
Committee / Member of 
The Remuneration and 
Nomination Committee

80,000 100,000 80,000 300,000 560,000

Mr. Thanathip 
Vidhayasirinun

Independent Director 40,000 - - 300,000 340,000

Gen. Surapan  
Poomkaew

Independent Director 80,000 - - 300,000 380,000

Mr. Chaiyong 
Satjipanon

Independent Director 80,000 - - 300,000 380,000

Mr. Masthawin 
Charnvirakul 

Director 80,000 - - 300,000 380,000

Mrs. Anilrat  Nitisaroj Director / Executive 
Director

80,000 - - 300,000 380,000

Mr. Vallop 
Rungkijvorasathien

Director / Chairman of 
the Board of Executive 
Directors / Member of 
The Remuneration and 
Nomination Committee

80,000 - 80,000 300,000 460,000

Mr. Pakpoom 
Srichamni

Director / Executive 
Director / President

80,000 - - 300,000 380,000

Mr. Woraphant 
Chontong

Director / Executive 
Director

80,000 - - 300,000 380,000

Total 1,000,000 400,000 320,000 4,100,000 5,820,000
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รายนามกรรมการ ตำาแหน่ง ค่าเบี้ยประชุม 
คณะกรรมการ

บริษัท

ค่าเบี้ย
ประชุมคณะ
กรรมการ
ตรวจสอบ

ค่าเบี้ยประชุม
คณะกรรมการ
สรรหาและ
กำาหนดค่า
ตอบแทน

ค่าบำาเหน็จ ค่าตอบแทน
รวม

นางอนิลรัตน์  นิติสาโรจน์ กรรมการบริษัท/
กรรมการบริหาร

80,000 - - 300,000 380,000

นายวัลลภ รุ่งกิจวรเสถียร กรรมการบริษัท/
ประธานกรรมการ
บริหาร/กรรมการสรรหา
และกำาหนดค่าตอบแทน

80,000 - 80,000 300,000 460,000

นายภาคภูมิ  ศรีชำานิ กรรมการบริษัท / 
กรรมการบริหาร/
กรรมการผู้จัดการ

80,000 - - 300,000 380,000

นายวรพันธ์ ช้อนทอง กรรมการบริษัท/
กรรมการบริหาร

80,000 - - 300,000 380,000

รวม 1,000,000 400,000 320,000 4,100,000 5,820,000

ตารางแสดงรายละเอียดการเข้าประชุมของกรรมการบริษัทในบริษัทย่อยประจ�าปี 2558

รายนามกรรมการ ตำาแหน่ง ประชุมคณะกรรมการบริษัทของบริษัทย่อย(รวม 1 ครั้ง)

นายวรพันธ์  ช้อนทอง กรรมการบริษัท 1/1

หมายเหตุ : บริษัทย่อยคือบริษัท เอช ที อาร์ จำากัด ซึ่งบริษัทถือหุ้นในสัดส่วนร้อยละ 80.90

ค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงินของกรรมการบริษัทที่เป็นกรรมการในบริษัทย่อย
 ค่าตอบแทนรวมของกรรมการบริษัท ที่เป็นกรรมการในบริษัทย่อย  จำานวน 1 คน ในปี 2558 เป็นจำานวนเงิน 
5,000 บาท โดยเป็นค่าตอบแทนในรูปของเบี้ยประชุม

ตารางแสดงรายละเอียดของค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงินของกรรมการบริษัท ที่เป็นกรรมการในบริษัทย่อยปี 2558
หน่วย : บาท

รายนามกรรมการ ตำาแหน่ง ค่าเบี้ยประชุมของกรรมการบริษัทในบริษัทย่อย

นายวรพันธ์ ช้อนทอง กรรมการบริษัท 5,000

รวม 5,000

หมายเหตุ : บริษัทย่อยคือบริษัท เอช ที อาร์ จำากัด ซึ่งบริษัทถือหุ้นในสัดส่วนร้อยละ 80.90

12.  บุคลากร

โครงสร้างบุคลากร
 บริษัทมีพนักงาน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 รวม 1,287 คน แบ่งเป็นสายงานปฏิบัติการ 1,002 คน และสาย
งานการเงินและบริหาร 285 คน 
 บริษัทมีการทบทวนและวางแผนอัตรากำาลังพลเป็นรายปี เพื่อให้สามารถจัดเตรียมบุคลากรให้สอดคล้องและ
เพียงพอกับปริมาณงานและจำานวนหน่วยงานที่คาดว่าจะเกิดขึ้นในแต่ละปี 
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Details on the meeting attendance of the Board of Subsidiary in 2015

Directors Title The Board of  Subsidiary Meeting (Total of 1 times)

Mr.Woraphant Chontong Director 1/1

Notice: the subsidiary is HTR Company Limited where the company holds 80.90% of its shares.

Money Remuneration of Subsidiary;
 Aggregated remuneration for 1 Executives of the company’s subsidiary in 2015
The amount of 5,000 Baht was the meeting allowance

Details on Money Remuneration for Executives of the Company’s Subsidiary in 2015       
Unit : Baht

Directors Title Meeting Allowance for Subsidiary

Mr. Woraphant Chontong Director 5,000

Total 5,000

Notice: the subsidiary is HTR Company Limited where the company holds 80.90% of its shares.

12.  Employee Structure
 The company has 1,287 employee as of 
December 31, 2015 and it can be divided into 2 
groups, which are the operation division 1,002  
people and the administration division 285 people 
 The company concerns about human  
resources management, therefore, it has its plans 
to manage human resources in case of the  
adequate manpower in compliance with workload 
and project that added up every year.

Employee Structure
 In 2015, the Company gave the compensation  
to employees in the amount of 633,747,981 
Baht, which composed of salary and bonus 
equal 617,741,120 Baht, and provident fund equal 
21,175,900 Baht.
 The Subsidiary gave the compensation to 
employees in the amount of 8,015,570 Baht, which 
composed of salary and bonus equal 7,718,818 
Baht, and provident fund equal 296,752 Baht.

 A change in the number of employees with 
significant implication or labor dispute (during the 
past 3 years)
 During the past 3 years there was neither 
a change in the number of the company employees 
with significant implication nor labor dispute.
 Human Resources Management Policy
 Human Resources Management Policy of 
the company is obviously stated that the company  
shall take good care of its employee including  
employee benefits such as salaries and welfare  
facilities in accordance with Labor Market and  
other competitors. The company shall treat its  
employee with justice and equality under the  
Company of Association, Labor Act and Social  
Morality. In addition, the company shall not only take 
responsibility for its employee safety and harmonic  
working atmosphere but also create teamwork 
amongst them. Besides, it has the training roadmap 
for supporting its employee both by individual and 
by type of career paths in order to improve their 
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ผลตอบแทนรวมของพนักงาน
 ในปี 2558 บรษัิทได้จ่ายผลตอบแทน ให้แก่
พนกังานจำานวนทัง้สิน้ 633,747,981 บาท ซึง่ผลตอบแทน
ได้แก่เงนิเดอืนและโบนสั เป็นเงินรวม 617,741,120 บาท 
และมีการจ่ายเงินสมทบกองทุนสำารองเลี้ยงชีพเป็นเงิน 
21,175,900 บาท
 นอกจากนี้บริษัทย่อยได้จ่ายค่าตอบแทนให้แก่
พนกังานจำานวนทัง้สิน้ 8,015,570 บาท ซึง่ผลตอบแทนได้แก่
เงนิเดอืนและโบนสั เป็นเงนิรวม 7,718,818 บาท และมกีาร
จ่ายเงนิสมทบกองทนุสำารองเลีย้งชพีเป็นเงนิ 296,752 บาท

การเปลี่ยนแปลงจ�านวนพนักงานอย่างมีนัยส�าคัญ 
หรือข้อพิพาทด้านแรงงาน (ในรอบ 3 ปีที่ผ่านมา)
 ในรอบ 3 ปีที่ผ่านมาจำานวนพนักงานของบริษัท 
ไม่มีการเปลี่ยนแปลงอย่างมีนัยสำาคัญและไม่มีข้อพิพาท
แรงงาน 

นโยบายการบริหารทรัพยากรบุคคล
 บริษัทมีนโยบายในการบริหารทรัพยากรบุคคลที่
ชดัเจน มกีารดแูลบคุลากรอย่างทัว่ถึง ให้ผลตอบแทนใน
การทำางานและจัดสวัสดิการแก่พนักงานทุกคนสอดคล้อง
กบัภาวะการแข่งขนัและตลาดแรงงาน ปฏบิตัต่ิอพนกังาน
ด้วยความเป็นธรรม เสมอภาค ภายใต้กรอบระเบยีบข้อ
บงัคบัการทำางานบรษัิท กฎหมายแรงงาน และประเพณทีี่
ดงีามในสงัคม  ดแูลพนกังานให้มีคุณภาพชวีติและสขุภาพ
อนามยัทีด่ ีมสีภาพการทำางานท่ีปลอดภยั สร้างบรรยากาศ
การทำางานทีด่แีละส่งเสรมิการทำางานเป็นทีม โดยมกีารนำา
เทคโนโลยีใหม่ๆ มาใช้ประกอบการทำางาน รวมถึงมีการ
พัฒนาพนักงานให้มีความรู้ความสามารถทั้งรายบุคคล
และแบบกลุ ่มตามสายอาชีพโดยมีวัตถุประสงค์เพื่อ
พัฒนาศักยภาพของพนักงานเพื่อ เพิ่มประสิทธิภาพและ
ประสิทธิผลในการทำางาน พร้อมกับการสนับสนุนให้เป็น
องค์กรแห่งการเรยีนรู้

การวางแผนบุคลากร
 บริษัทมีการวางแผนกำาลังพลท่ีต ้องการให ้
สอดคล้องกับปริมาณงานก่อสร้างและจำานวนหน่วยงานที่
คาดว่าจะเกิดขึ้น โดยมีเป้าหมาย เพื่อให้ได้มาซึ่งบุคลากร
ที่มีคุณสมบัติเหมาะสม มีศักยภาพ ในจำานวนและช่วง
เวลาที่เหมาะสม 

การสรรหาและคัดเลือกบุคลากร
 บริษัทมีกระบวนการคัดเลือกบุคลากรที่มีความ
รู้ความสามารถและมีคุณภาพโดยการรับสมัครตรง ผ่าน
ช่องทางการประชาสัมพันธ์รูปแบบต่างๆ ได้แก่ ส่ือส่ิง
พิมพ์ อินเตอร์เนต การเข้าร่วมตลาดนัดแรงงานทั้งของ
ภาครัฐ ได้แก่ กรมการจัดหางานและตลาดนัดแรงงาน
ที่จัดโดยมหาวิทยาลัย การสรรหาจากสถาบันการศึกษา
และวิทยาลัยอาชีวศึกษาชั้นนำาทั่วประเทศ  มีการทดสอบ
ความรู้ทางวิชาการและการสัมภาษณ์แบบ Competency 
Based Interview โดยมุ่งเน้นการสรรหาและคัดเลือก
บุคลากรที่มีความรู้ความสามารถ มีวิสัยทัศน์ มีทัศนคติ
ที่ดี มีทักษะการทำางานเป็นทีม และมีความคิดสร้างสรรค์
ให้สอดคล้องกับลักษณะงานและความรับผิดชอบของ
แต่ละตำาแหน่งงาน

การประเมินผลการปฏิบัติงาน
และการบริหารค่าตอบแทน
 บริษัทมีระบบการประเมินผลการปฏิบัติงานที่
เป็นรูปธรรม โดยมีการกำาหนดเกณฑ์ผลการปฏิบัติงาน
รายบุคคลและของทีมงานที่สอดคล้องกับแผนการดำาเนิน
งานของบริษัท เชื่อมโยงกับระบบค่าตอบแทนที่เหมาะ
สมและเป็นธรรม   โดยมีการพัฒนาปรับปรุงให้สอดคล้อง
กับภาวะของการแข่งขันและสภาพตลาดแรงงานที่เปลี่ยน
ไป ในแต่ละช่วงเวลาโดยใช้เครื่องมือทางการบริหาร
ทรัพยากรบุคคล เช่น ระบบการพัฒนาความสามารถ
ของบุคคล (Competency) และ ตัวชี้วัดผลงาน (Key  
Performance Indicator) เป็นต้น โดยบริษัทได้จ่ายค่า
ตอบแทนให้พนักงานและบุคลากรอย่างเหมาะสมและ
สอดคล้องกับผลการดำาเนินงานของบริษัท โดยพิจารณา
ทั้งในระยะสั้นและระยะยาว รวมถึงสอดคล้องกับ การ
จ่ายผลตอบแทนของอุตสาหกรรมเดียวกัน ตลอดจนจัด
ให้มีสวัสดิการต่างๆ เพื่อสร้างเสริมคุณภาพชีวิตที่ดี

สวัสดิการพนักงาน
 บริษัทจัดสวัสดิการให้แก่พนักงาน ดังนี้

• สวัสดิการตามข้อกำาหนดของกฎหมาย 
ได้แก่ กองทุนประกันสังคมและกองทุนเงิน
ทดแทน

• สวสัดกิารทีบ่รษิทัเหน็สมควรจดัเพิม่เตมิเพ่ือ
เป็นขวญัและกำาลงัใจ และส่งเสริมคณุภาพ
ชีวิตให้กับผู้ปฏิบัติงานในฐานะสมาชิกของ
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working efficiency and working proficiency thus 
the company can be added up into another level of 
learning organization eventually.
 
Personnel Planning
 Each year, the company shall estimate the 
required quantity of employees for supporting current 
projects and other projects that might occur in the 
future. The main purpose of this is to obtain potential 
qualified personnel in the appropriate time.

Personnel Recruitment and Selection
 Recruiting knowledgeable, capable, and  
qualified people to join with the Company is the goal 
of personnel recruitment. The company has various 
channels of recruiting, such as newspapers, Internet, 
and government organization like the Department of 
Employment, Department of Manpower and Human 
Resources, and job opportunities’ booths arranged 
by Universities. The Company recruits people by  
conducting examinations and having Competency  
Board interview candidates in order to have a  
qualified people whom have the positive personality  
traits that we require. Traits that include vision, 
teamwork, and creative thinking.

Performance Evaluation and Remuneration 
Management.
 The company creates the performance 
evaluation system by combining the individual  
performance along with team working performance 
to be in accordance with the company performance, 
and it is also the combination of the company  
performance and the appropriate and fair salary.  
This management shall always be developed since 
the Labor Market and other competitors are usually  
change by the time by using human resources 
tools like competency and KPI etc. The company  
managed the salary payment to employees  

appropriately including welfares by mainly focus on 
the situation at the present, short-term and long 
term company performance, and other information 
from the same business industry basis.
 
Employees Welfare
The Company has many beneficial welfare  
programs for its employees as follows;

• Welfare programs complying with Labor  
Law such as Social Security Fund, 
Workmen’s Compensation Fund.

• Voluntary Welfare programs such as 
Provident Fund, Life, and Accident 
Insurance, Loyalty Reward, Sino-Thai 
Scholarship, Annual Health Check-Up, 
Uniforms, Funeral Assistance Fund, 
Leaves i.e.; holiday leave and personal  
leave, and Performance bonus. 
Additionally, the Company provides 
free drinking water, Fitness Center,  
restrooms, and basic over the counter 
medication.

Learning and Personnel Development Policy
 The company has always concerned about 
training roadmap and supported the employee in  
every level on providing the training course in 
which they are interest or the most useful for 
their career. Therefore, the employee will have skill, 
knowledge and expertise to perform their potential 
as the aim of the company business plan. With 
learning and personnel development policy, it will 
perform us well in both at the present and lasting 
in the future. The development emphasized on 3 
categories as followed;

1. Individual and Group Training & 
Development

2. Career Path
3. Organizational Development
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บรษัิท อันได้แก่ กองทุนสำารองเลีย้งชพี  
ประกนัชวีติและอบุตัเิหต ุ รางวลัผูป้ฏิบตังิาน
ทีม่อีายุการทำางาน 5, 10, 20, 25 และ 30 
ปี ทุนการศึกษาบตุรซิโน-ไทย การตรวจ
สขุภาพประจำาปี เครือ่งแบบผู้ปฏบิตังิาน เงนิ
ช่วยเหลอืงานศพ วนัลา ได้แก่ วนัหยดุพกั
ผ่อนประจำาปี ลากิจและลาบวช โบนัส (ตาม
ผลประกอบการ) และอ่ืนๆ เช่น นำา้ดืม่ ศนูย์
ออกกำาลงักาย ห้องสมุด ห้องสขุา ยาสามญั
ประจำาสำานกังาน

นโยบายด้านการเรียนรู้และพัฒนาบุคลากร
 บริษัทมีเป้าหมายด้านการเรียนรู ้และพัฒนา
บคุลากร ผ่านการฝึกอบรมและพัฒนาบคุลากรและลกูจ้าง
ทุกระดับให้ตรงกับความต้องการในการทำางานแต่ละ
ลกัษณะงาน ทัง้นีเ้พ่ือให้บคุลากรได้มีความรู ้ความสามารถ 
ทกัษะและความชำานาญในงาน สามารถปฏบิตังิานได้อย่าง
มีประสิทธิภาพให้สอดคล้องกับแผนการดำาเนินธุรกิจของ
องค์กร  ทัง้ในปัจจบุนัและพร้อมต่อการแข่งขันในอนาคตได้
อย่างยัง่ยนื  โดยการพัฒนามุ่งเน้นใน 3 มิต ิได้แก่ 

1. การพัฒนาบุคลากรแบบรายบุคคลและ
แบบกลุ่ม

2. การวางแผนความก้าวหน้าในอาชีพ
3. การพัฒนาองค์กร

การพัฒนาบุคลากรแบบรายบุคคลและแบบกลุ่ม 
 การพัฒนาบุคลากรแบบรายบุคคลของบริษัท
น้ัน จะให้ความสำาคัญกับการพัฒนาความสามารถหลกั  
(Competency) ทักษะส่วนบุคคล (Personal Skill) และ
เทคโนโลยีใหม่ (Technical Knowledge & Technology) ที่
ช่วยเพิ่มประสิทธิภาพในการทำางาน โดยแต่ละตำาแหน่ง
งานจะมีแผนการพัฒนาและฝึกอบรมเฉพาะตำาแหน่งงาน
ตามแผนทีเ่ส้นทางการอบรมระยะยาว (Training Road Map)  
ซ่ึงเป็นการประสานงานระหว่างฝ่ายทรพัยากรบคุคลร่วมกบั
หน่วยงานต้นสังกัดและพนักงานผู้ปฏิบัติงาน เพื่อประเมนิ
ความรู้และทักษะที่ต้องการพัฒนาเพิ่มเติม โดยรูปแบบ
การอบรมมีทั้งการอบรมสัมมนาทั้งภายนอกและภายในซ่ึง
ดำาเนินการโดยสถาบันชั้นนำาหรือวิทยากรผู้เชี่ยวชาญใน
แต่ละสาขา อาท ิ การเข้าร่วมอบรมสมัมนากับสภาวศิวกร 
วิศวกรรมสถานแห่งประเทศไทย ในหลักสูตรเทคนิคการ
ก่อสร้างขนาดใหญ่ วิศวกรรมปฐพีและฐานราก หรอื

หลกัสตูรอืน่ๆ เช่น การก่อสร้างเพือ่สิง่แวดล้อม (Green  
Construction) เป็นต้น
 ในการพฒันาตามลกัษณะกลุม่งานนัน้ บรษิทัได้
จัดให้มกีารอบรมสมัมนาภายในเป็นประจำาทกุปี ทัง้ในสาย
งานปฏิบตักิารและสายงานการเงนิและบริหาร โดยการ
ฝึกอบรมพนกังานระดบัปฏบิตังิานจะมุง่เน้นหลกัสตูรทีช่่วย
เพิม่ประสทิธภิาพในการทำางาน เช่น หลกัสตูร Construction  
Management, English for Engineers,  Presentation 
Skill, Safety Workshop, การพฒันาทกัษะหวัหน้างาน
และการทำางานเป็นทมี เป็นต้น และเพือ่เพิม่ทกัษะทางด้าน
การบริหารสำาหรับพนกังาน บริษทัได้จัดให้มกีารอบรมใน
หลกัสตูร Mini-MBA ซ่ึงเป็นความร่วมมอืระหว่างบรษิทั 
มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์ และจุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั
ให้กบัพนกังานระดบับงัคบับญัชา และ บริษทัยงัมเีครือ่ง
มอืการพฒันาด้วยวธิกีารอืน่ๆ ทีน่อกเหนอืจากการฝึกอบรม
ในห้องเรียน เช่น การสอนงาน การดงูานนอกสถานที ่การ
มอบหมายงาน การเรียนรู้ด้วยตนเอง ระบบพีเ่ลีย้ง เป็นต้น
 นอกเหนอืจากการพฒันาพนกังานในระดบับรหิาร
และระดบัปฏิบตักิารแล้ว บริษทัยงัมกีารยกระดบัพฒันา
ฝีมือแรงงานตลอดจนช่างก่อสร้างต่างๆโดยส่งบุคลากร
เข้ารบัการอบรมและทดสอบฝีมอืตามมาตรฐานแรงงานใน
สาขาช่างก่ออฐิ ฉาบปนู ช่างเชือ่ม ช่างไฟฟ้า เพือ่เป็นการ
เพิ่มทักษะและความปราณีตในการทำางานทั้งด้านทฤษฎี
และภาคปฏิบตั ิ ซ่ึงดำาเนนิการฝึกอบรมโดยสถาบนัพฒันา
ฝีมอืแรงงานปีละหลายรุ่น รวมถงึการรับนสิติ นกัศกึษา
ฝึกงานจากมหาวทิยาลยัต่างๆ เข้าฝึกงานและเตรยีมพืน้
ฐานทางอาชีพในอนาคตด้วยการเรียนรู้เสมือนทำางานจริง
ภายใต้การแนะนำาอย่างใกล้ชดิจากผูม้ปีระสบการณ์

พนักงานที่ผ่านการฝึกอบรม ประจ�าปี 2558

จำานวน (คน) จำานวน (ชั่วโมง)

พนักงาน 2,550 29,963

การวางแผนความก้าวหน้าในอาชีพ (Career Path)
 บริษัทได้มีการจัดทำาแผนอาชีพสำาหรับบุคลากร 
ทั้งสายงานปฏิบัติการและสายงานสนับสนุน เพื่อเป็น
แนวทางในการกำาหนดแผนพัฒนาบุคลากรให้มีการเติบโต
ด้วยทักษะและความรู ้ที่ เหมาะสมกับตำาแหน่งงานใน
อนาคต
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Management Structure  

Individual and Group Training & Development
 The company is truly concerning upon 
the individual training and development by using  
competency, personal skill, and technical knowledge  
& technology. The company defined the Training 
Road Map to each position for being their training 
and development frame. This method is cooperated 
by Human Resources Development and the first 
part of the department and the employee to evaluate  
skill and knowledge that the employee should have. 
There are in house training and outsource training 
where arranged by top training center including 
the expertise in variety careers, i.e. training with 
the Council of Engineers, taking training course of 
The Engineering Institute of Thailand: Technical of 
Mega Construction, Geotechnical Engineering and 
other courses such as Green Construction.
 The company arranges In-House training 
especially for the group of similar positions both in 
operation division and administration division every 
year. Such training courses will improve working 
potential for the employee, for example, Construction  
Management program, English for Engineers program,  
Presentation Skill program, Safety Workshop  
program, Environment program, Leadership program 
and How to perform as a Teamwork program. In 
addition, the company also set up a short term 
course like Mini-MBA for employee in level of  
Junior Management team to develop their  
management skill by cooperating with Thammasat 
University and Chulalongkorn University
 Skill labors in lay bricks, plaster cement, 
and welders need more skill both in theory and 
in performing for their neat working performance. 
The company contacted with the Department of 
Skill Development for providing theory of skill  
development through many classes arranged by the 
company of each year. The Students Recruitment 
from universities Internship and prepare for future 
career based learning, virtual reality work under 
the close guidance from experienced players.

 Training Statistic in 2015

number of people Number of hours

Staff 2,550 29,963

Career Path
 The company has made a career plan for 
each type of work as a guideline in personnel  
development. Employees shall be advanced by 
proper skills and knowledge in accordance with 
their job titles and duties.

Organizational Development
 In order to keep steady growth, abilities 
in long-term competition, and increasing of the  
capabilities of overall execution, the company has 
its policy on organization development in both  
operations and administration. The Company aims 
on improving the organization into a constant  
learning organization to create the excellence in  
operations, and to build up core values of  
understanding, acquiring, and sharing knowledge.  
The company supports these ideas by making  
available to the employees a library, the  
Internet, and work shop to search out valuable and  
pertinent information, and seminars. Hopefully,  
information gained from these venues can be passed 
on to the job sites.  In addition, the Company has  
created Knowledge Management Center to  
encourage employees to use the Intranet as a 
channel for exchanging knowledge between internal  
departments and job sites. Suggestions and  
feedbacks are also encouraged and welcomed by 
the administrators. We will strive for it consistently

13. The Development of Board Director and 
      Executives
 The Board of Director has policy to support 
the improvement of knowledge and skills, including  
enhance the point of view of the Directors  
continuously, which can bring the organization 
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การพัฒนาองค์กร (Organization Development)
 บริษัทมีนโยบายพัฒนาองค์กรทั้งในสายงานปฏิบัติ
การและสายงานการเงนิและบริหาร เพือ่ให้บริษทัมกีารเตบิโต
อย่างแข็งแกร่ง มีความสามารถในการแข่งขันในระยะยาว 
เพิ่มประสิทธิภาพและประสิทธิผลในการดำาเนินงานโดยรวม
ของบริษัทให้มีการเติบโตอย่างต่อเนื่องและเป็นบริษัทรับเหมา
ก่อสร้างชัน้นำาแห่งหนึง่ของประเทศไทย โดยเป้าหมายทีม่คีวาม
สำาคญัต่อการเตบิโตของบริษทั คอื การพฒันาองค์กรให้ก้าว
ไปสูก่ารเป็นองค์กรแห่งการเรียนรู้ (Learning Organization) 
เพือ่สร้างความเป็นเลศิในการดำาเนนิงานและสร้างวฒันธรรมให้
บคุลากรของบริษทั เป็นผูท้ีข่วนขวายหาความรู้อย่างไม่หยดุนิง่
และมกีารถ่ายทอดความรู้ระหว่างกนั โดยการจัดให้ม ี Work 
Shop เพื่อถ่ายทอดประสบการณ์และเทคนิคในการบรหิาร
ในงานก่อสร้างโครงการขนาดใหญ่และร่วมกันวิเคราะห์และ
หาแนวทางแก้ ไขปัญหาร่วมกันรวมไปถึงมีการจัดการความรู้ 
(Knowledge Management) ทีเ่ป็นระบบ 

13. การพัฒนาคณะกรรมการบริษัทและผู้บริหาร
 คณะกรรมการบริษัท มีนโยบายในการส่งเสริมและ
พัฒนาความรู้ ทักษะ ตลอดจนเพื่อเพิ่มมุมมองของกรรมการ
อย่างต่อเนื่อง ซึ่งจะช่วยให้กรรมการสามารถนำาพาองค์กร
บรรลุวัตถุประสงค์ของบริษัทที่ ได้วางไว้ รวมถึงการปฐมนิเทศ
กรรมการใหม่ ให้มีความรู้ความเข้าใจในบทบาทและหน้าท่ี
ความรับผิดชอบวัตถุประสงค์ ระเบียบข้อบังคับ นโยบาย
ต่างๆ และลักษณะธุรกิจของบริษัท เพื่อให้กรรมการทุกคน
มีการพัฒนาและปรับปรุงการทำางานอย่างต่อเนื่อง รวมถึง
การนำาความรู้ต่างๆมาปรับใช้อย่างเหมาะสมและนำาความรู้มา
ใช้ประโยชน์กับบริษัทต่อไปและสามารถปฏิบัติหน้าที่ ได้อย่าง
มีประสิทธิภาพ 
 สำาหรับผูบ้ริหาร บริษทัมนีโยบายอย่างชดัเจนในการ
ส่งเสริมการพัฒนาความรู้และทักษะของผู้บริหารในด้านต่างๆ 
ไม่ว่าจะเป็นการให้ความรู้ ฝึกอบรม สมัมนา และการสนบัสนนุ
การศกึษาต่อในหลกัสตูรสำาหรับผูบ้ริหาร เพือ่ให้ผูบ้ริหารนำา
ความรู้มาประยกุต์ใช้ในการบริหารจัดการ พฒันาบริษทั ให้
เตบิโตอย่างยัง่ยนื และบรรลวุตัถปุระสงค์ที่ ได้วางไว้
 ในปี 2558 คณะกรรมการบริษัทสนับสนุนให้
กรรมการบริษัทจำานวน 1 ท่าน คือนายชัยยงค์ สัจจิพานนท์ ได้
เข้ารับการอบรมเพิ่มเติมในหลักสูตร Directors Certification  
Program ของสมาคมส่งเสริมสถาบนักรรมการบริษัทไทย (IOD)
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Management Structure  

achieve the company’s objective. Moreover, the Company organizes the orientation to new Director in order  
to understand the roles, responsibility, purposes, regulation, policy, and type of business so that the new 
Director can perform their duties consecutively and effectively for the company.
 For the Executive, the Company has a clear policy to support the knowledge development and 
skills of the Executives in various fields, such as, training course, seminar, education in Business  
Management. Thus, the Executive can apply this knowledge to develop the organization and achieve the 
knowledge has been set.  
 In 2015, there were 1 Director had taken courses for Director – Mr. Chaiyong Satjipanon in  
Directors Certification Program accordingly that arranged by Thai Institute of Directors (IOD).

The name list of the Directors who passes through Thai Institute of Director (IOD) as follows:

First-Last Name of the Directors Year of Graduation 

1 Professor Rawat Chamchalerm - DAP 26/2004

2 Mr. Chamni Janchai - DAP 30/2004
- RCP 21/2009

3 Police General Jate Mongkulhutthi - DAP 8/2004
- ACP 14/2006
- FND 30/2006
- DCP 117/2009

4 Mr.Suchai Poopichayapongs - DAP 78/2009
- ACP 26/2009
- MIR 11/2011

5 Mr. Thanathip Vidhayasirinun - DCP 7/2001

6 Gen. Surapan  Poomkaew - DAP 84/2010

7 Mr. Chaiyong  Satjipanon - DAP 112/2014
- DCP 212/2015

8 Mr. Masthawin Charnvirakul - DAP 1/2003

9 Mrs. Anilrat  Nitisaroj - DCP 121/2009

10 Mr. Vallop Rungkijvorasathien - DAP 52/2006
- RCP 34/2014

11 Mr.Pakpoom  Srichamni - DAP 52/2006
- DCP 161/2012

12 Mr.Woraphant Chontong - DCP 27/2003
- DCP Refreshment 4/2007
- RMP 1/2013
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โครงสร้ำงกำรจัดกำร

โดยกรรมการบริษัทที่ผ่านการอบรมหลักสูตรจากสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD) มีดังนี้

รายชื่อกรรมการบริษัท ผ่านการอบรมหลักสูตรจาก IOD

1 ศาสตราจารย์พิเศษเรวัต  ฉำ่าเฉลิม - DAP 26/2004

2 นายชำานิ  จันทร์ฉาย - DAP 30/2004
- RCP 21/2009

3 พลตำารวจเอกเจตน์  มงคลหัตถี - DAP 8/2004
- ACP 14/2006
- FND 30/2006
- DCP 117/2009

4 นายสุชัย  ภูพิชญ์พงษ์ - DAP 78/2009
- ACP 26/2009
- MIR 11/2011

5 นายธนาธิป  วิทยะสิรินันท์ - DCP 7/2001

6 พลเอกสุรพันธ์  พุ่มแก้ว - DAP 84/2010

7 นายชัยยงค์  สัจจิพานนท์ - DAP 112/2014
- DCP 212/2015

8 นายมาศถวิน  ชาญวีรกูล - DAP 1/2003

9 นางอนิลรัตน์  นิติสาโรจน์ - DCP 121/2009

10 นายวัลลภ  รุ่งกิจวรเสถียร - DAP 52/2006
- RCP 34/2014

11 นายภาคภูมิ  ศรีชำานิ - DAP 52/2006
- DCP 161/2012

12 นายวรพันธ์  ช้อนทอง - DCP 27/2003
- DCP Refreshment 4/2007
- RMP 1/2013
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Health, Safety and Environmental Concerns

Health, Safety  and Environmental Concerns

 The company always holds to policy for work 
achievements go along with the safety of the employees 
and the surrounding communities. Our safety awareness 
is about virtue and humanity, not just followed by 
law and regulation and all workers have equally right 
in safety policy. Therefore, safety is continuously one 
of the company’s values. Management and employees 
have mission to be responsible for the safety of their 
subordinates level, which is not the adding work but 
safety is the first priority work to be accomplished and 
always concern. 

Safety Policy:

1. The company will promote and create safety 
and environmental awareness at work.

2. The company recognizes that all workers are 
valuable resources of the company. Thus safety 
for worker is one of our most important policies.

3. The company will support the creation of 
safety at work by providing safe tools and a 
safe work environment, by promoting safety 
knowledge among workers and motivating 
them to practice safety at work.

4. The company has appointed the committee for 
safety, occupational health, and surrounding 
condition in work performance to create 
plans and projects about safety, as well as 
administer and develop these projects in order 
to bring about efficient results.

5. The company requires all supervisors to be 
responsible for the safety of their subordinates 
at work, ensuring that they strictly follow the 
procedures and rules of safety established by 
the company.

6. The company requires all workers to be 
responsible for creating safety for themselves 
and their colleagues; and to follow all safety 
rules established by the company.
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กำรค�ำนึงถึงควำมปลอดภัยและสิ่งแวดล้อม

ความปลอดภัย อาชีวอนามัย 
และสภาพแวดล้อมในการท�างาน

 บริษัทได้ยึดมั่นในนโยบายความสำาเร็จที่สมบูรณ์ของงานต้อง
มาพร้อมกบัความปลอดภยัของพนกังานและลกูจ้างรวมไปถงึผูม้ส่ีวน
ร่วมทกุคนอยูเ่สมอ  ภายใต้สำานกึทีว่่าความปลอดภัยมิใช่เป็นเพยีง
แต่กฎหมายหรือข้อบังคับที่จะต้องปฏิบัติตามแต่ความปลอดภัยเป็น
เร่ืองของคณุธรรมและมนษุยธรรม เป็นสทิธทิีผู่ร่้วมงานทกุคนจะต้อง
ได้รับเท่าเทยีมกนัทกุคน ความปลอดภัยจึงถอืเป็นคณุค่าอนัหนึง่ของ
องค์กร ทีถ่อืปฏิบตัมิาและจะต้องสบืทอดต่อไป ผูบ้ริหารและพนกังาน
ทุกคนจะได้รับมอบหมายให้รับผิดชอบดูแลความปลอดภัยตามส่วน
งานเป็นลำาดบั โดยมิให้ถอืว่าความปลอดภัยเป็นส่วนเพิม่เตมิ แต่ความ
ปลอดภัยเป็นงานทีจ่ะต้องทำาให้สำาเร็จและจะต้องคำานงึถงึก่อนเสมอ

นโยบายความปลอดภัย

1. บริษัทจะส่งเสริมและสร้างสรรค์ ให้มีการทำางานอย่าง
ปลอดภัยและรักษาไว้ซึ่งสิ่งแวดล้อม

2. บริษัทถือว่าผู้ปฏิบัติงานทุกคนเป็นทรัพยากรที่มีคุณค่า
ของบริษัท ดังนั้นความปลอดภัยของ ผู้ปฏิบัติงานจึง
เป็นนโยบายที่สำาคัญของบริษัท

3. บริษัทจะให้การสนับสนุนเพื่อก่อให้เกิดความปลอดภัย
ในการทำางานจัดเครื่องมือ เครื่องใช้ที่มีสภาพปลอดภัย
รวมทั้งจัดให้มีสภาพการทำางาน และมีวิธีการทำางาน
ที่ปลอดภัย ตลอดจนส่งเสริมให้ความรู้แก่ผู้ปฏิบัติงาน 
และจูงใจให้เกิดการทำางานได้อย่างปลอดภัย

4. บริษัทกำาหนดเป็นนโยบายให้มีคณะกรรมการความ
ปลอดภัย อาชีวอนามัย และสภาพแวดล้อม เพื่อ
วางแผนงาน โครงการเกี่ยวกับความปลอดภัย ตลอด
จนบริหารและพัฒนาแผนงานโครงการให้สัมฤทธิ์ผล 
อย่างมีประสิทธิภาพ

5. บริษัทกำาหนดเป็นนโยบายให้ผู้บังคับบัญชาทุกคนต้อง
มีหน้าที่ดูแลรับผิดชอบในเรื่อง ความปลอดภัยในการ
ทำางานของผู้ ใต้บังคับบัญชาให้เป็นไปตามระเบียบและ
กฎแห่ง ความปลอดภัยที่บริษัท กำาหนดขึ้นโดยเข้มงวด
กวดขัน

6. บริษัทกำาหนดเป็นนโยบายให้ผู ้ปฏิบัติงานทุกคนต้อง
มหีน้าทีรั่บผดิชอบในการ ปฏิบตังิานให้เกดิความ
ปลอดภัยแก่ตนเองและเพื่อนร่วมงานและเป็นไปตาม
ระเบียบกฎแห่งความปลอดภัยที่บริษัทกำาหนดขึ้นโดย
เคร่งครัด
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7. The company requires all employees to 
be responsible for preventing damage 
and protection for the environment. In 
addition, all employees must stay alert 
and identify any hazardous acts that 
could possibly effect the environment 
as stated in the relative laws. The 
company will be responsible for creating 
environmental awareness in accordance 
with the National Environmental Policy.

Key elements of safety plan

 Safety, health and Environmental Standard 
(Company HSE manual)

1. Safety training programs for all staff 
position

2. New employee orientation and training 
program

3. Safety promotion and incentive program
4. Job safety analysis (JSA) program for all 

major and high risk work
5. Accident investigation and reporting 

system with follow up corrective measures
6. Accident statistic and analysis
7. Preparing work method statement and 

accident prevention method
8. Safety audit and inspection

 The company has many solutions and 
regulations on safety and environmental concerns 
besides the safety management can be divided into 
2 groups as followed:

1. Safety Plan represents how Sino-Thai 
manages safety. It is consisting of safety 
orientation for the new safety officers, 
training course for chief officers / foreman, 
appointment of Safety Committee, tools 
and equipments verification, machinery 
verification, indicate hazardous and risk 
evaluation, make a safety regulations 

manual, safety talk/toolbox talk, operating 
area verification, emergency plan and 
firefighting plan, and safety activities etc.

2. Safety Procedure controls safety 
operating system to perform as defined 
by the company. It consisting of making 
the construction area, making the warning 
board and signal alarm, wearing individual 
safety suit, working in the high area, 
falling down prevention, working with 
scaffolding, working with excavating /  
a deep hole, working with machinery, 
working in an unventilated area, operating 
with electrical, working with the hard tools, 
traffic management, work permission 
system, and housekeeping etc.

 However, the company has always verified 
and evaluated safety procedures in order to develop 
such results and the safety procedures to become 
more potential and safe, so the company can 
deliver all projects with care and safety that meet 
the customers’ needs.

Safety Execution in 2015 

 The company continued on activities named 
“Safety by Leaders” from the previous year. There 
were Project Managers, Project Engineers, and 
Senior Engineers attended in monthly meeting 
of safety, health and environmental committee to 
review safety policy of each jobsite.
 Safety Award in 2015 was annually arranged 
in order to create safety awareness to all levels 
of workers and create safety enthusiastic to every 
jobsite. The safety committee will evaluate safety 
management of the jobsite in every month and 
finally best safety score shown in whose jobsite, 
they will deserve to won the prize.
 In addition, the company continues supporting 
its motto of safety is the first priority by granting 
awards for employees both temporary and 
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กำรค�ำนึงถึงควำมปลอดภัยและสิ่งแวดล้อม

7. บริษัทกำาหนดเป็นนโยบายให้พนักงานทุก
ระดับมีหน้าที่และส่วนร่วมในการป้องกันและ
รักษาสิ่งแวดล้อม ควบคุมและป้องกันผล 
กระทบใดๆต่อสิ่งแวดล้อมภายใต้ขอบเขตที่
กฎหมายกำาหนดรวมถึงให้การสนับสนุนต่อ
การดำารงค์รักษาสิ่งแวดล้อมตามนโยบายสิ่ง
แวดล้อมแห่งชาติ

องค์ประกอบส�าคัญของงานความปลอดภัย 

มาตรฐานความปลอดภัย อาชีวอนามัยและสิ่งแวดล้อม 
1. การอบรมให้กับพนักงานทุกระดับ 
2. การอบรมให้ความรู้และปลูกฝังทัศนคติที่ดีแก่

ผู้เข้าใหม่ 
3. กิจกรรมส่งเสริม สนับสนุน และให้รางวัล

ความปลอดภัย 
4. การประเมินความเสี่ยงและการป้องกัน 
5. ระบบการสอบสวนและรายงานอุบัติเหตุเพื่อ

การปรับปรุงแก้ไข 
6. การจัดทำาสถิติและการวิเคราะห์ 
7. การจัดเตรียมวิธีการทำางานและการป้องกัน

ก่อนเริ่มงาน 
8. การกำากับดูแลและการตรวจความปลอดภัย 

 นอกจากการดำาเนนิการป้องกันโดยมาตรการต่าง ๆ 
แล้ว บริษัทได้แบ่งขั้นตอนการบริหารจัดการงานความ
ปลอดภัยออกเป็น 2 ส่วนใหญ่ๆ  คือ

1. แผนงานความปลอดภัยในส่วนนี้จะกำาหนดว่า
เราจะมีการดูแลงานความปลอดภัยอย่างไร
ประกอบไปด้วยการอบรมปฐมนิเทศให้ความ
รู้กับผู้ปฏิบัติงานใหม่, อบรมหัวหน้างาน / ผู้
ควบคุมงาน, การจัดตั้งคณะกรรมการความ
ปลอดภัย, การตรวจสอบอุปกรณ์ เครื่อง
มือ, การตรวจสอบเครื่องจักร, การชี้บ่ง
อันตราย และประเมินความเสี่ยง, การจัด
ทำาระเบียบและคู่มือความปลอดภัย, Safety 
Talk / Toolbox Talks, การตรวจสอบพื้นที่
การทำางาน, การจัดทำาแผนฉุกเฉินและแผน
ป้องกันระงับอัคคีภยั, การจดักิจกรรมส่งเสริม
ความปลอดภยั  เป็นต้น

2. ส่วนการของการปฏิบตังิาน ส่วนของการปฏบิตัิ
งานนั้นจะเป็นการควบคุมวิธีการทำางานให้
เป็นไปตามขัน้ตอนทีก่ำาหนดไว้ ซ่ึงประกอบไป
ด้วย การจัดทำาเขตก่อสร้าง, การตดิตัง้ป้าย
เตอืนและสญัญาณเตอืน, การสวมใส่อปุกรณ์
คุม้ครองความปลอดภัยส่วนบคุคล, การทำางาน
บนทีส่งู, การป้องกันการพลดัตก, การทำางาน
เก่ียวกับนัง่ร้าน, การทำางานขดุ/หลมุลกึ, การ
ทำางานกบัเครือ่งจกัร, การทำางานในสถานทีอ่บั
อากาศ, การปฏิบตังิานเก่ียวกับไฟฟ้า, การ
ทำางานเก่ียวกับงานยกของหนกั, การจัดจราจร, 
ระบบใบขออนุญาตในการทำางาน, House 
Keeping เป็นต้น

 อย่างไรก็ตามกระบวนการและวิธีการต่างๆ ที่ ได้
กำาหนดขึ้นนั้น บริษัทได้อาศัยการตรวจสอบ การเฝ้าระวัง 
และการประเมินผลเป็นระยะ  เพื่อนำาผลที่ ได้มาปรับปรุง
พัฒนากระบวนการและวิธีการทำางานให้มีประสิทธิภาพ
และความปลอดภัยสูงสุดต่อผู้ปฏิบัติงาน เพื่อให้เป็นที่ ไว้
วางใจของลูกค้าต่อไป

การด�าเนินการทางด้านความปลอดภัยในปี 2558

 บริษัทได้ดำาเนินโครงการ “Safety by Leaders” 
ต่อเนื่องจากปีที่ผ่านมา โดยกิจกรรมนี้ ได้จัดให้ผู้บริหาร
ระดับวิศวกรโครงการ, ผู้จัดการโครงการ และวิศวกร
อาวุโส ได้เข้าร่วมประชุมกับคณะกรรมการความปลอดภัย  
อาชีวอนามัย และสภาพแวดล้อมในการทำางานในหน่วย
งานก่อสร้างต่างๆ เป็นประจำาทุกเดือน เพื่อแลกเปลี่ยน
การตรวจสอบ และติดตามการปรับปรุงพัฒนาสภาพ
ความปลอดภัย ของทุกๆ หน่วยงาน
 บริษัทได้จัดให้มีโครงการประกวดหน่วยงานดีเด่น
ด้านความปลอดภัยประจำาปี 2558 ต่อเนื่องเป็นประจำา
ทุกปี เพื่อเป็นการสร้างจิตสำานึกและกระตุ้นให้ทุกหน่วย
งานเกิดการแข่งขันเพื่อให้เกิดความปลอดภัยในการ
ทำางานต่อผู้ปฏิบัติงาน โดยได้ทำาการประเมินคะแนนด้าน
การบริหารจัดการความปลอดภัยของหน่วยงานก่อสร้าง
เป็นประจำาทุกเดือน โดยได้มอบโล่รางวัลให้กับหน่วยงาน
ดีเด่นด้านความปลอดภัย
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permanent in case of working without fatal accident 
by arranging a celebrating 60,000,000 work hours 
without fatal accident at Ichthys Onshore LNG 
Facilities jobsite and another celebrating 5,000,000 
work hours without fatal accident of Kanom 
Power Plant project. The celebration would bring 
encouragement and motivation to our employees 
and also create safety awareness as well.

Safety Training Program

1. The company provided safety training 
program named, “Safety Leadership for 
Management” in 3 classes for Project 
Manager and upper levels. 

2. The company has featured on the accident 
that could happen to a worker who 
works with electricity, so the company 
define a policy for all construction units 
to try to prevent an accident happens 
to a worker who works with electricity 
by co-partner with the Department of 
Labor and provided a training course 
named, “Electricians Basic Feature” 
in 8 classes totaling 90 people for 
Electricians and Safety Officers.

3. The company has featured on the 
accidents that may occur to workers 
whose work involves working on 
scaffolding and higher area, so the 
company define a policy for every jobsite 
to prevent any accident that might injure 
to workers whose work are involved 
with working on scaffolding and higher 
area by co-partner with the Department 
of Skill Development providing a 
training course named, “Controller and 
Inspector of Scaffolding” in 10 classes 
for Foreman, Supervisors, Engineer and 
Safety Officers.

4. The company has featured on risk 
associated with crane by providing 
a training course to make a good 
understanding of using crane as set by 
related law and regulation for example, 
“Safety on Working with Crane Using” 
for workers who have to use crane in 7 
classes for Crane Operator, Signalman, 
Rigger, and Lifting Supervisor.

5. The company provided a training course 
named, “Working Safely in Confined 
Space” in 24 classes for Supervisors, 
Assistants, and Operators.

 The company concerns about safety by 
supporting safety programs that especially adhere 
to the narcotics control policy of the Office of the 
Narcotics Control Board by creating a project named, 
“White Plant” at Precast Concrete Complex in 
Nonthaburi province and Fabrication Plant in Rayong 
province. In addition, the company arranged the urine 
test strip of the workers to find the narcotics like 
amphetamine and to prevent all behaviors that might 
harm to our workers’ life. Furthermore, some jobsites 
random its workers for the alcohol breathe before 
getting into the working area. The company is also 
provided health check program for all workers before 
going to work in the confined space.

Environment Concern   

 All projects of the company may adversely 
affect the environment, however, the company 
is significantly concentrate on environment. The 
Company has prepared the following solutions for 
environmental impact, which may occur as a result 
of the operations:

Solutions on the environmental impact and 
the primary environmental quality check 
during the course of construction:
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กำรค�ำนึงถึงควำมปลอดภัยและสิ่งแวดล้อม

 บริษัทยังได้ ให้ความสำาคัญกับกิจกรรมรณรงค์
ส่งเสริมความปลอดภัยในการทำางาน โดยบริษัทได้จัด
งานฉลองความสำาเร็จในการทำางานโดยไม่มีอุบัติเหตุถึง
ขั้นหยุดงานให้กับพนักงานและลูกจ้างที่ปฏิบัติงาน โดย
ได้จัดงานฉลองครบ 60,000,000 ชั่วโมงการทำางาน ที่
โครงการ Ichthys Onshore LNG Facilities project  
และจัดงานฉลองครบ 5,000,000 ชั่วโมงการทำางาน ที่
โครงการโรงไฟฟ้าขนอม ทั้งนี้เพื่อให้พนักงานและลูกจ้าง
ได้มีขวัญและกำาลังใจในการทำางานบนพ้ืนฐานของความ
ปลอดภัย

โครงการฝึกอบรมทางด้านความปลอดภัย

1. บริษัทได้จัดอบรมสัมมนาด้านความปลอดภัย
ในการทำางานหลักสูตร “Safety Leadership 
for Management” จำานวน 3 รุ่น ให้กับผู้
บริหารตำาแหน่งวิศวกรโครงการ ขึ้นไป

2. บริษัทได้ ใหค้วามสำาคญักบัอุบตัเิหตทุีอ่าจเกดิ
ขึ้นต่อผู้ปฏิบัติงานที่ทำางานเกี่ยวข้องกับไฟฟ้า  
โดยได้กำาหนดเป็นนโยบายให้ทุกหน่วยงาน
ก่อสร้างต้องพยายามป้องกันไม่ให้มีอุบัติเหตุ
เกิดขึ้นต่อผู้ปฏิบัติงานที่ทำางานเกี่ยวข้องกับ
ไฟฟ้า โดยบรษัิทได้ร่วมมือกับกรมพัฒนาฝีมอื
แรงงานในการจดัอบรมหลกัสตูร “พืน้ฐาน
ช่างไฟฟ้า” จำานวน 8 รุน่ รวม 90 คน ให้กบั
ผู้ปฏิบัติงานตำาแหน่งช่างไฟฟ้าและเจ้าหน้าที่
ความปลอดภยัในการงาน

3. บริษัทได้ ให้ความสำาคัญกับอุบัติเหตุที่อาจ
เกิดข้ึนต่อผู ้ปฏิบัติงานที่ทำางานเก่ียวข้อง
กับการทำางานบนนั่งร้านและที่สูง โดยได้
กำาหนดเป็นนโยบายให้ทุกหน่วยงานก่อสร้าง
ต้องพยายามป้องกันไม่ ให้มีอุบัติเหตุเกิดขึ้น
ต่อผู ้ปฏิบัติงานที่ทำางานเกี่ยวข้องกับการ
ทำางานบนนั่งร้านและที่สูง โดยบริษัทได้
ร ่วมมือกับกรมพัฒนาฝีมือแรงงานในการ
จัดอบรมหลักสูตร“ช่างนั่งร้าน” จำานวน 33 
รุ่น ให้กับผู้ปฏิบัติงานตำาแหน่ง ช่างติดตั้ง
นั่งร้าน และหลักสูตร “ผู้ควบคุมและตรวจ
สอบนั่งร้าน” จำานวน 10 รุ่น ให้กับโฟร์แมน, 
ซุปเปอร์ไวเซอร์, วิศวกรและเจ้าหน้าที่ความ
ปลอดภัยในการงาน

4. บริษัทคำานึ งถึ งการปฏิบัติ งานที่ มีความ
เสี่ยงต่อการเกิดอันตรายกับผู ้ปฏิบัติงาน
เนื่องจากการใช้ปั้นจั่น โดยจัดอบรมให้ความ
รู้กับผู้ปฏิบัติงานตามที่กฎหมายกำาหนด เช่น 
หลักสูตร“ความปลอดภัยในการทำางานเกี่ยว
กับปั้นจั่น”  สำาหรับผู้บังคับปั้นจั่น  ผู้ ให้
สัญญาณแก่ผู้บังคับปั้นจั่น ผู้ยึดเกาะวัสดุ 
และผู้ควบคุมการใช้ปั้นจั่น จำานวน 7 รุ่น

5. นอกจากนี้บริษัทยังได ้ จัดอบรมหลักสูตร 
“ความปลอดภัยในการทำางานในที่อับอากาศ”  
สำาหรับผู้อนุญาต ผู้ควบคุมงาน ผู้ช่วยเหลือ 
และผู้ปฏิบัติงาน จำานวน 24  รุ่น

 บริษัทยังได้สนองต่อนโยบายป้องกันและปราบ
ปรามยาเสพติดในสถานประกอบกิจการของภาครัฐ ได้
จัดทำาโครงการโรงงานสีขาวที่ โรงงานผลิตชิ้นส ่วน
คอนกรีตสำาเร็จรูป นนทบุรี และ โรงงานประกอบชิ้น
ส่วนโครงสร้างเหล็ก ระยอง นอกจากนี้ ได้จัดให้มีการ
สุ่มตรวจปัสสาวะของผู้ปฏิบัติงานเพื่อตรวจสอบหาสาร
เสพติดประเภทแอมเฟตามีนส์ เพื่อเป็นการป้องกันไม่ให้
ผู้ปฏิบัติงานเข้าไปเกี่ยวข้องกับยาเสพติด และบางหน่วย
งานก่อสร้างได้มีการสุ่มตรวจวัดปริมาณแอลกอฮอล์ของผู้
ปฏิบัติงาน ก่อนเข้ามาทำางานในพื้นที่ก่อสร้าง รวมทั้งการ
จัดให้มีการตรวจสุขภาพให้กับผู้ปฏิบัติงานในการทำางานที่
มีปัจจัยเสี่ยงตามที่กฎหมายกำาหนด เช่น การทำางานในที่
อับอากาศ เป็นต้น  สำาหรับกิจกรรมรณรงค์ส่งเสริมความ
ปลอดภัยอื่นๆ นั้น 
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Air quality

1. Sweeping and cleaning the construction 
area to prevent dust from construction 
as well as placing various tools and 
equipments in order. 

2. Spraying the areas which may spread 
the dust with water; such as, the area 
where the ground surface is dug opened 
or drilled. 

3. Safety nets must be used to curtain off 
the construction area from the adjoining 
neighboring community. The nets must 
be thick enough to strain the dust 
derived from the construction under the 
acceptable quantity. 

4. Inspecting engines and machineries 
for the construction areas in order to 
prevent the releasing of soot and dust 
and cleaning vehicles, specifically, the 
areas underneath the body and the 
wheels when they have to be moved 
from the construction areas. 

5. The Company will provide construction 
signs for the purpose of versatility and 
safety of the traffic regarding to traffic 
management. 

6. Check and maintenance of the public 
traffic routes in the originally good or 
better condition as well as strictly 
compiling with the Transport Rules. 

7. Prescribing a speed limitation of trucks 
operated in the construction areas not 
to exceed 40 kilometers per hour. 

Noises 

1. Fixing the time for driving in the pilings 
not to be correspondingly coincided with 
the bed time of the people, particularly, 
the construction area located near  the 

community and schools during the day 
time. 

2. Using engines or machineries that 
have regular maintenances to prevent 
excessive noise. 

3. Using block fence line to prevent noises 
in the case when machineries are near 
to the community. 

Adjoining Community 

1. Having company representative(s) to 
participate in every Village Committee 
or Tambon Administration Council (Or.
Bor.Tor.) to listen to the explanation or 
their opinions. 

2. Erecting bulletin board to post the 
announcements on the details of names 
and contacting places for receiving 
complaints and recommendations as  
well as the reports on the follow up 
of environmental condition and traffic 
accidents. 

3. Providing reasonable assistance to 
the community accordance with the 
company policy by giving educational 
scholarships and schools supplies and 
constructing school and library buildings 
for various schools indeed located near 
the job site.

 The Company has taken steps in accordance 
with the solutions to reduce environmental impact 
and primary solutions to strict environmental 
quality check during the course of construction. 
To decrease such impact as much as possible to 
the environment and community. The established 
solutions are merely the primary solutions and 
there may be additional solutions coming up in 
concordance with the recommendations of the 
experts and related official organizations. 

Health, Safety and Environmental Concerns
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กำรค�ำนึงถึงควำมปลอดภัยและสิ่งแวดล้อม

การค�านึงถึงสิ่งแวดล้อม

 ในการดำาเนินงานก่อสร้าง   บริษัทได้ตระหนักถึง
ผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมเป็นสำาคัญ นอกจากการปฏิบัติ
งานตามกฎระเบียบปฏิบัติ ในการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมแล้ว
บริษัท เตรียมมาตรการรองรับผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม
ที่อาจเกิดขึ้นจากการดำาเนินงานของบริษัทไว้ดังนี้

มาตรการลดผลกระทบสิ่งแวดล้อมและมาตรการ
ติดตามตรวจสอบคุณภาพสิ่งแวดล้อมเบื้องต้น
ระหว่างก่อสร้าง

คุณภาพอากาศ 

1. จัดเก็บและทำาความสะอาดบริ เวณพื้นที่
ก่อสร้าง เพื่อป้องกันการฟุ้งกระจายของฝุ่น
ละอองตลอดระยะเวลาก่อสร้างพร้อมทั้งจัด
ระเบียบการวางวัสดุ/อุปกรณ์ต่างๆ ไว้ ใน
คลังเก็บเครื่องมือ

2. ใช้นำ้าฉีดพรมบริเวณที่อาจก่อให้เกิดการฟุ้ง
กระจายของฝุ่นละออง ตัวอย่างเช่น บริเวณ
ที่มีการเปิดหน้าดินหรือขุดเจาะหน้าดิน

3. ต้องใช้ตาข่ายก้ันระหว่างพ้ืนที่ก่อสร้างที่ติด
กับชุมชนใกล้เคียง โดยใช้ตาข่ายที่มีความ
หนามากเพียงพอที่จะกรองฝุ ่นละอองจาก
การก่อสร้างให้มีปริมาณในระดับที่ยอมรับได้

4. มีการดูแลสภาพเครื่องยนต์/เครื่องจักรกล
ต่างๆ ที่ ใช้ ในพื้นที่ก่อสร้างเพื่อป้องกันการ
ปล่อยเขม่า ฝุ่นละออง ตลอดจนให้มีการล้าง
รถโดยเฉพาะบริเวณด้านล่างและล้อรถ เมื่อ
ต้องการเคลื่อนย้ายออกจากพื้นที่ก่อสร้าง

5. งานก่อสร้างท่ีมีส่วนเก่ียวข้องกับการจัดการ
จราจร บริษัทจะจัดให้มีป้ายสัญญาณเพื่อ
ความคล่องตัวและความปลอดภัยในการ
จราจร

6. ตรวจตราดูแลบำารุงรักษา เส้นทางจราจร
สาธารณะที่ร่วมใช้งานให้อยู่ ในสภาพเดิมหรือ
ดีขึ้น รวมทั้งปฏิบัติตามระเบียบขนส่งอย่าง
เคร่งครัด

7. กำาหนดให ้รถบรรทุกที่วิ่ งในบริเวณพื้นที่
ก่อสร้างใช้ความเร็วไม่เกนิ 40 กิโลเมตรต่อ
ชัว่โมง

เสียง

1. กำาหนดเวลาตอกเข็มให้ ไม ่ตรงกับเวลาท่ี
ประชาชนพักผ่อนในช่วงกลางคืน โดยเฉพาะ
บริเวณก่อสร้างที่อยู่ ใกล้ชุมชนและไม่ตรงกับ
เวลาที่นักเรียนทำากิจกรรมการเรียนการสอน
ในตอนกลางวัน

2. ใช้เครื่องยนต์หรือเครื่องจักรที่มีการบำารุง
รักษาอย่างสมำ่าเสมอเพื่อป้องกันเสียงดังเกิน
ควร

3. ใช้แนวร้ัวปิดบังเสียงกรณีที่เคร่ืองจักรทำางาน
ใกล้ชิดกับชุมชน

แหล่งชุมชนใกล้เคียง

1. มีผู ้แทนของบริษัทเข้าร่วมฟังชี้แจงในการ
ประชุมกรรมการหมู่บ้าน หรือ อบต. ทุกครั้ง 
โดยขอความเห็น

2. ติดป้ายประกาศแจ้งรายละเอียด ชื่อ และ
สถานที่ติดต่อเพื่อรับคำาร้องเรียนและรับข้อ
เสนอแนะ พร้อมทั้งรายงานผลการติดตาม
สภาวะสิ่งแวดล้อม อุบัติเหตุจราจร

3. ให้ความช่วยเหลือแก่ชุมชนตามสมควร ดัง
ที่บริษัทมีนโยบายในการช่วยเหลือสังคม 
โดยการมอบทุนการศึกษาและอุปกรณ์การ
ศึกษา และการก่อสร้างอาคารเรียน อาคาร
ห้องสมุด ให้แก่โรงเรียนต่างๆที่ขาดแคลนใน
บริเวณหน่วยงานก่อสร้าง

 บริษัทได้ดำาเนินการตามมาตรการลดผลกระทบสิ่ง
แวดล้อมและมาตรการติดตามตรวจสอบคุณภาพของสิ่ง
แวดล้อมเบื้องต้นระหว่างก่อสร้างอย่างเคร่งครัดเพ่ือให้
เกิดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมและชุมชนให้น้อยที่สุดเท่า
ที่จะทำาได้ โดยมาตรการที่จัดทำาขึ้นนี้เป็นเพียงมาตรการ
เบื้องต้น อาจจะมีมาตรการเพิ่มเติมตามข้อเสนอแนะของ
ผู้เชี่ยวชาญและหน่วยงานราชการที่เกี่ยวข้อง 
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Business Policy on Corporate Social Responsibility

 The Company operates business by  
recognizing the business responsibility towards  
society, economy, environment and good  
governance; based on the fact that if society is 
strengthened, it will lead to a sustainable business  
growth. To support the vision and mission, 
the Company has to set a policy to conduct  
business with corporate social responsibility,  
according to international guidelines and accordance 
with the Office of The Securities and Exchange  
Commission and the Stock Exchange of Thailand.
 To conduct the business policy on corporate  
social responsibility, the Company begins to  
identify the stakeholders of the company, including  
the assessment of expectation and need of  
stakeholders each company through the agency  
involved both direct and indirect to each stakeholders  
group. After gathering all data, it was evaluated as 
the following guidelines.

• Economy The Company is committed  
to be the leading engineering and  
construction company which can deliver 

their work to clients internationally. The 
company’s portfolio is a part of country 
development and brings prosperity to 
the area around the nation.

 
• Community The Company focuses 

on education and supports it through 
the “Sino-Thai Payback Program” 
and “Sino–Thai return freshness to  
Charnvirakul buildings” to encourage 
people in the community who lack 
of education opportunities can help 
themselves. In addition, the Company  
supports society in order to alleviate  
the suffering of the victims and  
supports social development in various 
fields continuously. 

• Environment The Company recognizes 
the performance regarding to safety and 
environment. The Company has set policy,  
guideline, follow up and improvement 
for the safety and environment strictly.  
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นโยบำยกำรด�ำเนินธุรกิจด้วยควำมรับผิดชอบต่อสังคม

 บริษัทดำาเนินธุรกิจโดยตระหนักถึงความรับ
ผิดชอบในการดำาเนินธุรกิจอย่างมีความรับผิดชอบต่อ
สังคม เศรษฐกิจ สิ่งแวดล้อม และการกำากับดูแลกิจการ
ที่ดี บนพื้นฐานความจริงที่ว่าหากสังคมมีความเข้มแข็งจะ
นำาไปสู่งความยั่งยืนของการเติบโตทางธุรกิจ ทั้งนี้ เพื่อ
เป็นการสนับสนุนบรรลุวิสัยทัศน์และพันธกิจ บริษัทจึงได้
กำาหนดนโยบายการดำาเนินธุรกิจด้วยความรับผิดชอบต่อ
สังคมตามแนวทางสากล และตามที่ทางสำานักงานคณะ
กรรมการกำากับหลักทรัพย์ และตลาดหลักทรัพย์ และ
ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยกำาหนดไว้
 โดยในการดำาเนินการวางแนวทางนโยบายการ
ดำาเนินธุรกิจด้วยความรับผิดชอบต่อสังคมบริษัทได้เริ่ม
จากการระบุผู้มีส่วนได้เสียของบริษัท รวมถึงการประเมิน
ความคาดหวังหรือความต้องการของผู้มีส่วนได้เสียแต่ละ
กลุ่มต่อบริษัท ผ่านหน่วยงานที่ปฏิบัติหน้าที่เกี่ยวข้องทั้ง
โดยตรงและโดยอ้อมกับผู้มีส่วนได้เสียแต่ละกลุ่ม จากนั้น
นำาข้อมูลที่ ได้มาประเมินแนวทางการดำาเนินงาน ดังนี้

• ด้านเศรษฐกจิ บรษัิทมุ่งม่ันสูก่ารเป็นบริษทั
วศิวกรรมและก่อสร้างชัน้นำา ทีส่ามารถส่ง
มอบผลงานให้ลกูค้าในระดบัสากล โดยผลงาน
ของบรษัิทเป็นส่วนหนึง่ของการพัฒนาประเทศ
และนำาความเจรญิไปสูพ้ื่นท่ีต่างๆท่ัวประเทศ

• ด้านสังคม บริษัทให้ความสำาคัญต่อการ
ศึกษา ได้สนับสนุนการศึกษาผ่านโครงการ 
“ซิโน-ไทย คืนกำาไรสู่สังคม” และ “ซิโน-ไทย 
คืนความสดใสสู่อาคารชาญวีรกูล”  เพื่อ
เป็นการสนับสนุนให้ผู้คนในสังคมหรือชุมชนที่
ขาดโอกาสทางการศึกษาสามารถช่วยเหลือ
และดูแลตัวเองได้ นอกจากนั้นแล้ว บริษัทได้
สนับสนุนการช่วยเหลือสังคม เพื่อเป็นการ
บรรเทาทุกข์แก่ผู้ประสบภัยและสนับสนุนการ
พัฒนาสังคมในด้านต่างๆอย่างต่อเนื่อง

• ด้านสิ่งแวดล้อม บริษัทตระหนักถึงการ
ดำาเนินงานโดยคำานึงถึงความปลอดภัยและ
สิ่งแวดล้อม บริษัทได้กำาหนด นโยบาย แนว
ปฏิบัติ การติดตามผล และการพัฒนาใน
เร่ืองความปลอดภัยและสิ่งแวดล้อมอย่าง
เคร่งครัด มีการให้ความรู้และการฝึกอบรม
ในการปฏิบัติหน้าที่ ในทุกกระบวนการให้เป็น
ไปตามมาตรฐานการทำางานที่เกี่ยวข้องกับ
ความปลอดภัยและสิ่งแวดล้อม รวมถึงการ
สนับสนุนแนวทางการรักษาสิ่งแวดล้อมใน
พื้นที่การทำางานแต่ละโครงการอีกด้วย
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Business Policy on Corporate Social Responsibility

Moreover, the Company provides  
knowledge and trainings in order to  
perform the process according to working  
standard which related to the safety 
and environment, including support the 
environment protection in the area of 
each project.

• Corporate governance practices The 
Company gives importance to the 
way to operate business with fair and  
verifiability. It concerns all stakeholders of 
the company through the good corporate  
governance policy and practices relating  
to guidelines of the Securities and  
Exchange Commission and the Stock 
Exchange of Thailand.

 From the practices, the company pushes 
and supports the operation involved in order to 
conduct business on corporate social responsibility 
which leads to sustainable development.  

Identify and analyze the stakeholders

 The company has undertaken to determine 
and analyze the stakeholders of the company by 
gathering data from each department of company both 
primary stakeholders and secondary stakeholders  
as follows;

• Shareholders
• Clients
• Staff
• Partners
• Creditors
• Competitors
• Governmental Organizations
• Community and Society

 It would be good to know about the needs 
of each stakeholder group and bring it to be as 
guidelines in order to set the policies, strategies 

and management which meet their needs more  
effectively and sustainably.

The implementation of corporate social 
responsibility

1. Good Corporate Governance

 Sino-Thai Engineering and Construction 
Public Company Limited has realized the significance  
of the good corporate governance policies, which 
will improve the excellence of work and management  
processes, as well as the Company’s performance 
and its reliabilities among investors and the related  
parties in 5 categories; Shareholders’ Rights,  
Equitable Treatment of Shareholders, Role of 
Stakeholders, Disclosure and Transparency, and 
Board Responsibilities moreover, it will increase 
the maximum value to shareholders; the Company 
has thus determined the principle of good corporate  
governance policy in accordance with the  
guidelines of the Stock Exchange of Thailand 
(SET). In addition, the company has its con of 
conduct for Directors, Executives and employees 
to be their guidelines for best practices toward 
stakeholders and improve its management to be 
transparent and efficient. Please find more in  
details in good corporate governance section and 
code of conduct section. 

2. Business implementation with fairness

 The Company runs business in accordance 
with laws, regulation and conditions related to  
business implementation strictly and define business  
ethics to determine the direction of business based 
on the principles of morality and justice and do the 
right thing, including bidding construction projects, 
business procurement in order to have competition 
fairly. Moreover, we ensure that there is transparency  
in business, accurately disclosure and appropriate 
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นโยบำยกำรด�ำเนินธุรกิจด้วยควำมรับผิดชอบต่อสังคม

• ด้านการก�ากับดูแลกิจการที่ดี บริษัทให้
ความสำาคัญอย่างยิ่งต ่อการดำาเนินธุรกิจ
อย่างเป็นธรรม โปร่งใส และตรวจสอบได้ 
พร้อมคำานึงถึงผู้มีส่วนได้สียของบริษัท ผ่าน
นโยบายการกำากับดูแลกิจการที่ดีและแนว
ปฏิบัติที่เกี่ยวข้องตามแนวทางของสำานักงาน
คณะกรรมการกำากับหลักทรัพย์และตลาด 
หลั กทรัพย ์ และตลาดหลั กทรัพย ์ แห ่ ง
ประเทศไทยกำาหนดไว้  

 จากแนวทางการดำาเนินงานดังกล่าว บริษัทได้
ผลักดันและสนับสนุนการดำาเนินงานต่างๆที่เกี่ยวข้อง เพื่อ
ให้การดำาเนินธุรกิจด้วยความรับผิดชอบต่อสังคม นำาไปสู่
การพัฒนาอย่างยั่งยืนต่อไป

การระบุและวิเคราะห์ผู้มีส่วนได้เสีย

 บริษัทได้ดำาเนินการกำาหนดและวิเคราะห์ผู้มีส่วน
ได้เสยีของบรษิทั โดยการรวบรวมข้อมูลจากทุกฝ่าย/แผนก
ของบรษิทั ทัง้ผูม้ส่ีวนได้เสยีหลกั และ ผู้มีส่วนได้เสยีรอง 
ซึง่ได้แก่

• ผู้ถือหุ้น
• ลูกค้า
• พนักงาน
• คู่ค้า
• เจ้าหนี้
• คู่แข่ง
• หน่วยงานราชการ
• ชุมชนและสังคม

 เพื่อทราบถึงความต้องการของผู ้มีส่วนได้เสีย
แต่ละกลุ่ม และนำามาเป็นแนวทางในการวางนโยบาย
กลยุทธ์ กระบวนการ และการบริหารงานที่สามารถตอบ
สนองต่อความต้องการได้อย่างมีประสิทธิภาพและยั่งยืน  

การด�าเนินงานด้านความรับผิดชอบต่อสังคม

1. ด้านการก�ากับดูแลกิจการที่ดี

 บริษัทตระหนักถึงความสำาคัญของการกำากับ
ดูแลกิจการที่ดี โดยได้กำาหนดเป็นนโยบายการกำากับดูแล
กิจการที่ดี ทั้ง 5 ด้าน ได้แก่ สิทธิของผู้ถือหุ้น การปฏิบัติ
ต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน การคำานึงถึงผู้มีส่วนได้เสีย 

การเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส และความรับผิด
ชอบของคณะกรรมการ นอกจากนี้ ได้จัดทำาจรรยาบรรณ
ธรุกจิ ซ่ึงกล่าวรวมถงึจรรยาบรรณสำาหรับกรรมการบรษิทั 
ผู้บริหาร และพนักงานบริษัท รวมถึงนโยบายการดูแล
และปฏิบตัต่ิอผูม้ส่ีวนได้เสยี   เพือ่ให้ระบบบริหารจัดการมี
ประสทิธภิาพ โปร่งใส ตรวจสอบได้ ช่วยสร้างความมั่นใจ
ต่อผู้ถือหุ้น ผู้มีส่วนได้เสีย และผู้ที่เกี่ยวข้องทุกฝ่าย ทั้งนี้
บริษัทได้ถือนโยบายการกำากับดูแลกิจการที่ดีและจรรยา
บรรณธรุกจิเป็นนโยบายหลกัของบริษทั  มกีารกำาหนดเป็น
แนวปฏิบัติที่ชัดเจนให้ฝ่ายและแผนกที่เกี่ยวข้องได้ปฏิบัติ
ตามอย่างเคร่งครัด พร้อมตดิตามผลการปฏิบตัเิพือ่นำามา
พฒันาและปรับปรุงการดำาเนนิงานทีเ่กีย่วข้องต่อไป
 รายละเอียดปรากฏตามนโยบายการกำากับดูแล
กิจการที่ดี และ จรรยาบรรณธุรกิจ

2. ด้านการประกอบธุรกิจด้วยความเป็นธรรม

 บริษัทยึดถือการดำาเนินธุรกิจตามกฎหมาย 
กฎเกณฑ์ และข้อกำาหนดที่เกี่ยวข้องกับการดำาเนินธุรกิจ
อย่างเคร่งครัด และได้กำาหนดหลักจรรยาบรรณธุรกิจ  
เพื่อใช้กำาหนดทิศทางการดำาเนินธุรกิจให้ตั้งอยู่บนพื้นฐาน
ของคุณธรรมยึดมั่นในหลักการมีความเที่ยงธรรมและ
กระทำาในสิ่งที่ถูกต้อง ไม่ว่าจะเป็นการประมูลโครงการ
ก่อสร้าง การจัดซื้อจัดจ้างต่างๆ เพื่อให้มีการแข่งขันกัน
อย่างเป็นธรรม อีกทั้งมีการกำากับดูแลให้มีความโปร่งใสใน
การดำาเนินธุรกิจ  มีการเปิดเผยข้อมูลอย่างถูกต้องเพียง
พอและเหมาะสม การไม่ละเมิดทรัพย์สินทางปัญญา  อีก
ทั้งยังส่งเสริมให้พนักงานทุกคนมีความรับผิดชอบต่อการ
ปฏิบัติหน้าที่ของตนเอง โดยมีการกำาหนดจรรยาบรรณ
สำาหรับกรรมการบริษัท ผู้บริหาร และพนักงานบริษัทไว้
อย่างชัดเจน  รวมถึงการดำาเนินธุรกิจด้วยความสำานึก
ต่อความรับผิดชอบต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม คำานึงถึงผู้
มีส่วนได้เสีย โดยบริษัทได้กำาหนดเป็นนโยบายที่ชัดเจน 
พร้อมส่งเสริมให้พนักงานมีความรู้ความเข้าใจในเรื่องดัง
กล่าวอย่างต่อเนื่อง ทั้งในส่วนการดำาเนินงานที่คำานึงถึง 
ความปลอดภัย อาชีวอนามัย สภาพแวดล้อมในการทำางาน 
และสิ่งแวดล้อม พร้อมจัดกิจกรรมสาธารณประโยชน์และ
กิจกรรมช่วยเหลือสังคม โดยบริษัทมีความเชื่อที่ว่าวิถีทาง
สู่ความยั่งยืนอย่างแท้จริง ต้องคำานึงถึงความรับผิดชอบ
ต่อทั้งเศรษฐกิจ สังคม และสิ่งแวดล้อมการเคารพสิทธิ
มนุษยชนและการปฏิบัติต่อแรงงานอย่างเป็นธรรม
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Business Policy on Corporate Social Responsibility

information, non- infringement of intellectual property.  
Furthermore, the Company encourages all employees  
to have responsibility for their duties by defining 
code of conducts clearly for the Board of Directors,  
Executive Directors and employees, including  
operating the business with good sense of corporate  
social responsibility and environment. In addition, it 
should be concerned the stakeholders whom the 
Company has set a clear policy and communicate 
to employees to have a better understanding in this 
matter with the operation regarding safety, health 
and working environment and organizes various 
social activities. The Company believes that the 
way to be truly sustainable is to take into account 
the economy, society, and environment and respect 
human right and treat labor fairly.

3. Anti-Corruption

 The Company recognizes the importance 
of anti-corruption by launching the written policy  
of anti-corruption and corruption with giving an 
explanation, knowledge and support the Board of 
Directors, Executives Directors and employees  
understand and recognize the importance of  
anti-corruption and corruption together with the 
practice involved, such as receiving or giving gifts 
or other benefits, giving the donation or subsidize  
money for governmental and private sectors, risk 
assessment of corruption, creating awareness 
against corruption and giving explanation about the 
policies to those involved.
 Please find more in details in Anti-Corruption  
Policy

4. Respect for human rights and treat 
    employees fairly

 The Company recognizes the importance of 
all employees who is a crucial resource which can 
bring the Company meets the goal. Therefore, the 

policies and working direction have been defined 
as follows;

• Human resources management policy
 The Company has determined a clear human  
resources management policy which defined how 
to treat employees with fairness, equality and  
respect the right of employees under the regulatory 
framework of employees, labor legislation, tradition  
in society and human rights. The Company  
provides compensation and benefits appropriately,  
the practice in employment and fair employment 
contract. There is knowledge development and 
ability in working with multi-tasks. Moreover, 
the Company provides the department of skill  
development to determine the career path and  
evaluate the performance clearly. In addition,  
employees can participate and give their opinion 
through channels provided and company’s activities 
in order to support the communication with each 
other. 

• Do not violate the rights of employees
 The Company realizes how to treat  
employees by respecting for fundamental the  
human rights as required by the laws. It should not 
do or operate business to violate the human rights 
and do not discriminate against any person because 
of the similarities or difference in race, religion, 
gender, age, education, or any other matter. The 
Company defines the policies about not violating  
human rights clearly and explicates the code of 
conduct for directors, management and employees.

• Policy on Safety, Health and Work Place
 Safety policy is a crucial policy of company.  
The policy of entire success must go along with the 
safety of staff and involved people. The Company  
established the Commission of Safety, Health and 
Environment to make the project safety plan. There 
is project development and follow up the results  
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นโยบำยกำรด�ำเนินธุรกิจด้วยควำมรับผิดชอบต่อสังคม

3. ด้านการต่อต้านการทุจริตและการคอร์รัปชั่น

 บริษัทตระหนักถึงความสำาคัญของการต ่อ
ต้านการทุจริตและการคอร์รัปชั่น โดยได้มีการกำาหนด
นโยบายการต่อต้านการทุจริตและการคอร์รัปชั่นเป็น
แล้ว พร้อมชี้แจง ให้ความรู้ และสนับสนุนให้กรรมการ
บริษัท ผู้บริหาร และพนักงาน เข้าใจและตระหนักถึง
ความสำาคัญของการต่อต้านการทุจริตและการคอร์รัปชั่น 
ตลอดจนแนวปฏิบัติต่างๆที่เกี่ยวข้อง ไม่ว่าจะเป็น การ
รับหรือให้ ของขวัญ ของกำานัล สิทธิประโยชน์อื่นๆ การ
ให้เงินบริจาคหรือเงินสนับสนุนแก่หน่วยงานภาครัฐหรือ
ภาคเอกชน  การสนับสนุนพรรคการเมือง การร้องเรียน
การพบเบาะแสการทุจริตและการคอร์รัปชั่น การประเมิน
ความเสี่ยงจากการทุจริต รวมถึงการสร้างจิตสำานึกใน
การต่อต้านการทุจริตและการคอร์รัปชั่น รวมถึงได้ชี้แจง
ต่อผู้ที่เกี่ยวข้องได้ทราบถึงนโยบายดังกล่าว
 รายละเอียดปรากฏตามนโยบายการต่อต้านการ
ทุจริตและการคอร์รัปชั่น

4. ด้านการเคารพสิทธิมนุษยชน
    และการปฏิบัติต่อแรงงานอย่างเป็นธรรม

 บริษัทตระหนักถึงความสำาคัญของพนักงานทุก
คน ซึง่ถอืเป็นทรพัยากรท่ีสำาคัญอย่างย่ิง ทีจ่ะนำาพาบริษทั
บรรลพุนัธกจิที่ ได้วางไว้  จงึกำาหนดนโยบายและแนวทาง
การทำางานไว้ดงันี้

• นโยบายการบริหารทรัพยากรบุคคล 
 บริษัทกำาหนดนโยบายการบริหารทรัพยากร
บุคคลที่ชัดเจน ระบุถึงการปฏิบัติต่อพนักงานด้วยความ
เป็นธรรม เสมอภาคเท่าเทียมกัน เคารพสิทธิของพนักงาน 
ภายใต้กรอบระเบียบข้อบังคับการทำางานบริษัท กฎหมาย
แรงงาน ประเพณีที่ดีงามในสังคม และหลักสิทธิมนุษย
ชน จัดให้มีค่าตอบแทนและสวัสดิการให้อย่างเหมาะสม 
แนวปฎิบัติในการจ้างงานและการทำาสัญญาจ้างงานที่
เป็นธรรม มีการพัฒนาความรู้และศักยภาพในการทำางาน
หลากหลายรูปแบบ จัดให้มีศูนย์พัฒนาฝีมือแรงงาน การ
กำาหนด เส้นทางความก้าวหน้าในสายงานอาชีพ (career 
path) มีการวัดและประเมินผลการปฏิบัติงานที่ชัดเจน อีก
ทั้งการให้พนักงานมีส่วนร่วมและการแสดงความคิดเห็น
ผ่านช่องทางและกิจกรรมต่างๆของบริษัท เพื่อเป็นการ
สนับสนุนให้มีการสื่อสารระหว่างกัน 

• นโยบายการไม ่ละเมิดสิทธิมนุษยชนของ
พนักงาน

 บริษัทตระหนักถึงการปฏิบัติต่อพนักงานโดย
เคารพหลักการพื้นฐานสิทธิมนุษยชน ตามที่กฎหมาย
กำาหนด ไม่พึงกระทำาหรือดำาเนินการใดๆในการดำาเนิน
ธุรกิจอันเป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชน ไม่เลือกปฏิบัติต่อ
บุคคลหนึ่งบุคคลใดเนื่องจากความเหมือนหรือความต่าง
ในเชื้อชาติ ศาสนา เพศ อายุ การศึกษาหรือเรื่องอื่นใด 
โดยได้จัดทำานโยบายเกี่ยวกับการไม่ละเมิดสิทธิมนุษยชน
ไว้อย่างชัดเจนและระบุอย่างชัดเจนไว้ ในจรรยาบรรณ
สำาหรับกรรมการบริษัท ผู้บริหาร และ พนักงานบริษัท  

• นโยบายด้านความปลอดภัย อาชีวอนามัย 
และสภาพแวดล้อมในการท�างาน

 นโยบายด้านความปลอดภัย ถือเป็นนโยบายที่
บริษัทให้ความสำาคัญอย่างยิ่ง โดยบริษัทยึดถือว่านโย
บายความสำาเร็จที่สมบูรณ์ของงานต้องมาพร้อมกับความ
ปลอดภัยของพนักงานและผู้มีส่วนร่วมทุกคน บริษัทจัดตั้ง
คณะกรรมการความปลอดภัย อาชีวอนามัย และสภาพ
แวดล้อม เพื่อวางแผนงานโครงการความปลอดภัย มีการ
พัฒนาโครงการและติดตามผลอย่างเป็นรูปธรรม  ซึ่งได้
ออกเป็นมาตรฐานด้านความปลอดภัย อาชีวอนามัยและ
สิ่งแวดล้อม มีการประเมินความเสี่ยงและการป้องกัน 
ระบบการสอบสวนและรายงานอุบัติเหตุเพื่อการปรับปรุง
แก้ไข การกำากับดูแลและการตรวจความปลอดภัย รวมถึง
การอบรมให้ความรู้ปลูกฝังทัศนคติที่ดีด้านความปลอดภัย 
จัดทำาโครงการ “Safety By Leaders” เพื่อให้ผู้บริหาร
ของโครงการได้เข้ามามีส่วนร่วมในการดำาเนินงานด้าน
ความปลอดภัย และ โครงการหน่วยงานดีเด่นด้านความ
ปลอดภัยซึ่งมีการประกวดเป็นรายเดือนและรายปี เพื่อ
เป็นการกระตุ้นให้ทุกคนตระหนักถึงความปลอดภัย อาชีว
อนามัย และสิ่งแวดล้อมในการทำางาน 
 จากการจัดทำาสถิติข ้อมูลด้านความปลอดภัย 
พบว่าสถิติการประสบอันตรายเนื่องจากการทำางานของ
บริษัทมีดังนี้ 

ปี พ.ศ. อัตราการบาดเจ็บ
(หน่วย : ราย/1,000 คน–เดือน)

2555 0.66

2556 0.60

2557 0.64

2558 0.53
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substantially which is launched the standard of safety,  
health and environment. There are assessment  
and prevention, including investigation and accident  
reports for improvement, regulatory and safety  
inspection. In addition, the Company provides training  
to educate the good attitude on safety project named 
“Safety By Leaders” in order that the manager  
of the project can take part in the safety operation 
and the project of Outstanding Office in Safety 
which has been contested monthly and annually to 
encourage everyone concern about safety, health 
and working environment.
 From the statistical data on safety, it can 
be found the injuries due to the company’s work 
as follows;  

Year Accidental Ratio 
(Unit : Deaths/1,000 Person – Month)

2012 0.66

2013 0.60

2014 0.64

2015 0.53

5. Client Responsibility

• Provide and deliver the quality with 
international standard 

 To provide and delivery projects to client, 
the Company is committed to work with quality 
along with the international standard and take into 
account the implementation of the principles of  
engineering and construction, including the usage  
of equipment, mechanical machine and modern 
technology. The effective management is also  
essential to sustainable business operation which 
realize to society and environment. In addition, the 
Company gives client confidence in the operation 
and performance of company. It’s also developed its 
competitiveness and sustainable growth.

• Disclosure of information relating to 
clients

 In engineering and construction services of 
company, the Company discloses related information  
properly, accurately and adequately in accordance 
with guidelines of owners/clients defined strictly 
in each projects including the process of bidding, 
during construction process, delivery and warranty 
work.

• Agreement between a company and client 
fairly 

 An agreement between the company and 
owner/client should process clearly and fairly and 
do not commit any act to limit the right of clients 
and carry out the agreement strictly. If the Company  
is unable to comply with the agreement or condition,  
the Company will discuss with clients to find the 
way to solve the problem.

• Maintain client confidentiality
The Company will maintain the confidentiality of 
client information, not published for business or 
marketing, if clients are not allowed to  disclose  
unless it’s the disclosure laws or regulation governing  
the company. The Company has to explain to all 
staff/relating department to understand the way to 
keep confidentiality and privacy of clients.

6. Environmental Care

• Measure of construction project 
environment conservation

 The Company recognizes the importance of 
environment conservation in order that the project  
construction of company affects environment the 
least or stays in the acceptable standard by  
organizing the prevention measure and follow up the 
effect on environment regarding rules, regulations,  
and related law strictly. This should go along with 
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5. ด้านความรับผิดชอบต่อลูกค้า

• การให้บรกิารและส่งมอบผลงานอย่างมคีณุภาพ
และมาตรฐานการท�างานในระดบัสากล

 ในการให้บริการและส่งมอบผลงานให้ลูกค้า 
บริษัทยึดมั่นในการทำาผลงานอย ่างมีคุณภาพและ
มาตรฐานในระดับสากล ซึ่งนอกจากจะคำานึงถึงการ
ดำาเนินงานตามหลักวิศวกรรมและก่อสร้าง การใช้เครื่อง
มือเครื่องจักรและเทคโนโลยีที่ทันสมัย การบริหารจัดการ
ที่มีประสิทธิภาพ บริษัทยังให้ความสำาคัญอย่างยิ่งต่อการ
ดำาเนินธุรกิจอย่างยั่งยืน ที่คำานึงถึงสังคมและสิ่งแวดล้อม 
ซึ่งนอกจากให้ลูกค้ามั่นใจในการดำาเนินงานและผลงาน
ของบริษัทแล้ว ยังทำาให้บริษัทพัฒนาศักยภาพในการ
แข่งขัน และที่สำาคัญที่สุดคือการเติบโตอย่างยั่งยืน

• การเปิดเผยข้อมูลที่เกี่ยวข้องต่อลูกค้า
 ในการให้บริการงานวิศวกรรมและก่อสร้างของ
บรษิทั บรษิทัได้มกีารเปิดเผยข้อมูลท่ีเก่ียวข้องอย่างเหมาะ
สม ถกูต้อง และเพยีงพอเป็นไปตามหลกัเกณฑ์ของเจ้าของ
งาน/ลกูค้าท่ีกำาหนดไว้ในแต่ละโครงการอย่างเคร่งครดัทัง้
ในขั้นตอนของการย่ืนประมูลงานระหว่างการดำาเนินการ
ก่อสร้าง  การส่งมอบงาน  และการรบัประกันผลงาน

• การท�าสัญญาอย่างเป็นธรรมระหว่างบริษัท
และลูกค้า

 ในการทำาสัญญาระหว่างบริษัทกับเจ้าของงาน/
ลกูค้า บรษิทัดำาเนินอย่างโปร่งใสและเป็นธรรม ไม่กระทำา
การใดๆ อนัเป็นการจำากัดสิทธิของลูกค้า และดำาเนินการ
อย่างเคร่งครัดตามสัญญา หากบริษัทไม่สามารถปฎิบตัิ
ตามสญัญาหรอืเงือ่นไข บรษัิทจะดำาเนนิการหารอืปรึกษา
ลกูค้าเพือ่หาแนวทางในการแก้ไขปัญหาดงักล่าว

• การรักษาความลับของลูกค้า
บริษัทจะดำาเนินการรักษาข้อมูลของลูกค้าไว้เป็นความลับ 
ไม่มีการเผยแพร่เพื่อประโยชน์ทางธุรกิจหรือการตลาด 
หากไม่ได้รับการยินยอมจากลูกค้า นอกจากเป็นการเปิด
เผยตามกฎหมาย ข้อบังคับหรือหลักเกณฑ์ที่กำากับดูแล
บริษัท ทั้งนี้บริษัทได้มีการชี้แจงแก่พนักงานทุกฝ่าย/
แผนกท่ีเกี่ยวข้องให้เข้าใจถึงแนวปฏิบัติการรักษาข้อมูล
และสิทธิความเป็นส่วนตัวของลูกค้า พร้อมกำากับดูแลให้มี
การปฏิบัติอย่างเคร่งครัด

6. ด้านการดูแลรักษาสิ่งแวดล้อม

• มาตรการด้านการดูแลรักษาสิ่งแวดล้อมของ
โครงการก่อสร้าง

 บริษัทตระหนักถึงความสำาคัญของการดูแล
รกัษาสิง่แวดล้อม เพื่อให้โครงการก่อสร้างของบรษิทั
เกิดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมน้อยที่สุดหรืออยู่ ในระดับ
มาตรฐานที่ยอมรับโดยจัดให้มีมาตรการในการป้องกัน
และตดิตามผลกระทบต่อสิง่แวดล้อมตามข้อบงัคบั หลกั
เกณฑ์ และกฎหมายที่เกี่ยวข้องอย่างเคร่งครัดและเป็น
ไปตามที่เจ ้าของงานและสำานักงานนโยบายและแผน
ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อมเสนอแนะเพิ่มเติม
ซึ่งขึ้นอยู่กับรายละเอียดในแต่ละโครงการก่อสร้าง แต่
ทั้งนี้ โดยบริษัทจัดให้มีแนวปฏิบัติที่ชัดเจนในการรักษา
สิ่งแวดล้อมทั้งทางด้านกายภาพและชีวภาพ ยกตัวอย่าง
เช่น การจัดการพื้นที่ก่อสร้างมีการกั้นขอบเขตพื้นที่
โครงการก่อสร้างอย่างเป็นสัดส่วน ดูแลให้มีความเป็น
ระเบียบเรียบร้อย มีรายละเอียดแสดงรายละเอียดของ
โครงการก่อสร้างดังกล่าวพร้อมสถานที่ที่สามารถติดต่อ
เจ้าของงานเพื่อรับข้อร้องเรียนหรือข้อเสนอแนะจากผู้
พักอาศัยข้างเคียง มีการบริหารจัดการเพื่อลดมลพิษ
ทางด้านอากาศ นำ้า เสียงและอื่นๆที่เกี่ยวข้อง มีกำาหนด
ช่วงเวลาการก่อสร้างที่ก่อให้เกิดเสียงดังและต้องแจ้ง
ผู้อาศัยข้างเคียงให้ทราบล่วงหน้า มีการบริหารจัดการ
การใช้ทรัพยากรต่างๆให้มีความคุ้มค่า มีการตรวจสอบ
เครื่องยนต์และเครื่องจักรที่ ใช้ ในงานก่อสร้างให้อยู่ ใน
สภาพดีอยู่เสมอ เพื่อลดการเกิดมลพิษ และจัดให้มีการ
ประกันภัยความรับผิดชอบตามกฎหมายต่อชีวิตร่างกาย 
และทรัพย์สินของบุคคลภายนอกโดยแสดงสำาเนาตาราง
กรมธรรม์ประกันภัยไว้ ในบริเวณพื้นที่ก่อสร้าง เป็นต้น 

• มาตรการด้านการใช้ทรพัยากรอย่างรูค้ณุค่า
 จากการตระหนักถึงการใช้ทรัพยากรอย่างรู้คุณ
ค่าทางบริษัทได้มีนโยบายให้พนักงานทุกคนทั้งที่ประจำา
อยู่ที่สำานักงานใหญ่และที่หน่วยงานก่อสร้างนั้น ตระหนัก
ถึงการใช้ทรัพยากรอย่างรู้คณุค่า โดยมแีนวปฏิบตัิในการใช้
พลังงานและทรัพยากรโดยสำาหรับในส่วนของสำานักงาน 
จะเกี่ยวข้องกับการใช้ทรัพยากรและอุปกรณ์สำานักงาน 
อาทิเช่น ไฟฟ้า นำ้าประปา กระดาษ เป็นต้น  สำาหรับ
ในส่วนของกระบวนการก่อสร้างนั้น จะเกี่ยวข้องกับการ
ใช้วัสดุก่อสร้างต่างๆ เช่น ไม้แบบ แผ่นเหล็ก เหล็กเส้น 
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the owners or the Office of Natural Resources 
and Environmental Policy and Planning suggest 
depending on the details of each projects. The 
Company provides the clear guidelines to conserve 
both physical biological environments, for example, 
the construction area should have boundary fence 
in the section area, ensure tidiness, show the  
details of the construction with the owner’s contact  
to receive complaints or suggestions from residents  
nearby. Moreover, there are a management to reduce  
pollution of air, water, noise, and other relevant matters.  
It also should be scheduled the construction  
period causing noise and must inform the residents 
nearby in advance. In addition, it’s better to use the 
resources worthily and check engine and machinery  
used in good condition in order to reduce the  
pollution. Also, the Company provides the legal 
liability insurance to life and property of the third 
party by showing a copy of insurance policy in the 
construction area, etc. 

7. Innovation from the implementation of 
    corporate social responsibility

• Development of the construction process 
to minimize the impact on the community

 The construction process, such as a train 
or a bridge or road construction projects, may work 
on road surface which makes the community and 
the traffic may be inconvenient to travel. To reduce 
such effects, the Company presents the way in the 
construction process named “Prefabrication and  
Precast Concrete”, which are created and assembled  
equipment from the company’s plant and be  
installed in the field. In addition, it can decrease the 
working time on a job site and decrease impact on 
the community and residences nearby. Moreover, 
the Company can use less labors and increases 
working efficiency. 

8. Social and Community Development

• Sino-Thai Payback Program
 The Company recognizes the importance 
of education and youth development which is  
important foundation to develop society and economy  
of the country. The Company starts the project  
“Sino-Thai payback to Society” since 2002 by 
constructing school buildings, library building, 
multi-purpose building, scholarships and educational  
materials giving for schools and educational  
institutions in poor areas. At the beginning of this 
project, the Company selected schools near the 
construction site of the company, and then the 
projects are expanded to other areas of the country 
by launching policies and guidelines of selection for 
schools indeed. This is to encourage people in the 
community who lack of educational opportunities  
to help and take care of themselves.
  Apart from giving school buildings, library 
buildings, multi-purpose buildings, scholarships and 
educational materials for schools and educational 
institutions, the Company has initiative to preserve 
the buildings which have been constructed and given  
to schools. It will focus on repairing the damage;  
painting buildings so that the buildings can be 
brighten, valuable and usable for the next several  
years. Those buildings remain keep the title  
“Charnvirakul Building” in the project of “Sino-Thai 
return freshness to Charnvirakul Building” 
 Since the program has begun from now, 
the Company has donated the school buildings, 
library buildings and multi-purpose buildings more 
than 60 schools which the Company continues to 
subsidize education and youth development through 
this program every year.
 By the year 2015, the company constructed  
and delivered building for 3 schools as follows;

• Charnvirakul Building 60, 
Baan Khoen School, Phuket province.

Business Policy on Corporate Social Responsibility
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เป็นต้น ซึ่งได้มีการวางแผนการดำาเนินงาน โดยผู้จัดการ
ฝ่าย/แผนก รวมถึงผู้บริหารโครงการแต่ละโครงการ ได้
จัดแนวปฏิบัติให้เหมาะสมกับแต่ละหน่วยงาน ติดตามผล 
และพัฒนาแนวทางปรับปรุงการทำางานอย่างต่อเนื่อง ซึ่ง
ผลที่ ได้นอกจากเป็นการประหยัดทรัพยากรแล้ว ยังทำาให้
ต้นทุนการดำาเนินงานของบริษัทลดลงด้วย

7. ด้านนวัตกรรมจากการด�าเนินความรับผิดชอบ
    ต่อสังคม

• การพัฒนากระบวนการก่อสร ้างเพื่อลด
ผลกระทบต่อชุมชน

 ในการดำาเนนิการก่อสร้าง อาทเิช่น โครงการ
ก่อสร้างรถไฟฟ้า สะพาน ถนน เป็นต้นอาจต้องทำางานบน
พืน้ผวิการจราจร ซึง่ทำาให้ชมุชนและผู้ทีส่ญัจรอาจไม่ได้รับ
ความสะดวกในการเดนิทางหรอืการใช้ชวีติประจำาวนั เพือ่
เป็นการลดผลกระทบดงักล่าว บรษัิทได้นำาวิธีกระบวนการ
ก่อสร้างแบบ Prefabrication และ Precast Concrete 
ซึง่ใช้วธิสีร้างและประกอบชิน้ส่วนก่อสร้างจากโรงงานของ
บรษิทั และนำามาตดิตัง้ท่ีหน้างาน ซึง่วิธีดงักล่าวนี ้นอกจาก
จะเป็นการลดระยะเวลาการทำางานบนพื้นที่หน้างาน ลด
ผลกระทบต่อชมุและผู้ทีส่ญัจร ทำาให้มีการใช้แรงงานทีน้่อย
ลง และเพิม่ประสทิธิภาพการทำางานอีกด้วย

8. ด้านการร่วมพัฒนาชุมชนและสังคม 

• โครงการซิโน-ไทย คืนก�าไรสู่สังคม
 บริษัทตระหนักถึงความสำาคัญของการศึกษา
และพัฒนาเยาวชน ซึ่งเป็นพื้นฐานที่สำาคัญอย่างยิ่งในการ
พัฒนาสังคมและเศรษฐกิจของประเทศ  บริษัทจึงได้เริ่ม
ดำาเนินการ  “โครงการซิโน-ไทย คืนกำาไรสู่สังคม”  ตั้งแต่
ปี 2545 โดยการก่อสร้างอาคารเรียน อาคารห้องสมุด 
อาคารอเนกประสงค์ มอบทุนการศึกษาและอุปกรณ์การ
ศึกษาให้แก่ โรงเรียนและสถาบันการศึกษาที่อยู ่ ในถิ่น
ทุรกันดาร ยากจน และขาดแคลน โดยในตอนแรกเริ่ม
โครงการได้คัดเลือกโรงเรียนที่อยู่ ใกล้หน่วยงานก่อสร้าง
ของบริษัทต่อมาได้ขยายการบริจาคไปยังพื้นที่ทั่วประเทศ 
โดยมีการกำาหนดนโยบายและหลักเกณฑ์ ในการคัดเลือก
โรงเรียนที่ขาดแคลนอย่างชัดเจน เพื่อเป็นการสนับสนุน
ให้ผู ้คนในสังคมหรือชุมชนที่ขาดโอกาสทางการศึกษา
สามารถช่วยเหลือและดูแลตัวเองได้

 ซึ่งนอกจากการมอบอาคารเรียน อาคารห้อง
สมุด อาคารอเนกประสงค์ มอบทุนการศึกษาและอุปกรณ์
การศึกษาให้แก่ โรงเรียนและสถาบันการศึกษาแล้วนั้น 
เนื่องจากโครงการนี้ดำาเนินมากว่า 10  ปี บริษัท จึงมี
ความคิดริเร่ิมที่จะทำานุบำารุงอาคารที่ ได้ก่อสร้างและมอบ
ให้แก่โรงเรียนต่างๆ  ซึ่งจะเน้นไปในด้านการซ่อมแซมส่วน
ชำารุด  รวมถึงทาสีอาคาร  เพื่อให้อาคารดังกล่าวกลับ
มาสดใส  มีคุณค่า  สามารถใช้งานได้ต่อไปอีกหลายปี  
และยังคงไว้ซึ่งชื่อของ  “อาคารชาญวีรกูล” ในโครงการ  
“ซิโน-ไทย คืนความสดใสสู่อาคารชาญวีรกูล”  

 ทัง้นีต้ัง้แต่เริม่โครงการมาจนทกุวนันีบ้รษิทัได้มอบ
อาคารเรียน อาคารห้องสมุด และอาคารอเนกประสงค์ 
ไปแล้วมากกว่า 60 โรงเรียนซึ่งบริษัทยังคงดำาเนินการ
สนับสนุนการศึกษาและพัฒนาเยาวชนผ่านโครงการน้ี
อย่างต่อเนือ่งทกุปี 

 โดยในปี 2558 ที่ผ่านมา บริษัทได้ก่อสร้าง
อาคารและทำาการส่งมอบไปทั้งสิ้น 3 แห่ง ดังนี้

• อาคารชาญวีรกูลที่ 60 
โรงเรียนบ้านคอเอน จังหวัดภูเก็ต

• อาคารชาญวีรกูลที่ 61 
โรงเรียนบ้านเตาปูน จังหวัดแพร่

• อาคารชาญวีรกูลที่ 62  
โรงเรียนบ้านฮวก จังหวดพะเยา

 นอกจากนั้นแล้ว ได้ดำาเนินการซ่อมแซมอาคาร
เรียนที่ทรุดโทรมให้กับโรงเรียนที่ขาดแคลนงบประมาณ
ในการซ่อมแซม เพื่อให้อาคารเรียนสามารถกลับมาใช้ได้
เพื่อประโยชน์ด้านการศึกษาและเป็นแหล่งพัฒนาความรู้
สำาหรับเยาวชน โดยได้ดำาเนินการซ่อมแซมและส่งมอบไป
แล้ว 1 แห่ง ดังนี้

• อาคารเรียน ป1 ก โรงเรียนบ้านเขาหัวช้าง 
จังหวัดนครศรีธรรมราช

 ในปี 2558 บริษทัได้ดำาเนนิการ “โครงการอาหาร
กลางวนั เพือ่น้องอิม่ท้อง” เพือ่เลีย้งอาหารกลางวนั พร้อม
ทัง้มอบอาหารแห้ง ให้แก่เดก็นกัเรียนตามท้องถิน่ต่างๆ 
ทัว่ทกุภูมภิาคของประเทศ ด้วยความมนีำา้ใจ และพร้อม
ที่จะช่วยเหลือสังคมส่วนรวมโดยเฉพาะด้านการศึกษา
ให้ก้าวหน้าอย่างมคีณุภาพ โดยมกีารคดัเลอืกโรงเรยีนที่
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• Charnvirakul Building 61, 
Baan Taopoon School, Phrae province.

• Charnvirakul Building 62,
Baan Huak School, Phayao province.

 Moreover, the company carries out repairs 
the school building for schools in poor areas which 
was given to one of the following 

• Repairing School building Por 1 Kor 
for Baan Khao Hua Chang School,  
Nakhonsithammarat province.

 Furthermore, in 2015 the company carries 
“Happy Lunch for children” project, to provide a 
nutritious lunch and snacks for children in poor 
areas, in connection with the community service 
to support sustainability education. In 2015, the 
company provided Lunch for 8 schools as follows;

• Baan Huay Plu School, 
Chachoengsao province.

• Wat Don Tha Na School, 
Chachoengsao

• Baan Chak Nong Mee School, 
Ratchburi province. 

• Baan Klauy School, 
Ratchburi province.

• Baan Palai School, 
Nakorn Ratchasima province.

• Kotan School, 
Ayutthaya province.

• Chumchonborisatnamtaltawanaok 
School, 
Rayong province.

• Wat Prachetuphon School, 
Bangkok

• Social Activities
 In addition to the education and development  
of young people, the Company has contributed to 
society in a variety of forms including a donation 

or support the team with equipment and machinery 
or vehicles in order to alleviate the suffering of the 
victims and support social development as follows:

• To help victims of natural disasters, 
such as floods, earthquakes, tsunamis,  
etc.

• To help the victims of accidents such 
as the towers collapsed.

• Support religious and temple community  
development

 To subsidize and help in various matters, 
the Company has a policy in practice and consider 
the approval clearly.
 In 2015, the company has undertaken the 
following activities to support community as follows;

• To donate new year 2015 gift baskets  
to Ban Bang Khae Social Welfare  
Development Center for Older Persons.

• To donate 500 duvets to Channel 3 family  
news for Baan Rakthai Community,  
Maehongson province.

Business Policy on Corporate Social Responsibility
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นโยบำยกำรด�ำเนินธุรกิจด้วยควำมรับผิดชอบต่อสังคม

ต้องการการสนับสนุนอาหารกลางวันแก่นักเรียน ซึ่งในปี 
2558 ได้ดำาเนนิการไปทัง้สิน้ 8 โรงเรยีนดงันี้

• โรงเรียนบ้านห้วยพลู 
จังหวัดฉะเชิงเทรา

• โรงเรียนวัดดอนท่านา 
จังหวัดฉะเชิงเทรา

• โรงเรียนบ้านชัฏหนองหมี 
จังหวัดราชบุรี

• โรงเรียนบ้านกล้วย 
จังหวัดราชบุรี

• โรงเรียนบ้านพะไล 
จังหวัดนครราชสีมา

• โรงเรียนคอตัน 
จังหวัดพระนครศรีอยุธยา

• โรงเรียนชุมชนบริษัทนำ้าตาลตะวันออก 
จังหวัดระยอง  

• โรงเรียนวัดพระเชตุพน 
จังหวัดกรุงเทพมหานคร

• กิจกรรมช่วยเหลือสังคม
 นอกจากโครงการด้านการศึกษาและพัฒนา
เยาวชนแล้วบริษัทได ้สนับสนุนการช ่วยเหลือสังคม
ในหลากหลายรูปแบบท้ังเป็นการบริจาคเงินหรือการ

สนับสนุนทีมงานพร้อมเครื่องอุปกรณ์และเครื่องจักรหรือ
ยานพาหนะ  เพื่อเป็นการบรรเทาทุกข์แก่ผู้ประสบภัยและ
สนับสนุนการพัฒนาสังคมในด้านต่างๆ อาทิเช่น

• การช ่ วย เหลื อผู ้ ประสบ ภัยพิบั ติ ทาง
ธรรมชาติ เช่น นำ้าท่วมใหญ่ แผ่นดินไหว  
สึนามิ เป็นต้น

• การช่วยเหลือผู้ประสบภัยจากอุบัติเหตุ เช่น 
ตึกถล่ม เป็นต้น

• การสนับสนุนกิจการด้านศาสนาและพัฒนา
ชุมชนใกล้วัด 

 ทั้งนี้ ในการบริจาคเงินหรือความช่วยเหลือต่างๆ
นี้ บริษัทมีแนวนโยบายในการปฏิบัติและพิจารณาอนุมัติที่
ชัดเจน 

 ในปี 2558 ที่ผ่านบริษัทได้ดำาเนินกิจกรรมช่วย
เหลือสังคม ดังนี้

• บริจาคกระเช้าของขวัญปีใหม่ที่บริษัทได้รับ
ในช่วงปี 2558 ให้แก่ ศูนย์พัฒนาการจัด
สวัสดิการสังคมผู้สูงอายุบ้านบางแค 

• บริจาคผ้าห่มนวมจำานวน 500 ผืน ให้กับ
ครอบครัวข่าว 3 เพื่อนำาไปมอบให้กับชาว
บ้านที่ชุมชนบ้านรักไทย จังหวัดแม่ฮ่องสอน
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Anti-Corruption

 Sino-Thai Engineering and Construction Public  
Company Limited commit to operate with fair, 
transparent, and abide by related laws and  
regulations for business and realize that the company  
should pay attention to its stakeholders as well. 
The company defined a business principle for 
countering bribery against corruption as a best 
practice for Directors, Executives and employees. 
The company disseminated such principles to its 
stakeholders.

Anti-Corruption Policy
 The Board of Directors, the Executives and 
employees must do their duties with integrity and 
without any act of bribery; moreover the company 
shall prohibit in any form whether direct or indirect, 
and must adhere to the company’s policies and 
code of conduct. 

Procedures

Receiving or Offering Customary Gifts, 
or other Benefits
 To operate the company’s business that 
related to biddings other projects, procurement, 

communicating business, or any other related  
company’s business transaction in both public and 
private sectors must do with fair, transparent and 
verification. The company realized the importance 
of any act that might result in improper influence 
including receive or offer customary gifts or other 
benefits that might cause any corruption.
 In 2015,  the company has announced that 
no new year gifts giving and receiving to/from  
customers, business partners, government sectors, 
financial institutions, and other related organizations,  
to assure the commitments in operating with  
transparency,  justice , fair and equal with moral 
principal basis. 

Offering Sponsorships or Charitable 
Contributions to Public or Private Sectors
 Offering sponsorships or charitable  
contributions to both public and private sectors must 
strictly do with transparent that did not contrary  
to the morality, code of conduct, and abide by 
laws and regulations of the company. The offering  
sponsorships or charitable contributions as the foresaid  
can be done after the approval of the original  
affiliation.
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กำรต่อต้ำนกำรทุจริตและกำรคอร์รัปชั่น

 บริษัทยึดมั่นในการดำาเนินธุรกิจด้วยความเป็น
ธรรม โปร่งใส ยึดถือปฏิบัติตามกฎหมาย กฎเกณฑ์ และ
ข้อกำาหนดที่เกี่ยวข้องกับการดำาเนินธุรกิจ และคำานึงถึงผู้
มีส่วนได้เสียทุกกลุ่มอย่างเคร่งครัด โดยบริษัทได้กำาหนด
นโยบายการต่อต้านการทุจริต และการคอร์รัปชั่น เพื่อ
เป็นแนวทางในการปฏิบัติหน้าที่ ให้กับกรรมการบริษัท 
ผู้บริหาร พนักงาน รวมถึงได้ชี้แจงต่อผู้มีส่วนได้เสียให้
ทราบถึงแนวทางของบริษัทดังกล่าว

นโยบายการต่อต้านการทุจริตและการคอร์รัปชั่น
 กรรมการบริษัท ผู้บริหาร และพนักงาน ต้อง
ปฏิบัติหน้าที่ด้วยความซื่อสัตย์สุจริต โดยไม่เกี่ยวข้องกับ
การทุจริตและการคอร์รัปชั่นทุกรูปแบบ ไม่ว่าจะเป็นทั้ง
ทางตรงหรือทางอ้อม  ยึดถือและปฏิบัติตามนโยบายและ
จรรยาบรรณของบริษัทอย่างเคร่งครัด

แนวปฏิบัติที่เกี่ยวข้อง

การรบัหรอืให้ ของขวัญ ของก�านลั สทิธิประโยชน์อืน่ๆ
 การดำาเนินงานของบริษัทซึ่งหมายรวมถึง การ
ประมูลงานหรือโครงการต่างๆ การจัดซื้อจัดจ้าง การ
ติดต่อประสานงาน หรือกิจกรรมอันเกี่ยวเนื่องกับการ
ดำาเนินธุรกิจของบริษัท ทั้งต่อภาครัฐและภาคเอกชน 
ต้องปฏิบัติด้วยความเป็นธรรม โปร่งใส และตรวจสอบ
ได้ ปฏิบัติตามกฎหมาย กฎเกณฑ์และนโยบายที่กำาหนด
ไว้   ทั้งนี้ บริษัทตระหนักถึงการรับหรือให้ของขวัญ/ของ

กำานัล/สิทธิประโยชน์ ที่อาจก่อความเสี่ยงต่อการเกิดการ
ทุจริตและการคอร์รัปชั่น  
 ในปี 2558  บริษัทได้ประกาศ งดการรับและ
การให้ของขวัญปีใหม่ แก่ ลูกค้า / คู่ค้า / หน่วยงาน
ของรัฐ / สถาบันการเงิน / ผู้มีส่วนเกี่ยวข้องกับบริษัท ใน
ช่วงเทศกาลปีใหม่ เพื่อเป็นการแสดงเจตนารมณ์ต่อการ
ยึดมั่นในการดำาเนินธุรกิจอย่างโปร่งใส เป็นธรรม ซื่อสัตย์ 
และการปฏิบัติหน้าที่ด้วยความเป็นกลาง และเป็นไปตาม
หลักคุณธรรมและจริยธรรมในการปฏิบัติงาน เพื่อบรรลุ
พันธกิจของบริษัท ตลอดจนการปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้เสีย
ของบริษัทอย่างยุติธรรมและเท่าเทียมกัน 

การให้เงินบริจาคหรือเงินสนับสนุนแก่หน่วยงานภาค
รัฐหรือภาคเอกชน
 การให้เงินบริจาคหรือเงินสนับสนุนแก่หน่วยงาน
ภาครัฐหรือภาคเอกชน ต้องดำาเนินการด้วยความโปร่งใส 
ไม่ขัดต่อศีลธรรม จรรยาบรรณ ถูกต้องตามกฎหมาย 
และเป็นไปตามนโยบายและระเบียบปฏิบัติของบริษัทใน
เรื่องดังกล่าวอย่างเคร่งครัด ทั้งนี้ต้องได้รับการอนุมัติเห็น
ชอบจากหน่วยงานต้นสังกัดก่อนดำาเนินการ
 ทั้งนี้การให้เงินบริจาคหรือเงินสนับสนุนแก่หน่วย
งานภาครัฐหรือภาคเอกชน ดงักล่าว ต้องไม่ก่อให้เกดิความ
ขัดแย้งทางผลประโยชน์ทั้งส่วนบุคคลและประโยชน์ของ
บริษทั ไม่ใช้เป็นข้ออ้างสำาหรับการทจุริตและการคอร์รปัชัน่ 
 การอนุมัติ เงินบริจาคหรือเงินสนับสนุนแก ่
หน่วยงานภาครัฐหรือภาคเอกชนต้องปฏิบัติตามระเบียบ
ปฏิบัติอย่างเคร่งครัด มีการจัดทำารายงานพร้อมเอกสาร
ประกอบในการพิจารณาอนุมัติ เงินบริจาคหรือเงิน
สนับสนุนแก่หน่วยงานภาครัฐหรือภาคเอกชน และเสนอ
อนุมัติต่อผู้บริหารเพื่อพิจารณา

การมีส่วนร่วมทางการเมือง
 บริษัทดำาเนินธุรกิจอย่างเป็นกลางทางการเมือง 
ไม่มีการให้ความช่วยเหลือหรือสนับสนุนทางการเมืองแก่ 
พรรคการเมืองหรือนักการเมือง ในทุกรูปแบบ รวมถึง
การไม่ส่งเสริมให้กรรมการบริษัท ผู้บริหาร หรือพนักงาน
เข้าร่วมกิจกรรมทางการเมืองใดๆในนามของบริษัท  
 ทั้งนี้บริษัทถือเป็นสิทธิและเสรีภาพส่วนบุคคล
ตามกฎหมาย ในการเข้าร่วมกิจกรรมทางการเมือง แต่
ทั้งนี้ต้องไม่แอบอ้างความเป็นพนักงาน หรือนำาทรัพย์สิน
ของบริษัทใดๆไปใช้ ในการสนับสนุนกิจกรรมทางการเมือง 

Ou
r O

rg
an

iza
tio

n 
an

d 
Go

ve
rn

an
ce

รายงานประจำาปี 2558

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 111



 The offering sponsorships or charitable 
contributions to public or private sectors must not 
be used as a subterfuge or route for conflict of 
interest in both individual benefits and company’s 
benefits and must not be used as a subterfuge for 
bribery.
 The approvals of offering sponsorships or 
charitable contributions to public or private sectors 
must strictly adhere to the regulations by writing 
the report attached with the offering sponsorships 
or charitable contributions payment for approvals 
and submit all related papers to the Executives for 
considering process.

Political Participation
 The company is a politically neutral  
organization and does not support any political  
parties or politicians including enabling the Board 
of Directors, Executives and employees not to  
participate in any act under the name of the  
company.
 The company realizes that it is righteous 
of its people according to the liberty and rights in 
participating the political activities; therefore the 
company encourages its people to exercise their 
political rights in compliance with laws but prohibit 
using employees’ status or using any company’s 
assets as a subterfuge or route for any form to 
political participation or political contributions in the 
name of the company.
 To express and giving political opinion in 
the company’s office or job site area is penalty to 
the company’s association.

Whistleblowing for Business countering Bribery 
 The company supports its personnel to 
 report any misconduct or non-compliance or any 
form of action that might result bribery by sending  
their enquiries to managers or other channel that 
open for this matter. The company has whistleblowing  

and whistleblower protection policy as stated 
in the good governance chapter. The additional  
complaints channel for whistleblowing as follows;

Corporate Secretary Office
Address:  Sino-Thai Engineering and 
 Construction Public Company 
 Limited
 29 Fl., Sino-Thai Tower, 
 32/59 Asok Road, 
 Bangkok 10110
E-mail address:  corporatesecretary@stecon.co.th
Telephone:  02-610-4994
  
Evaluation for risk from countering bribery
 The Internal Audit of the company has 
responsible for doing the evaluation of risk from 
countering bribery by evaluate, analyze, follow, 
and control risk that might result bribery to be  
acceptable and report the evaluation result to the 
Audit Committee including follow up the procedures 
to prevent risk from countering bribery with the 
Principles for Countering Bribery.

Countering Bribery Awareness
 The company creates countering bribery 
awareness by communicating to the Board of  
Directors, Executives and employees in order to 
create the cognitive of countering bribery in the 
company. The company enables its people who 
might relate to the stakeholders to understand and 
aware of countering bribery by providing course 
trainings, seminars, and through other related  
media of the company and disseminate to the  
company’s stakeholders as well.

Sanction Procedures for Breaches of the 
Principles 
 To whom it may breach of the Principles 
for Countering Bribery must be penalized according 
to the company’s regulations and/or related laws.

Anti-Corruption
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กำรต่อต้ำนกำรทุจริตและกำรคอร์รัปชั่น

หรือกระทำาการใดๆอันก่อให้เกิดความเข้าใจผิดว่าบริษัทมี
ส่วนร่วมหรือให้การสนับสนุนทางการเมืองใดๆ 
 ทั้ งนี้การแสดงออกและแสดงความคิดเห็น
ทางการเมืองในสำานักงานหรือบริเวณหน่วยงานของ
บริษัทถือว่ามีความผิดตามระเบียบบริษัท

การร้องเรียนการพบเบาะแสการทุจริตและ
การคอร์รัปชั่น 
 หากพบการกระทำาท่ีเข้าข่ายการทุจริตและการ
คอร์รัปชั่นต้องแจ้งให้ผู ้บังคับบัญชาหรือช่องทางที่ทาง
บริษัทได้กำาหนดไว้สำาหรับการร้องเรียนการพบเบาะแส
การทุจริตและการคอร์รัปชั่น หรือการละเมิดสิทธิต่างๆ  
โดยทางบริษัทมีมาตรการในการคุ้มครองผู้ร ้องเรียน 
ผู้แจ้งเบาะแส และผู้ ให้ข้อมูลตามที่กำาหนดไว้ ราย
ละเอียดปรากฎตามนโยบายเรื่องการแจ้งเบาะแสและ
มาตรการคุ้มครองผู้แจ้งเบาะแส ทั้งนี้บริษัทจัดให้มีช่อง
ทางในการแจ้งเบาะแสและร้องเรียนมายัง  

เลขานุการบริษัท
ที่อยู่ : บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ 
 คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 
 ชั้น 29 อาคารซิโน-ไทย ทาวเวอร์, 
 32/59  ถนนอโศก,กรุงเทพ 10110
e-mail address : corporatesecretary@stecon.co.th  
เบอร์ โทรศัพท์:  02-610-4994

การประเมินความเสี่ยงจากการทุจริตและ
การคอร์รัปชั่น
 กำาหนดให้แผนกตรวจสอบภายใน มีหน้าที่ ในการ
ประเมินความเสี่ยงจากการทุจริตและการคอร์รัปชั่น โดย
ดำาเนินการประเมิน วิเคราะห์ ติดตาม และควบคุมความ
เสี่ยงจากการทุจริตให้อยู่ ในระดับที่ยอมรับได้ พร้อม
รายงานต่อคณะกรรมการตรวจสอบ ทั้งการติดตามผล
การดำาเนินการตามนโยบายการต่อต้านการทุจริตและ
การคอร์รัปชั่น

การสร้างจิตส�านึกในการต่อต้านการทุจริตและ
การคอร์รัปชั่น
 บริษัทดำาเนินการสื่อสารภายในบริษัท เพื่อ
ให้กรรมการบริษทั ผูบ้ริหาร และพนกังาน เข้าใจและ
ตระหนกัถงึความสำาคญัของการต่อต้านการทจุรติและการ
คอร์รัปชัน่ รวมถงึนโยบายและแนวปฏิบตัต่ิางๆ ทีเ่กีย่วข้อง 
ผ่านการประชมุพนกังาน อบรม สมัมนา และสือ่ต่างๆของ
บริษทั พร้อมให้พนกังานทีป่ฏิบตัหิน้าทีเ่กีย่วข้องกบัผูม้ส่ีวน
ได้เสยีของบริษทัได้ชีแ้จงให้ผูม้ส่ีวนได้เสยีได้รับทราบ

บทลงโทษในการกระท�าผิด 
 การลงโทษการกระทำาผิดให้เป็นไปตามระเบียบ
ของบริษัทและ/หรือข้อกฎหมายที่เกี่ยวข้อง
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Risk Factor

1. Risk in Business

1.1 Risk associated with Mega Projects 
and Impact of company’s performance

 The company may submit the bidding 
document to mega projects and the contract has 
to be signed with the related organization including 
the government sectors or even the private sectors 
who has been received the concession from the 
government. Many people are interested in such 
projects and it can be easily verified by the public 
and other related organizations of the government. 
These projects may cause delay and changes, 
which affect to the company’s performance. Hence, 
the company tries to reduce these risks by revenue 
managing – balancing the governmental and private 
projects.

1.2 Risk associated with duration of new 
project acquisition

 The company had to face with risk 
associated with duration of new project acquisition 
because the circle of new project acquisition 
cannot be controlled and most of our income was 
came from the revenue from construction where 
we won the bidding. In addition, bidding process 
of some projects are complicated and it takes time 
which depends on source of fund and investment 
policy announced by the government, therefore, the 
company’s performance is fluctuated by new project 
acquisition. To prevent the risk, the company tried 
to bid construction projects in many categories 
cover both government and private sectors and 
keep remaining its backlog that suitable for its 
revenue.

1.3 Risk associated with fluctuation in the 
economy and politic

 Sometimes, an economic fluctuation and 
political instability in country may affect the 
Management and Development Policy, especially, the 

policy regarding the construction of infrastructure, 
transportation services and governmental 
disbursement.  That could affect the construction 
volume decreased and competition in auction.  The 
company tries to reduce the fluctuation from risks 
which may arise from the mentioned cases. The 
company income structure management should 
be appropriate for both governmental and private 
sectors and go abroad for bidding.

1.4 Risk associated with competition
 Construction business is a business with 
high competition. Sometimes, there is a limited 
amount of work in the market while there are 
many construction companies as a result of high 
competition. The company may confront with the 
competition from domestic and foreign competitors 
which may affect the company’s income some 
times. However, the company can control the risk 
by selecting the bid with expert and competitive 
companies. Moreover, the company may bid for 
projects in foreign countries.

2. Risk in Production 

2.1 Risk associated with Construction 
Materials Prices

 The changes of material prices may affect to 
the cost of construction. The company also aware 
to this subject, therefore it keeps closely inspecting 
the material prices. If the company realized that 
material prices trend will be in the uptrend the 
company will buy the necessary material in order 
to limit the price risk. In addition, the company has 
good relationship with the suppliers, which makes 
the negotiation go well.

2.2 Risk associated with labour 
cost raising 

 Labour cost is one of the important costs 
in construction business. According to the policy of 
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ปัจจัยควำมเสี่ยง

1. ความเสี่ยงในการประกอบธุรกิจ

1.1 ความเสี่ยงในงานก่อสร้างโครงการ
สาธารณูปโภคขนาดใหญ่ ซึ่งอาจมีผลกระทบ
ต่อผลการด�าเนินงานของบริษัท

 บริษัทอาจรับงานก่อสร้างโครงการขนาดใหญ่ซึ่งทำาสัญญา
ก่อสร้างกับรัฐบาล หน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับรัฐบาลหรือเอกชนท่ี ได้รับ
สัมปทานจากรัฐบาล ซึ่งโครงการเหล่านี้เป็นโครงการที่ ได้รับความสนใจ
จากประชาชนทั่วไป และอาจถูกตรวจสอบโดยสาธารณชนและหน่วย
งานที่เกี่ยวข้องกับภาครัฐ โครงการเหล่านี้อาจจะเกิดความล่าช้าในการ
ดำาเนินงาน รวมถึงอาจมีการเปลี่ยนแปลง ซึ่งอาจจะส่งผลกระทบต่อ
การดำาเนินงานของบริษัททำาให้การดำาเนินงานของบริษัทเกิดความล่าช้า 
บริษัทพยายามลดความผันผวนจากความเสี่ยงดังกล่าวโดยการบริหาร 
โครงสร้างรายได้ โดยปรับสัดส่วนการรับงานก่อสร้างให้สอดคล้องและ
เหมาะสมทั้งงานในส่วนของภาครัฐและภาคเอกชน

1.2 ความเสี่ยงเนื่องจากระยะเวลา
ในการที่บริษัทจะได้รับงานสัญญาใหม่

 รายได้ส่วนใหญ่ของบริษัท มาจากการปฏิบัติงานตามสัญญา
งานก่อสร้างที่ประมูลได้ ซึ่งบริษัทไม่สามารถควบคุมระยะเวลาในการ
ที่บริษัทจะได้รับงานใหม่ การประมูลงานก่อสร้างในบางโครงการอาจ
จะมีขั้นตอนในการคัดเลือกที่ซับซ้อนและอาจจะมีการใช้เวลาที่นานกว่า
โครงการปกติ ซึ่งขึ้นอยู่กับหลายปัจจัยรวมทั้งแหล่งเงินทุนและนโยบาย
การลงทุนของรัฐบาล  ผลการดำาเนินงานของบริษัทอาจจะมีความ
ผันผวนตามจังหวะเวลาในการได้รับงานใหม่ บริษัทได้มีมาตรการในการ
ลดความเสี่ยงโดยการเข้าประมูลงานก่อสร้างทั้งงานของภาครัฐบาลและ
ภาคเอกชนให้หลากหลาย และ สะสมงานคงเหลือในมือให้มีปริมาณที่
เหมาะสมกับการรับรู้รายได้ของบริษัท 

1.3 ความเสี่ยงจากผันผวนของเศรษฐกิจ
และการเมือง

 ในบางครั้งสภาพเศรษฐกิจที่อาจจะมีความผันผวนและการเกิด
ความไม่แน่นอนทางการเมืองภายในประเทศ อาจจะส่งผลต่อนโยบาย
ในการบริหารและการพัฒนาประเทศ โดยเฉพาะนโยบายที่เกี่ยวกับ
โครงการก่อสร้างระบบสาธารณูปโภคพื้นฐานและการคมนาคมขนส่ง
ต่างๆ และประสิทธิภาพการเบิกจ่ายงบประมาณของภาครัฐ ซึ่งอาจ
กระทบต่อปริมาณงานก่อสร้างที่ลดลง การแข่งขันในการประมูลงานที่
สูงขึ้น ทั้งนี้ บริษัทพยายามลดความผันผวนจากความเสี่ยงที่อาจจะเกิด
ขึ้นจากกรณีดังกล่าว โดยการบริหารโครงสร้างรายได้ของบริษัทในการ
รับงานก่อสร้างให้สอดคล้องและเหมาะสมทั้งงานในส่วนของภาครัฐและ
ภาคเอกชนและอาจจะเข้าประมูลงานในต่างประเทศ
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Risk Factor

raising labour costs from the government, it affects 
to company cost increase. However, the company 
has measures to reduce the impact from raising 
cost of labour, for example, arrange construction 
system for labour, use new technology, equipment, 
and machine instead of labour and control expense 
costs strictly.

2.3 Risk associated with liability claims
 The construction process may result in 
a third party to be harmed, the property to be 
damaged, or environment impact and pollution 
which may occur during construction.  This may 
lead to an accusation from those events. However, 
the company tries to reduce the risks. If there is 
damage, the company will investigate the matter 
and resolve the problem as soon as possible. In 
addition, the company has insurance coverage for 
the risks with insurance companies.

3. Risk in Management

3.1 Risk associated with Workforce 
Shortage

 The Company has experienced and 
specialized workforce who are a significant 
important resources to the Company. Personnel 
such as project managers, project engineers, 
supervisors, and foremen’s. All are integral parts 
of the management of a construction project from 
its beginning to its completion.   Therefore, the 
Company has risks regarding the shortage of 
the said workforce. Particularly important are the 
expert, experienced engineers that the Company 
has employed and well trained to be its permanent 
employees. The Company, therefore, has its 
measures to reduce the risk of workforce shortage 
by motivating these personnel to work for the 
Company on a long-term basis, promoting their 
career advancement, and giving all employees with 
proper remuneration and welfare.

3.2 Risk associated with labour shortage
 Labour is one of the most important factors 
in construction. The Company has the suitable 
workforce management about labour income, safety 
and occupational health. When the domestic 
economy grows, the construction investment also 
rises. This can generate the problem of labour 
shortage; some construction projects might be 
delayed. However, the Company has measure to 
reduce the mention risks; that is the Company 
gives motivation for workers in order to stay with 
the Company as long as they can, provides migrant 
workers adequately and increases the proportion of 
sub-contractors. 

3.3 Risk associated with Unbilled 
Receivables

 Although the company completes many 
projects or delivers work progress on schedule, 
in some cases it cannot issue invoice or collect 
money as stated in the contract due to the delayed 
work certification from the client. In addition, the 
Company, sometimes, has to operate its projects 
with variation/change orders from the client without 
confirmation or approval of the cost estimation of 
the variation. The client shall eventually accept all 
new costs and conditions that were caused by 
the variation order but the company has to face 
some delay payment until such order will finally be 
approved. Therefore, the company will always be 
prudent in closely monitoring and to keep in close 
contact with the client or their representatives. 

3.4 Risk associated with Joint Venture 
Liabilities

 To increase the potential of winning high 
value projects, the company may enter into joint 
venture agreements with appropriate and qualified 
partner(s). With this strategy, the company will be 
able to reduce its financial and project execution 
risks. However, the concern will be whether these 
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ปัจจัยควำมเสี่ยง

1.4 ความเสี่ยงจากการแข่งขัน
 ธรุกิจก่อสร้างเป็นธรุกจิบรกิารทีมี่การแข่งขนัค่อน
ข้างสงู บางครัง้มปีรมิาณงานทีค่่อนข้างจำากัดในตลาด ใน
ขณะทีม่จีำานวนบรษิทัรบัเหมาก่อสร้างจำานวนมาก ส่งผล
ให้อาจจะเกดิการแข่งขันท่ีสงู บรษัิทอาจจะเผชญิกบัการ
แข่งขันที่มากข้ึนทั้งจากคู่แข่งในประเทศและต่างประเทศ 
ซึง่อาจจะส่งผลต่อรายได้ของบรษัิทได้ในบางครัง้ อย่างไร
ก็ตามบริษัทมีการควบคุมความเสี่ยงดังกล่าวโดยจะเลือก
ประมูลงานที่บริษัทมีความชำานาญและสามารถแข่งขัน
ได้ นอกจากนัน้ บรษัิทอาจจะมีการเข้าประมูลงานในต่าง
ประเทศมากขึน้ 

2. ความเสี่ยงเกี่ยวกับการผลิต

2.1 ความเสี่ยงจากความผันผวนของราคา
วัสดุก่อสร้าง

 ในงานก่อสร้างต้นทุนวัสดุก่อสร้างถือเป็นต้นทุน
หลกัทีส่ำาคญั การเปลีย่นแปลงของราคาวัสดกุ่อสร้างจึงส่ง
ผลกระทบกบัต้นทนุค่าก่อสร้าง บรษัิทได้ตระหนกัถงึความ
เส่ียงดงักล่าวจงึได้มีการตดิตามความเคลือ่นไหวของราคา
วสัดกุ่อสร้างทีส่ำาคัญอย่างใกล้ชดิ หากราคาวัสดกุ่อสร้าง
มทีศิทางหรือแนวโน้มที่เพิ่มขึ้น บริษัทจะสั่งซื้อจากผู้จดั
จำาหน่ายในจำานวนคราวละมากๆ ซึ่งการสั่งซื้อในปริมาณ
มากๆ ทำาให้บรษัิทมีอำานาจต่อรองมากข้ึนสามารถซ้ือวสัดุ
ก่อสร้างได้ในราคาทีถู่ก อีกท้ังบรษัิทมีความสมัพันธ์ทีด่กีบั
ผูจ้ดัจำาหน่าย จงึช่วยให้การเจรจาต่อรองในเรือ่งของราคา
เป็นไปด้วยดี 

2.2 ความเสี่ยงด้านต้นทุนแรงงานที่เพิ่มสูงขึ้น
 ต้นทุนค่าแรงถือเป็นต้นทุนหลักที่สำาคัญของธุรกิจ
รบัเหมาก่อสร้าง และจากนโยบายการปรบัข้ึนค่าแรงของ
รฐับาลชดุก่อน ส่งผลกระทบต่อต้นทนุของบรษัิทท่ีปรับเพิม่
สงูขึน้ แต่อย่างไรก็ตามบรษัิทมีมาตรการหลายๆ ด้านที่
จะลดผลกระทบจากการข้ึนค่าแรง เช่น จดัระบบบริหาร
การก่อสร้างให้การใช้แรงงานมีประสทิธิภาพมากข้ึน   ใช้
เทคโนโลยีใหม่ๆ เครือ่งมือ เครือ่งจกัร เพ่ือทดแทนแรงงาน 
และการควบคมุค่าใช้จ่ายค่าแรงอย่างเคร่งครดั

2.3 ความเสี่ยงจากการเรียกร้องให้รับผิด
 ในการดำาเนนิการก่อสร้างในโครงการต่างๆ อาจ
ส่งผลให้บุคคลภายนอกได้รับอันตรายหรือทรัพย์สินได้รับ

ความเสยีหายได้ หรือเกดิผลกระทบด้านสิง่แวดล้อมและ
มลภาวะที่อาจจะเกิดขึ้นในระหว่างการก่อสร้างซึ่งอาจ
จะทำาให้เกดิการฟ้องร้องจากเหตกุารณ์ต่างๆ ดงักล่าว 
อย่างไรกต็ามบริษทัพยายามลดความเสีย่งดงักล่าว โดย
หากเกิดปัญหาดังกล่าวข้ึนและมีผู ้ ได้รับความเสียหาย
ร้องเรียนเข้ามา บริษทัจะเร่งตรวจสอบปัญหาและดำาเนนิ
การแก้ไขปัญหาโดยเร็ว ทัง้นีบ้ริษทัได้มกีารทำาประกนัภยั
คุ้มครองความเสี่ยงต่างๆดังกล่าวไว้กับบริษัทประกันภัย
แล้ว 

3. ความเสี่ยงด้านการบริหาร การจัดการ

3.1 ความเสี่ยงด้านบุคลากร
 บ ริษัทก ่ อสร ้ างจำ า เป ็นต ้ องมีบุคลากรที่ มี
ประสบการณ์และความเชี่ยวชาญเป็นทรัพยากรที่สำาคัญ 
ทำาหน้าทีเ่ป็นผูจั้ดการโครงการ (PM) หรือวศิวกรโครงการ 
(PE) รับผิดชอบในการควบคุมและบริหารงานก่อสร้าง
แต่ละโครงการให้เสร็จสมบรูณ์ บริษทัก่อสร้างจึงมคีวาม
เสีย่งต่อการขาดแคลนบคุลากรดังกล่าว โดยเฉพาะวิศวกร
ที่มีความเชี่ยวชาญทั้งความรู้และประสบการณ์ซึ่งบริษัท
ได้จัดจ้างพร้อมทั้งฝึกอบรมวิศวกรให้มีคุณสมบัติดังกล่าว
เป็นพนักงานประจำาของบริษทั ให้เพยีงพอกบัปริมาณงาน
ก่อสร้างทีม่อียู ่ บริษทัมมีาตรการในการลดความเสีย่งจาก
การสญูเสยีบคุลากรดงักล่าวด้วยการจูงใจให้บุคลากรกลุ่ม
นี้ทำางานอยู่กับบริษัทในระยะยาว โดยบริษัทส่งเสริมให้มี
ความก้าวหน้าในงานและมีการจ่ายค่าตอบแทนรวมทั้งจัด
สวัสดิการให้ตามความเหมาะสมกับพนักงานทุกคน

3.2 ความเสี่ยงจากการขาดแคลนแรงงาน
 แรงงานถือ เป ็นป ัจจัยหลักที่สำ าคัญในงาน
ก่อสร้าง บริษัทมีการบริหารจัดการแรงงานอย่างเหมาะ
สม ทั้งการดูแลด้านรายได้ ความปลอดภัย และอาชีว
อนามัยในการทำางาน  อย่างไรก็ตาม เมื่อเศรษฐกิจของ
ประเทศเติบโตการลงทุนก่อสร้างทั้งภาครัฐและภาค
เอกชนเพิ่มสูงขึ้น ทำาให้เกิดปัญหาขาดแคลนแรงงาน ผล
ที่ตามมาคือ งานก่อสร้างโครงการต่างๆ อาจเสร็จล่าช้า
กว่ากำาหนด อย่างไรก็ตามบริษัทมีมาตรการในการลด
ความเสี่ยงดังกล่าวคือ บริษัทจูงใจให้แรงงานที่ทำางานอยู่
กับบริษัทในระยะยาว และมีการจัดหาแรงงานต่างด้าว
เพิ่มเติมให้เพียงพอต่อความต้องการและอาจจะใช้วิธีการ
เพิ่มสัดส่วนการว่าจ้างผู้รับเหมาช่วงตามความเหมาะสม 
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Risk Factor

partners can actually deliver what is promised and 
stipulated under the contract. To weaken this risk, 
the company will effectively analyze each partners’ 
business profile including their reliability before 
making any decision to join together.

3.5 Risk associated with delayed work 
project

 The company receives the large infrastructure 
construction project of the government which has 
more details and complicated procedure. Sometimes, 
the project may impact with some group of people 
which result in the protestation towards the projects 
or some projects were late submitted. It may cause 
construction working process cannot follow the 
schedule plan, so the company cannot deliver the 
projects on time. The company has to pay fine for the 
damage occurred which lead to revenue and profit of 
the company. Thus, the company tries to reduce the 
risks and accept to get work by estimating working 
duration according with the reality, inspection and 
control working closely Moreover, the company has 
to solve the problem instantly. This could make 
management more effectively and reduce the risks 
from delayed work project.

4. Risk in Finance

4.1 Risk associated with Financial 
Liquidity

 In the construction business, adequate 
working capital is required for the purposes of 
procurement of raw materials and wage payments.   
For example, if the liquidity management is not 
efficient, the Company may not be able to handle 
new construction projects or carry out the existing 
construction project to completion. However, the 
Company has realized this risk and has therefore 
created its policy for careful management of 
liquidity. Before the Company will handle any 
construction project, an advance payment must 

be received.   Despite critical situations that has 
affected the construction industry, the Company 
still has financial resources to support its business 
operations, with proper cost.

4.2 Risk associated with Fluctuation 
of Exchange Rates

 In some construction projects, the Company 
may have to import construction materials and 
equipment in foreign currencies; and the fluctuation 
of exchange rates may affect the cost of the 
Company. Therefore, the Company has reduced the 
risk of fluctuation of exchange rates by means of 
financial management such as purchasing through 
domestic suppliers or hedging with financial 
instruments, as may be necessary.
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ปัจจัยควำมเสี่ยง

3.3 ความเสี่ยงจากรายได้ที่ยังไม่ได้เรียกช�าระ
 ในบางโครงการมีงานทีก่่อสร้างเสรจ็และมผีลงาน
ตรงงวดตามสญัญาแล้ว บรษัิทอาจไม่สามารถออกใบเรียก
เก็บเงินและรับเงินตามงวดงานที่กำาหนดไว้ ในสัญญาได้ 
เนือ่งมาจากความซบัซ้อนและล่าช้าในการตรวจรบังานของ
ผูว่้าจ้างและ/หรอืเจ้าของงาน และในบางโครงการบริษทั
ต้องปฏิบัติงานเพิ่มเติมหรือปฏิบัติตามคำาสั่งเปลี่ยนแปลง
งานตามทีเ่จ้าของงาน/ผูแ้ทนแจ้งมาในขณะทีเ่จ้าของงาน/
ผู้แทนยังมิได้มีการตกลงเก่ียวกับขอบเขตหรือราคาของ
งานที่ต้องปฏิบัติตามคำาสั่งเปลี่ยนแปลงนั้น บริษัทอาจ
จะต้องรับภาระต้นทุนสำาหรับงานดังกล่าวจนกว่าคำาสั่ง
เปลีย่นแปลงงานนัน้จะได้รบัอนมัุตจิากเจ้าของงาน  เพือ่
เป็นการลดความเสีย่งด้านนีล้ง บรษัิทจงึมีการตดิตามผล
การตรวจรับงานตลอดจนมีการประสานงานกับผู้ว่าจ้าง
และ/หรอื เจ้าของงาน หรอืผู้แทน อย่างใกล้ชดิอยูเ่สมอ

3.4 ความเสี่ยงที่อาจต้องรับผิดในกิจการร่วมค้า
 ในบางโครงการโดยเฉพาะโครงการขนาดใหญ่มี
มลูค่าของงานสงู บรษัิทจะเข้าร่วมในกิจการร่วมค้า เพือ่ยก
ระดบัคณุสมบตัิในการเข้าร่วมประมูลงาน ลดความเสีย่ง
ด้านการเงนิและการดำาเนนิงาน ซึง่คงเหลอืเพียงความเสีย่ง
ทีต้่องร่วมรบัผดิชอบในกิจการร่วมค้า ในกรณีท่ีผู้ร่วมงานใน
กจิการร่วมค้าไม่สามารถดำาเนนิงานหรอืปฏบิตัติามเงือ่นไข
ของสญัญาก่อสร้างได้ บรษัิทพยายามลดความเส่ียงด้าน
นี ้ ด้วยการวเิคราะห์ประวัตข้ิอมูลต่าง ๆ และชือ่เสยีงของ
บรษิทั ทีจ่ะร่วมงานในกิจการร่วมค้าด้วยความระมดัระวงั
และรอบคอบก่อนตดัสนิใจเข้าร่วมในกิจการร่วมค้าทกุคร้ัง

3.5 ความเสี่ยงจากโครงการแล้วเสร็จล่าช้า
กว่าก�าหนด

 บริษัทอาจรับงานก ่อสร ้างโครงการระบบ
สาธารณปูโภคขนาดใหญ่ของภาครฐั ซึง่มีแนวทางการ
ดำาเนนิงานท่ีละเอยีดและมีขัน้ตอนการทำางานหลายขัน้ตอน 
บางคร้ังบางโครงการอาจมีผลกระทบต่อประชาชนบาง
กลุม่ ทำาให้เกดิการคัดค้านหรอืประท้วงการก่อสร้างโครง
การนัน้ๆ หรอืบางโครงการอาจมีการส่งมอบพ้ืนทีก่่อสร้าง
ล่าช้า ทำาให้การดำาเนนิการก่อสร้างของบรษิทัไม่เป็นไปตาม
แผนงานทีว่างไว้ ซ่ึงถ้างานก่อสร้างล่าช้าไม่สามารถส่งมอบ
งานได้ตามกำาหนดเวลา บรษัิทอาจต้องจ่ายค่าปรับเพือ่
ชดเชยความเสยีหายทีเ่กิดข้ึน ส่งผลกระทบต่อรายได้และ

กำาไรของบริษัทได้ บริษัทพยายามลดความเสีย่งจากกรณี
ดงักล่าว โดยในการรับงานแต่ละโครงการของบรษิทัจะ
ทำาการประเมนิระยะเวลาการดำาเนนิโครงการให้สอดคล้อง
กับความเป็นจริงและมีการตรวจสอบและควบคุมการ
ดำาเนนิงานในแต่ละโครงการอย่างใกล้ชดิ และดำาเนนิการ
แก้ไขปัญหาต่างๆ ทีอ่าจจะเกดิขึน้อย่างทนัท่วงที ่ ทำาให้
การบริหารจัดการมปีระสทิธภิาพ ลดความเสีย่งทีบ่รษิทัไม่
สามารถดำาเนนิโครงการให้แล้วเสร็จตามทีก่ำาหนดได้

4. ความเสี่ยงด้านการเงิน

4.1 ความเสี่ยงด้านสภาพคล่องทางการเงิน
 ธุรกิจรับเหมาก่อสร้างเป็นธุรกิจที่ต ้องมีเงิน
ทุนหมุนเวียนที่เพียงพอ เพื่อใช้ ในการจัดหาวัตถุดิบรวม
ถึงค่าจ้างแรงงานต่างๆ หากการบริหารสภาพคล่องไม่
ดีพอบริษัทอาจจะไม่สามารถรับงานก่อสร้างโครงการ
ใหม่ๆ หรืออาจไม่สามารถดำาเนินการก่อสร้างโครงการ
ต่างๆ ให้แล้วเสร็จตามกำาหนด อย่างไรก็ตาม บริษัทได้
ตระหนัก ถึงความเสี่ยงดังกล่าว จึงกำาหนดเป็นนโยบาย
ให้มีการบริหารสภาพคล่องอย่างระมัดระวังและการ
รับงานทุกโครงการจะต้องมีเงินรับล่วงหน้า (Advance 
Payment) พร้อมทั้งกำาหนดเป็นนโยบายว่าแม้บริษัทจะ
อยู่ในสถานการณ์ที่ ได้รับผลกระทบอย่างรุนแรง บริษัท
ก็ยังคงมีแหล่งเงินทุนในยามจำาเป็นไว้สนับสนุนธุรกิจของ
กิจการด้วยต้นทุนที่เหมาะสมอยู่เสมอ

4.2 ความเสี่ยงจากความผันผวนของ
อัตราแลกเปลี่ยน

 ในโครงการก่อสร้างบางโครงการของบริษัท อาจ
ต้องมีการสั่งซ้ือวัสดุและอุปกรณ์ก่อสร้างจากต่างประเทศ 
และในบางโครงการ บริษัทอาจมีรายได้เป็นสกุลเงินตรา
ต่างประเทศ  ซึ่งความผันผวนของอัตราแลกเปลี่ยนเงิน
ตราต่างประเทศอาจจะส่งผลต่อต้นทุนและกำาไรของ
บริษัท บริษัทได้ดำาเนินการลดความเสี่ยงจากอัตราแลก
เปลี่ยนเงินตราต่างประเทศโดยวิธีการบริหารทางการเงิน 
เช่น การดำาเนินการจัดซื้อผ่าน Supplier ในประเทศ หรือ
การ Hedging ด้วยตราสารทางการเงินตามที่จำาเป็น ทั้งนี้ 
เพื่อเป็นการบริหารความเสี่ยงจากความ      ผันผวนของ
อัตราแลกเปลี่ยน
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Corporate Governance

The Board of Directors had resolved that the 
good corporate governance was appropriate and 
in compliance with the international standard as  
defined by The Securities and Exchange Commission,  
The Stock Exchange of Thailand, and Thai Institute 
of Directors etc.

By the year 2015, the Board reviewed the 
good corporate governance in specific sessions as 
follows;

1. Disclose the performance assessment 
of the Board and the Board Committees  
in group and individual 
(Self-assessment).

2. Disclose the performance assessment 
of President

3. Manage the board of director meetings  
at the beginning of the year, then  
inform to the Board of Directors 
to be acknowledged except other  
extraordinary meetings.

4. Disclose the direct and indirect  
shareholding of senior management.

5. Disclose the company objectives or 
long term goal.

6. Revise the definition and qualification of 
Independent Director.

7. Manage that the board of directors reviews  
and approves the vision, mission, and 
business strategy every year.

8. Disclose the President and senior 
management compensation policy.

9. Disclose risk management policy.

1. The Principle of Good Corporate 
 Governance Policy

Sino-Thai Engineering and Construction  
Public Company Limited has realized the significance  
of the good corporate governance policies, 
which will improve the excellence of work and  
management processes, as well as the Company’s 
performance and its reliabilities among investors 

and the related parties; moreover, it will increase 
the maximum value to shareholders; the Company 
has thus determined the principle of good corporate  
governance policy in accordance with the  
guidelines of the Stock Exchange of Thailand 
(SET) and rely on 4 items:

1. “Transparency” is the basementfor trust 
amongst stakeholders and the Company.  
Transparency     create     the Company’s   effectiveness  
and the capital market procedures; it also 
helps the Board of Directors solve problems 
effectively and gives shareholders and the  
related parties an opportunity to scrutinize the 
Company more thoroughly.

2. “Integrity” is the way of undertaking business  
with straightforwardly beyond good morale.  
The financial statements and other  
information have been disseminated to 
public and other investors should fairly 
and accurate prepared in compliance with 
the company’s financial status.

3. “Accountability” is essential toward 
the Board of Directors and shareholders.
The Board of Directors must express the  
accountability and have a crucial role in  
proposing the reports on the Company’s  
performance to shareholders.The accountability  
of the Board of Directors must be based 
on suitable rules and regulations; and the  
disclosure of the Company’s performance 
must be accurate due to the Company’s suc-
cess.

4. “Competitiveness” aims for creating  
progress and increasing shareholders’  
value. Corporate governance shall enhance 
the initiation without hinder, efficiency and 
the ability of leadership and vision. Therefore, 
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กำรก�ำกับดูแลกิจกำร

คณะกรรมการบริษัทได้พิจารณา ทบทวน และ
ปรับปรุงนโยบายการกำากับดูแลกิจการที่ดี ให้มีความ
เหมาะสมและเป็นไปตามแนวทางที่หน่วยงานที่กำากับ
ดูแลได้กำาหนดเพิ่มเติมขึ้นให้เป็นไปตามมาตรฐาสากล 
เช่น สำานักงานคณะกรรมการกำากับหลักทรัพย์และตลาด 
หลักทรัพย์ ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย สมาคมส่ง
เสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย เป็นต้น 

โดยในปี 2558 การพิจารณาทบทวนและปรับปรุง 
นโยบายการกำากับดูแลกิจการที่ดี มีประเด็นที่สำาคัญ ดังนี้

1. ดำาเนินการประเมินผลการปฏิบัติงานของ
คณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการ
ชุดย่อย แบบทั้งคณะและแบบรายบุคคล 
(ประเมินตนเอง)

2. ดำาเนินการประเมินผลการปฏิบัติงานของ
กรรมการผู้จัดการ

3. ระบุอย่างชัดเจนถึงการกำาหนดตารางการ
ประชุมคณะกรรมการบริษัทล่วงหน้าใน
แต่ละปีและแจ้งให้กรรมการบรษัิทแต่ละท่าน
ทราบ ท้ังนี้ ไม่รวมการประชมุวาระพเิศษ   

4. เปิดเผยข้อมูลการถือครองหลักทรัยพ์ของผู้
บริหารทั้งทางตรงและทางอ้อม

5. แสดงวัตถุประสงค์และเป้าหมายระยะยาว
ของบริษัท

6. ปรับปรุงคุณสมบัติของกรรมการอิสระ 
7. กำาหนดให้คณะกรรมการบริษัทพิจารณา

และอนุมัติ วิสัยทัศน์ พันธกิจ นโยบาย 
ทิศทาง และกลยุทธ์การดำาเนินธุรกิจที่เสนอ
โดยคณะกรรมการบริหาร พร้อมกำากับดูแล
ให้มีการทบทวนและอนุมัติทุกปี 

8. เปิดเผยนโยบายค่าตอบแทนกรรมการผู ้
จัดการและผู้บริหาร

9. เปิดเผยนโยบายบริหารความเสี่ยง

1.  นโยบายการก�ากับดูแลกิจการที่ดี
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น 

จำากัด (มหาชน) ตระหนักถึงความสำาคัญของการกำากับ
ดูแลกิจการที่ดี มีความเชื่อมั่นว่าการกำากับดูแลกิจการที่ดี 
จะเป็นการเสริมสร้างความเป็นเลิศทั้งในด้านกระบวนการ
ทำางานและกระบวนการบริหารจัดการ ซึ่งจะยกระดับผล
การดำาเนินงานของบริษัทให้เป็นที่น่าเชื่อถือต่อนักลงทุน
และผู้ที่เกี่ยวข้องทั้งยังเป็นการสร้างมูลค่าเพิ่มให้แก่ผู้ถือ
หุ้นบริษัทจึงได้กำาหนดนโยบายการกำากับดูแลกิจการขึ้น 
โดยยึดถือหลักการกำากับดูแลกิจการที่ดีตามแนวทางของ
ตลาดหลกัทรัพย์แห่งประเทศไทย โดยหลกัการกำากบัดแูล
กจิการทีด่ขีองบรษิทัได้ยดึถอืตามหลกัสำาคญั 4 ประการ ดงันี้
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this will cause the Company advantages in  
competitiveness amongst the others.

1.1. Shareholders’ Rights

Principle
The Board of Directors is aware of the 

shareholders’ rights to any of the Company’s  
operations and will encourage the shareholders to 
exercise their rights. The Board of Directors will 
refrain from any actions that may violate or limit 
the shareholders’ rights.

Best Practices

• Shareholders’ Meeting
The Board of Directors shall be obliged to  

supervise the organization of shareholders’ meetings  
to ensure strict compliance with applicable laws, 
rules and regulations without any prejudice to the 
shareholders’ rights. The Board of Directors shall 
refrain from any actions, which may limit the rights 
of all shareholders, including institutional investors, 
as follows:

• Notice of shareholders’ meeting with 
details on date and time of the meeting,  
agenda of the meeting, and complete 
and sufficient information on each 
agenda for the shareholders to study 
in advance of the meeting

• Disclosure of and access to accurate, 
complete, appropriate and sufficient  
information for the shareholders

• The Company should give the  
shareholders clear explanations on 
how to vote and prepare a person to 
verify correctness of vote counting 
during the shareholders’ meeting for 
transparency of the votes.

• Giving shareholders the right to cast 
vote to elect an individual director

• The Company allocates appropriate 
time for the shareholders’ meeting 
and encourages the shareholders to  
express their opinions and raise  
questions.

• The shareholders should be given an 
opportunity to attend the shareholders’ 
meeting any time during the meeting. 

• Chairman of the Board, Directors 
and Top Management’s Attendance 
at Shareholders’ Meeting
Chairman of the Board, all directors, company  

secretary and top management of the Company 
shall attend all shareholders’ meetings unless they 
have necessary issues must be cleared. This is 
to allow them to listen to suggestions and answer 
questions from the shareholders. 

• Minutes of the Shareholders’ Meeting
The minutes of the shareholders’ meeting 

are disclosed to shareholders in accordance with  
applicable laws, rules and regulations. Data are 
accurately and completely recorded, including  
methods of how to vote and count the votes, 
names of directors attending the meeting,  
questions and answers, and the resolutions on 
each agenda of the meeting. The minutes of the 
shareholders’ meeting both in Thai and English  
languages will be disclosed on the Company’s 
website (www.stecon.co.th).

• Equitable Rights of Shareholders to 
Dividend Payment and Repurchasing 
Stock 
The Company has given all shareholders an 

equitable right to dividends and/or other benefits 
and the right to repurchase stock. In this regard, 
the Company has established a clear dividend  
payment policy.

Corporate Governance

Annual Report 2015
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited122



1. ความโปร่งใส (Transparency) 
คือฐานที่สร้างความไว้วางใจระหว่างบริษัท
กับผู้มีส่วนได้เสียภายในกรอบข้อจำากัดของ
ภาวะการแข่งขันของบริษัท ความโปร่งใส
มีส ่วนช ่วยเสริมประสิทธิผลของบริษัท
และการทำางานของตลาดทุน ช่วยให้คณะ
กรรมการบริษัทสามารถแก้ ไขปัญหาอย่าง
มีประสิทธิผลและเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นและ
ผู้ท่ีเก่ียวข้องพินิจพิเคราะห์บริษัทได้อย่าง
ถี่ถ้วนขึ้น

2. ความซ่ือสตัย์ (Integrity) 
หมายถึงการทำาธุรกิจอย่างตรงไปตรงมา
ภายใต้กรอบจริยธรรมที่ดี รายงานทางการ
เงินและสารสนเทศอื่นๆ ที่เผยแพร่โดย
บริษัทต้องแสดงภาพที่ถูกต้องและครบถ้วน
เกี่ยวกับฐานะการเงินของบริษัท 

3. ความรับผิดชอบต่อผลการปฏิบัติงาน
ตามหน้าที ่(Accountability) 
มีส่วนสำาคัญกับคณะกรรมการบริษัทและ
ผู้ถือหุ้น คณะกรรมการบรษิทัแสดงความ
รับผิดชอบดังกล่าวโดยมีบทบาทสำาคัญใน
การนำาเสนอรายงานต่อผู้ถือหุ้นเกี่ยวกับผล
การปฏบิตังิานของบรษัิท ความรบัผดิชอบ
ตามหน้าที่ของคณะกรรมการบริษัทต้อง 
อาศัยกฏเกณฑ์และข้อกำาหนดที่เหมาะสม 
และการเปิดเผยผลการปฏบิตังิาน เป็นปัจจัย
สำาคัญของความสำาเรจ็ของกิจการ

4. ความสามารถในการแข่งขัน 
(Competitiveness)
เป้าหมายคือการมีส่วนช่วยในการสร้าง
ความเจริญและมูลค่าเพิ่มแก่ผู้ถือหุ้น การ
กำากับดูแลจึงควรมีความคล่องตัวและไม่
เป็นอุปสรรคต่อการริเริ่ม ประสิทธิภาพ 
และภาวะการเป็นผู้ประกอบการอันจะนำาไป
สู่ความได้เปรียบเชิงการแข่งขันที่ยั่งยืนให้
กับบริษัท

1.1 สิทธิของผู้ถือหุ้น

หลักการ : สิทธิของผู้ถือหุ้น
คณะกรรมการบริษัทตระหนักและคำานึงถึงสิทธิ

ของผู ้ถือหุ ้นในการดำาเนินการใดๆของบริษัทรวมถึงส่ง
เสริมให้ผู้ถือหุ้นได้ ใช้สิทธิของตนเองและไม่ดำาเนินการใดๆ
อันเป็นการละเมิดหรือริดรอนสิทธิของผู้ถือหุ้น

แนวปฏิบัติที่ดี : สิทธิของผู้ถือหุ้น

• การจัดประชุมผู้ถือหุ้น
คณะกรรมการบริษัทกำากับดูแลให้การจัดประชุมผู้

ถอืหุน้เป็นไปตามกฎหมายข้อบงัคบัและระเบยีบทีเ่กีย่วข้อง
อย่างเคร่งครัด พร้อมสนบัสนนุและอำานวยความสะดวกให้
แก่ผูถ้อืหุน้ทกุคนทกุกลุม่ รวมถงึนกัลงทนุสถาบนัในการเข้า
ร่วมประชมุผูถ้อืหุน้โดยคำานึงถึงสิทธิและละเว้นการกระทำา
ใดๆอันเป็นการจำากัดการใช้สิทธิของผู้ถือหุ้นทุกคนทุกกลุ่ม 
รวมถึงนักลงทุนสถาบัน ดังนี้

• หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น ที่มีรายละเอียด
ประกอบไปด้วย กำาหนดการประชุม วาระ
การประชุมและข้อมูลที่เก่ียวข้องในแต่วาระ
อย่างครบถ้วนเหมาะสมเพียงพอ สำาหรับ
ผู ้ถือหุ ้นในการศึกษาข้อมูลประกอบการ
ประชุมล่วงหน้า 

• ก า ร เ ป ิ ด เ ผยแล ะ เ ข ้ า ถึ ง ข ้ อ มู ล แ ล ะ
สารสนเทศต่างๆอย่างถูกต้อง ครบถ้วน 
เหมาะสม และเพียงพอแก่ผู้ถือหุ้น 

• มีการชี้แจงวิธีการลงคะแนนเสียงแก่ผู้ถือ
หุ้นอย่างชัดเจนและจัดให้มีผู้ตรวจสอบการ
นับคะแนนเสียงในการประชุมผู้ถือหุ้น เพื่อ
ความโปร่งใสในการลงคะแนนเสียง 

• การให้สิทธิแก่ผู ้ถือหุ ้นในการลงคะแนน
เสยีงเลอืกตัง้กรรมการบรษิทัเป็นรายบคุคล

• บริษัทจัดสรรเวลาในการประชุมผู ้ถือหุ้น
อย่างเหมาะสม และสนับสนุนให้ผู้ถือหุ้น
เสนอความคิดเห็นและซักถาม

• การให้สิทธิผู ้ถือหุ ้นในการเข้าร่วมประชุม
ผู้ถือหุ้น โดยผู้ถือหุ้นสามารถเข้าร่วมการ
ประชุมได้ตลอดระยะเวลาการประชุม

กำรก�ำกับดูแลกิจกำร
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1.2 Equitable Treatment of Shareholders
Principle
The Board of Directors realizes its duty to 

protect the rights of shareholders, place importance 
on fair and equal treatment of all shareholders, 
and encourage the shareholders to exercise their 
rights. The Board of Directors has also developed  
certain measures to prevent the directors and  
management of the Company from using internal 
information for their personal unlawfully benefits, 
which may cause damages to the shareholders. 

Best Practices 

• Notice of Shareholders’ Meeting
For equitable treatment of all shareholders, 

in sending the Notice of Shareholders’ Meeting, 
Proxy Form A, B, and C, and instructions on how to  
appoint authorized representatives for shareholders  
who cannot attend the meeting in person, the 
Board of Directors requires that the letter of  
invitation to meeting must be disseminated both in 
Thai and English languages at least 30 days prior 
to the meeting date on the Company’s website  
(www.stecon.co.th) and that the notice of  
shareholder’s meeting must be sent to the  
shareholders at least 21 days before the date 
scheduled for the shareholders’ meeting. In case 
of a foreign shareholder, the notice of shareholders’ 
meeting and supporting documents in the English 
language must be sent.

• Voting Right
For equitable treatment, a shareholder shall 

have one vote per share.

• Agenda Proposition and Nomination of 
Directors
The Company adheres to the principle of  

equitable treatment of all shareholders and in order 
to give all shareholders an opportunity to propose 

matters to the Board of Directors as meeting agenda  
or nominate qualified persons as the Company’s 
directors, the Company has established the criteria  
for agenda proposition and director nomination. 
Such criteria consist of qualifications of the  
shareholders to propose the meeting agenda or 
nominate a director, procedures for proposition of 
the agenda and director nomination, matters not 
to be included as an agenda, consideration and  
selection procedures, and announcement of the 
consideration results. Details of such criteria are 
shown on the Company’s website 
(www.stecon.co.th). 

• Internal Information Usage Policy
Please see Item 4 Use of Internal Information 

for detail.

• Policy on Securities Trading of 
Directors and Top Management of 
the Company
The Board of Directors has determined a 

policy on securities trading of the Company’s  
directors and top management to prevent their use 
of insider information that is nonpublic and essential  
to change in the prices of securities (Insider Trading),  
which is considered an unfair trading.

• Policy on Connected Transactions, 
Related Party Transactions, and 
Conflict of Interest 
The  Company  realizes the benefits of 

shareholders and fair treatment of all shareholders.  
To prevent conflict of interests and to achieve 
transparent and accountable business operations, 
the Company has a clear policy on disclosure of 
connected transactions, related party transactions  
and conflict of interests in order to enhance 
the confidence of shareholders, investors and  
stakeholders. The significant connected transactions,  
related party transactions and conflict of interests 
must be reviewed and approved by the Audit Committee  
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• การเข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้นของประธาน
กรรมการบริษัท กรรมการบริษัท 

 และผู้บริหารระดับสูง 
ประธานกรรมการบริษัท กรรมการบริษัททุกคน 

เลขานุการบริษัท รวมถึงผู้บริหารระดับสูง ต้องเข้าร่วม
ประชุมผู้ถือหุ้นทุกครั้งเว้นแต่มีเหตุจำาเป็น เพื่อรับฟังข้อ
เสนอแนะและตอบคำาถามผู้ถือหุ้น

• รายงานการประชุมผู้ถือหุ้น
รายงานการประชุมผู้ถือหุ้นมีการเปิดเผยต่อผู้ถือ

หุ้นตามที่กฎหมาย ข้อบังคับ และระเบียบที่เกี่ยวข้อง
กำาหนดไว้อย่างเคร่งครัด โดยมีการบันทึกข้อมูลอย่างถูก
ต้องครบถ้วนเหมาะสม ไม่ว่าจะเป็นเรื่องวิธีการลงคะแนน
และการนับคะแนนเสียง  การบันทึกรายชื่อกรรมการ
บริษัทที่เข้าร่วมประชุม การบันทึกคำาถามคำาตอบจากการ
ซักถามของผู้ถือหุ ้นและการบันทึกมติที่ประชุมในแต่ละ
วาระอย่างชัดเจน เป็นต้น ทั้งนี้ รายงานการประชุมผู้ถือ
หุ้นบริษัทได้เผยแพร่ผ่านทาง Website ของทางบริษัท
ด้วย ที่ www.stecon.co.th ทั้งที่เป็นภาษาไทยและภาษา
อังกฤษ 

• การให้สิทธิผู้ถือหุ้นในการได้รับเงินปันผลและ
สิทธิในการรับซื้อหุ ้นคืนโดยบริษัทอย่างเท่า
เทียมกัน
บริษัทได้ ให้สิทธิแก่ผู ้ถือหุ ้นทุกรายในการได้รับ

เงินปันผลและ/หรือผลประโยชน์ ใดๆและสิทธิในการรับซื้อ
หุ้นคืนโดยบริษัทอย่างเท่าเทียมกัน โดยบริษัทได้กำาหนด
เป็นนโยบายในการจ่ายเงินปันผลอย่างชัดเจน 

1.2 การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน

หลักการ : การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน
คณะกรรมการบริษัทมีการปฏิบัติต่อผู ้ถือหุ ้นทุก

รายอย่างเท่าเทียมกันและเป็นธรรม รวมถึงปกป้องสิทธิ
ของผู้ถือหุ้นทุกราย และเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นทุกราย
ได้ ใช้สิทธิของตนเอง อีกทั้งคณะกรรมการบริษัทได้มี
มาตรการป้องกันกรณีกรรมการบริษัทและผู้บริหารใช้
ข้อมูลภายในเพื่อผลประโยชน์แก่ตนเองหรือผู้อ่ืนในทาง 
มิชอบ ซึ่งเป็นการเอาเปรียบหรือก่อให้เกิดความเสียหาย
ต่อผู้ถือหุ้น

แนวปฏบัิตท่ีิด ี: การปฏบัิตต่ิอผูถื้อหุน้อย่างเท่าเทียมกนั

• หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น
เพื่อเป็นการปฏิบัติต่อผู ้ถือหุ ้นทุกรายอย่างเท่า

เทียมกัน ในการส่งหนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น แบบการ
มอบฉันทะทั้ง แบบ ก แบบ ข และ แบบ ค  รวมถึงคำา
แนะนำาขั้นตอนในการมอบฉันทะ เพื่ออำานวยความสะดวก
แก่ผู ้ถือหุ้นที่ ไม่สามารถเข้าร่วมการประชุมด้วยตนเอง 
คณะกรรมการบริษัทกำาหนดให้มีการเผยแพร่หนังสือเชิญ
ประชุมผู ้ถือหุ ้นทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษล่วงหน้า
อย่างน้อย 30 วันก่อนวันประชุมผู้ถือหุ้น บนเว็บไซต์ของ
บริษัท  www.stecon.co.th   และดำาเนินการจัดส่ง
หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้นล่วงหน้าอย่างน้อย 21 วันก่อน
วันประชุม โดยหากเป็นผู้ถือหุ้นต่างชาติจะดำาเนินการจัด
ส่งหนังสือนัดประชุมและเอกสารประกอบการประชุมเป็น
ฉบับภาษาอังกฤษ

• สิทธิในการลงคะแนนเสียง
เพื่อเป็นการปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน 

บริษัทให้สิทธิการลงคะแนนเสียงเท่าเทียมกัน หนึ่งหุ้นต่อ
หนึ่งเสียง

• การให้สทิธแิก่ผูถื้อหุน้ในการเสนอเรือ่งเพือ่บรรจุ
เป็นวาระการประชมุเป็นการล่วงหน้า และ การ
ให้สทิธแิก่ผูถื้อหุน้เสนอชือ่บุคคลท่ีมีคณุสมบตัิ
เหมาะสมเข้าด�ารงต�าแหน่งกรรมการบรษัิท 
บริษัทยึดถือการปฏิบัติต่อผู ้ถือหุ ้นทุกรายอย่าง

เท่าเทียมกันและเพื่อเป็นการเปิดโอกาสให้ผู ้ถือหุ้นทุก
รายได้มี โอกาสเสนอเร่ืองเพื่อให้คณะกรรมการบริษัท
พิจารณาบรรจุเป็นวาระการประชุม และเสนอชื่อบุคคล
ที่มีคุณสมบัติเหมาะสมตามที่บริษัทได้กำาหนดไว้เพ่ือเข้า
ดำารงตำาแหน่งกรรมการบริษัท บริษัทจึงได้กำาหนดหลัก
เกณฑ์ ในการให้ผู ้ถือหุ ้นเสนอวาระการประชุมสามัญผู้
ถือหุ้นล่วงหน้าและเสนอชื่อบุคคลเพื่อคัดสรรบุคคลที่มี
คุณสมบัติเหมาะสมมาดำารงตำาแหน่งกรรมการบริษัท
ขึ้น โดยหลักเกณฑ์ดังกล่าว ประกอบด้วยคุณสมบัติของ
ผู้ถือหุ ้นที่จะเสนอวาระการประชุมสามัญล่วงหน้าหรือ
เสนอชื่อบุคคลเพื่อคัดสรรบุคคลที่มีคุณสมบัติเหมาะสม
มาดำารงตำาแหน่งกรรมการบริษัท ขั้นตอนการเสนอวาระ
การประชุม เกณฑ์การพิจารณาเรื่องที่ ไม่บรรจุเป็นวาระ
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and the Board of Directors. The Company will be 
in strict compliance with criteria, conditions and 
procedures set forth in the Notification of the 
Stock Exchange of Thailand regarding Disclosure 
of Information and Practices of Listed Companies 
in Connected Transactions B.E. 2546 (A.D. 2003) 
or amendments thereof.

• Report on interests of directors and 
executives
The Board of Directors and The Board 

of Executive Directors will act as a director in  
accordance with the Fiduciary Duties by especially  
focus on making decision to both direct and indirect  
of the company’s transaction with cautious and 
honesty in order to prevent any conflict of interest 
that might happen in the connected transaction 
between the company and its subsidiaries. The 
Board of Directors defined the best practices for 
avoiding any conflict of interest by providing the 
policy that every Directors, and Executives from 
Senior Vice President and/or upper levels including  
Executives whose position were related to  
accounting and financial in Managers or division 
level must report any conflict of interest that had 
been made by themselves, spouses, and minor 
child to the company for the acknowledgement as 
accordance with The Securities and Exchange Act 
B.E. 2535 and other additional regulations.

1.3 Role of Stakeholders

Principle
The Board of Directors realizes the importance  

of all groups of stakeholders and promotes a  
process aimed at improving cooperation between 
the Company and all groups of stakeholders in  
contributing to wealth, financial stability, and business  
sustainability. Moreover, the Board of Directors 
is aware of the importance of corporate social 
and environmental responsibility for sustainable  
development.

Best Practices

• Human Resources Management Policy 
The Company has a clear policy on human 

resources management, looks after its personnel, 
provides remunerations and benefits in response 
to competitiveness and labor market, treats the  
employees fairly and equitably under the  
Company’s work regulations, labor laws and local 
traditions, ensures that the employees have good 
quality of life and health and enjoy safe working 
environment, creates a facilitating atmosphere, and 
promotes teamwork. Moreover, there is a policy 
to enhance employees’ knowledge and competency 
with the objective to increase work efficiency 
and effectiveness. The Company is determined to  
become an organization of learning.

• Occupational Health, Safety and 
Environment Policy 
The Company is aware that occupational 

health, safety and environment are an integral part 
and a key success factor of business operations. 
All employees and personnel of the Company shall 
be provided with safety, health and good working  
environment. Human resources are the most  
valuable resources of an organization so the  
Company has established the occupational health, 
safety and environment policy for all of its employees  
and personnel to acknowledge and observe as  
follows:

• The Company will promote and create 
safety and environmental awareness 
at work.

• The Company recognizes that all 
workers are valuable resources of the 
Company. Thus safety for workers is 
our first priority.

• The Company will support the creation 
of safety at work by providing safe 
tools and a safe work environment, 
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การประชุม ขั้นตอนการเสนอชื่อบุคคลเพื่อคัดสรรบุคคล
ท่ีมีคุณสมบัติเหมาะสมมาดำารงตำาแหน่งกรรมการบริษัท  
คุณสมบัติของกรรมการบริษัท ขั้นตอนในการกลั่นกรอง
และการพิจารณา และการชี้แจงผลการพิจารณา  ได้เปิด
เผยรายละเอียดหลักเกณฑ์ดังกล่าวไว้ที่ Website ของ
ทางบริษัทที่ www.stecon.co.th 

• นโยบายการใช้ข้อมูลภายใน
ดูรายละเอียดในหัวข้อที่ 4 การดูแลเรื่องการใช้

ข้อมูลภายใน

• นโยบายการซื้อขายหลักทรัพย์ของกรรมการ
บริษัทและผู้บริหารระดับสูง
คณะกรรมการบริษัทได้กำาหนดนโยบายการซื้อ

ขายหลักทรัพย์บริษัทของกรรมการบริษัทและผู้บริหาร
ระดับสูง เพื่อป้องกันการใช้ข้อมูลภายในอันเป็นสาระ
สำาคัญต่อการเปลี่ยนแปลงราคาของหลักทรัพย์ ก่อนที่
จะมีการเผยแพร่ (Insider Trading) ซึ่งถือเป็นการเอา
เปรียบบุคคลอื่นและเป็นการซื้อขายที่ ไม่เป็นธรรม

• นโยบายการเปิดเผยรายการที่เกี่ยวโยงกัน 
รายการระหว่างกัน และความขัดแย้งทางผล
ประโยชน์
บริษัทตระหนักถึงผลประโยชน์ของผู ้ถือหุ ้นและ

เป็นธรรมต่อผูถ้อืหุน้ทุกราย เพ่ือป้องกันความขัดแย้งทาง
ผลประโยชน์ และเพ่ือให้การดำาเนนิงานเป็นไปด้วยความ
โปร่งใสและตรวจสอบได้ บรษัิทจงึมีนโยบายทีช่ดัเจนใน
การเปิดเผยรายการท่ีเก่ียวโยงกัน รายการระหว่างกนั และ
ความขดัแย้งทางผลประโยชน์ เพ่ือเป็นการเสรมิสร้างความ
มัน่ใจแก่ผูถ้อืหุน้ นักลงทนุและผู้มีส่วนได้เสยีของบริษทั โดย
หากเป็นรายการท่ีเก่ียวโยงกันหรือรายการระหว่างกันที่
สำาคญัต้องได้รบัการพิจารณาและอนมัุตจิากคณะกรรมการ
ตรวจสอบและคณะกรรมการบรษัิท  ท้ังนี ้บรษัิทจะดำาเนนิ
การตามหลกัเกณฑ์ เง่ือนไขและวธีิการตามประกาศคณะ
กรรมการตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยเรื่องการเปิด
เผยข้อมลูและการปฏบิตัขิองบรษัิทจดทะเบยีนในรายการที่
เกีย่วโยงกนั พ.ศ. 2546 หรอืท่ีจะมีการแก้ไขเปลีย่นแปลง
ต่อไปในภายภาคหน้า 

• รายงานการมส่ีวนได้เสยี
เพื่อให้บริษัทมีข้อมูลประกอบการดำาเนินการตาม

ข้อกำาหนดที่เกี่ยวกับการทำารายการที่เกี่ยวโยงกัน ซึ่งเป็น
รายการที่อาจก่อให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์
และอาจนำาไปสู่การถ่ายเทผลประโยชน์ของบริษัทและ
บริษทัย่อยได้ นอกจากนี ้ กรรมการบริษทัและผูบ้รหิาร
ต้องปฏิบัติหน้าที่ด้วยความระมัดระวังและซ่ือสัตย์สุจริต 
(Fiduciary Duties) ซ่ึงต้องตดัสนิใจโดยไม่มส่ีวนได้เสยีไม่
ว่าทางตรงหรือทางอ้อมในเร่ืองทีต่ดัสนิใจ คณะกรรมการ
บรษิทัจงึมนีโยบายกำาหนดให้กรรมการบรษิทัและผูบ้รหิาร
ตัง้แต่ตำาแหน่งผูช่้วยกรรมการผูจั้ดการขึน้ไป รวมถงึ ผู้
ดำารงตำาแหน่งระดับบริหารในสายงานบัญชีและการเงินที่
เป็นระดบัผูจ้ดัการฝ่ายหรอืเทยีบเท่าต้องรายงานให้บรษิทั
ทราบถึงการมีส่วนได้เสียของตนรวมถึงคู่สมรสและบุตรท่ี
ยงัไม่บรรลนุติภิาวะ เพือ่ให้เป็นไปตามพระราชบญัญตัหิลกั
ทรัพย์และตลาดหลกัทรัพย์ พ.ศ.2535 และทีแ่ก้ไขเพิม่เตมิ

1.3 การค�านึงถึงบทบาทของผูมี้ส่วนได้เสยี

หลกัการ : การค�านึงถึงบทบาทของผูมี้ส่วนได้เสยี
คณะกรรมการบริษัทตระหนักถึงความสำาคัญ

ของผู้มีส่วนได้เสียต่อบริษัททุกกลุ่ม และส่งเสริมให้มี
กระบวนการที่สร้างเสริมความร่วมมือระหว่างบริษัทกับผู้
มีส่วนได้เสียทุกกลุ่มในการสร้างความมั่งคั่ง ความมั่นคง
ทางการเงินและความยั่งยืนของกิจการ นอกจากนั้นแล้ว
คณะกรรมการบริษัทยังตระหนักถึงการดำาเนินธุรกิจที่
คำานึงถึงความรับผิดชอบต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม เพื่อ
การพัฒนาอย่างยั่งยืน

แนวปฏบัิตท่ีิด ี: การค�านึงถึงบทบาทของผูมี้ส่วนได้เสยี

• นโยบายการบรหิารทรพัยากรบุคคล
บริษัทมีนโยบายในการบริหารทรัพยากรบุคคลที่

ชัดเจน มีการดูแลบุคลากรอย่างทั่วถึง ให้ผลตอบแทนใน
การทำางานและจัดสวัสดิการแก่พนักงานทุกคนสอดคล้อง
กับภาวะการแข่งขนัและตลาดแรงงาน ปฏิบตัต่ิอพนกังาน
ด้วยความเป็นธรรม เสมอภาค ภายใต้กรอบระเบยีบข้อ
บงัคบัการทำางานบริษทั กฎหมายแรงงาน และประเพณทีี่
ดงีามในสงัคม  ดแูลพนกังานให้มคีณุภาพชวีติและสขุภาพ
อนามยัทีด่ ีมสีภาพการทำางานทีป่ลอดภัย สร้างบรรยากาศ
การทำางานทีด่แีละส่งเสริมการทำางานเป็นทมี รวมถงึมกีาร
พัฒนาพนักงานให้มีความรู้ความสามารถทั้งรายบุคคล
และแบบกลุ่มตามสายอาชีพ โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อ
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by promoting safety knowledge among 
workers and motivating them to practice  
safety at work.

• It is the Company’s policy to appoint 
an occupational  health, safety and 
environment committee to develop  
occupational  health,  safety  and 
environment plans and effectively  
implement and manage the occupational  
health, safety and environment plans 
and projects.

• The Company will require all supervisors  
to be responsible for the safety of 
their subordinates at work, ensuring 
that they strictly follow the safety  
procedures and rules established by 
the Company.

• The Company will require all work-
ers to be responsible for their own 
safety and that of their colleagues at 
work and to act in full compliance with 
the safety rules established by the  
Company.

• The Company requires the employees  
at all levels to be responsible for 
and participate in maintaining the  
environment and control or prevent 
any impacts on the environment in  
accordance with provisions of laws 
as well as to promote conservation 
of environment in accordance with the 
National Environmental Policy.

• Environmental Policy 
Realizing the impacts on environment, the 

Company has set up the environmental policy and 
requires its employees to comply strictly with such 
policy. A number of measures have been established  
to prevent and mitigate the impacts of business  

operations on the environment as well as to monitor  
the environmental quality in compliance with  
related to environmental regulations and other  
related standards defined by the environmental  
organization such as The Enhancement and  
Conservation of National Environmental Quality Act 
2535.

The Company has strictly taken initial  
measures to reduce the impacts on environment 
and monitor the quality of environment during the 
construction process with an objective to minimize 
any impacts on the environment and community. 
There also are additional measures recommended 
by specialists and relevant government agencies 
to ensure that the Company’s operation is truly 
effective. 

The Company is aware of the importance of 
environment and has carried out a variety of activities  
to encourage the employees and relevant parties to 
be aware of the impacts of business operations on 
the environment through meetings, training sessions, 
seminars and media of the Company.

By the year 2015, the company provided the 
training of “Integrating environment and developing  
construction process” program for engineers to  
encourage the working with environmental concerns 
and to transfer knowledge to all workers. There 
were about 158 engineers attending the training.

• Anti-corruption Policy 
 Sino-Thai Engineering and Construction  

Public Company Limited commit to operate with 
fair, transparent, and abide by related laws and 
regulations for business and realize that the  
company should pay attention to its stakeholders 
as well. The company defined a business principle 
for countering bribery against corruption as a best 
practice for Directors, Executives and employees. 
The company disseminated such principles to its 
stakeholders.
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พัฒนาศักยภาพของพนักงานเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพและ
ประสิทธิผลในการทำางาน พร้อมกับการสนับสนุนให้เป็น
องค์กรแห่งการเรียนรู้

• นโยบายด้านความปลอดภัย อาชีวอนามยั และ
สภาพแวดล้อมในการท�างาน 
บริษัทมีความตระหนักและถือว่าความปลอดภัย 

อาชีวอนามัย และสภาพแวดล้อมในการทำางาน เป็นส่วน
หนึ่งของความสำาเร็จในการดำาเนินธุรกิจที่ ไม่สามารถแยก
ออกจากงานปฏิบัติการได้ พนักงานและผู้ปฏิบัติงานทุก
คนของบริษัท จะต้องได้รับความปลอดภัย  มีสุขภาพ
อนามัยที่ดี ภายใต้สภาพการทำางานและสิ่งแวดล้อมที่ดี 
เนื่องเพราะทรัพยากรมนุษย์ถือเป็นทรัพยากรที่มีคุณค่า
สูงสุดขององค์กร บริษัทจึงกำาหนดให้เป็นนโยบาย ความ
ปลอดภัย อาชีวอนามัย และสภาพแวดล้อมในการทำางาน 
ให้พนักงานและผู้ปฏิบัติงานในนามของบริษัท ทุกคนรับ
ทราบและถือปฏิบัติดังนี้

• บริษัทจะส่งเสริมและสร้างสรรค์ ให้มีการ
ทำางานอย่างปลอดภัยและรักษาไว้ซึ่งสิ่ง
แวดล้อม

• บ ริษั ทถื อ ว ่ า ผู ้ ป ฏิ บั ติ ง านทุ กคน เป ็ น
ทรัพยากรที่มีคุณค่าของบริษัท ดังนั้นความ
ปลอดภัยของผู้ปฏิบัติงานจึงเป็นนโยบายที่
สำาคัญของบริษัท

• บริษัทจะให้การสนับสนุนเพื่อก ่อให้เกิด
ความปลอดภัยในการทำางาน จัดเครื่องมือ
เครื่องใช้ที่มีสภาพปลอดภัยรวมทั้งจัดให้
มีสภาพการทำางาน และมีวิธีการทำางานที่
ปลอดภัย ตลอดจนส่งเสริมให้ความรู้แก่ผู้
ปฏิบัติงาน และจูงใจให้เกิดการทำางานได้
อย่างปลอดภัย

• บริษัทกำ าหนดเป ็ นนโยบายให ้มี คณะ
กรรมการความปลอดภัยอาชีวอนามัยและ
สภาพแวดล้อม เพื่อวางแผนงานโครงการ
เกี่ยวกับความปลอดภัยอาชีวอนามัยและ
สภาพแวดล้อมในการทำางาน ตลอดจน
บริหารและพัฒนาแผนงานโครงการให้
สัมฤทธิ์ผลอย่างมีประสิทธิภาพ

• บริษัทกำาหนดเป็นนโยบายให้ผู้บังคับบัญชา
ทุกคนต้องมีหน้าที่ดูแลรับผิดชอบในเร่ือง
ความปลอดภัยในการทำางานของผู้ ใต้บังคับ

บญัชาให้เป็นไปตามระเบยีบและกฎแห่งความ
ปลอดภัยทีบ่ริษัท กำาหนดขึน้อย่างเข้มงวด

• บริษัทกำาหนดเป็นนโยบายให้ผู ้ปฏิบัติงาน
ทุกคนต้องมีหน้าที่รับผิดชอบในการปฏิบัติ
งานให้เกิดความปลอดภัยแก่ตนเองและ
เพื่อนร่วมงาน และเป็นไปตามระเบียบกฎ
แห่งความปลอดภัยที่บริษัทกำาหนดขึ้นโดย
เคร่งครัด

• บริษัทกำาหนดเป็นนโยบายให้พนักงานทุก
ระดับมีหน้าที่และส่วนร่วมในการรักษาส่ิง
แวดล้อม ควบคุมและป้องกันผลกระทบใดๆ
ต่อสิ่งแวดล้อมภายใต้ขอบเขตที่กฎหมาย
กำาหนดรวมถึงให้การสนับสนุนต่อการดำารง
รักษาสิ่งแวดล้อมตามนโยบายสิ่งแวดล้อม
แห่งชาติ

• นโยบายด้านสิง่แวดล้อม
บรษิัทได้กำาหนดนโยบายด้านสิ่งแวดล้อม โดย

ตระหนกัถงึผลกระทบต่อสิง่แวดล้อมเป็นสำาคญั โดยมกีาร
ปฏิบตังิานตามกฎระเบยีบปฏิบตั ิ ในการดำาเนนิงานทีค่ำานงึ
สิง่แวดล้อมอย่างเคร่งครัด มมีาตรการรองรับผลกระทบ
ต่อสิ่งแวดล้อมที่อาจเกิดขึ้นจากการดำาเนินงานของบริษัท 
โดยมีมาตรการลดผลกระทบสิ่งแวดล้อมและมาตรการ
ติดตามตรวจสอบคุณภาพสิ่งแวดล้อม ซึ่งเป็นไปตาม
กฎหมาย ข้อบงัคบัทีเ่กีย่วข้อง และมาตรฐานการดำาเนนิ
งานที่ ได้กำาหนดไว้ เช่น พระราชบญัญตัส่ิงเสริมและรกัษา
คณุภาพสิง่แวดล้อมแห่งชาต ิพ.ศ.2535 เป็นต้น

นอกจากนี้ บริษัทได้ดำาเนินการตามมาตรการลด
ผลกระทบสิ่งแวดล้อมและมาตรการติดตามตรวจสอบ
คุณภาพของสิ่งแวดล้อมเบื้องต้นระหว่างก่อสร้างอย่าง
เคร่งครัดเพื่อให้เกิดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมและชุมชน
ให้น้อยที่สุดเท่าที่จะทำาได้ ยังได้ มีมาตรการเพิ่มเติม
ตามข้อเสนอแนะของผู้เชี่ยวชาญและหน่วยงานราชการที่
เกี่ยวข้อง เพื่อให้มั่นใจว่าการดำาเนินงานเกิดประสิทธิผล
อย่างแท้จริง 

บริษัทยังมุ่งเน้นความสำาคัญเกี่ยวกับสิ่งแวดล้อม 
โดยได้มีการจัดกิจกรรมกระตุ ้นให ้พนักงานและผู ้ที่
เกี่ยวข ้องตระหนักถึงการดำาเนินธุรกิจที่คำานึงถึงสิ่ง
แวดล้อม ผ่านการประชุมพนักงาน อบรม สัมมนา และ
สื่อของบริษัทต่างๆอย่างต่อเนื่อง 
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Anti-Corruption Policy
 The Board of Directors, the Executives and 

employees must do their duties with integrity and 
without any act of bribery; moreover the company 
shall prohibit in any form whether direct or indirect, 
and must adhere to the company’s policies and 
code of conduct. 

Procedures
• Receiving or Offering Customary Gifts, 

or other Benefits
To operate the company’s business that  

related to biddings other projects, procurement, 
communicating business, or any other related  
company’s business transaction in both public and 
private sectors must do with fair, transparent and 
verification. The company realized the importance 
of any act that might result in improper influence 
including receive or offer customary gifts or other 
benefits that might cause any corruption.

In 2015,  the company has announced that 
no new year gifts giving and receiving to/from 
customers, business partners, government sectors,  
financial institutions, and other related organizations,  
to assure the commitments in operating with  
transparency, justice, fair and equal with moral 
principal basis. 

• Offering Sponsorships or Charitable Con-
tributions to Public or Private Sectors

Offering sponsorships or charitable  
contributions to both public and private sectors 
must strictly do with transparent that did not  
contrary to the morality, code of conduct, and 
abide by laws and regulations of the company. The  
offering sponsorships or charitable contributions as 
the foresaid can be done after the approval of the 
original affiliation.

The offering sponsorships or charitable  
contributions to public or private sectors must not 
be used as a subterfuge or route for conflict of 

interest in both individual benefits and company’s 
benefits and must not be used as a subterfuge for 
bribery.

The approvals of offering sponsorships or 
charitable contributions to public or private sectors 
must strictly adhere to the regulations by writing 
the report attached with the offering sponsorships 
or charitable contributions payment for approvals 
and submit all related papers to the Executives for 
considering process.

• Political Participation
The company is a politically neutral  

organization and does not support any political  
parties or politicians including enabling the Board 
of Directors, Executives and employees not to  
participate in any act under the name of the  
company.

The company realizes that it is righteous 
of its people according to the liberty and rights in 
participating the political activities; therefore the 
company encourages its people to exercise their 
political rights in compliance with laws but prohibit 
using employees’ status or using any company’s 
assets as a subterfuge or route for any form to 
political participation or political contributions in the 
name of the company.

To express and giving political opinion in the 
company’s office or job site area is penalty to the 
company’s association.

• Whistleblowing for Business countering  
Bribery 

The company supports its personnel to  
report any misconduct or non-compliance or 
any form of action that might result bribery by  
sending their enquiries to managers or other channel  
that open for this matter. The company has  
whistleblowing and whistleblower protection  
policy as stated in the good governance chapter. The 
additional complaints channel for whistleblowing  
as follows;
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โดยในปี 2558 บริษัท ได้จัดการอบรมหลักสูตร
แนวทางการพัฒนาและยกระดับการดำาเนินงานโดยคำานึง
ถึงสิ่งแวดล้อมให้แก่วิศวกร เพื่อให้ความรู้และสร้างความ
ตระหนักในเรื่องดังกล่าวและนำาไปถ่ายทอดให้ผู ้ปฏิบัติ
งานทุกคน  โดยมีวิศวกรเข้าร่วมการอบรม 158 คน 

• นโยบายการต่อต้านการทจุรติและการคอร์รปัชัน่
บริษัทยึดม่ันในการดำาเนินธุรกิจด้วยความเป็น

ธรรม โปร่งใส ยึดถือปฏิบัติตามกฎหมาย กฎเกณฑ์ และ
ข้อกำาหนดที่เกี่ยวข้องกับการดำาเนินธุรกิจ และคำานึงถึงผู้
มีส่วนได้เสียทุกกลุ่มอย่างเคร่งครัด โดยบริษัทได้กำาหนด
นโยบายการต่อต้านการทุจริตและการคอร์รัปชั่น เพื่อ
เป็นแนวทางในการปฏิบัติหน้าที่ ให้กับกรรมการบริษัท ผู้
บริหาร พนักงาน รวมถึงได้ชี้แจงต่อผู้มีส่วนได้เสียให้
ทราบถึงแนวทางของบริษัทดังกล่าว

นโยบายการต่อต้านการทจุรติและการคอร์รปัช่ัน
กรรมการบริษัท ผู้บริหาร และพนักงาน ต้อง

ปฏิบัติหน้าที่ด้วยความซื่อสัตย์สุจริต โดยไม่เกี่ยวข้องกับ
การทุจริตและการคอร์รัปชั่นทุกรูปแบบ ไม่ว่าจะเป็นทั้ง
ทางตรงหรือทางอ้อม  ยึดถือและปฏิบัติตามนโยบายและ
จรรยาบรรณของบริษัทอย่างเคร่งครัด

แนวปฏบิตัทิีเ่กีย่วข้อง
• การรับหรือให้ ของขวัญ ของกำานัล สิทธิ

ประโยชน์อื่นๆ
การดำาเนินงานของบริษัทซึ่งหมาย

รวมถึงการประมูลงานหรือโครงการต่างๆ 
การจดัซือ้จดัจ้างการตดิต่อประสานงานหรอื
กิจกรรมอันเกี่ยวเนื่องกับการดำาเนินธุรกิจ
ของบริษัททั้งต่อภาครัฐและภาคเอกชนต้อง
ปฏบัิตด้ิวยความเป็นธรรม โปร่งใสและตรวจ
สอบได้ปฏบิตัติามกฎหมาย กฎเกณฑ์และ
นโยบายทีก่ำาหนดไว้ ทัง้นี ้ บรษัิทตระหนกั
ถึงการรับหรือให้ของขวัญ/ของกำานัล/สิทธิ
ประโยชน์ทีอ่าจก่อความเสีย่งต่อการเกดิการ
ทจุรติและการคอร์รปัชัน่  

ในปี 2558 บริษัทได้ประกาศ งดการ
รับและการให้ของขวัญปีใหม่ แก่ ลูกค้า/
คู่ค้า/หน่วยงานของรัฐ/สถาบันการเงิน/ผู้
มีส่วนเกี่ยวข้องกับบริษัท ในช่วงเทศกาลปี

ใหม่ เพือ่เป็นการแสดงเจตนารมณ์ต่อการ
ยดึมัน่ในการดำาเนนิธรุกจิอย่างโปร่งใส เป็น
ธรรม ซ่ือสตัย์ และการปฏิบตัหิน้าทีด้่วย
ความเป็นกลาง และเป็นไปตามหลกัคณุธรรม
และจริยธรรมในการปฏิบัติงาน เพื่อบรรลุ
พนัธกจิของบริษทั ตลอดจนการปฏิบตัต่ิอผูม้ี
ส่วนได้เสียของบริษัทอย่างยุติธรรมและเท่า
เทยีมกนั 

• การให้เงินบริจาคหรือเงินสนับสนุนแก่
หน่วยงานภาครัฐหรือภาคเอกชน

การให้เงินบริจาคหรือเงินสนับสนุน
แก่หน่วยงานภาครัฐหรือภาคเอกชน ต้อง
ดำาเนินการด้วยความโปร่งใส ไม่ขัดต่อศีล
ธรรม จรรยาบรรณ ถูกต้องตามกฎหมาย 
และเป็นไปตามนโยบายและระเบียบปฏิบัติ
ของบริษัทในเรื่องดังกล่าวอย่างเคร่งครัด 
ทั้งนี้ต้องได้รับการอนุมัติเห็นชอบจากหน่วย
งานต้นสังกัดก่อนดำาเนินการ

ทั้ งนี้ การให ้ เงินบ ริจาคหรือ เ งิน
สนับสนุนแก่หน่วยงานภาครัฐหรือภาค
เอกชน ดังกล่าว ต้องไม่ก่อให้เกิดความ
ขัดแย้งทางผลประโยชน์ทั้งส ่วนบุคคล
และประโยชน์ของบริษัท ไม่ใช้เป็นข้ออ้าง
สำาหรับการทุจริตและการคอร์รัปชั่น 

การอนุ มั ติ เ งิ นบ ริ จาคหรื อ เ งิ น
สนับสนุนแก่หน่วยงานภาครัฐหรือภาค
เอกชนต้องปฏิบัติตามระเบียบปฏิบัติอย่าง
เคร่งครัดมีการจัดทำารายงานพร้อมเอกสาร
ประกอบในการพิจารณาอนุมัติเงินบริจาค
หรือเงินสนับสนุนแก่หน่วยงานภาครัฐหรือ
ภาคเอกชน และเสนออนุมัติต่อผู้บริหารเพื่อ
พิจารณา

• การมีส่วนร่วมทางการเมือง
บริษัทดำาเนินธุรกิจอย่างเป็นกลาง

ทางการเมอืง ไม่มกีารให้ความช่วยเหลอืหรอื
สนบัสนนุทางการเมอืงแก่ พรรคการเมอืง
หรือนกัการเมอืง ในทกุรูปแบบ รวมถงึการ
ไม่ส่งเสริมให้กรรมการบริษทั ผูบ้ริหาร หรอื
พนกังานเข้าร่วมกจิกรรมทางการเมอืงใดๆใน
นามของบริษทั  
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Corporate Secretary Office
Address: Sino-Thai Engineering and 
  Construction Public Company 
  Limited
  29 Fl., Sino-Thai Tower, 
  32/59 Asoke Road, Bangkok 10110
E-mail addess: 
  corporatesecretary@stecon.co.th
Telephone: +66(0)2 610 4994
  

• Evaluation for risk from countering 
bribery

The Internal Audit of the company has  
responsible for doing the evaluation of risk from 
countering bribery by evaluate, analyze, follow, and 
control risk that might result bribery to be acceptable  
and report the evaluation result to the Audit  
Committee including follow up the procedures 
to prevent risk from countering bribery with the  
Principles for Countering Bribery.

• Countering Bribery Awareness
The company creates countering bribery 

awareness by communicating to the Board of  
Directors, Executives and employees in order to 
create the cognitive of countering bribery in the 
company. The company enables its people who 
might relate to the stakeholders to understand and 
aware of countering bribery by providing course 
trainings, seminars, and through other related  
media of the company and disseminate to the  
company’s stakeholders as well.

• Sanction Procedures for Breaches of 
the Principles 

To whom it may breach of the Principles for 
Countering Bribery must be penalized according to 
the company’s regulations and/or related laws.

• Non-infringement of Intellectual Property 
The Board of Directors is aware of the  

importance of non-infringement of intellectual  
property and conformity with laws governing  
intellectual property or copyrights; therefore, a  
policy has been established and clearly  
disseminated the requirement to the management 
and employees to carefully consider the products, 
services, equipment, tools or information technology  
to be used for business operations of the Company 
to ensure that the use of such items is not an 
infringement of third-party intellectual property.

The company set the best practices for 
non-infringement of intellectual property by  
monitoring and preventing the downloadable pirated 
hardware and software.

• Non-violation of Human Rights 
The Company is aware of the importance 

of human rights of the personnel and related  
parties and respects personal rights in accordance 
with applicable laws. The Company shall refrain 
from any acts that are considered a violation of hu-
man rights. Policies for non-violation of human rights 
have been established and specify important issues 
on occupational health, safety and environment,  
fair and equitable treatment of employees, and 
work-related rights and freedom of the employees.

In 2015, the company provided the knowledge  
of the human rights principle and concept in the 
annual employees meeting and there was no  
complaint of the human rights.

• Code of Conduct
The Board of Directors provided code of  

conduct for Directors, Executives and employees 
for being the guidelines for Directors, Executives 
and employees to abide, furthermore, the transaction  
will be transparent, righteous and integrity for 
stakeholders. The best practices as stated in 
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ทั้งนี้บริษัทถือเป็นสิทธิและเสรีภาพ
ส่วนบุคคลตามกฎหมาย ในการเข้าร่วม
กิจกรรมทางการเมือง แต่ทั้งนี้ต้องไม่แอบ
อ้างความเป็นพนักงาน หรือนำาทรัพย์สิน
ของบริ ษัท ใดๆไป ใช ้ ในการสนับสนุน
กิจกรรมทางการเมือง หรือกระทำาการใดๆ
อันก่อให้เกิดความเข้าใจผิดว่าบริษัทมีส่วน
ร่วมหรือให้การสนับสนุนทางการเมืองใดๆ 

ทั้งนี้การแสดงออกและแสดงความ
คิดเห็นทางการเมืองในสำานักงานหรือ
บริเวณหน่วยงานของบริษัทถือว่ามีความผิด
ตามระเบียบบริษัท

• การร้องเรียนการพบเบาะแสการทุจริตและ
การคอร์รัปชั่น 

หากพบการกระทำาที่ เข ้าข ่ายการ
ทุจริตและการคอร์รัปชั่นต้องแจ้งให้ผู้บังคับ
บัญชาหรือช่องทางที่ทางบริษัทได้กำาหนด
ไว้สำาหรับการร้องเรียนการพบเบาะแสการ
ทุจริตและการคอร์รัปชั่น หรือการละเมิด
สิทธิต่างๆ  โดยทางบริษัทมีมาตรการใน
การคุ้มครองผู้ร้องเรียน ผู้แจ้งเบาะแส และ
ผู้ ให้ข้อมูลตามที่กำาหนดไว้ รายละเอียด
ปรากฎตามนโยบายเรื่องการแจ้งเบาะแส
และมาตรการคุ้มครองผู้แจ้งเบาะแส ทั้งนี้
บริษัทจัดให้มีช่องทางในการแจ้งเบาะแส
และร้องเรียนมายัง  

 เลขานกุารบรษิทั
ที่อยู่ :   บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ 
  คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 
  ชั้น 29 อาคาร ซิโน-ไทย ทาวเวอร์, 
  32/59  ถนนอโศก กรุงเทพ 10110
e-mail :  corporatesecretary@stecon.co.th  
เบอร์ โทรศัพท์: 02-610-4994

• การประเมินความเสี่ยงจากการทุจริตและ
การคอร์รัปชั่น

กำาหนดให้แผนกตรวจสอบภายใน 
มีหน้าที่ ในการประเมินความเสี่ยงจากการ

ทุจริตและการคอร์รัปชั่น โดยดำาเนินการ
ประเมิน วิเคราะห์ ติดตาม และควบคุม
ความเสี่ยงจากการทุจริตให้อยู่ ในระดับที่
ยอมรับได้ พร้อมรายงานต่อคณะกรรมการ
ตรวจสอบ ทั้งการติดตามผลการดำาเนิน
การตามนโยบายการต่อต้านการทุจริตและ
การคอร์รัปชั่น

• การสร้างจิตสำานึกในการต่อต้านการทุจริต
และการคอร์รัปชั่น

บริษัทดำาเนินการสื่อสารภายใน
บริษัท เพื่อให้กรรมการบริษัท ผู้บริหาร 
และพนักงาน เข้าใจและตระหนักถึงความ
สำาคัญของการต่อต้านการทุจริตและการ
คอร์รัปชั่น รวมถึงนโยบายและแนวปฏิบัติ
ต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง ผ่านการประชุมพนักงาน 
อบรม สัมมนา และสื่อต่างๆของบริษัท 
พร้อมให้พนักงานที่ปฏิบัติหน้าที่เกี่ยวข้อง
กับผู้มีส่วนได้เสียของบริษัทได้ชี้แจงให้ผู้มี
ส่วนได้เสียได้รับทราบ

• บทลงโทษในการกระทำาผิด 
การลงโทษการกระทำาผิดให้เป ็น

ไปตามระเบียบของบริษัทและ/หรือข ้อ
กฎหมายที่เกี่ยวข้อง

• นโยบายการไม่ล่วงละเมิดทรพัย์สนิทางปัญญา
คณะกรรมการบริษัทตระหนักถึงความสำาคัญของ

การไม่ละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาและการปฏิบัติตาม
กฎหมายที่เกี่ยวข้องกับทรัพย์สินทางปัญญาหรือลิขสิทธิ์ 
จึงได้กำาหนดเป็นนโยบายในการปฏิบัติงานให้แก่ผู้บริหาร
และพนกังานพร้อมได้มกีารชีแ้จงให้ทราบอย่างชดัเจน ให้
มีการพิจารณาผลิตภัณฑ์หรือบริการที่จะนำามาใช้ ในการ
ดำาเนนิธรุกจิของบริษทั เช่น ผลติภัณฑ์ อปุกรณ์ เครือ่งมอื 
หรือเทคโนโลยสีารสนเทศ ต่างๆ เป็นต้น  ต้องมกีารตรวจ
สอบว่าไม่เป็นการละเมดิทรัพย์สนิทางปัญญาของผูอ้ืน่

ทั้ งนี้บ ริ ษัทได ้มีแนวทางในการดำา เนินการ ท่ี
เกี่ยวข้อง เช่น การกำาหนดนโยบายการใช้งานระบบ
เทคโนโลยีสารสนเทศและการกำากับดูแลป้องกันการใช้
ฮาร์ดแวร์และซอฟต์แวร์ที่ละเมิดลิขสิทธิ์ เป็นต้น
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the company’s code of conduct will lead us to  
sustainability firm and it was presented in the 
company’s website at www.stecon.co.th

• Policy and Best practices for Stakeholders
The Company has established best practices  

toward its stakeholders, including customers,  
business partners, competitors, government agencies,  
employees, society and creditors. It is the duties 
and responsibilities of the directors, management 
and all employees to be aware of and strictly comply  
with the established best practices, which are 
available in the Work Regulations and Intranet of 
the Company.

Best Practices toward Clients
1. The company’s businesses are engineering 

services and construction services with an  
acceptable international standard at a fair price. 
The company aimed to deliver construction  
projects with quantity, quality, and price as 
agreed upon dealing and to be responsible for 
its own commitment. 

2. The company must provide an adequate com-
pany’s information and company’s services  
to clients.

3. The company must treat and provide  
services equally to all clients with kindness 
and hospitality.

4. The company must omit to perform any acts 
to control the decisions of the clients.

Best Practices toward the Affiliates
1. The company must strictly abide to laws, 

regulations and other related guidelines of 
bidding and proposals.

2. The company must fairly compete with other 
affiliates by omit an act of persecution to 
cause rivals to lose opportunity unfairly.

3. The company must not violate other affiliates’ 
privacy of information.

4. Board of Directors, Executives, and 
employees of the company must beware of 
the communication between affiliates and 
the affiliates’ people by omit to reveal the 
confidential information of the company.

Best Practices toward Government Organizations
1. The company must abide by laws, regulations, 

and guidelines that related to the business.
2. Any acts that the company coordinates with 

the governmental organizations must be  
transparent, honest, and fair including the 
omission of receiving and offering customary 
gifts, assets or other benefits to the officers.

3. The company encourages its employees to 
support and exercise their political rights with 
the governmental organizations.

Best Practices toward Employees
1. The company must treat its personnel regarding  

to the human rights by must not act any acts 
that violate the human rights including human 
dignity and personal information as stated in 
the laws.

2. The company must treat its people equally 
by providing rights and creativity in working 
abides by laws and policy of the company.  

3. The company must provide the reasonable  
compensation like salaries, bonuses,  
welfares, and provident funds including the 
training courses for improving their abilities to 
work like seminars, university education, and  
trainings.

4. The company must provide the channel for  
advisory or sharing any obstacles from  
working for example, working atmosphere, any 
acts that against the rules and regulations of 
the company, or any act that leads to corrupt 
and criminal. The employees can appeal and 
be advised freely directly to the supervisors, 
executives or through the providing channel.
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• นโยบายเก่ียวกบัการไม่ละเมดิสทิธิมนษุยชน
ในการดำาเนินธุรกิจของบริษัทนั้นได้ ให้ความสำาคัญ

ต่อสิทธิมนุษยชนของบุคลากรและผู ้ที่มีส่วนเกี่ยวข้อง  
เคารพสิทธิของบุคคลตามที่กฎหมายกำาหนด ไม่พึงกระทำา
หรือดำาเนินการใดๆในการดำาเนินธุรกิจอันเป็นการละเมิด
สิทธิมนุษยชน โดยได้มีการจัดทำานโยบายเกี่ยวกับการ
ไม่ละเมิดสิทธิมนุษยชน ที่ ได้ระบุถึงประเด็นสำาคัญเกี่ยว
กับ ความปลอดภัยอาชีวอนามัยและสภาพแวดล้อมในการ
ทำางาน  การปฏิบัติต่อพนักงานโดยเสมอภาคเท่าเทียมกัน 
สิทธิและเสรีภาพของพนักงานที่เก่ียวกับการทำางานโดย
ให้เป็นไปตามกฎหมายและนโยบายของบริษัท เป็นต้น

ทั้งนี้ ในปี 2558 ได้มีการให้ความรู้เกี่ยวกับเรื่องดัง
กล่าวผ่านการประชุมพนักงานและไม่มีการร้องเรียนเร่ือง
การละเมิดสิทธิมนุษยชน

• จรรยาบรรณธุรกจิ
คณะกรรมการบริษัทได้จัดทำาจรรยาบรรณธุรกิจ 

จรรยาบรรณสำาหรับกรรมการบริษัท ผู้บริหาร และ
พนักงานบริษัท เพื่อเป็นแนวทางในการดำาเนินธุรกิและ
แนวทางให้กรรมการบริษัท ผู้บริหาร และพนักงานยึดถือ
ปฏิบัติเพื่อให้การปฏิบัติงานเป็นไปด้วยความโปร่งใส 
ซื่อสัตย์ สุจริต คำานึงถึงผู้มีส่วนได้เสีย และคำานึงถึง
ประโยชน์ของบริษัทเป็นสำาคัญ อีกทั้งเป็นการส่งเสริมการ
กำากับดูแลกิจการที่ดีของบริษัท ให้บริษัทมีการพัฒนาและ
เติบโตอย่างยั่งยืน

 โดยได้เปิดเผยจรรยาบรรณธุรกิจดังกล่าวไว้
บนเว็บไซต์ของบริษัทที่ www.stecon.co.th และ Web 
Intranet ของบริษัท

นโยบายการดแูลและปฏบัิตต่ิอผูมี้ส่วนได้เสยี
บริษัทมีนโยบายในการดูแลและคำานึงถึงสิทธิของ

ผูม้ส่ีวนได้เสยีกลุม่ต่างๆ บริษทัจึงได้จัดทำาข้อพงึปฏบิตัทิี่
ดต่ีอผูม้ส่ีวนได้เสยีอืน่กบับริษทัไว้ ทัง้ในส่วนของ ลกูค้า คู่
ค้า คูแ่ข่งขนั  หน่วยราชการ พนกังาน สงัคม และ เจ้าหนี้ 
และกำาหนดให้เป็นหน้าทีแ่ละความรบัผดิชอบของกรรมการ
บริษทั ผูบ้ริหาร และพนกังานทกุคนทีจ่ะต้องรับทราบและ
ยดึถอืปฏิบตัติามแนวทางต่างๆ อย่างเคร่งครัด 

การปฏบัิตต่ิอลกูค้า
1. บริษัทให้บริการงานด้านวิศวกรรมและก่อสร้าง

อย่างครบวงจร มมีาตรฐานการทำางานและคณุภาพ
งานในระดบัมาตรฐานสากลในราคาทีย่ตุธิรรม เพือ่
ตอบสนองความต้องการของลูกค้าและส่งมอบงาน
ได้อย่างถกูต้องตามจำานวน คณุภาพ และราคาที่
ตกลงกนั อย่างมคีวามรับผดิชอบตามภาระผกูพนั
ของตน

2. บริษัทต้องเปิดเผยข้อมูลของบริษัทและการบริการ
ให้แก่ลูกค้าอย่างพอเพียงและเหมาะสม ไม่กระทำา
การใดๆอันเป็นการจำากัดสิทธิของลูกค้าและมี
เงื่อนไขที่ ไม่เป็นธรรมสำาหรับลูกค้า
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5. The company must adhere to the succession 
policy along with the safety of its people then 
defined best practices and policies on safety  
and communicate to its people by arranging  
training courses and acknowledge good  
practices for operation.

6. The company supports its people to perform 
their duties to the best of their abilities with 
integrity and fairness in accordance with the 
policy, code of conduct and the company’s 
regulations.

Best Practices toward Society and Environment
1. The company must operates by having social 

and responsibility awareness and adhere 
to the laws, guidelines and regulations of 
the business. The company coordinates 
with other related organizations to create 
creativities for communities.

2. The company must concern with the job 
hiring and improving skilled labor to people 
who lives in the communities where jobsites 
of the company is located. 

3. The company must support any operations 
that violate human rights.

4. The company must strictly concern not to 
violate any intellectual properties or any 
patents of other people or other businesses.

5. The company concerns to the importance of 
natural resources and environment, therefore, 
announced to every jobsites to seriously 
adhere to the laws, rules and regulations 
that related to the natural resources and 
environment in order to prevent making an 
effect to society, environment, and community. 
The company also aware of natural resources 
and energy usage by providing the policy and 
guidelines of natural resources and energy 
usage for employees to adhere strictly.

6. The company must force every jobsites to 
operate in compliance with health, safety, and 

environmental policy to ensure the employees 
to have the best and safety workplace.

Best practices toward Partners 
1. The procurement process of the company 

must be fair, righteous and transparent. 
The procurement process must be acted 
in accordance with the procurement policy 
and all vendors must be treated equally and 
accurately.

2. The company must keep the information of its 
partners confidentially and must not reveal 
such information to others for benefits.  

3. When contracting with trading partners, the 
company must retain document relevant to 
fairness without any act that limit the rights 
of partners and relevant to contract making 
between the company and partners.

4. Partners selection guidelines are considered 
through 5 major terms as follows;

1) Financial standards to operate.
2) Expertise, experiences, and quality 
 of engineering and construction work 
 (in case of hiring).
3) Product specifications and quality 
 (in case of procurement).
4) Machine and construction tools’ 
 efficiency for operating/services.
5) Profile that related to claimants and 
 legal cases of manpower or human 
 rights violation.

 The company regards toward partners  
selection in order to operate the business with  
professionally and efficiently including risk  
reduction.

Best practices toward Creditors
1. The company must stringently to the contract 

or the terms of guarantee between creditors 
and the company both in terms of payment, 
loans, interests, and other conditions.
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3. บริษัทต้องดูแลและให้บริการลูกค้าอย่างเท่าเทียม
กัน  และปฏิบัติต่อลูกค้าอย่างมีนำ้าใจไมตรี มี
อัธยาศัยที่ดีต่อกัน

4. บริษัทต้องไม่กระทำาการใดๆอันเป็นการควบคุม
การตัดสินใจของลูกค้า

การปฏบิตัต่ิอคูแ่ข่งทางการค้า
1. บริษัทต้องปฏิบัติตามกฎหมาย แนวปฎิบัติ และ

หลักเกณฑ์ที่เกี่ยวข้องในการเข้าร่วมเสนอราคา
และประมูลงานอย่างเคร่งครัด 

2. บริษัทต้องดำาเนินการแข่งขันทางการค้ากับคู่แข่ง
อย่างเป็นธรรม ไม่กระทำาการใดๆอันเป็นการลด
หรือการจำากัดสิทธิการแข่งขันทางการค้า หรือ
ทำาให้คู่แข่งเสียโอกาสอย่างไม่เป็นธรรม

3. บริษัทต้องไม่แสวงหาข้อมูลความลับของคู่แข่งโดย
มิชอบ

4. กรรมการบริษัท ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัท
พึงระวังในการติดต่อกับคู่แข่ง และบุคลากรของ
คู่แข่งในทุกกรณี ไม่เปิดเผยความลับของบริษัทให้
ตกอยู่ในมือของคู่แข่ง (ปตท)

การปฏบิตัต่ิอหน่วยราชการ
1. บรษิทัต้องปฏบิตัติามกฎหมาย ข้อบงัคับ หลกัเกณฑ์ 

และแนวปฏิบตัิทีเ่กีย่วขอ้งกับการดำาเนินธรุกิจอย่าง
เคร่งครดั

2. ในการติดต่อประสานงานหรือดำาเนินธุรกิจกับ
หน่วยงานราชการ บริษัทต้องดำาเนินการด้วยความ
โปร่งใส ซื่อสัตย์สุจริต และเป็นธรรม  รวมถึงการ
ละเว้นการให้ความร่วมมือหรือสนับสนุนการกระ
ทำาที่มีต่อเจตนาทำาการทุจรติคอร์รัปชั่น การติด
สินบน รวมถึงการรับหรือให้ของขวัญ ของกำานัล 
หรือสิทธิประโยชน์ ใดๆแก่ข้าราชการ 

3. บริษัทต้องให้ความร่วมมือต่อหน่วยงานราชการใน
การปฏิบัติหน้าที่พลเมืองดี 

การปฏบิตัต่ิอพนักงาน
1. บริษัทต้องปฏิบัติต่อพนักงานโดยคำานึงถึงหลักสิทธิ

มนุษยชน ไม่ดำาเนินการใดๆอันเป็นการละเมิดสิทธิ
มนุษยชน รวมถึงเคารพสิทธิของบุคคลและรักษา
ข้อมูลส่วนบุคคลตามที่กฎหมายกำาหนด  

2. บริษัทต้องปฏิบัติต่อพนักงานทุกคนอย่างเท่าเทียม
กัน ให้สิทธิและเสรีภาพที่เกี่ยวกับการทำางานเป็น
ไปตามกฎหมายและนโยบายของบริษัท 

3. บริษทัต้องให้ผลตอบแทนอย่างเหมาะสม ทัง้ในรปู
แบบ ค่าจ้าง โบนสั สวสัดกิารต่างๆ และกองทนุ
สำารองเลี้ยงชีพรวมถึงการพัฒนาความรู ้และ
ศกัยภาพในการทำางาน เช่น การอบรม การสมัมนา 
การศกึษาต่อเพิม่เตมิ เป็นต้น 

4. บริษัทต้องเปิดช่องทางให้พนักงานสามารถปรึกษา
หรือร้องเรียนปัญหาที่เกิดจากการปฏิบัติหน้าที่ ไม่
ว่าจะเป็นสภาพการทำางาน การไม่กระทำาตามข้อ
บังคับของบริษัท หรือการพบการกระทำาที่เข้าข่าย
ทุจริตและคอร์รัปชั่น โดยสามารถปรึกษาหรือร้อง
เรียนต่อผู้บังคับบัญชา ผู้บริหาร หรือผ่านช่อง
ทางการร้องเรียนที่กำาหนดไว้

5. บริษัทต้องยึดมั่นในนโยบายความสำาเร็จที่สมบูรณ์
ของงานต้องมาพร้อมกับความปลอดภัยของทุกคน 
จึงได้กำาหนดนโยบายและแนวทางการทำางานที่
คำานึงถึงความปลอดภัย พร้อมฝึกอบรม ให้ความรู้
ความเข้าใจในการปฏิบัติหน้าที่

6. บริษัทสนับสนุนให้พนักงานปฏิบัติหน้าท่ีอย่าง
เต็มกำาลังความสามารถ พร้อมด้วยความซื่อสัตย์ 
สุจริต เป็นไปตามนโยบาย จรรยาบรรณ และข้อ
บังคับบริษัท 

การปฏบัิตต่ิอสงัคมและสิง่แวดล้อม
1. บริษัทต้องดำาเนินธุรกิจโดยตระหนักถึงชุมชนและ

สังคม บริษัทปฏิบัติตามกฎหมาย หลักเกณฑ์และ
ข้อบังคับที่เกี่ยวข้องกับการดำาเนินธุรกิจ บริษัท
ให้ความร่วมมือต่อหน่วยงานที่เกี่ยวข้องเพ่ือการ
สร้างสรรค์สังคม 

2. ในการดำาเนินธุรกิจ บริษัทต้องให้ความสนใจในการ
สร้างงานและพัฒนาศักยภาพฝีมือแรงงานให้แก่
คนในชุมชนที่หน่วยงานตั้งอยู่ 

3. บริษัทต้องสนับสนุนการดำาเนินงานโดยไม่ล่วง
ละ เมิดสิทธิ มนุษยชนตามหลักปฏิบั ติ ที่ เ ป ็ น
ประโยชน์ต่อสังคม

4. บริษัทต้องให้ความสำาคัญอย่างยิ่งต่อการดำาเนิน
ธุรกิจไม่ละเมิดทรัพย์สินทางปัญหาหรือลิขสิทธิ์
ของผู้อื่นหรือธุรกิจอื่น

กำรก�ำกับดูแลกิจกำร
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2. The company must report the company’s 
financial position with accuracy, adequate 
and punctual to creditors.

3. The company must inform creditors in 
advance if terms and conditions in the 
contracts/agreements cannot be observed.

1.4   Disclosure and Transparency

Principle
The Board of Directors supervises the  

Company’s proper, complete, accurate, timely and 
transparent disclosure of financial and non-financial  
information through channels that can be easily  
accessed in an equitable and reliable manner. 
Moreover, the Board of Directors shall require 
the investor relations unit to communicate the  
disclosure and transparency policy to third  
parties, such as shareholders, institutional investors,  
general investors, analysts and relevant  
government agencies appropriately, equitably, and 
fairly.

Best Practices

• Disclosure of Data and Information of the 
Company
The Board of Directors has defined the  

policy regarding disclosure of information on  
business and operating results of the Company,  
both financial and non-financial information, in 
an accurate, adequate, appropriate, timely and  
transparent manner, to general public, investors 
and stakeholders. Regarding such disclosure, the  
Company complies with provisions of the Public 
Limited Company Act, the Securities and Stock 
Exchange Act, relevant regulations and notifications  
of the Securities and Exchange Commission, the 
Stock Exchange of Thailand, and other related  
authorities.

Furthermore, the Company has disseminated  
disclosure of information on its business and  
operating results, both financial and non-financial  
information, such as Good Corporate Governance 
Policy, code of conduct, management structure,  
mission and vision, annual report, financial  
statements and press release, through the company’s  
website at www.stecon.co.th in both Thai and  
English languages as another way of  
communications between the Company and related 
parties.

 The company discloses annual report both 
in Thai and English languages on to company’s  
website within 120 days after the end of fiscal year. 

• Investor Relations Office 
The Company has set up the Investor  

Relations Office to communicate with investors,  
shareholders, analysts, relevant government  
agencies, and the general public in an appropriate 
and equal manner. The Investor Relations Office 
can be reached at

 Investor Relations Office
Address: Sino-Thai Engineering and 
  Construction Public Company 
  Limited 
  30th Floor, Sino-Thai Tower, 
  32/60, Asoke Road, 
  Klongtoey-Nua, Wattana, 
  Bangkok    10110, Thailand.
E-mail:  ir@stecon.co.th
Tel: +66(0)2 610 4900 ext. 364

In 2015, the following investor relations  
activities were carried out:

• 93 Company visits
• 48  Roadshows
• 83 Conference calls 
• 1 Press Conference
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5. บ ริ ษั ท ต ้ อ ง ต ร ะ ห นั ก ถึ ง ค ว า ม สำ า คั ญ ข อ ง
ทรัพยากรธรรมชาติ และสิ่งแวดล้อม กำาหนด
ให้ทุกหน่วยงานมีการปฏิบัติตามกฎหมาย หลัก
เกณฑ์และข ้อบังคับที่ เกี่ยวข ้องกับการรักษา
ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่ งแวดล ้อมอย ่าง
เคร่งครัด  เพื่อให้เกิดผลกระทบต่อสังคม สิ่ง
แวดล้อม ชุมชนในบริเวณหน่วยงานน้อยที่สุด อีก
ทั้งตระหนักถึงการใช้ทรัพยากรและพลังงานอย่าง
คุ้มค่า จึงกำาหนดนโยบายและแนวปฏิบัติในการ
ลดการใช้ทรัพยากรและพลังงานให้ทุกงานปฎิบัติ
อย่างเคร่งครัด

6. บรษิทัต้องกำาหนดให้ทุกหน่วยงาน มีการดำาเนนิการ
ตามมาตรฐานความปลอดภยั อาชวีอนามัยและสิง่
แวดล้อม เพ่ือให้พนกังานและชมุชนในบรเิวณหน่วย
งานมัน่ใจในสภาพแวดล้อมการทำางานทีด่แีละคำานงึ
ถงึความปลอดภยัสงูสดุของผู้ท่ีเก่ียวข้อง

การปฏบิตัต่ิอคูค้่า
1. การดำาเนินการจัดซื้อจัดจ้างของบริษัทต้องดำาเนิน

การด้วยความยุตธิรรม โปร่งใส ตรวจสอบได้ และ
เป็นไปตามหลักเกณฑ์การจัดซื้อจัดจ้างที่บริษัท
กำาหนดไว้  โดยให้ข้อมูลและปฏบิตัต่ิอคู่ค้าอย่างเป็น
ธรรมและเสมอภาคเท่าเทยีมกัน  

2. บริษทัต้องดำาเนนิการรกัษาข้อมูลทางธรุกจิของคูค้่า
เป็นความลบั และไม่เปิดเผยให้กับผู้อ่ืนเพ่ือหวงัผล
ประโยชน์

3. ในการทำาสัญญากับคู่ค้า บริษัทต้องดำาเนินการ
จัดทำาสัญญาอย่างเป็นธรรม ไม่กระทำาการใดๆ
อันเป็นการจำากัดสิทธิของคู ่ค ้าและมีเงื่อนไขที่
เป็นธรรมสำาหรับคู่ค้า และปฏิบัติตามข้อสัญญา
ระหว่างบริษัทและคู่ค้า

4. บริษัทได้มีหลักเกณฑ์ ในการคัดเลือกคู ่ค ้าโดย
พจิารณาจาก 5 ด้านหลกัๆ ดงันี้

• ศกัยภาพทางการเงนิทีจ่ะใช้ในการดำาเนนิการ
• ความเชี่ยวชาญ ประสบการณ์ และคุณภาพ

ผลงานทางด้านงานวิศวกรรมและก่อสร้าง 
(กรณีจัดจ้าง) 

• คุณสมบัติและคุณภาพของสินค้า (กรณีจัด
ซื้อ)

• ศักยภาพและความพร้อมของเครื่องมือ
เครื่องจักรในการดำาเนินงาน/ให้บริการ

• ประวัติที่เก่ียวข้องกับการร้องเรียนหรือการ
ดำาเนินคดีข้อกำาหนดของกฎหมายแรงงาน
หรือกรณีการละเมิดสิทธิมนุษยชน

บริษัทให้ความสำาคัญในการคัดเลือกคู ่ค ้าเพื่อ
สนับสนุนให้การดำาเนินธุรกิจของบริษัทเป็นไปอย่างราบ
รื่น มีประสิทธิภาพ และลดความเสี่ยงที่อาจเกิดขึ้นได้

การปฏบัิตต่ิอเจ้าหน้ี
1. บริษทัต้องปฏิบตัติามข้อสญัญา เงือ่นไขคำา้ประกนั 

หรือเงื่อนไขที่ตกลงกันระหว่างบริษัทและเจ้าหนี้
อย่างเคร่งครัด ในการชำาระคนืหนี ้เงนิกูย้มื ดอกเบีย้ 
และมคีวามรับผดิชอบในหลกัประกนัต่างๆ

2. บริษัทต้องเปิดเผยข้อมูลอย่างถูกต้องเพียงพอ 
เหมาะสม และตรงต่อเวลาแก่เจ้าหนี้

3. บริษัทต้องดำาเนินการแจ้งให้เจ้าหนี้ทราบล่วงหน้า
หากไม่สามารถปฏิบัติตามข้อสัญญา เช่นกรณีการ
ผิดนัดชำาระหนี้หรือเงื่อนไขที่ตกลงกันได้ และร่วม
กันพิจารณาหาแนวทางแก้ไขปัญหาดังกล่าว

1.4 การเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส

หลกัการ : การเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส
คณะกรรมการบริษัทกำากับดูแลให้บริษัทมีการเปิด

เผยข้อมลูสำาคญัทัง้ข้อมลูทางการเงนิและข้อมลูทีม่ิใช่ข้อมลู
ทางการเงนิของบริษทัอย่างเหมาะสม ครบถ้วน ถกูต้อง 
ทนัเวลา โปร่งใส  ผ่านช่องทางทีเ่ข้าถงึข้อมลูได้ง่าย มคีวาม
เท่าเทยีมกนัและน่าเชือ่ถอื  ตลอดจนกำากบัดแูลให้มหีน่วย
งาน นกัลงทนุสมัพนัธ์ เพือ่สือ่สารกบับคุคลภายนอก เช่น ผู้
ถอืหุน้ ผูล้งทนุสถาบนั ผูล้งทนุทัว่ไป นกัวเิคราะห์และภาค
รัฐทีเ่กีย่วข้องอย่างเหมาะสม เท่าเทยีมกนัและเป็นธรรม

แนวปฏบัิตท่ีิด ี: การเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส

• การเปิดเผยข้อมูลและสารสนเทศของบรษัิท
คณะกรรมการบริษัท มีนโยบายในการเปิดเผย

ข้อมูลและสารสนเทศที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจและผลประกอบ
การของบริษัท ทั้งที่เป็นข้อมูลทางการเงิน (Financial  
Information) และข้อมลูทัว่ไป (Non- Financial Information)  
อย่างถูกต้อง เพียงพอ เหมาะสม ทันเวลา และมีความ
โปร่งใส เพื่อให้ประชาชนทั่วไป นักลงทุน และผู้มีส่วน
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The company’s Executives attended at the 
activities as usual.

• Dividend Payment Policy 
It is the Company’s policy to pay dividend 

in an amount of not less than 40% of its net 
profit before its interest in subsidiary companies. 
The dividend payment shall be made only if the  
Company has no accumulated loss or does 
not plan to make additional investment in mega  
projects.

• Whistleblowing and Whistleblower 
Protection Measures
To promote corporate good governance and 

encourage all employees and stakeholders to  
report or disclose potential corruption or violation 
of laws, code of ethics or policies of the Company,  
to file complaints regarding violation of rights, 
or to express their opinions regarding business  
operations, the Company has provided a channel 
for the employees and stakeholders to report to:

 Corporate Secretary Office
Address: Sino-Thai Engineering & 
  Construction Public Company 
  Limited
  29th Floor, Sino-Thai Tower, 
  32/59 Asoke Road, Klongtoey-Nua, 
  Wattana, Bangkok 10110, Thailand.
E-mail:  corporatesecretary@stecon.co.th
Tel: +66(0)2 610 4944

Information, complaints and recommendations  
submitted will be considered and actions will be 
taken appropriately on a case by case basis.  
Names of the whistleblowers will be kept  
unrevealed and all information will be treated  
confidentially. There are whistleblower protection  
measures to assure the whistleblowers or  
complainants that they will not be affected by  
providing such information.

• Communicate with the Board of Directors 
The company provides additional channel for 

stakeholders to communicate with the Board of  
Directors directly to the Board (without the  
acknowledgement of the company’s executives) 
in order to receive any suggestions or opinions  
including claimants such as the operation of the 
Executives, the unfair practices and any other acts 
that against the code of conduct.

Stakeholders can submit the document that 
clearly specified name, address, the convenient 
telephone number and e-mail address (if any) to:

The Audit Committee
 Address: Sino-Thai Engineering and  

Construction Public Company Limited
26th Floor, Sino-Thai Tower, 32/56, Asoke 

Road, Klongton-Nua, Wattana, Bangkok 10110,  
Thailand.

The Audit Committee will consider and manage  
such matters by directly report to the Board of  
Directors (without the acknowledgement of the 
company’s executives) case by case. The company 
assures that whistle blowers must not be harmed 
according to the whistleblowing policy.

1.5  Responsibilities of the Board of Directors 

Principle
The Board of Directors realizes that Corporate  

Good Governance plays an essential role to business  
operations of the Company. The Board is responsible  
to the shareholders and independent from the  
management. The directors shall perform their  
duties honestly and carefully, develop themselves 
all the time, and devote enough time to perform 
their duties and responsibilities to the fullest  
extent of their competency.
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ได้เสียของบริษัทได้รับทราบ โดยการเปิดเผยข้อมูลของ
บริษัท นั้น บริษัทได้ยึดหลักปฏิบัติให้เป็นไปตาม พระ
ราชบัญญัติบริษัทมหาชนจำากัด พระราชบัญญัติหลัก
ทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์และข้อบังคับและประกาศที่
เกี่ยวข้องของสำานักงานคณะกรรมการกำากับหลักทรัพย์
และตลาดหลักทรัพย์ ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย 
และหน่วยงานอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง

นอกจากนั้ นบริษัทยัง ได ้ เผยแพร ่ข ้อมูลและ
สารสนเทศที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจและผลประกอบการของ
บริษัท ทั้งที่เป็นข้อมูลทางการเงิน (Financial Information)  
และข้อมูลทั่วไป (Non - Financial Information) เช่น 
นโยบายการกำากับดูแลกิจการ จรรยาบรรณธุรกิจ 
โครงสร้างคณะกรรมการบริษัท วิสัยทัศน์และภารกิจ 
รายงานประจำาปี งบการเงิน ข่าวที่บริษัทเผยแพร่ เป็นต้น 
ผ่านทาง Website ของทางบริษัท ที่ www.stecon.co.th 
ทั้งที่เป็นภาษาไทยและภาษาอังกฤษเป็นอีกช่องทางหนึ่ง
ในการสื่อสารระหว่างบริษัท กับผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้อง

รายงานประจำาปีของบริษัทจะจัดทำาเป็นภาษาไทย
และอังกฤษและได้เผยแพร่ผ่านทาง Website ของบริษัท
ภายใน 120 วันนับตั้งแต่สิ้นสุดรอบปีบัญชี   

หน่วยงานนกัลงทุนสมัพันธ์
บรษิทัได้จดัตัง้หน่วยงานนกัลงทนุสมัพนัธ์ (Investor 

Relations) เพือ่ทำาหน้าที่ ในการสือ่สารกบันกัลงทนุ ผูถ้อืหุน้ 
นกัวเิคราะห์ ภาครฐัทีเ่กีย่วข้อง และประชาชนทัว่ไปอย่าง
เหมาะสมและเท่าเทยีมกนั 

โดยสามารถติดต่อหน่วยงานนักลงทุนสัมพันธ์ ได้ที่

 นกัลงทนุสมัพันธ์
ที่อยู่ :   บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง 
  แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 
  ชั้น 30 อาคารซิโน-ไทย ทาวเวอร์, 
  32/60  ถนนอโศก กรุงเทพ 10110
e-mail :  ir@stecon.co.th  
เบอร์ โทรศัพท์: 02-610-4900 ต่อ 364 

โดยในปี 2558 ที่ผ่านมามีกิจกรรมดังต่อไปนี้
• การพบนักลงทุน Company Visit จำานวน 

93  ครั้ง
• การพบนักลงทุน Roadshow จำานวน 48 

ครั้ง

• การประชุมทางโทรศัพท์ Conference Call 
จำานวน 83 ครั้ง

• การจัดแถลงข่าวต่อสือ่มวลชน Press 
Conference จำานวน 1 คร้ัง 

ทั้งนี้ ในกิจกรรมนักลงทุนสัมพันธ์ ผู้บริหารมีส่วน
ร่วมในการดำาเนินงานนักลงทุนสัมพันธ์ทุกครั้ง 

• นโยบายการจ่ายเงนิปันผล 
บริษัทมีนโยบายการจ่ายเงินปันผลไม่ตำ่ากว่าร้อย

ละ 40 ของกำาไรสุทธิก่อนส่วนได้ส่วนเสียในบริษัทย่อย
เมื่อบริษัทมีกำาไร ไม่มีผลขาดทุนสะสม และไม่มีการลงทุน
เพิ่มเติมในโครงการขนาดใหญ่

• นโยบายการแจ้งเบาะแสและมาตรการคุม้ครองผู้
แจ้งเบาะแส
เพือ่ให้บริษทัมกีารกำากบัดแูลกจิการทีด่ ี และให้สทิธิ

แก่พนักงานทุกคนและผู้มีส่วนได้เสียทุกกลุ่มสามารถแจ้ง
เบาะแสการทจุริตหรือคอร์รัปชัน่ การกระทำาผดิกฎหมาย
หรือจรรยาบรรณหรือนโยบายบริษทัหรือการร้องเรียนการ
ถกูละเมดิสทิธ ิ หรือเสนอความคดิเหน็เกีย่วกบัการดำาเนนิ
ธรุกจิของบริษทั บริษทัจัดให้มช่ีองทางในการแจ้งเบาะแส
และร้องเรียนมายงั  

 เลขานุการบรษัิท
ที่อยู่ :   บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ 
  คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 
  ชั้น 29 อาคาร ซิโน-ไทย ทาวเวอร์, 
  32/59  ถนนอโศก กรุงเทพ 10110
e-mail :  corporatesecretary@stecon.co.th  
เบอร์ โทรศัพท์: 02-610-4994

โดยเบาะแส ข้อร้องเรียน และข้อเสนอแนะต่างๆ
จะได้รับการพิจารณาและดำาเนินการตามความเหมาะสม
โดยพิจารณาเป็นรายกรณีไปและมีมาตรการคุ้มครองผู้
แจ้งเบาะแสและผู้ร้องเรียน ซึ่งบริษัทจะเก็บข้อมูลการ
ร้องเรียนไว้เป็นความลับ การดำาเนินการที่เกี่ยวข้องคำานึง
ถึงความปลอดภัยของผู้แจ้งเบาะแสและผู้ร้องเรียน รวม
ถึงผู้ ให้ความร่วมมือในการตรวจสอบข้อเท็จจริง   เพื่อให้
ผู้ที่เกี่ยวข้องทั้งหมดนั้น มั่นใจว่าจะไม่ได้รับผลกระทบจาก
การแจ้งเบาะแสและร้องเรียนดังกล่าว 
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Best Practices

Composition and Qualifications of the Board of 
Directors

1. The Board of Directors shall consist of at 
least five directors.

2. Not less than half of the total number of  
directors shall domicile in the Kingdom of 
Thailand and possess all qualifications  
required by laws.

3. The Board of Directors shall consist of  
independent directors in a number of more 
than 50% of the total directors and more than 
66% of the members of the Board shall not 
be executives of the Company.

4. Chairman of the Board shall be an independent  
director and not the same person with the 
President.

5. The Board of Directors shall consist of  
directors who are competent, experienced, 
and skilled in different areas necessary for  
management of the Company’s affairs. The  
directors shall perform their duties in full  
conformity with laws and objectives and  
regulations of the Company as well as  
resolutions of the shareholders’ meeting 
and in good faith for utmost interests of the  
Company.

6. Each Directors should be a Director in other  
listed companies not exceeding 5 companies.  

7. Directors who are one of the Executives can 
be seated as a Director in listed companies 
not exceeding 2 companies. 

The Authorities and Duties of the Board of 
Directors 

1. To perform their duties by utilizing their  
knowledge, skills, and experiences in order 
to benefit the company’s business operation. 
Their duties must be in compliance with the 

company’s objectives, regulations, the Public 
Limited Companies Act B.E.2535, Securities 
and Exchange Commission B.E.2535.

2. Consider and approve the company’s vision 
mission trends and strategy for operating  
business that had been proposed by the 
Board of Executives Directors and review it 
every year. 

3. Supervise the company to have its best  
practices toward nominating qualified person 
to be a director with transparency according 
to good corporate governance.

4. Supervise the company to have its best  
practices toward remuneration of the Board 
of Directors and other Board Committees to 
be appropriate reliance with good corporate 
governance.

5. Supervise the company to have its best  
practices toward the evaluation of the Board 
of Directors and other Board Committees  
including the evaluation for the President in  
accordance with the good corporate governance  
to stimulate the efficiency in working as a 
Director.

6. To supervise the management and Board  
Committees to effectively conduct the business 
under the company’s policies and request the 
management to report the issues that has 
significant affects to the company’s operation. 
The Board of Directors shall assure that all 
related parties’ transactions are conducted in 
accordance with the regulations of the Office  
of the Securities and Exchange Commission  
and the Stock Exchange of Thailand. In case 
of necessity, the Board of Directors will  
require the management to hire advisors in 
order to give opinions for the management’s 
decision in specialized issues which have 
significant effect on the company’s operation.

7. To supervise the company and to set up effective  
internal control, and Internal Audit system.  
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• การตดิต่อกับคณะกรรมการบรษัิท
เพื่อให้ผู้มีส่วนได้เสียกับบริษัททุกกลุ่ม  สามารถ

ติดต่อสื่อสาร เสนอแนะ หรือแสดงความคิดเห็นในการ
ดำาเนินธุรกิจ หรือร้องเรียนในเรื่องต่างๆ เช่น  การปฏิบัติ
หน้าที่ของผู้บริหาร การดำาเนินงานที่ ไม่เป็นธรรม การ
ปฏิบัติหน้าที่ที่ขัดต่อจรรยาบรรณ เป็นต้น โดยมีความ
ประสงค์แจ้งต่อคณะกรรมการบริษัทโดยตรง (ไม่ผ่านผู้
บริหารของบริษัท)  บริษัทได้จัดให้มีช่องทางในการติดต่อ
กับคณะกรรมการบริษัท ดังนี้ 

ผูม้ส่ีวนได้เสยีทกุกลุม่สามารถส่งเร่ืองพร้อมเอกสาร 
โดยให้ระบ ุ ชือ่ ทีอ่ยู ่ หมายเลขโทรศพัท์ทีต่ดิต่อได้สะดวก 
และ e-mail (ถ้าม)ี อย่างชดัเจน โดยส่งเอกสารมายงั

 คณะกรรมการตรวจสอบ
ที่อยู่ :  บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง 
  แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 
  ชั้น 26 อาคารซิโน-ไทย ทาวเวอร์, 
  32/56  ถนนอโศก กรุงเทพ 10110
ทัง้นี ้ คณะกรรมการตรวจสอบเป็นผูพ้จิารณาและ

ดำาเนินการที่เกี่ยวข้องกับประเด็นการร้องเรียนต่อคณะ
กรรมการบริษัทโดยตรง(ไม่ผ่านผู้บริหารของบริษัท)เป็น
รายกรณีไป  รวมถงึการรายงานต่อคณะกรรมการบรษิทั 
โดยบรษิทัมนีโยบายและแนวปฏบิตัิในการแจ้งเบาะแสและ
มาตรการคุม้ครองผูแ้จ้งเบาะแส เพือ่ให้ผูแ้จ้งเบาะแสและผู้
ร้องเรียนมัน่ใจว่าจะไม่ได้รับผลกระทบจากการแจ้งเบาะแส
หรือร้องเรียนดงักล่าว 

1.5 ความรบัผดิชอบของคณะกรรมการ

หลกัการ : ความรบัผดิชอบของคณะกรรมการ
คณะกรรมการบรษิทัตระหนกัถงึบทบาททีส่ำาคญัใน

การกำากบัดแูลกจิการเพือ่ประโยชน์สงูสดุของบริษทั โดยมี
ความรบัผดิชอบต่อผลการปฏบิตัหินา้ทีต่่อผูถ้อืหุน้และเป็น
อสิระจากฝ่ายจัดการ โดยกรรมการบริษทัปฏิบตัหิน้าทีด้่วย
ความซ่ือสตัย์สจุริต ระมดัระวงั รอบคอบ พฒันาตนเองให้
ทนัสมยัอยูต่ลอดเวลา อทุศิเวลาอย่างเพยีงพอ เพือ่ปฏบิตัิ
หน้าทีต่ามความรับผดิชอบได้อย่างเตม็ที่ 
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Internal Audit manager shall report directly to 
the Audit Committee.

8. Independent Directors shall independently  
consider company’s matters related to strategies,  
management, appointing directors, and issues 
that have significant affects to the Company 
for the benefit of the shareholders and shall 
have an access to adequate financial and 
business information to perform their duties.

The Board of Directors’ Approval
1. Appoint, detach, empower to the Board  

Committees and President to act under the 
Board of Directors.

2. Consult other expertise or the Assistant to 
President (if any) or outsource the Advisory 
Board if necessary and all expenses shall 
be borne by the company. 

3. Approve any establishment, merger and  
acquisition, or cease any subsidiaries.

4. Propose the increasing and decreasing  
capital or changing par value including 
amendment of the company’s associate, the 
article of association and/or the purpose of 
its business to shareholders.

5. Empower the Management team, Top  
Executives of the Company or other people 
to act under the authorization of the Board 
of Directors. 

6. The Board members have rights to call  
Management team or other related employees  
of the company to clarify, give opinion, or 
submit the document to the Board if necessary. 

7. Appoint and detach Corporate Secretary 

Authorization and duties of Chairman of The 
Board of Directors 

1. The Chairman of the Board of Directors shall 
abide by duties as stated in the company’s 
article of associate and the resolution of 

the annual general meeting of shareholders 
including laws and regulations, the Public 
Company Act B.E. 2535 and the Securities  
and Exchange Act B.E. 2535 and other  
related regulations for Chairman of the Board 
of Directors.

2. Act as the Chairman at the Board of Directors  
meeting and ensure that the company shall 
convene the Board of Directors meeting in 
accordance with the Article of Association, 
laws and good corporate governance policy.

3. Act as the Chairman of the annual general 
meeting of shareholders and ensure that the 
company shall convene the annual general 
meeting of shareholders in accordance with 
the Article of Association, laws and good 
corporate governance policy.

4. Support, improve and ensure that the Board 
of Directors shall perform their duties 
with integrity according to good corporate  
governance and code of conduct.

The Definition and qualification of Independent 
Director

The Board of Directors reviews the definition  
and qualifications of Independent Directors, the 
regulations of which are more stringent than 
those of the Securities and Exchange Commission 
(SEC) and Stock Exchange of Thailand (SET), 
as committed to good corporate governance as  
follows:

1. Holding shares no more than 0.5 % of the 
total voting shares of the Company, its  
parent company, its subsidiaries, its  
associated companies, or a related juristic 
entity with potential conflicts, including of 
shares held by related persons1.

2. Not being an executive director2, an employee,  
or a company consultant who receives a regular  
salary or a controlling person of the Company,  
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แนวปฏบิตั ิ: ความรบัผดิชอบของคณะกรรมการ

คณะกรรมการบรษิทั

องค์ประกอบและคุณสมบติั
1. คณะกรรมการบรษิทัประกอบด้วยกรรมการจำานวน

ไม่น้อยกว่า 5 คน 
2. กรรมการบริษัทไม่น้อยกว่าก่ึงหนึ่งของจำานวน

กรรมการบริษัททั้งหมดนั้นต้องมีถิ่นที่อยู ่ ในราช
อาณาจักรและจะต้องเป็นผู ้มีคุณสมบัติตามที่
กฎหมายกำาหนด

3. คณะกรรมการบริษัทประกอบด้วยกรรมการอิสระ
มากกว่าร้อยละ 50 ของจำานวนกรรมการทั้งคณะ 
คณะกรรมการบริษัทประกอบด้วยกรรมการที่ ไม่
เป็นผู้บริหารมากกว่าร้อยละ 66 ของจำานวน
กรรมการทั้งคณะ

4. ประธานกรรมการบริษัทต้องเป็นกรรมการอิสระ 
และไม่เป็นบคุคลเดยีวกบัผูด้ำารงตำาแหน่งกรรมการ
ผูจ้ดัการ

5. คณะกรรมการบริษัทประกอบด้วยผู ้ มีความรู ้ 
ประสบการณ์ และเชี่ยวชาญในหลากหลายสาขา
อาชีพท่ีจำาเป็นในการบริหารกิจการของบริษัท 
และต้องปฏิบัติหน ้าที่ ให ้ เป ็นไปตามกฎหมาย 
วัตถุประสงค์ และข้อบังคับของบริษัท ตลอดจน
มติที่ประชุมผู้ถือหุ้น ด้วยความซื่อสัตย์สุจริตและ
ระมัดระวังรักษาผลประโยชน์ของบริษัท

6. กรรมการบริษัทแต่ละคนสามารถดำารงตำาแหน่ง
กรรมการในบรษัิทจดทะเบยีนได้ไม่เกิน 5 บริษทั

7. กรรมการบริษัทที่ เป ็นผู ้บริหารสามารถดำารง
ตำาแหน่งกรรมการในบริษัทจดทะเบียนอื่นได้ ไม่
เกิน 2 แห่ง

ขอบเขตอ�านาจหน้าทีข่องคณะกรรมการบรษิทั
1. คณะก ร รมก า รบ ริ ษั ท มี ห น ้ า ที่ ป ฏิ บั ติ ต า ม

วตัถปุระสงค์ ข้อบงัคับของบรษัิท และมตทิีป่ระชมุ
ผูถ้อืหุน้ของบรษัิท ตลอดจนการดำาเนนิการตาม
กฎหมาย พระราชบญัญัตบิรษัิทมหาชน จำากดั พ.ศ. 
2535 และกฎหมายว่าด้วย พระราชบญัญตัหิลกั
ทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ พ.ศ. 2535 และกฎ
หมายอืน่ๆทีเ่ก่ียวข้อง โดยใช้ความรูค้วามสามารถ

และประสบการณ์ ให้เป็นประโยชน์ต่อการดำาเนิน
ธรุกจิของบริษทั

2. พิจารณาและอนุมัติ วิสัยทัศน์ พันธกิจ นโยบาย 
ทิศทาง และกลยุทธ์การดำาเนินธุรกิจที่เสนอโดย
คณะกรรมการบริหาร พร้อมกำากับดูแลให้มีการ
ทบทวนและอนุมัติทุกปี

3. กำากับดูแลให้บริษัทมีกระบวนการในการสรรหา
กรรมการบริษัทเป็นไปอย่างโปร่งใสตามหลักการ
กำากับดูแลกิจการที่ดี

4. กำากับดูแลให้บริษัทมีการกำาหนดค่าตอบแทนคณะ
กรรมการบริษัทและคณะกรรมการชุดย่อยชุด
ต่างๆเป็นไปอย่างเหมาะสมตามหลักการกำากับ
ดูแลกิจการที่ดี

5. กำากับดูแลให้บริษัทมีการประเมินผลการปฏิบัติงาน
ของคณะกรรมการบริษัท คณะกรรมการชุดย่อย 
และกรรมการผู้จัดการให้เป็นไปตามแนวทางการ
กำากับดูแลกิจการที่ดีพร้อมติดตามผลการประเมิน
และพัฒนาปรับปรุงเพิ่มประสิทธิภาพการทำางาน

6. กำากับดูแลให ้คณะกรรมการชุดย ่อยและฝ่าย
จัดการดำาเนินงานตามนโยบายที่กำาหนดไว้อย่าง
มีประสิทธิภาพ โดยให้เป็นไปตามกฎระเบียบ ข้อ
บังคับของสำานักงานคณะกรรมการกำากับหลัก
ทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์
แห่งประเทศไทย หากจำาเป็นคณะกรรมการจะได้
กำาหนดให้มีการว่าจ้างที่ปรึกษาภายนอกเพื่อให้คำา
ปรึกษาหารือให้ความเห็นทางวิชาชีพประกอบการ
ตัดสินใจในเร่ืองที่มีผลต่อการดำาเนินธุรกิจอย่างมี
สาระสำาคัญของบริษัท

7. กำากับให้บริษัทมีระบบการควบคุมภายใน และการ
ตรวจสอบภายในที่มีประสิทธิผลโดยจัดให้มีแผนก
ตรวจสอบภายใน เป็นผู้ติดตามดำาเนินการและ
ประสานงานกับคณะกรรมการตรวจสอบ

8. กรรมการอิสระของบริษัท จะใช้ดุลพินิจของตน
อย่างเป็นอิสระในการพิจารณากลยุทธ์      การ
บริหารงาน การแต่งตั้งกรรมการบริษัท และเรื่อง
ที่มีผลกระทบต่อผลประโยชน์ของผู้มีส่วนได้เสีย
ของบริษัท รวมถึงการเข้าถึงสารสนเทศทางการ
เงิน และทางธุรกิจอื่นๆอย่างเพียงพอต่อการปฏิบัติ
หน้าที่และนโยบายการดำาเนินงาน

กำรก�ำกับดูแลกิจกำร
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its parent company, its subsidiaries,  
its associated companies, its same-level 
subsidiaries3, or a related juristic entity with 
potential conflict of interest during the period 
of 2 years before the appointment.

3. Not being a person who has a blood or a legal 
relationship of a parent, spouse, sibling, and 
child including a child’ spouse, to any exec-
utive management, major shareholder, a con-
trolling person, or a person whom has been 
proposed to be an executive management  
or a controlling person of the Company or its 
subsidiaries.

4. Not having a business relationship and a 
vested interest, whether directly or indirectly, 
financially or administratively, including not 
being a professional advisor to the company 
such as an auditor, a client, partner, supplier, 
creditor, or debtor of the parent company, its 
subsidiaries, its associated companies, its 
same-level subsidiaries3, or a related juristic  
entity with potential conflict of interest during 
the period of 2 years before the appointment.

5. Not being a director who has been appointed  
as the representative of the Company’s  
director, major shareholder, or shareholder 
who is related to a major shareholder of the 
Company.

6. Not having any other characteristics that may 
potentially prevent from giving independent  
opinions.

7. An independent director, with qualification 
under Clauses 1- 6, may be assigned by the 
Board of Directors to make the collective 
decisions on the operation of the Company,  
its parent company, its subsidiaries, its  

associated companies, its same-level  
subsidiaries3, or a related juristic entity with 
potential conflicts 

The Nomination of the Board of Directors
To nominate a director, the nomination and 

remuneration committee shall ensure that the  
nomination would be preceded transparently be-
fore proposing to the Board of Directors. The  
nomination and remuneration committee must  
propose qualified person, especially with the 
missing skills and qualifications for the prevailing  
Board’s components and structure under the  
company business strategies, and his/her biography  
and other personal information to the Board in order  
to provide an adequate information to the Board 
and then can be submitted to the annual general 
meeting of shareholders to approve eventually. 

The directors of the company shall be  
appointed by the shareholders’ meeting pursuant to 
the following criteria and procedures:

1. In voting for the election of each director,  
each shareholder shall have one vote 
per share held by him/her.

2. At the election of directors, it is  
required that one director shall be 
elected at a time. Each shareholder 
must exercise all of his/her votes in 
electing one person nominated as a 
director.

3. The candidates who have the most 
votes shall be elected as directors 
equivalent to the number of directors 
required. If two candidates have equal 
votes, the Chairman of the meeting 
shall have a casting vote.

Footnote:
1. “Related Person” means a person defined under the Section 258 of Securities and Exchange Act B.E. 2535.
2. “Executive director” means any director who holds an executive position, or any director who is in charge of 

any actions deemed to be taken by executives, and shall include any authorized director except where it can be  
demonstrated that such authorized director, jointly with other directors, signs on transactions which have already 
passed board’s approval.

3. “same-level subsidiary” means any two or more subsidiaries under the same parent company.
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อ�านาจด�าเนนิการของคณะกรรมการบรษิทั
1. แต่งตั้ง ถอดถอน มอบอำานาจหน้าที่คณะกรรมการ

ชุดย่อยต่างๆ และกรรมการผู้จัดการไปปฏิบัติ
2. ปรึกษาผู้เชี่ยวชาญ หรือ ที่ปรึกษาของบริษัท (ถ้า

มี) หรือจ้างที่ปรึกษา หรือผู้เชี่ยวชาญภายนอกใน
กรณีจำาเป็นด้วยค่าใช้จ่ายของบริษัท

3. อนุมัติการก่อตั้ง ควบรวม หรือเลิกบริษัทย่อย
4. เสนอการเพิม่ทนุหรอืลดทุน หรอืการเปลีย่นแปลง

มลูค่าหุน้ การแก้ไข เปลีย่นแปลงหนงัสอืบรคิณห์สนธิ 
ข้อบงัคบัและ/หรอืวตัถปุระสงค์ของบรษิทัต่อผูถ้อืหุน้

5. มอบอำานาจให้แก่ฝ่ายจดัการ พนกังานระดบับริหาร
ของบรษิทั หรอืบคุคลอ่ืนใดทำาการแทนได้ ภายใต้
ขอบเขตอำานาจหน้าทีข่องคณะกรรมการบรษิทั

6. มีอำานาจเชิญฝ่ายจัดการและพนักงานของบริษัทที่
เกี่ยวข้องมาชี้แจง ให้ความเห็น ร่วมประชุมหรือส่ง
เอกสารตามที่เห็นว่าเกี่ยวข้องจำาเป็น

7. แต่งตั้งและถอดถอนเลขานุการบริษัท

ขอบเขต อ�านาจหน้าทีข่องประธานกรรมการบรษิทั
1. มหีน้าทีป่ฏบิตัติามวตัถปุระสงค์ ข้อบงัคบัของบริษัท 

และมตทิี่ประชุมผู้ถือหุ้นของบริษัท ตลอดจนการ
ดำาเนินการตามกฎหมาย พระราชบัญญัติบริษทั
มหาชน จำากดั พ.ศ. 2535 และกฎหมายว่าด้วย พระ
ราชบญัญตัหิลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ พ.ศ. 
2535 และกฎหมายอืน่ๆทีเ่กีย่วข้องทีก่ำาหนดไว้โดย
เฉพาะให้เป็นหน้าทีข่องประธานกรรมการบรษัิท

2. ทำาหน้าที่ประธานในการประชุมคณะกรรมการ
บรษิทั และกำากับดแูลการประชมุคณะกรรมการ
บรษิทัให้เป็นไปตามข้อบงัคับบรษัิท กฎหมาย และ
แนวทางการกำากับดแูลกิจการทีด่ทีีเ่ก่ียวข้อง

3. ทำาหน้าทีป่ระธานในการประชมุผู้ถือหุ้น และกำากบั
ดูแลการประชุมผู้ถือหุ้นให้เป็นไปตามข้อกฎหมาย
และแนวทางการกำากับดแูลกิจการทีด่ทีีเ่ก่ียวข้อง

4. ส่งเสรมิ พัฒนา และกำากับดแูลการปฎบิตัหิน้าที่
ของคณะกรรมการบรษัิทให้เป็นไปด้วยความซือ่สตัย์

สจุริต  ปฏิบตัติามหลกัจรรยาบรรณของบริษทัและ
หลกัการกำากบัดแูลกจิการทีด่ี

นิยามและคณุสมบัตขิองกรรมการอสิระ
คณะกรรมการบริษั ท ได ้ กำ าหนดนิยามและ

คุณสมบัติของกรรมการอิสระของบริษัทให้เข้มงวดกว่า
ข้อกำาหนดของสำานักงานคณะกรรมการกำากับหลักทรัพย์
และตลาดหลักทรัพย์ (ก.ล.ต.)และตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทย(ตลท.) โดยยึดตามนโยบายการกำากับดูแล
กิจการที่ดี ดังนี้

1. ถือหุ้นไม่เกินร้อยละ 0.5  ของจำานวนหุ้นที่มีสิทธิ
ออกเสียงทั้งหมดของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัท
ย่อย บริษัทร่วม หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัด
แย้ง โดยให้นับรวมหุ้นที่ถือโดยผู้ที่เกี่ยวข้อง1ด้วย 

2. ไม่เป็นกรรมการที่มีส่วนร่วมบริหารงาน2 / 
พนักงาน / ลูกจ้าง / ที่ปรึกษาที่ ได้รับเงินเดือน
ประจำา / ผู้มีอำานาจควบคุมของบริษัท บริษัทใหญ่ 
บริษัทย่อย บริษัทร่วม บริษัทย่อยลำาดับเดียวกัน3  

หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง เว้นแต่จะได้พ้น
จากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่า 2 ปี

3. ไม่มีความสัมพันธ์ทางสายโลหิตหรือโดยการจด
ทะเบียนในลักษณะที่เป็นบิดามารดา คู่สมรส พี่
น้อง และบุตร รวมทั้งคู่สมรสของบุตร กับผู้
บริหาร ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ผู้มีอำานาจควบคุม หรือ
บุคคลที่จะได้รับการเสนอชื่อเป็นผู้บริหารหรือผู้มี
อำานาจควบคุมของบริษัทหรือบริษัทย่อย

4. ไม่มีความสัมพันธ์ทางธุรกิจ ไม่มีผลประโยชน์หรือ
ส่วนได้ส่วนเสีย ไม่ว่าจะทางตรงหรือทางอ้อมทั้ง
ในด้านการเงินและการบริหารงาน ซึ่งรวมถึงไม่
เป็นผู้ ให้บริการทางวิชาชีพ เช่น ผู้สอบบัญชี  ไม่
เป็นลูกค้า คู่ค้า ผู้จัดหาวัตถุดิบ เจ้าหนี้/ลูกหนี้
การค้า เจ้าหนี้/ลูกหนี้เงินให้กู้ยืมของบริษัท บริษัท
ใหญ่ บริษัทย่อย  บริษัทร่วม หรือนิติบุคคลที่อาจ
มีความขัดแย้ง เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะ
ดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่า 2 ปี

หมายเหตุ: 
1. ผู้ที่เกี่ยวข้อง หมายถึง บุคคลตามมาตรา 258 แห่งพระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์
2. กรรมการทีมี่ส่วนร่วมบรหิารงาน หมายถงึ กรรมการทีด่ำารงตำาแหน่งเป็นผูบ้รหิาร กรรมการทีท่ำาหน้าทีร่บัผดิชอบเยีย่งผูบ้รหิาร และ

กรรมการทีม่อีำานาจลงนามผกูพนั เว้นแต่แสดงได้ว่าเป็นการลงนามผกูพนัตามรายการทีค่ณะกรรมการมมีตอินมุตัิไว้แล้ว และเป็นการลง
นามร่วมกับกรรมการรายอืน่

3. บริษทัย่อยลำาดบัเดยีวกนั หมายถงึ บริษัทย่อยตัง้แต่ 2 บรษิทัขึน้ไปทีม่บีรษิทัใหญ่เป็นบรษิทัเดยีวกนั
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In the case of any vacancy on the Board of 
Directors for any reason other than retirement by 
rotation, the Board of Directors shall elect a person  
who is qualified and not prohibited by laws to 
fill the vacancy at the next Board of Directors’ 
meeting, unless the remaining term of the former 
director is less than two months. The replacement  
director shall retain his/her office only for the  
remaining tenure of his/her predecessor. The  
resolution of the Board of Directors in respect 
of appointment of the replacement director shall  
represent the votes of no less than three-quarters 
fourth of the remaining directors.

Term of Office
At every annual general shareholders meeting,  

one-third of the directors shall retire from office. If 
the number of directors to retire from office is not 
a multiple of three, then the number of directors 
closest to one-third shall retire. A director who  
retires by rotation shall be eligible for re-election. In 
addition to the retirement by rotation, the directors 
shall be vacated upon:

(1) Death
(2) Resignation
(3) Disqualification or being of a forbidden  

nature under Section 68 of the Public  
Limited Company Act B.E. 2535 (A.D. 1992)

(4) Removal by resolution of the shareholders’ 
meeting in accordance with Section 76 of 
the Public Limited Company Act B.E. 2535 
(A.D. 1992)

(5) Removal by order of the court

Directors’ Remuneration
A member of the Board of Directors and 

other subcommittees is entitled to remuneration 
from the Company, namely meeting allowances, 
annual gratuity and other benefits approved by 
the shareholders’ meeting. The Board of Director 

has assigned the Nomination and Remuneration  
Committee to establish the remuneration structure 
of the Board of Directors and submit the same to 
the Board of Directors for approval and presentation  
to the shareholders’ meeting for final approval. 

The President and Senior Management 
Remuneration

The remuneration of the President and  
senior management policy and guidelines is  
established by the Board of Executive Directors,  
which based on, such as, key performance  
indicators, the remuneration of executive in the 
industry, and the performance assessment in order 
to provide the appropriate remuneration, to attract 
the qualified executives and to be more competitive 
in the industry.

The performance assessment of the Board of 
Directors and Board Committees

The performance assessment of the Board of 
Directors 

The performance assessment of the Board 
of Directors shall be evaluated both as in group 
and individual (self-assessment) with the details 
as follows:

• The performance Board assessment
The procedure to evaluate the performance of 

the Board of Directors as in group has been divided 
into 6 major sessions as suggested by the Stock 
Exchange of Thailand, which are (1) Qualifications  
and Structure of the Board (2) Roles and  
Responsibilities of the Board (3) The Board’s  
meetings (4) The Board’s fiduciary (5) The  
relationship between the Board and the Management  
(6) Self-improvement of the Board and the  
Management
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5. ไม่เป็นกรรมการที่ ได้รับแต่งตั้งขึ้นเพื่อเป็นตัวแทน
ของกรรมการของบรษัิท ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผูถ้อื
หุน้ซึง่เป็นผู้เก่ียวข้องกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษทั

6. ไม่มีลักษณะอ่ืนใดที่ทำาให้ ไม่สามารถให้ความเห็น
อย่างเป็นอิสระได้

7. กรรมการอิสระที่มีคุณสมบัติตามข้อ 1 – 6 อาจได้
รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัทให้ตัดสินใจ
ในการดำาเนินกิจการของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัท
ย่อย บริษัทร่วม บริษัทย่อยลำาดับเดียวกัน หรือนิติ
บุคลที่อาจมีความขัดแย้ง โดยมีการตัดสินใจในรูป
แบบองค์คณะ (Collective Decision)

การสรรหากรรมการบรษิทั
การแต่งต้ังกรรมการบริษัทดำาเนินการด้วยความ

โปร่งใส โดยคณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน 
เป็นผู้สรรหาผู้ที่มีคุณสมบัติเหมาะสมที่จะดำารงตำาแหน่ง
กรรมการบรษิทัโดยสรรหาผู้ทีมี่ความรู ้ ความเชีย่วชาญ 
ความสามารถ ประสบการณ์ ทกัษะทีจ่ำาเป็นและเกีย่วข้อง
กบัธรุกจิของบรษิทั ท่ีสอดคล้องกับกลยุทธ์และการดำาเนนิ
ธรุกจิของบรษิทั ซึง่จะพิจารณาถึงคุณสมบตัทิียั่งขาดอยู่
ของคณะกรรมการบรษัิทด้วย  และเสนอชือ่พร้อมประวตัทิี่
มข้ีอมลูอย่างเพยีงพอต่อคณะกรรมการบรษัิท เพ่ือนำาเสนอ
ทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้เพือ่ลงมตแิต่งตัง้เป็นกรรมการบรษิทั โดย
วาระการแต่งตัง้กรรมการบรษัิท จะกำาหนดให้มีการลงมติ
แต่งตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 

ทั้งนี้การลงมติวาระแต่งตั้งกรรมการบริษัท มีหลัก
เกณฑ์และวิธีการ ดังนี้

1. ในการลงคะแนนเสียงเลือกตั้งกรรมการบริษัท 
ผู้ถือหุ้นแต่ละคนมีสิทธิในการลงคะแนนเสียง
เท่าเทียมกันหนึ่งหุ้นต่อหนึ่งเสียง

2. ในการลงคะแนนเสียงเลือกตั้งกรรมการบริษัท 
กำาหนดให้มีการลงมติแต่งตั้งกรรมการบริษัท
เป็นรายบุคคล โดยให้ผู้ถือหุ้นลงคะแนนเสียง
ท้ังหมดที่ตนมีอยู่เลือกบุคคลที่ ได้รับการเสนอ
ชื่อเป็นกรรมการบริษัทที่ละคน 

3. บุคคลที่ ได้รับคะแนนเสียงสูงสุดตามลำาดับลง
มา เป็นผู้ได้รบัเลอืกตัง้เป็นกรรมการบริษทั
เท่าจำานวนกรรมการบริษัทที่จะพึงเลือกตั้งใน
ครัง้นัน้ ในกรณีทีบ่คุคลซึง่ได้รบัการเลอืกตัง้ใน
ลำาดบัลงมามีคะแนนเสยีงเท่ากัน เกินจำานวน

กรรมการบริษทัทีจ่ะพงึม ี ให้ประธานทีป่ระชมุ
ออกเสยีงได้เพิม่ขึน้อกีหนึง่เสยีงเป็นเสยีงชีข้าด

กรณีที่ตำาแหน่งกรรมการบริษัทว่างลงเนื่องจาก
เหตุอ่ืนนอกจากการครบวาระออกจากตำาแหน่งกรรมการ
บริษัทให ้คณะกรรมการพิจารณาแต่งตั้งบุคคลซ่ึงมี
คุณสมบัติและไม่มีลักษณะต้องห้ามตามกฎหมายเข้า
เป็นกรรมการแทนในการประชุมคณะกรรมการคราวถัด
ไป เว้นแต่วาระของกรรมการบริษัทที่พ้นจากตำาแหน่งจะ
เหลือน้อยกว่า 2 เดือน โดยบุคคลซึ่งเข้าเป็นกรรมการ
บริษัทแทนจะอยู่ ในตำาแหน่งกรรมการบริษัทได้เพียงเท่า
วาระที่ยังเหลืออยู่ของกรรมการบริษัทซึ่งตนแทน ทั้งนี้ 
มติการแต่งตั้งบุคคลเข้าเป็นกรรมการบริษัทแทนดังกล่าว
ต้องได้รับคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า 3 ใน 4 ของจำานวน
กรรมการบริษัทที่ยังเหลืออยู่

วาระการด�ารงต�าแหน่ง
 ในการประชุมผู ้ถือหุ ้นสามัญประจำาปีทุกครั้ง 
ให้กรรมการบริษัทออกจากตำาแหน่งจำานวน 1 ใน 3 ถ้า
จำานวนกรรมการบริษัทที่จะแบ่งออกให้ตรงเป็นสามส่วน
ไม่ได้ ก็ให้ออกโดยจำานวนใกล้ที่สุดกับส่วน 1 ใน 3 โดย
กรรมการบริษัทที่ออกตามวาระนั้นอาจถูกเลือกเข้ามา
ดำารงตำาแหน่งใหม่ได้ นอกจากการพ้นตำาแหน่งตามวาระ
แล้ว กรรมการบริษัทพ้นจากตำาแหน่งเมื่อ

(1) ตาย
(2) ลาออก
(3) ขาดคุณสมบัติ หรือมีลักษณะต้องห้ามตามมาตรา 

68 พระราชบัญญัติมหาชนจำากัด พ.ศ.2535 
(4) ที่ประชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออกตามพระราชบัญญัติ 

ตามมาตรา 76 พระราชบญัญตัมิหาชนจำากดั พ.ศ.
2535

(5) ศาลมีคำาสั่งให้ออก

ค่าตอบแทนกรรมการบรษัิท
ค่าตอบแทนสำาหรับกรรมการบริษัทและคณะ

กรรมการชดุย่อยชดุต่างๆนัน้ ประกอบด้วยค่าเบีย้ประชมุ 
ค่าบำาเหนจ็ประจำาปี และสทิธปิระโยชน์อืน่ๆต้องได้รบัการ
อนมุตัจิากทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้ ทัง้นีค้ณะกรรมการบรษิทัได้
มอบหมายให้คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
ทำาหน้าที่กำาหนดโครงสร้างค่าตอบแทนกรรมการบริษัท
และนำาเสนอต่อคณะกรรมการบรษิทัพจิารณาเหน็ชอบและ
นำาเสนอต่อทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้เพือ่อนมุตัิ
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The performance assessment procedures are 
as follows;

1. The performance assessment of the 
Board of Directors as in group at least 
once a year.

2. Corporate Secretary summarizes and 
reports the result of the performance 
Board assessment to the Nomination 
and Remuneration Committee in order to 
consider any guidelines to improve the 
performance of the Board of Directors 
efficiently.

3. The Nomination and Remuneration  
reports the result and other additional 
guidelines to improve the efficiency of 
the Board of Directors’ performance to 
the Board.

• The performance assessment of individ-
ual directors (Self-assessment) 
The procedure to evaluate the performance  

assessment of individual directors (self-assessment)  
has been divided into 6 major sessions as  
suggested by the Stock Exchange of Thailand, 
which are (1) Qualifications and Structure of the 
Board (2) Roles and Responsibilities of the Board 
(3) The Board’s meetings (4) The Board’s fiduciary 
(5) The relationship between the Board and the 
Management (6) Self-improvement of the Board 
and the Management

The performance assessment procedures are 
as follows;

1. The Board of Directors has to do 
self-assessment at least once a year.

2. Corporate Secretary summarizes and 
reports the result of the performance 
assessment of individual directors 
to the Nomination and Remuneration 
Committee in order to consider any 
guidelines to improve the performance 
of the Board of Directors efficiently.

3. The Nomination and Remuneration  
reports the result and other additional 
guidelines to improve the efficiency of 
the Board of Directors’ performance to 
the Board.

The Performance assessment of the Board 
Committees

The performance assessment of the Board 
Committees, which is the Board of Executive  
Directors, the Audit Committee, and the Nomination 
and Remuneration Committee, shall be evaluated 
both as in group and individual (self-assessment). 
The evaluation form is included with the performance  
of the Board Committees that based on the  
authorities and duties of each Board Committees 
and other related guidelines.

• The performance Board Committees’ 
assessment
The performance assessment procedures are 

as follows;
1. The performance assessment of the 

Board Committees as in group at least 
once a year.

2. Corporate Secretary summarizes and  
reports the result of the assessment of  
every Board Committees to the Nomination  
and Remuneration Committee in order to 
consider any guidelines to improve the 
performance of the Board of Directors 
efficiently.

3. The Nomination and Remuneration  
reports the result and other additional 
guidelines to improve the efficiency of 
the Board Committees’ performance to 
the Board.

• The performance assessment of the 
individual Directors (Self-assessment) 
The performance assessment procedures are 

as follows;
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ค่าตอบแทนกรรมการผูจ้ดัการและผูบ้รหิาร
ค่าตอบแทนทั้งในระยะสั้นและระยะยาวสำาหรับ

กรรมการผู ้จัดการและผู ้บริหารเป็นไปตามนโยบาย
และหลักเกณฑ์ที่คณะกรรมการบริหารได้กำาหนดขึ้น 
โดยพิจารณาจากตัวชี้วัด (Key Performance Indicator)  
ค่าตอบแทนของผู้บริหารในอุตสาหกรรมเดียวกัน ผลการ 
ประเมินการปฏิบัติงานของกรรมการผู ้จัดการและผู ้
บริหาร เป็นต้น เพื่อให้ค่าตอบแทนมีความเหมาะสม จูงใจ
ผู้บริหารที่มีคุณภาพ สามารถแข่งขันได้ ในอุตสาหกรรม 
โดยคณะกรรมการบริหารเป็นผู้กำากับดูแล 

การประเมนิผลการปฏิบติังานของคณะกรรมการบรษัิท 
และคณะกรรมการชุดย่อย

การประเมนิผลการปฏิบติังานของคณะกรรมการบรษัิท
การประเมินผลประสิทธิภาพในการดำาเนินงานของ

คณะกรรมการบริษัท มีการประเมินผลทั้งแบบทั้งคณะ
และรายบุคคล(ประเมินตนเอง)โดยมีรายละเอียดดังนี้

• การประเมนิผลการปฏิบติังานของคณะ
กรรมการบรษิทัแบบทัง้คณะ
การประเมินผลประสิทธิภาพในการดำาเนินงาน

คณะกรรมการบริษัทแบบทั้งคณะ แบ่งการประเมินเป็น 
6 หัวข้อหลัก ตามแนวทางของตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทย  ได้แก่ (1) โครงสร้างและคุณสมบัติของคณะ
กรรมการ (2) บทบาท หน้าที่ และความรับผิดชอบของ
คณะกรรมการ (3) การประชุมคณะกรรมการ (4) การทำา
หน้าที่ของกรรมการ (5) ความสัมพันธ์กับฝ่ายจัดการ (6) 
การพัฒนาตนเองของกรรมการและ การพัฒนาผู้บริหาร 

โดยมีกระบวนการในการประเมินดังนี้
1. ดำาเนินการประเมินประสิทธิภาพในการ

ดำาเนินงานของคณะกรรมการบริษัทแบบทั้ง
คณะ อย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง

2. เลขานุการบริษัทสรุปและเสนอผลการ
ประเมินประสิทธิภาพในการดำาเนินงานของ
คณะกรรมการบริษัทต่อคณะกรรมการ
สรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนเพ่ือพจิารณา
ผลประเมินและแนวทางการพัฒนาปรับปรุง
ประสทิธิภาพการดำาเนนิงาน

3. คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค ่า
ตอบแทนเสนอผลและแนวทางทางการ
พัฒนาปรับปรุงประสิทธิภาพการดำาเนิน
งานต่อคณะกรรมการบริษัท

การประเมินผลการปฏบัิตงิานของกรรมการบรษัิทแบบ
รายบุคคล (ประเมินตนเอง)

การประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการบริษัท
แบบรายบุคคล (ประเมินตนเอง) ได้แบ่งการประเมินเป็น
เป็น  6 หัวข้อหลัก ตามแนวทางของตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทย ได้แก่ (1)โครงสร้างและคุณสมบัติของคณะ
กรรมการ (2) บทบาท หน้าที่ และความรับผิดชอบของ
คณะกรรมการ (3) การประชุมคณะกรรมการ (4) การทำา
หน้าที่ของกรรมการ (5) ความสัมพันธ์กับฝ่ายจัดการ (6)
การพัฒนาตนเองของกรรมการและการพัฒนาผู้บริหาร

โดยมีกระบวนการในการประเมินดังนี้
1. กรรมการบริษัทประเมินตนเองเป็นราย

บุคคล อย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง
2. เลขานุการบริษัทสรุปและเสนอผลการ

ประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการ
บริษัทรายบุคคลต่อคณะกรรมการสรรหา
และกำาหนดค่าตอบแทนเพื่อพิจารณาผล
ประเมินและแนวทางการพัฒนาปรับปรุง
ประสิทธิภาพการดำาเนินงาน

3. คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค ่า
ตอบแทนเสนอผลการประเมินและแนวทาง
ทางการปรับปรุงเพิ่มประสิทธิภาพการ
ดำาเนินงานต่อคณะกรรมการบริษัท

การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุดย่อย
การประเมิน ผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ

ชุดย่อย ได้แก่ คณะกรรมการบริหาร คณะกรรมการ
ตรวจสอบ คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน 
โดยกำาหนดให้มีการประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะ
กรรมการชุดย่อยแบบทั้งคณะและกรรมการชุดย่อยราย
บุคคล (ประเมินตนเอง) ทั้งนี้ หัวข้อการประเมินผลการ
ปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุดย่อยจะพิจารณาจาก
ขอบเขตอำานาจหน้าที่ของคณะกรรมการชุดย่อยแต่ละชุด 
และหลักเกณฑ์ข้อบังคับที่เกี่ยวข้อง 
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1. Every Board Committees has to do 
self-assessment at least once a year.

2. Corporate Secretary summarizes and 
reports the result of the assessment of 
every Board Committees to the Nom-
ination and Remuneration Committee  
in order to consider any guidelines to 
improve the performance of the Board 
of Directors efficiently.

3. The Nomination and Remuneration  
reports the result and other additional 
guidelines to improve the efficiency of 
the Board Committees’ performance to 
the Board.

The results of the performance assessment of 
the Board of Directors and Board Committees

In 2015, the Nomination and Remuneration 
Committee evaluated the performance Board as  
followed;

• The performance assessment of the 
Board of Directors (in group)

• The performance assessment of individual  
directors (Self-assessment)

• The performance assessment of the 
Board Committees (in group)

• The performance assessment of the  
individual directors (Self-assessment)

The assessment criteria are presented in the 
table below.

Score Description

90 – 100% Excellent

80 – 89% Very Good

70 – 79% Good

60 – 69% Satisfactory

50 – 59% Pass

Lower 50 % Need improvement

The Board of Directors and Board Committees  
assessment in group and individual (self-assessment)  
in details are as the following;

1.  The performance assessment of the Board 
 of Directors (in group) and the performance 
 assessment of individual directors 
 (self-assessment)

The performance assessment of the Board of 
Directors in group had 95% score, its description  
is “Excellent” and the performance assessment 
of individual directors (self-assessment) had 80% 
score, its description is “Very Good”, the evaluation 
presented that the Board of Directors had fully in 
accordance with the Board’s charters adequately 
and suitable. The Board of Directors is able to  
supervise efficiently as the management could  
operate the business in compliance with the  
company’s goals, business strategy and its policy.

2. The performance assessment of the Board 
 of Executive Directors  (in group) and the 
 performance assessment of individual 
 directors (self-assessment)

The performance assessment of the Board 
of Executive Directors in group had 91.25% score, 
its description is “Excellent” and the performance 
assessment of individual directors (self-assessment)  
had 80% score, its description is “Very Good”, the 
evaluation presented that the overall performance  
of the Board of Executive Directors had fully  
performed excellent adequately, appropriately, 
and efficiently in accordance with good corporate  
governance that complied with the Securities and 
Exchange Commission.

3. The performance assessment of the  
 Audit Committee (in group) and the 
 performance assessment of individual 
 directors (self-assessment)

The performance assessment of the Audit 
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• การประเมนิผลการปฏิบติังานของคณะ
กรรมการชุดย่อยแบบทัง้คณะ
โดยมีกระบวนการในการประเมินดังนี้
1. ดำาเนินการประเมินผลการปฏิบัติงานของ

คณะกรรมการชุดย่อยแบบทั้งคณะ อย่าง
น้อยปีละ 1 ครั้ง

2. เลขานุการบริษัทสรุปและเสนอผลการ
ประเมินผลการปฏบิตังิานของคณะกรรมการ
ชุดย่อยทุกชุดต่อคณะกรรมการสรรหา
และกำาหนดค่าตอบแทนเพื่อพิจารณาผล
ประเมินและแนวทางการพัฒนาปรับปรุง
ประสทิธิภาพการดำาเนนิงาน

3. คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค ่า
ตอบแทนเสนอผลการประเมินและแนวทาง
ทางการปรับปรุงเพิ่มประสิทธิภาพการ
ดำาเนินงานของคณะกรรมการชุดย่อยทุกชุด
ต่อคณะกรรมการบริษัท

• การประเมนิผลการปฏิบติังานของ
คณะกรรมการชุดย่อยแบบรายบคุคล 
(ประเมนิตนเอง)
โดยมีกระบวนการในการประเมินดังนี้
1. ดำาเนินการประเมินผลการปฏิบัติงานของ

กรรมการชุดย่อยแบบรายบุคคล (ประเมิน
ตนเอง) ทุกชุด อย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง

2. เลขานุการบริษัทสรุปและเสนอผลการ
ประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการ
ชุดย่อยรายบุคคลทุกชุดต่อคณะกรรมการ
สรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนเพ่ือพจิารณา
ผลประเมินและแนวทางการพัฒนาปรับปรุง
ประสทิธิภาพการดำาเนนิงาน

3. คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค ่า
ตอบแทนเสนอผลการประเมินและแนวทาง
ทางการปรับปรุงเพิ่มประสิทธิภาพการ
ดำาเนินงานของคณะกรรมการชุดย่อยราย
บุคคลทุกชุดต่อคณะกรรมการบริษัท

ผลการประเมินการปฏบัิตงิานของคณะกรรมการบรษิทั
และคณะกรรมการชดุย่อยแบบท้ังคณะและแบบราย
บุคคล(ประเมินตนเอง) 

ในปี 2558 บริษัท ได้จัดทำาการประเมินผลการ
ปฏิบัติงานของคณะกรรมการบริษัท ดังนี้

• ประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
บริษัท แบบทั้งคณะ

• ประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการบริษัท 
แบบรายบุคคล (ประเมินตนเอง)

• ประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
ชุดย่อย  แบบทั้งคณะ

• ประเมินผลการปฎิบัติงานของคณะกรรมการ
ชุดย่อย แบบรายบุคคล (ประเมินตนเอง)

ผลการประเมินมีหลักเกณฑ์ ดังนี้

ช่วงคะแนน ความหมาย

90% – 100% ดีเลิศ

80%– 89% ดีมาก

70% – 79% ดี

60% – 69% ดีพอใช้

50% – 59% พอใช้

ตำ่ากว่า 50 % ควรปรับปรุง

ผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
บริษัทและคณะกรรมการชุดย่อยแบบทั้งคณะและแบบ
รายบุคคล(ประเมินตนเอง) มีรายละเอียดดังนี้

1. ผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
 บรษัิท แบบท้ังคณะ และแบบรายบุคคล 
 (ประเมินตนเอง)
 ผลการประเมินการปฏิบัติงานคณะกรรมการ
บริษัทแบบทั้งคณะ มีคะแนนอยู่ในระดับ 95%  ซึ่งอยู่
ในเกณฑ์ ดีเลิศ   และผลการประเมินการปฏิบัติงาน
ของกรรมการบริษัท แบบรายบุคคล(ประเมินตนเอง) มี
คะแนนอยู่ในเกณฑ์เฉลี่ยมากกว่า 80% ซึ่งอยู่ในเกณฑ์
ดีมาก โดยมีความเห็นว่า การปฎิบัติหน้าที่ ในองค์รวม
ของคณะกรรมการบริษัทมีความเพียงพอและเหมาะสม 
คณะกรรมการบริษัทสามารถปฏิบัติหน้าที่ ได้อย่างเต็ม
ประสิทธิภาพ ดังจะพิจารณาได้จากการกำากับดูแลให้การ
ทำางานของฝ่ายจัดการสามารถดำาเนินได้ตามกลยุทธ์ เป้า
หมาย และนโยบายของบริษัท
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Committee in group had 100% score, its description 
is “Excellent” and the performance assessment 
of individual directors (self-assessment) had 80% 
score, its description is “Very Good”, the evaluation  
presented that the Audit Committee had fully  
performed excellent adequately and appropriately  
in accordance with good corporate governance 
that complied with the Securities and Exchange 
Commission. The Audit Committee had efficient 
performing by supervising the management in  
every aspect (without disturbing any routine work of 
management). The Audit Committee suggested the 
Internal Audit to monitor and support in business  
operation for more efficiency, transparency, and  
adequately for stakeholders of the company.

4. The performance assessment of the 
 Nomination and Remuneration Committee 
 (in group) and the performance 
 assessment of individual directors  
 (self-assessment)

The performance assessment of the Nomination  
and Remuneration Committee in group had 94% 
score, its description is “Excellent” and the  
performance assessment of individual directors 
(self-assessment) had 80% score, its description  
is “Very Good”, the evaluation presented that 
the Nomination and Remuneration Committee had  
fully performed excellent adequately and appropriately  
in accordance with good corporate governance 
that complied with the Securities and Exchange  
Commission. The Nomination and Remuneration  
Committee had efficient performing as it can 
be noticed that the procedures of recruiting an  
independent director was complied with policy  
either to consider the remuneration referenced by 
current situations of the Board members.

The Board of Directors had its opinion  
towards the Board of Directors’ performance 
and other Board Committees that had continually  
improved by courses training for Board members, 

therefore, the Board of Directors and also to the other  
Board Committees had an effective performance  
that complied with international standards 
and comfortable to best practices of the Stock  
Exchange of Thailand and other related organizations.

Meeting of the Board of Directors
1. The Company requires the Board of Directors  

to meet on a regular basis at least once 
every three months to consider the financial 
statements, develop policies, and monitor 
performance of the company. The Board of 
Directors shall be ready to hold a meeting in 
case of a special circumstance.

2. The Board of Directors manages the meeting 
schedule annually at the beginning of the 
year, then inform to the Board of Directors to 
be acknowledged except other extraordinary 
meetings.

3. Each meeting of the Board of Directors shall 
be attended by more than half of the total 
number of directors who are in office at the 
moment.  

4. To cast votes on a motion, the Board of  
Directors’ meeting shall consist of not less 
than two-thirds of the total number of directors  
of the Company.

5. Prior to the Board of Directors’ meeting, 
Chairman of the Board and the President 
will jointly fix the meeting agendas and  
allow the directors to propose any matters 
to be discussed at the meeting. Members 
of the Board of Directors shall be notified 
of the meeting in advance so they will be 
able to manage time and attend the meeting.  
Appropriate and sufficient meeting documents 
shall be sent to the directors at least 5 days 
prior to the meeting to enable them to make 
informed decisions. 
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2. ผลการประเมนิการปฏบิตังิานของคณะกรรมการ
 บรหิาร แบบทัง้คณะ และแบบรายบคุคล 
 (ประเมนิตนเอง)
 ผลการประเมินการปฎิบัติงานของคณะกรรมการ
บริหารแบบทั้งคณะ มีคะแนนอยู่ ในระดับ 91.25%  ซึ่ง
อยู่ ในเกณฑ์ดีเลิศ ละผลการประเมินการปฏิบัติงานของ
กรรมการบริหาร แบบรายบุคคล(ประเมินตนเอง) มี
คะแนนอยู่ ในเกณฑ์เฉลี่ยมากกว่า 80% ซึ่งอยู่ ในเกณฑ์
ดีมาก โดยมคีวามเห็นว่า  กรรมการบรหิารได้ปฏบิตัหิน้าที่
ของตนเองโดยกำาหนดนโยบาย กำากับดแูล การดำาเนนิงาน
ของบรษิทั ได้อย่างเหมาะสม ทำาให้การปฏบิตัหิน้าที่ ใน
องค์รวมของคณะกรรมการบรหิารนัน้ มีประสทิธิภาพ ซ่ึง
สามารถพิจารณาได้จากการปฏิบัติหน้าที่ของกรรมการ
บริหาร ในด้านการกำากับดูแลให้การดำาเนินธุรกิจของ
องค์กรมคีวามโปร่งใส และปฏบิตัติามหลกัการกำากบัดแูล
กจิการทีด่ี

3. ผลการประเมนิการปฏบิตังิานของคณะกรรมการ
 ตรวจสอบ แบบทัง้คณะ และแบบรายบคุคล  
 (ประเมนิตนเอง)
 ผลการประเมินการปฎิบัติงานของคณะกรรมการ
ตรวจสอบแบบทั้งคณะ มีคะแนนอยู่ในระดับ 100%  ซึ่ง
อยู่ในเกณฑ์ดีเลิศ และผลการประเมินการปฏิบัติงานของ
กรรมการตรวจสอบ แบบรายบุคคล(ประเมินตนเอง) มี
คะแนนอยู่ในเกณฑ์เฉลี่ยมากกว่า 80% ซึ่งอยู่ในเกณฑ์
ดีมาก โดยมีความเห็นว่า  คณะกรรมการตรวจสอบได้
ปฏิบัติหน้าที่ของตนเองได้อย่างดียิ่งถูกต้อง เหมาะสม 
เป็นไปตามหลักการกำากับดูแลกิจการที่ดี ตามที่คณะ
กรรมการกำากับหลักทรัพย์ และตลาดหลักทรัพย์กำาหนด 
การปฏิบัติหน้าท่ี ในองค์รวมของคณะกรรมการตรวจ
สอบนั้น มีประสิทธิภาพ สามารถกำากับดูแลฝ่ายจัดการ
ในทุกด้าน (แต่ไม่เป็นการก้าวก่ายการบริหารงานของ
ฝ่ายจัดการ)  การตรวจสอบกิจการภายในหน่วยงาน
ของบริษัท แนะนำา ส่งเสริมการดำาเนินงานของบริษัท
ทำาให้เกิดประสิทธิภาพอย่างต่อเนื่อง เพื่อให้บริษัท
ดำาเนินธุรกิจด้วยความโปร่งใส ถูกต้อง รวมถึงการเปิด
เผยข้อมูลอย่างเพียงพอต่อผู ้มีส่วนได้เสียทุกฝ่ายของ
องค์กร

4. ผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
 สรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน แบบท้ังคณะ 
 และแบบรายบุคคล (ประเมินตนเอง)
 ผลการประเมินการปฎิบัติงานของคณะกรรมการ
สรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนแบบทัง้คณะ มคีะแนนอยู่
ในระดบั 94% ซ่ึงอยู่ในเกณฑ์ดเีลศิและผลการประเมนิการ
ปฏิบัติงานของกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน 
แบบรายบคุคล(ประเมนิตนเอง) มคีะแนนอยู่ในเกณฑ์เฉลีย่
มากกว่า 80% ซ่ึงอยู่ในเกณฑ์ดมีาก โดยมคีวามเหน็ว่า 
กรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนได้ปฏิบัติหน้าที่
ของตนเองได้อย่างเหมาะสม ทำาให้การปฏิบตัหิน้าที่ ใน
องค์รวมของคณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
นัน้ มปีระสทิธภิาพ ซ่ึงสามารถพจิารณาได้จากการสรรหา
กรรมการอิสระเข้ามาปฏิบัติหน้าที่กรรมการขององค์กร 
การพิจารณาค่าตอบแทนที่เหมาะสมตามสภาวการณ์ที่
เปลีย่นแปลงเสมอต่อกรรมการ ตลอดจนการกำากบัดแูล
ให้การดำาเนนิธรุกจิขององค์กรมคีวามโปร่งใส และปฏบิตัิ
ตามหลกัการกำากบัดแูลกจิการทีด่ี
 ทั้งนี้ คณะกรรมการบริษัท ได้มีความเห็นให้
พัฒนาการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบริษัทและคณะ
กรรมการชุดย่อยอย่างต่อเนื่อง โดยให้มีการพัฒนาและ
ฝึกอบรมที่เกี่ยวข้อง เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพ ประสิทธิผล 
และยกระดับการปฏิบัติงาน ให้เป็นไปตามแนวทาง
มาตรฐานสากล และตามที่ตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทย และหน่วยงานที่เกี่ยวข้องได้กำาหนดไว้

การประชมุคณะกรรมการบรษัิท
1. บริษัทกำาหนดให้มีการประชุมคณะกรรมการบริษัท

อย่างสมำ่าเสมอ โดยกำาหนดให้มีการประชุมคณะ
กรรมการบริษัทอย่างน้อย 3 เดือนต่อครั้ง เพื่อ
พจิารณางบการเงนิ การวางนโยบายและตดิตามผล
การดำาเนนิงาน และคณะกรรมการบริษทัต้องพร้อม
เข้าร่วมประชมุเสมอ หากมกีารประชมุวาระพเิศษ

2. คณะกรรมการบริษัทได้กำาหนดตารางการประชุม
ล่วงหน้าในแต่ละปีและแจ้งให้กรรมการบรษิทัแต่ละ
ท่านทราบ ทัง้นี้ ไม่รวมการประชมุวาระพเิศษ

3. ในการประชุมคณะกรรมการบริษัททุกครั้งต้อง
ประกอบด้วยกรรมการบริษัทมากกว่ากึ่งหนึ่งของ
กรรมการบริษทัทัง้หมดทีอ่ยู่ในตำาแหน่งขณะนัน้ 
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6. The Board of Directors shall have access to 
additional data and information through the 
Corporate Secretary and President.

7. During the Board of Directors’ meeting, 
the Chairman of the Board shall allocate  
sufficient time for the meeting in order to  
enable the attendants to consider each  
agenda thoroughly.

8. The President may invite top management 
to attend the meeting in order to give more  
details or explanations on related agenda 
and allow the directors to ask questions or 
request any additional information. 

• New Director Orientation
The Board of Directors requires every new 

director to have an orientation in order to enable 
them to be aware of and understand the Company’s  
business, industry, procedures, and policies as 
well as the roles, duties and responsibilities of 
the Board of Directors. The orientation for new  
directors will be composed of documentations, 
training, and tour of various construction sites of 
the Company to allow the directors to experience 
the actual operations of the Company.

• Directors’ Training and Development
The Board of Directors supports and  

promotes consistent enhancement of the directors’  
knowledge and skills in relation to duties and  
responsibilities of the directors or new management  
procedures. This is to enable the directors to  
improve their competency and performance and  
appropriately use the knowledge and skills  
obtained to maximize management effectiveness 
and efficiency. It is required that at least one  
director shall attend the skill enhancement training 
or seminar each year.

Succession Plan of President and Chief 
Executive Officer

 The Board of Directors realizes the  
importance of key management like President and 
Chief Executive Officer positions, then they have 
to assure that the President and Chief Executive  
Officer’s nomination process is appropriate. To prevent  
the discontinuous operation due to vacancy  
positions, the Board of Executive Directors made 
the succession plan of President and Chief  
Executive Officer.  

2.  The Board Committees

The Board of Executive Directors

Composition and Qualifications of the Board 
of Executive Directors
1. The Board of Directors shall be responsible 

for appointment and/or removal of the Board 
of Executive Directors.

2. The Board of Executive Directors shall  
consist of at least three directors. At a  
minimum, the Board of Executive Directors  
shall comprise the Managing Director and 
the Senior Executive Vice-President of  
Financial and Administration Division.

Authorities and Duties of the Board of
Executive Directors
1. To determine vision, mission, policies, and 

business strategy under the supervision of 
the Board of Directors including review and 
approve it as least every  year. 

2. To supervise, consider business plan, financial  
plan, budget and other management manners 
proposed by the management in order to 
comply with good corporate governance.

3. To monitor, examine the operations according 
to policies, business strategies and other 
management manners of the Company and 
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4. ในการลงมติ ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทต้อง
ประกอบด้วยกรรมการบรษัิทไม่น้อยกว่า 2 ใน 3 
ของจำานวนกรรมการบรษัิทท้ังหมด

5. ก่อนการประชุมคณะกรรมการบริษัท ต้องมีการ
พจิารณากำาหนดวาระการประชมุล่วงหน้า ระหว่าง
ประธานกรรมการบรษิทัและกรรมการผูจ้ดัการ และ
ให้อิสระแก่กรรมการบริษัทในการเสนอเรื่องเข้าสู่
วาระการประชมุ อกีทัง้ต้องแจ้งคณะกรรมการบริษัท
ล่วงหน้าเพือ่ให้กรรมการบรษัิทสามารถจดัเวลาและ
เข้าร่วมประชมุได้ พร้อมดแูลให้คณะกรรมการบริษัท
ได้รับเอกสารประกอบการประชุมล่วงหน้าอย่าง
น้อย 5 วันทำาการ อย่างเหมาะสมและเพียงพอต่อ
การพจิารณาเพือ่ให้ความเหน็และตดัสนิใจ

6. คณะกรรมการบริษัทสามารถเข ้ าถึ งข ้อมูล 
สารสนเทศต่างๆ เพิ่มเติมได้อย่างเหมาะสมผ่าน
ทางเลขานกุารบรษัิทและกรรมการผู้จดัการ เพือ่ใช้
ประกอบการพิจารณา

7. ระหว่างการประชุมคณะกรรมการบริษัท ประธาน
กรรมการบริษัท ต้องจัดสรรเวลาในการประชมุ
อย่างเหมาะสม เพ่ือการใช้ดลุยพินจิในการพจิารณา
วาระการประชมุต่างๆอย่างรอบคอบ

8. กรรมการผู้จัดการสามารถเชิญผู้บริหารระดับสูง
เข้าร่วมประชุมเพ่ือชี้แจงรายละเอียดในวาระการ
ประชมุทีเ่กีย่วข้อง เพ่ือให้คณะกรรมการบรษิทัได้มี
โอกาสซกัถามถึงปัญหาหรอืข้อมูล สารสนเทศต่างๆ 

การปฐมนเิทศกรรมการบรษิทัใหม่
คณะกรรมการบริษัทได้กำาหนดให้มีการปฐมนิเทศ

กรรมการบริษัทใหม่ทุกคน เพื่อให้กรรมการบริษัทใหม่ที่
ได้รับการแต่งตั้งมี โอกาสในการสร้างความรู้ความเข้าใจ
ในธุรกิจของบริษัทสภาวะอุตสาหกรรม แนวทางการ
ดำาเนินธุรกิจ นโยบายต่างๆของบริษัท   รวมถึงบทบาท 
หน้าที่และความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริษัทอย่าง
ละเอียด โดยการจัดการปฐมนิเทศกรรมการบริษัทใหม่
นี้จะมีทั้งส่วนที่เป็นเอกสารชี้แจง การอบรมสัมมนา และ
การนำาชมสถานที่การดำาเนินงานของโครงการต่างๆของ
บริษัท เพื่อให้กรรมการบริษัทได้มีโอกาสสัมผัสสภาพการ
ดำาเนินงานจริงของบริษัท

การพฒันาและส่งเสรมิความรู้ให้กับกรรมการบรษิทั
คณะกรรมการบริษัทสนับสนุนและส่งเสริมการ

พัฒนาความรู้ ให้กับกรรมการบริษัททุกคนอย่างจริงจัง
อย่างต่อเนื่อง ไม่ว่าจะเป็น การพัฒนาในส่วนของหน้าที่
และความรับผิดชอบกรรมการบริษัทหรือแนวทางการ
บริหารจัดการแนวใหม่ เพื่อให้กรรมการบริษัททุกคนมี
การพัฒนาและปรับปรุงการปฏิบัติงานอย่างต่อเนื่อง รวม
ถึงการนำาความรู้ต่างๆมาปรับใช้อย่างเหมาะสมเพื่อการ
บริหารจัดการที่มีประสิทธิภาพและประสิทธิผลสูงสุด 
ทั้งนี้กำาหนดให้กรรมการบริษัทเข้าอบรมหรือเข้าร่วม
กิจกรรมสัมมนาที่เป็นการเพิ่มพูนความรู ้ ในการปฏิบัติ
หน้าที่อย่างน้อย 1 คน/ปี

แผนการสบืทอดต�าแหน่งงานกรรมการผูจ้ดัการและผู้
บรหิารระดบัสงู

คณะกรรมการบริษัทตระหนักถึงความสำาคัญของ
ตำาแหน่งกรรมการผู้จัดการและผู้บริหารระดับสูง ในการ
สรรหาและคัดเลือกผู ้ที่มีคุณสมบัติครบถ้วนเหมาะสม
มาดำารงตำาแหน่งกรรมการผู้จัดการและผู้บริหารระดับ
สูง หากตำาแหน่งมีการว่างลงหรือผู้ที่อยู่ ในตำาแหน่งไม่
สามารถปฏิบัติหน้าที่ ในตำาแหน่งได้  เพื่อให้การดำาเนิน
งานต่างๆของบริษัทสามารถดำาเนินต่อไปได้อย่างต่อเนื่อง 
โดยได้กำาหนดให้คณะกรรมการบริหารดำาเนินการจัด
ทำาแผนสืบทอดตำาแหน่ง (Succession Plan) สำาหรับ
ตำาแหน่งกรรมการผู้จัดการและผู้บริหารระดับสูง  

2.  คณะกรรมการชดุย่อย

คณะกรรมการบรหิาร

องค์ประกอบและคณุสมบัติ
1. คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้พิจารณาแต่งตั้งและ/

หรือถอดถอนคณะกรรมการบริหาร
2. คณะกรรมการบริหารประกอบด้วย กรรมการบรษิทั

อย่างน้อย 3 คน และต้องประกอบด้วยกรรมการ
ผู้จัดการ และกรรมการรองผู้จัดการสายงานการ
เงินและบริหาร เป็นอย่างน้อย
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report the results to the Company’s Board 
of Directors.

4. To consider and determine rules, regulations,  
management policies and any other  
businesses which will be bind to the  
Company.

5. To provide recommendation, suggestion 
and determine the scope of authorities and  
duties of the President including to  
determine whether the President or his 
proxy is prohibited from approving any  
business activities with any persons who 
have conflict of interests with the Company 
or its subsidiaries.

6. To study feasibility, providing advice and 
suggestion for entering into tender offer or 
investment in new projects.

7. To approve the usage of the Company’s credit  
facilities maintained with all banks or financial  
institutions. To approve the opening and  
closure of any bank accounts or apply for 
credit facilities in any form with all banks or 
financial institutions and report the same to 
the Audit Committee for acknowledgement,  
except for the mortgage or pledge of the 
Company’s properties which have to be  
approved by the Board of Directors.

8. To evaluate the performance, determine the 
remuneration of the high level executives 
from the Senior Vice President and above.

9. To evaluate the performance of the President 
at least one time a year.

10. Prepare a succession plan for the President 
position.

11. Limit a number of taking position as a Director  
at other companies of President. President 
can take position as a Director in other listed  
companies and other non-listed companies 
less than 3 places.

12. Ensure that the company must operate under 
the good corporate governance in accordance 

with the announcement or related guidelines 
derived from The Securities and Exchange 
Commission and The Stock Exchange of 
Thailand. The Board of Executive Directors 
must support and ensure that Directors and 
Management team will responsible for doing 
as a company’s Directors in compliance with 
good corporate governance.

13. Ensure that the company has risk management  
policy and continually follow-up the efficiency  
of the policy.

14. Have the power to consider and perform other  
affairs that the Board of Directors deems 
fit and that should be used as policy for  
business operations of the Company.

15. To conduct other activities according to the 
policies assigned by the Board of Directors.

Term of Office
1. Each executive director shall hold office for 

a term of three years. Apart from retirement 
by rotation, the executive directors shall be 
vacated upon:
(1) Death
(2) Resignation
(3) Disqualification or being of a forbidden 

nature under Section 68 of the Public 
Limited Company Act B.E. 2535 (A.D. 
1992)

(4) Removal by resolution of the shareholders’ 
meeting in accordance with Section 
76 of the Public Limited Company Act 
B.E. 2535 (A.D. 1992)

(5) Removal by order of the court 
2. A member of the Board of Executive Directors  

who retires by rotation may be re-elected as 
the Board of Directors deems fit.
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ขอบเขตและอ�านาจหน้าท่ีของคณะกรรมการบรหิาร
1. กำาหนด วสิยัทศัน์ พนัธกิจ นโยบาย ทศิทาง และ

กลยุทธ์การดำาเนินธุรกิจภายใต้การกำากับดูแลของ
คณะกรรมการบริษัท  พร้อมทบทวนและอนมุตัทิกุปี

2. กำากับดูแล ทบทวน  แผนการดำาเนินธุรกิจ แผนการ
เงิน งบประมาณ และ การบริหารงานอื่นๆ ซึ่ง
เสนอโดยฝ่ายจัดการให้เป็นไปตามหลักการกำากับ
ดูแลกิจการที่ดี

3. ติดตาม ตรวจสอบ การดำาเนินงาน ตามนโยบาย
และกลยุทธการดำาเนินธุรกิจ แนวทางการบริหาร
ต่างๆ ของบริษัทตามที่กำาหนดไว้ ให้เป็นไปอย่าง
มีประสิทธิภาพและรายงานผลการดำาเนินงานต่อที่
ประชุมคณะกรรมการบริษัท

4. พิจารณาและกำาหนด ระเบียบ ข้อบังคับ นโยบาย
การบริหารงานและการดำาเนินธุรกิจใดๆ อันมีผล
ผูกพันบริษัท

5. ให้คำาแนะนำา คำาปรึกษา และกำาหนดอำานาจหน้าที่
ของกรรมการผู้จัดการ ตลอดจนกำาหนดห้ามมิให้
กรรมการผู้จัดการหรือบุคคลที่กรรมการผู้จัดการ
มอบหมายให้ทำาหน้าที่แทนอนุมัติการทำารายการ
ใดๆ ระหว่างกรรมการผู้จัดการหรือบุคคลที่ ได้รับ
มอบหมายดังกล่าวกับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง
มีส่วนได้ส่วนเสียหรืออาจมีความขัดแย้งทางผล
ประโยชน์ ในลักษณะอื่นใดกับบริษัทหรือบริษัทย่อย

6. ศึกษาความเป็นไปได้ ให้คำาปรึกษา ให้ข้อเสนอแนะ
ในการเข้าร่วมประมูลงาน หรือการลงทุนในโครง
การใหม่ๆ

7. มีอำานาจอนุมัติใช้สินเชื่อที่ธนาคารหรือสถาบันการ
เงินทุกแห่งที่บริษัทมีอยู่ รวมทั้งการอนุมัติเปิดและ
ปิดบัญชีต่างๆ หรือขอใช้สินเชื่อในรูปแบบต่างๆ 
กับธนาคารหรือสถาบันการเงินทุกแห่ง และให้
รายงานต่อคณะกรรมการตรวจสอบทราบ เว้นแต่
การนำาทรัพย์สินของบริษัทไปจำานำา จำานอง ต้องได้
รับอนุมัติจากคณะกรรมการบริษัท

8. มีอำานาจในการพจิารณา ประเมนิผลการดำาเนนิงาน 
กำาหนดค่าตอบแทนของผู้บริหารระดับสูงตั้งแต่
ตำาแหน่งผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการขึ้นไป

9. ดำาเนินการประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการ
ผู้จัดการอย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง

10. ดำาเนนิการจัดทำาแผนสบืทอดตำาแหน่ง (Succession 
Plan) สำาหรับตำาแหน่งกรรมการผู้จัดการ

กำรก�ำกับดูแลกิจกำร
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The Audit Committee

Composition and Qualifications 
1. The Board of Directors shall consider  

appointing and / or removing the Audit  
Committee.

2. The Audit Committee shall consist of at 
least three members all of which shall be 
independent directors. 

Authorities and Duties of the Audit Committee
1. Review the accuracy and sufficiency of the 

Company’s financial report. 
2. Review the appropriateness and efficiency  

of the internal control and the internal 
 audit system; consider the independence of the 
Internal Audit Section including appointment,  
rotation, termination for the head of the  
Internal Audit Section, and any other works 
related to the internal audit.

3. Review the Company’s operation to comply 
with the Securities and Exchange Acts, 
Regulations of the Stock Exchange of  
Thailand, and any relevant laws.

4. Consider, select, and nominate an independent 
person to act as the Company’s Independent 
Auditor, including remuneration recommendation  
and arrange a meeting for the Audit Committee 
to meet with the Independent Auditor without  
the presence of executive management at 
least once a year.

5. Attend the Audit Committee meeting with 
the Auditors except the Executives at least 
once a year.

6. Consider connected transactions, and the 
transactions involving conflict of interest, 
to ensure that they are in compliance with 
the related laws and Regulations of the 
Stock Exchange of Thailand, reasonably, to  
maximize the Company’s benefits.

7. Prepare and disclose the “Reports of  
Audit Committee” approved by the Chairman 
of the Audit Committee in the annual report 
as follows:
(1) Comments on the accuracy, completeness, 

and credibility of the Company’s financial  
report.

(2) Comments on the sufficiency of the 
Company’s internal control system.

(3) Comments on the Company’s business 
operations in compliance with the  
Securities and Exchange Commis-
sion Act, Regulations of the Stock  
Exchange of Thailand, and other laws 
relevant to the Company’s business.

(4) Comments on the suitability of the  
Independent Auditor.

(5) Comments of the transactions involving  
conflicts of interest.

(6) The disclosure of the number of Audit 
Committee meetings and the individual  
meeting attendance of the Audit  
Committee.

(7) Comments or notices that have arisen 
as the Audit Committee performed its 
duties as defined in its charter. 

(8) Other concerns that should be made 
available to shareholders and the  
investors within the scope of duties 
and responsibilities assigned by the 
Board of Directors.

8. To undertake other assignments for the 
Board of Directors, with the approval of the 
Audit Committee.

Term of Office
1. Each member of the Audit Committee shall 

hold office for a term of three years. Apart 
from retirement by rotation, the committee 
member shall be vacated upon:
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11. กำาหนดนโยบายการดำารงตำาแหน่งกรรมการที่
บริษัทอื่นของกรรมการผู้จัดการ โดยกำาหนด
ให้กรรมการผู ้จัดการสามารถดำารงตำาแหน่ง
กรรมการในบริษัทจดทะเบียนและบริษัทย่อยที่
ไม่ใช่บริษัทจดทะเบียนได้ไม่เกิน 3 บริษัท 

12. กำากับดูแลให้บริษัทมีนโยบายกำากับดูแลกิจการ
ที่ดี ตามแนวทางและข้อบังคับของหน่วยงานที่
เกี่ยวข้อง เช่น สำานักงานคณะกรรมการกำากับหลัก
ทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทย เป็นต้น  พร้อมส่งเสริมและผลักดัน
ให้คณะกรรมการบริษัทและฝ่ายบริหารปฎิบัติ
หน้าที่และความรับผิดชอบตามนโยบายการกำากับ
ดูแลกิจการที่ดีของบริษัท 

13. กำากับดูแลให้บริษัทมีนโยบายและมาตรการบริหาร
ความเสี่ยง ตลอดจนติดตามผลของประสิทธิภาพ
ของมาตรการบริหารความเสี่ยงอย่างต่อเนื่อง

14. มอีำานาจในการพจิารณา ดำาเนนิการเรือ่งอืน่ๆ ทีค่ณะ
กรรมการบรหิารเหน็ควรว่ามคีวามเหมาะสมและต้อง
ใช้เป็นนโยบายในการดำาเนนิกจิการของบรษิทั

15. ดำาเนินการอื่นๆ ตามนโยบายที่ ได้รับมอบหมาย
จากคณะกรรมการบริษัท

วาระการด�ารงต�าแหน่ง
1. กรรมการบริหารมีวาระการดำารงตำาแหน่งคราว

ละ 3 ปี นอกจากการพ้นตำาแหน่งตามวาระแล้ว
กรรมการบริหารพ้นจากตำาแหน่งเมื่อ
(1) ตาย
(2) ลาออก
(3) ขาดคุณสมบัติ หรือมีลักษณะต้องห้ามตาม

มาตรา 68 พระราชบัญญัติมหาชนจำากัด 
พ.ศ.2535 

(4) ที่ประชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออกตามพระราช
บัญญัติ ตามมาตรา 76 พระราชบัญญัติ
มหาชนจำากัด พ.ศ.2535

(5) ศาลมีคำาสั่งให้ออก
2. คณะกรรมการบริหารที่พ้นตำาแหน่งตามวาระอาจ

ได้รับการแต่งตั้งใหม่ได้ตามที่คณะกรรมการบริษัท
เห็นว่าเหมาะสม

คณะกรรมการตรวจสอบ

องค์ประกอบและคณุสมบัติ
1. คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้พิจารณาแต่งตั้งและ/

หรือถอดถอนคณะกรรมการตรวจสอบ
2. คณะกรรมการตรวจสอบ ประกอบด้วยกรรมการ

อย่างน้อย 3 คน โดยทั้งหมดต้องมีคุณสมบัติเป็น
กรรมการอิสระ 

ขอบเขตและอ�านาจหน้าท่ีของคณะกรรมการตรวจสอบ
1. สอบทานให้บริษัท มีการรายงานทางการเงินอย่าง

ถูกต้องและเพียงพอ
2. สอบทานให้บริษัท มีระบบการควบคุมภายใน  

(Internal Control) และระบบการตรวจสอบภายใน 
(Internal Audit) ทีเ่หมาะสมและมปีระสทิธภิาพ 
และพิจารณาความเป็นอิสระของหน่วยงานตรวจ
สอบภายใน ตลอดจนให้ความเห็นชอบในการ
พจิารณาแต่งตัง้ โยกย้าย เลกิจ้างหวัหน้าหน่วยงาน
ตรวจสอบภายใน หรืองานอืน่ใดทีรั่บผดิชอบเกีย่ว
กบัการตรวจสอบภายใน

3. สอบทานให้บริษัท ปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วย
หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ข้อกำาหนดของ
ตลาดหลักทรัพย์ และกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจ
ของบริษัท

4. พิจารณา คัดเลือก เสนอแต่งตั้ง และเลือกกลับ
เข้ามาใหม่บุคคลซ่ึงมีความเป็นอิสระเพื่อทำาหน้าที่
เป็นผู้สอบบัญชีภายนอกของบริษัท รวมถึงเสนอ
ค่าตอบแทนของบุคคลดังกล่าว ตลอดจนเลิกจ้างผู้
สอบบัญชีภายนอกของบริษัท

5. เข้าร่วมประชุมกับผู้สอบบัญชีภายนอกของบริษัท 
โดยไม่มีฝ่ายจัดการเข้าร่วมประชุมด้วยอย่างน้อยปี
ละ 1 ครั้ง

6. พิจารณารายการที่เกี่ยวโยงกันหรือรายการที่อาจ
มีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ ให้เป็นไปตาม
กฎหมายหรือข้อกำาหนดของตลาดหลักทรัพย์ ทั้งนี้
เพื่อให้มั่นใจว่ารายการดังกล่าวสมเหตุสมผลและ
เป็นประโยชน์สูงสุดต่อบริษัท

7. จัดทำารายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ
โดยเปิดเผยไว้ ในรายงานประจำาปีของบริษัทซึ่ง
รายงานดังกล่าวต้องลงนามโดยประธานคณะ

กำรก�ำกับดูแลกิจกำร
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(1) Death 
(2) Resignation
(3) Disqualification or being of a  

forbidden nature under Section 
68 of the Public Limited Company  
Act, B.E. 2535 (A.D. 1992)

(4) Removal by resolution of the  
shareholders’ meeting in accordance 
with Section 76 of the Public  
Limited Company Act, B.E. 
2535 (A.D. 1992)

(5) Removal by order of the court
2. A member of the Audit Committee who  

retires by rotation may be re-elected as the 
Board of Directors deems fit.

The Nomination and Remuneration Committee
Composition and Qualifications
1. The Board of Directors shall consider  

appointing and/or removing the Board of  
Executive Directors and determining their  
remuneration.

2. The Nomination and Remuneration Committee 
shall consist of at least three directors and 
more than 50% of the committee members 
shall be independent directors.  

3. Chairman of the Nomination and Remuneration 
Committee shall be an independent director.

Authorities and Duties of the Nomination and 
Remuneration Committee
1. Define policies, criteria and procedures for 

recruiting new directors to substitute the  
retired directors and/or fill the vacancies 
and/or appointing additional directors and 
propose the new or additional directors to 
the Board of Directors for approval.  

2. Recruit, select and nominate qualified  
persons to the Board of Directors to  
further present to the shareholders’ meeting for  
appointment as directors of the Company.

3. Define policies, criteria and procedures for 
recruiting qualified persons to substitute the 
retired members of supporting committees 
and/or fill the vacancies and/or appointing  
additional members of the supporting  
committees and/or fulfill the other Board 
Committees and propose to the Board of  
Directors for approval.  

4. Recruit, select and nominate qualified  
persons to the Board of Directors’ meeting 
to consider approving them as members of 
the supporting committees. 

5. Oversee the process to select members 
of the Board of Directors and supporting  
committees to ensure transparency.

6. Establish the policies and criteria for  
determining remuneration of the Board of  
Directors and different supporting committees  
to include meeting allowances, annual  
gratuity and other benefits. Then, submit 
the said remuneration plan to the Board of  
Directors for endorsement and submission to 
the shareholders’ meeting for approval.

7. Clarify all questions due to the annual  
general meeting of shareholders about the 
remuneration of the Board of Directors and 
the Board Committees.

8. Consider the best practices, regulations, 
and procedures of evaluation of the Board 
of Directors, and other Board Committees 
by evaluating the performance in group and  
individual to improve the efficiency of the 
Board.

9. Perform any other duties as assigned by the 
Board of Directors.

Term of Office
1. Each member of the Nomination and  

Remuneration Committee shall hold office for 
a term of three years. Apart from retirement 
by rotation, the committee members shall be 
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กรรมการตรวจสอบและต้องประกอบด้วยข้อมูล
อย่างน้อยดังต่อไปนี้
(1) ความเห็นเกี่ยวกับความถูกต้อง ครบถ้วน 

เป็นที่เชื่อถือได้ของรายงานทางการเงินของ
บริษัท

(2) ความเห็นเก่ียวกับความเพียงพอของระบบ
การควบคุมภายในของบริษัท

(3) ความเห็นเก่ียวกับการปฏิบัติตามกฎหมาย
ว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ข้อ
กำาหนดของตลาดหลักทรัพย์ หรือกฎหมาย
ที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท

(4) ความเห็นเก่ียวกับความเหมาะสมของผู ้
สอบบัญชี

(5) ความเห็นเก่ียวกับรายการท่ีอาจมีความขัด
แย้งทางผลประโยชน์

(6) จำานวนการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ 
และการเข้าร่วมประชุมของคณะกรรมการ
ตรวจสอบแต่ละท่าน

(7) ความเห็นหรือข ้อสังเกตโดยรวมที่คณะ
กรรมการตรวจสอบได้รับจากการปฏิบัติ
หน้าที่ตามกฎบัตร(Charter)

(8) รายการอ่ืนที่เห็นว่าผู ้ถือหุ ้นและผู ้ลงทุน
ทั่วไปควรทราบ ภายใต้ขอบเขตหน้าที่และ
ความรับผิดชอบที่ ได้รับมอบหมายจากคณะ
กรรมการบริษัท

8. ปฏบิตักิารอืน่ใดตามทีค่ณะกรรมการบรษิทัมอบหมาย
ด้วยความเหน็ชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบ

วาระการด�ารงต�าแหน่ง
1. กรรมการตรวจสอบมีวาระการดำารงตำาแหน่ง

คราวละ 3 ปี นอกจากการพ้นตำาแหน่งตามวาระ
แล้ว กรรมการตรวจสอบพ้นจากตำาแหน่งเมื่อ
(1) ตาย
(2) ลาออก
(3) ขาดคุณสมบัติ หรือมีลักษณะต้องห้ามตาม

มาตรา 68 พระราชบัญญัติมหาชนจำากัด 
พ.ศ.2535

(4) ที่ประชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออกตามพระราช
บัญญัติ ตามมาตรา 76 พระราชบัญญัติ
มหาชนจำากัด พ.ศ.2535

(5) ศาลมีคำาสั่งให้ออก

2. กรรมการตรวจสอบที่พ้นตำาแหน่งตามวาระอาจได้
รับการแต่งตั้งใหม่ ได้ตามที่คณะกรรมการบริษัท
เห็นว่าเหมาะสม

คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

องค์ประกอบและคณุสมบัติ
1. คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้พิจารณาแต่งตั้งและ/

หรือถอดถอนคณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่า
ตอบแทน

2. คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน 
ประกอบด้วยกรรมการอย่างน้อย 3 คน โดยต้อง
ประกอบไปด้วยกรรมการอิสระมากกว่าร้อยละ 
50 ของจำานวนคณะกรรมการสรรหาและกำาหนด
ค่าตอบแทนทั้งคณะ  

3. ประธานกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
ต้องเป็นกรรมการอิสระ

ขอบเขตและอ�านาจหน้าท่ีของคณะกรรมการสรรหาและ
ก�าหนดค่าตอบแทน
1. กำาหนดนโยบาย หลักเกณฑ์ และวิธีการในการ

สรรหากรรมการบริษัทที่ครบวาระและ/หรือมี
ตำาแหน่งว่างลงและ/หรือแต่งตั้งเพิ่มเติม เสนอ
อนุมัติต่อคณะกรรมการบริษัท  

2. พจิารณาสรรหา คดัเลอืก และเสนอบคุคลทีเ่หมาะ
สมต่อทีป่ระชมุคณะกรรมการบริษทั เพือ่นำาเสนอที่
ประชมุผูถ้อืหุน้เพือ่ลงมตแิต่งตัง้เป็นกรรมการบรษิทั

3. กำาหนดนโยบาย หลักเกณฑ์ และวิธีการ ในการ
สรรหาคณะกรรมการชุดย่อยชุดต่างๆที่ครบวาระ
และ/หรือมีตำาแหน่งว่างลงและ/หรือแต่งตั้งเพิ่ม 
เสนออนุมัติต่อคณะกรรมการบริษัท  

4. พจิารณาสรรหา คัดเลือก และเสนอบุคคลท่ี
เหมาะสมต่อทีป่ระชมุคณะกรรมการบรษิทัให้ดำารง
ตำาแหน่งใน คณะกรรมการชดุย่อย

5. กำากับดูแลให้กระบวนการสรรหากรรมการบริษัท 
และกรรมการชุดย่อยเป็นไปอย่างโปร่งใส

6. กำาหนดนโยบายและหลักเกณฑ์ ในการกำาหนด
ค่าตอบแทนของคณะกรรมการบริษัทและคณะ
กรรมการชุดย่อย อันได้แก่ ค่าเบี้ยประชุม ค่า
บำาเหน็จประจำาปี และสิทธิประโยชน์อื่นๆและนำา
เสนอต่อคณะกรรมการบริษัท เพื่อพิจารณาเห็น
ชอบและนำาเสนอต่อที่ประชุมผู้ถือหุ้นเพื่ออนุมัติ 
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vacated upon:
(1) Death
(2) Resignation
(3) The chairman of the Nomination and 

Remuneration Committee is not the  
independent director.

(4) Disqualification or being of a forbidden  
nature under Section 68 of the  
Public Limited Company Act, B.E. 
2535 (A.D. 1992)

(5) Removal from the Company’s Director  
by resolution of the shareholders’ 
meeting in accordance with Section 
76 of the Public Limited Company Act, 
B.E. 2535 (A.D. 1992)

(6) Removal by order of the court
2. A member of the Nomination and  

Remuneration Committee who retires by  
rotation may be re-elected as the Board of 
Directors deems fit.

President
Authorities and Duties of the President

The authorities and duties of the President 
were defined in Board of Directors meeting no. 
3/2002 on May 10, 2002, which resolved that the 
President shall be responsible for conducting and 
supervising the company’s business operations in 
accordance with the policy approved by the Board 
of Directors. Furthermore, the President shall fulfill 
when such actions are required by the laws, rules 
and regulations of the governing agencies to get 
approval from Board of Directors’ meeting and/or 
Shareholders’ meetings. The President shall have a 
power to appoint other person(s) as a proxy to act 
on his behalf to manage and conduct company’s  
business. President and his proxy have no right to 
approve any business activities with any persons 
who have conflicts of interests with the company 
and its subsidiary.

Selection of the President
 In selecting the President, the Board of 

Executive Directors will initially consider persons  
who have all qualifications required by the  
Articles of Association of the Company, possess 
the knowledge, skills, competence, and experiences  
beneficial for business operations of the Company,  
truly understand the Company’s business, 
and are capable of managing the Company’s  
affairs to achieve the objectives and goals set by 
the Board of Directors. Then, a list of potential  
candidates will be presented to the Nomination and  
Remuneration Committee for review and to be  
further presented to the Board of Directors for 
approval.

The Performance assessment of President
The performance assessment of the President  

will be taken once a year according to the  
regulations of The Stock Exchange of Thailand 
(CEO Self-assessment) and it can be divided 
into (1) Leadership (2) Strategy Plan (3) Action  
comparison to the Strategy Plan (4) Financial 
Plan and Financial performance (5) Relationship  
between the Board (6) Relationship with outsiders (7) 
Management and Relationship with Employees (8) 
Succession Plan (9) Business Acknowledgement  
(10) Personal trait (11) President improvement

The performance assessment procedures are 
as follows;
1. The Board of Executive Directors evaluates 

the performance of President at least once 
a year.

2. Corporate Secretary summarizes and reports 
the result to the Board of Executive Directors.

3. The Board of Executive Directors reports the  
result of the performance assessment of President  
to the Board of Directors and advise best 
practices to improve the performance.
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7. มีหน้าที่ ให้คำาชี้แจง ตอบคำาถามเกี่ยวกับค่า
ตอบแทนของคณะกรรมการบริ ษัทและคณะ
กรรมการชุดย่อยในที่ประชุมผู้ถือหุ้น

8. ดำาเนินการพิจารณาแนวทาง หลักเกณฑ์ และ
กระบวนการในการประเมินผลการปฏิบัติงาน
ของคณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการชุด
ย่อย ทั้งการประเมินแบบทั้งคณะและแบบราย
บุคคล(ประเมินตนเอง) พร้อมเสนอผลประเมนิ
และแนวทางการปรับปรุงพัฒนาประสิทธิภาพการ
ทำางานต่อคณะกรรมการบรษัิท

9. ปฏิบัติการอื่นใดที่ตามที่คณะกรรมการบริษัทมอบ
หมาย

วาระการด�ารงต�าแหน่ง
1. กรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนมีวาระ

การดำารงตำาแหน่งคราวละ 3 ปี นอกจากการ
พ้นตำาแหน่งตามวาระแล้ว กรรมการสรรหาและ
กำาหนดค่าตอบแทนพ้นจากตำาแหน่งเมื่อ
(1) ตาย
(2) ลาออก
(3) ประธานกรรมการสรรหาและกำาหนดค่า

ตอบแทนไม่เป็นกรรมการอิสระ
(4) ขาดคุณสมบัติ หรือมีลักษณะต้องห้ามตาม

มาตรา 68 พระราชบัญญัติมหาชนจำากัด 
พ.ศ.2535

(5) ที่ประชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออกจากการเป็น
กรรมการบริษัทตามพระราชบัญญัติ ตาม
มาตรา 76 พระราชบัญญัติมหาชนจำากัด 
พ.ศ.2535

(6) ศาลมีคำาสั่งให้ออก
2. กรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนที่พ้น

ตำาแหน่งตามวาระอาจได้รับการแต่งตั้งใหม่ได้ตาม
ที่คณะกรรมการบริษัทเห็นว่าเหมาะสม

กรรมการผูจ้ดัการ

ขอบเขตและอ�านาจหน้าทีข่องกรรมการผูจ้ดัการ
ตามมติที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทครั้ งที่ 

3/2545 เมื่อวันที่ 10 พฤษภาคม 2545 ได้มีมติอนุมัติ
ขอบเขตและอำานาจหน้าที่ของกรรมการผู ้จัดการดังนี้ 

กรรมการผู ้จัดการเป็นผู ้บริหารงานจัดการและดูแล
ควบคุมการดำาเนินธุรกิจของบริษัท เว้นแต่การดำาเนิน
การใดที่ตามหลักเกณฑ์ของกฎหมายหรือหลักเกณฑ์ของ
หน่วยงานที่ควบคุมดูแลบริษัท กำาหนดให้ต้องได้รับความ
เห็นชอบจากที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทหรือที่ประชุม
ผู้ถือหุ้น ให้กรรมการผู้จัดการดำาเนินการตามหลักเกณฑ์
ดังกล่าว ตลอดจนให้อำานาจกรรมการผูจั้ดการในการมอบ
หมายให้บุคคลอื่นที่กรรมการผู ้จัดการเห็นสมควรทำา
หน้าที่จัดการและดำาเนินการแทนและกำาหนดห้ามมิให้
กรรมการผู้จัดการหรือบุคคลที่กรรมการผู้จัดการมอบ
หมายให้ทำาหน้าที่แทน อนุมัติการทำารายการใดๆ ระหว่าง
กรรมการผู้จัดการหรือบุคคลที่ ได้รับมอบหมายดังกล่าว 
หรือบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งมีส่วนได้เสียหรืออาจมี
ความเห็นขัดแย้งทางผลประโยชน์ ในลักษณะอ่ืนใดกับ
บริษัทหรือบริษัทย่อย

การสรรหากรรมการผูจ้ดัการ
 ในการสรรหาผู ้มาดำารงตำาแหน่งกรรมการผู ้

จัดการ คณะกรรมการบริหารจะเป็นผู้พิจารณาเบื้อง
ต้น ในการสรรหาผู้มีคุณสมบัติครบถ้วนตามข้อบังคับของ
บริษัท มีความรู้ความสามารถ ทักษะ ประสบการณ์ที่เป็น
ประโยชน์ต่อการดำาเนินงานของบริษัทและเข้าใจในธุรกิจ
ของบริษัทเป็นอย่างดี สามารถที่จะบริหารงานให้บรรลุ
วัตถุประสงค์และเป้าหมายที่คณะกรรมการบริษัทกำาหนด
ไว้ได้ และนำาเสนอต่อคณะกรรมการสรรหาและกำาหนด
ค่าตอบแทนพิจารณาและเสนอต่อคณะกรรมการบริษัท
พิจารณาอนุมัติต่อไป

การประเมินผลการปฏบัิตงิานของกรรมการผูจ้ดัการ
ดำาเนนิการจัดทำาการประเมนิประสทิธภิาพการดำาเนนิ

งานของกรรมการผูจ้ดัการ อย่างน้อยปีละ 1 ครัง้ ตาม
แนวทางการประเมินที่ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย
กำาหนด (แบบประเมนิผลงานของ CEO ) โดยได้แบ่งการ
ประเมนิเป็น (1) ความเป็นผูน้ำา (2) การกำาหนดกลยทุธ์ (3) 
การปฎบิตัติามกลยทุธ์ (4) การวางแผนและผลปฏบิตัทิางการ
เงนิ (5) ความสมัพนัธ์กบัคณะกรรมการ (6) ความสมัพนัธ์กบั
ภายนอก (7) การบรหิารงานและความสมัพนัธ์กบับคุลากร 
(8) การสบืทอดตำาแหน่ง (9) ความรูด้้านธรุกจิของบรษิทั (10) 
คณุลกัษณะส่วนตวั (11) การพฒันากรรมการผูจ้ดัการ

โดยมีกระบวนการในการประเมิน ดังนี้
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The result of the performance assessment 
of the President is considered as confidential  
information and cannot be disclosed. The result 
of the President performance assessment will be 
reviewed in annual compensation.

Corporate Secretary
 According to the regulations and good 

corporate governance, the Board of Directors  
appointed Corporate Secretary and determined the 
qualifications and duties of Corporate Secretary as 
follows;

Corporate Secretary Qualifications
1. Expert in laws and other related regulations  

for example Public Company Limited Act, 
the Securities and Exchange Act, and  
other laws related to the business operation.  
Corporate Secretary shall find various  
opinions from another expertise or legal  
advisors to support his/her performance as 
a Corporate Secretary.

2. Understanding the good corporate governance 
in compliance with other related companies. 

3. Basically having knowledge and understand-
ing the company’s business.

4. Good communication skills.

Corporate Secretary’s Roles and Responsibilities
1. Preparing and keeping the following documents:

• A registration of directors;
• A notice calling director’s meetings, 

minutes of meeting for  the Board of 
Directors and the annual report of the 
Company;

• A notice calling shareholder’s meeting  
and the minutes of shareholders’  
meetings;

• Acquisition/Disposition Form reported 
by Directors or Executives

2. Filing document (as stated in item 1) properly,  
disseminate useful information in accordance 
with laws, regulations, and other related 
guidelines announced by The Securities and 
Exchange Commission (SEC) and The Stock 
Exchange of Thailand (SET).

3. Giving suggestions and supporting the Board 
of Directors’ activities that related to laws, 
regulations, and guidelines of good corporate 
governance and sustainability development 
issues.

4. Arrange the Board of Directors meetings and 
other Board Committees meetings in compliance  
with the guidelines and laws as announced 
by The Securities and Exchange Commission  
(SEC) and The Stock Exchange of Thailand 
(SET).

5. Verify the Board of Directors’ minutes of meetings  
and other Board Committees’ minutes  
of meetings to be accurate and complete.

6. Verify the minutes of annual general meeting 
of shareholders to be accurate and complete 
in order to disseminate to shareholders in 
accordance with laws and regulations.

7. Approve and disseminate the company’s  
news in compliance with laws and  
regulations defined by SET and ensure that 
the company has disseminated news as 
stated in good corporate governance.

8. Follow-up the changeable of acquisition/ 
disposition of Directors and Executives.

Oversight of Performance of Subsidiaries and 
Associated Companies

In supervising its subsidiary, HTR Corporation  
Limited, in which the Company holds 80.90% of 
its shares, the Company has exercised the rights 
to nominate and appoint the directors since 2001. 
The Company requires that such nomination and 
appointment must be approved by the Board of  
Directors. Any persons appointed as directors 
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1. คณะกรรมการบริหารดำ า เนิ นการประ เมิ น
ประสิทธิภาพการดำาเนินงานของกรรมการผู ้
จัดการ อย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง 

2. เลขานุการบริษัทสรุปและเสนอผลการประเมิน
ประสิทธิภาพในการดำาเนินงานของกรรมการผู ้
จัดการต่อคณะกรรมการบริหาร

3. คณะกรรมการบริหารเสนอผลการประเมินและ
แนวทางทางการปรับปรุงเพิ่มประสิทธิภาพการ
ดำาเนินงานต่อคณะกรรมการบริษัท

ท้ังนี้ผลการประเมินการปฎิบัติงานของกรรมการผู้
จัดการ ถอืเป็นข้อมลูเฉพาะตวับคุคล ไม่สามารถเปิดเผย
ได้ซึ่งผลการประเมินนี้จะนำาไปพิจารณากำาหนดอัตราค่า
ตอบแทนการปรบัขึน้เงนิเดอืนของกรรมการผูจ้ดัการต่อไป 

เลขานกุารบรษิทั
เพื่อให้เป็นไปตามกฎหมายและแนวทางการกำากับ

ดแูลกิจการที่ดี คณะกรรมการบริษัทได้กำาหนดให้มี
เลขานกุารบรษิทั พร้อมกำาหนดคณุสมบตัแิละบทบาทหน้าที่
และความรบัผดิชอบของเลขานกุารบรษิทั ดงันี้

คณุสมบตัขิองเลขานกุารบรษิทั
1. มีความรู ้เกี่ยวกับกฎหมายและกฎระเบียบของ

หน่วยงานที่กำากับดูแลที่เกี่ยวข้อง เช่น กฎหมาย
บริษัทมหาชนจำากัด  กฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์
และตลาดหลักทรัพย์ และกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับ
การดำาเนินธุรกิจของบริษัท ทั้งนี้ การจัดหาความ
เห็นจากผู้เชี่ยวชาญ หรือ ที่ปรึกษากฎหมาย เป็น
ส่วนที่จะส่งเสริมความรู้ ความเข้าใจดังกล่าวข้าง
ต้น 

2. มีความรู้เกี่ยวกับการกำากับดูแลกิจการที่ดี ตาม
แนวทางของหน่วยงานที่กำากับดูแลที่เกี่ยวข้อง

3. มีความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับธุรกิจของบริษัท
4. มีความสามารถในการสื่อสารที่ดี 

บทบาทหน้าทีแ่ละความรบัผดิชอบของเลขานกุารบรษัิท
1. จัดทำาและเก็บเอกสารดังต่อไปนี้

• ทะเบียนกรรมการบริษัท
• หนังสือนัดประชุมคณะกรรมการบริษัท 

รายงานการประชุมคณะกรรมการบริษัท 
และรายงานประจำาปีของบริษัท

• หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น และรายงานการ
ประชุมผู้ถือหุ้น

• รายงานการมีส่วนได้เสียโดยกรรมการ
บริษัทหรือผู้บริหาร

2. จัดเก็บข้อมลู (ตามข้อ 1) อย่างเหมาะสม การเปิด
เผยข้อมูลเป็นไปตามกฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับ
ที่เกี่ยวข้อง ตลอดจนข้อกำาหนดของสำานักงานคณะ
กรรมการกำากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ 
(ก.ล.ต.) และตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย 
(ตลท.)

3. ให้คำาแนะนำาและสนับสนุนงานของคณะกรรมการ
บริษัท เกี่ยวกับกฎหมาย กฎเกณฑ์และระเบียบ
ปฏิบัติที่เกี่ยวข้อง การกำากับดูแลกิจการที่ดีและ
การพัฒนาเพื่อความยั่งยืน

4. ดำาเนินการจัดประชุมคณะกรรมการบริษัทและ
คณะกรรมการชุดย่อยตามกฎหมาย ระเบียบ 
ตลอดจนข้อกำาหนดของสำานักงานกรรมการกำากับ
หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ (ก.ล.ต.) และ 
ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย (ตลท.)

5. ตรวจสอบรายงานการประชุมคณะกรรมการและ
รายงานการประชุมคณะกรรมการชุดย่อยให้ถูก
ต้อง ครบถ้วน และสมบูรณ์

6. ตรวจสอบรายงานการประชุมผู้ถือหุ้นให้ถูกต้อง 
ครบถ้วน และสมบูรณ์ พร้อมดำาเนินการเปิดเผย
ต่อผู้ถือหุ้นตามที่กฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับที่
เกี่ยวข้องกำาหนดไว้อย่างเคร่งครัด

7. เผยแพร่ อนุมัติข่าว สารสนเทศของบริษัท ตาม
ที่กฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับที่เกี่ยวข้องกำาหนด
ไว้อย่างเคร่งครัด และกำากับดูแลให้อยู่ในแนวทาง
ทางของการกำากับดูแลกิจการที่ดี

8. ติดตามการเปลี่ยนแปลงการถือครองหลักทรัพย์
ของกรรมการบริษัทและผู้บริหาร

3. การก�ากับดูแลการด�าเนินงานของบริษัทย่อย
และบริษัทร่วม
ในการกำากับดูแลบริษัทย่อย คือ บริษัท เอช ที 

อาร์ จำากัด ซึ่งบริษัทถือหุ้น 80.90%  โดยที่ผ่านมามีการ
เสนอชื่อและใช้สิทธิออกเสียงแต่งตั้งบุคคลเป็นกรรมการ
บริษัท ดำาเนินการโดยฝ่ายจัดการ ตั้งแต่ปี พ.ศ.2544 
เป็นต้นไป บริษัทกำาหนดให้การเสนอชื่อและใช้สิทธิออก
เสียงดังกล่าวต้องได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการบริษัท

กำรก�ำกับดูแลกิจกำร
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in the subsidiaries or associated companies are 
obliged to carry out any acts that are in the 
best interest of such subsidiaries or associated  
companies. The Company also required the  
appointed persons to obtain approval of the Board 
of Directors before voting on any resolutions or  
important transactions that should require approval  
of the Board of Directors if the Company has 
to perform such transactions on its own. In this  
regard, having directors as the Company’s  
representatives in the subsidiaries or associated 
companies is in proportion to the shares held by 
the Company. 

Furthermore, in case of a subsidiary, the 
Company has set up a requirement for the person 
appointed by the Company to ensure that such 
subsidiary has the regulations regarding connected  
transactions, acquisition or disposal of assets, 
or execution of other important transactions in a  
complete and accurate manner by applying the 
same criteria adopted by the Company. The person 
appointed by the Company shall also make sure 
that the subsidiary’s data and records are kept 
in a manner that can be verified and gathered by 
the Company for timely preparation of consolidated  
financial position statements.

4.  Oversight of Internal Information

Internal Information Usage Policy
The Company has developed written  

measures to prevent its directors, executives and 
employees from using internal information for their 
personal benefits. This is to prevent potential  
conflicts of interest and disclosure or misuse 
of inside information. Matters on the internal  
information usage are contained in the procedures 
and code of conduct of the directors, management 
and employees as well as Work Regulations of the 
employees. 

With regard to regulations on internal  
information of the Company, the term “internal  
information” means information on financial matters,  
investment, marketing, operations, and other  
information related to the Company in accordance 
with the Articles of Associations of the Company 
or laws. Protection of the internal information is 
to protect shareholders’ rights and the Company’s 
assets as well as interests of the Company. If 
the management, employees or staff violate this  
regulation on internal information, they shall 
be subject to penalty as stipulated in the Work  
Regulations and laws. Procedures regarding  
internal information are as follows:
1. The company shall inform the Board of  

Directors and management as well as 
their spouses and minor children on their  
obligation and the auditor to provide reports 
on their holding of the Company’s securities  
in accordance with the Securities and  
Exchange Commission (SEC) regulations: 
Preparation and disclosure of reports on  
securities holding of directors, executives and 
auditor of the company which shall be strictly 
complied with. Moreover, the boards of directors  
and management are required to notice the 
company secretary at least 1 day before 
their trading of the company’s securities.  
The company secretary is to submit a  
summary report on the holding and trading 
of the company’s securities of the board of 
directors, management, and the auditor to 
the board of directors meeting quarterly for 
acknowledgement.

2. Limit the number of persons who are aware 
of the financial information to only related 
executives.

3. The executives or employees who have 
knowledge of internal information shall not 
be allowed to disclose such information to 
the third person or unrelated individuals nor 
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ด้วย โดยบุคคลที่ ได้รับแต่งตั้งให้เป็นกรรมการในบริษัท
ย่อยหรือบริษัทร่วม มีหน้าที่ดำาเนินการเพื่อประโยชน์ที่
ดีที่สุดของบริษัทย่อยหรือบริษัทร่วมนั้นๆ และบริษัทได้
กำาหนดให้บุคคลที่ ได้รับแต่งตั้งนั้น ต้องได้รับอนุมัติจาก
คณะกรรมการบริษัทก่อนที่จะไปลงมติ หรือใช้สิทธิออก
เสียงในเรื่องสำาคัญในระดับเดียวกับที่ต้องได้รับอนุมัติจาก
คณะกรรมการบริษัท หากเป็นการดำาเนินการโดยบริษัท
เอง ทั้งนี้ การส่งกรรมการบริษัทเพื่อเป็นตัวแทนในบริษัท
ย่อยหรือบริษัทร่วมดังกล่าวเป็นไปตามสัดส่วนการถือหุ้น
ของบริษัท

นอกจากนี้ ในกรณีเป็นบริษัทย่อย บริษัทกำาหนด
ระเบียบให้บุคคลที่ ได้รับแต่งตั้งจากบริษัทนั้นต้องดูแล
ให้บริษัทย่อยมีข้อบังคับในเรื่องการทำารายการเกี่ยวโยง
กัน การได้มาหรือจำาหน่ายไปซึ่งทรัพย์สิน หรือการทำา
รายการสำาคัญอื่นใดของบริษัทดังกล่าว ให้ครบถ้วนถูก
ต้อง และใช้หลักเกณฑ์เดียวกันกับหลักเกณฑ์ของบริษัท 
รวมถึงการกำากับดูแลให้มีการจัดเก็บข้อมูล และการ
บันทึกบัญชีของบริษัทย่อยให้บริษัทสามารถตรวจสอบ
และรวบรวมมาจัดทำางบการเงินรวมได้ทันกำาหนดด้วย

4. การดูแลเรื่องการใช้ข้อมูลภายใน

 นโยบายการใช้ข้อมลูภายใน
บริษัทมีการจัดทำามาตรการป้องกัน กรรมการ

บริษัท ผู้บริหาร และพนักงาน ใช้ประโยชน์จากข้อมูล
ภายในไว้อย่างชัดเจนเป็นลายลักษณ์อักษร เพื่อป้องกัน
ความขัดแย้งทางผลประโยชน์ และเพื่อเป็นการมิให้ข้อมูล 
สารสนเทศที่สำาคัญถูกเปิดเผย หรือนำาไปใช้เพื่อประโยชน์
ส่วนตน โดยได้ประกาศเป็นระเบียบปฏิบัติและระบุไว้ ใน
จรรยาบรรณธุรกิจของกรรมการ ผู้บริหาร และพนักงาน 
และคู่มือระเบียบข้อบังคับการทำางานของพนักงาน 

ทั้งนี้ระเบียบเรื่องการควบคุมข้อมูลภายในของ
บรษิทันัน้ ข้อมลูภายใน หมายถึง ข้อมูลท้ังด้านการเงนิ การ
ลงทนุ การตลาด การปฏบิตังิาน และข้อมูลอ่ืนใดทีเ่กีย่วข้อง
กับบริษัท ตามข้อบังคับและหรือตามที่กฎหมายกำาหนด 
เพื่อปกป้องรักษาเงินลงทุนของผู้ถือหุ้น และสินทรัพย์
ของบริษัท ตลอดจนรักษาผลประโยชน์ของบริษัทโดย
หากผู้บริหาร พนักงาน หรือลูกจ้างกระทำาความผิดตาม
ระเบียบนี้ จะต้องได้รับโทษตามข้อบังคับการทำางาน และ
ต้องรบัโทษตามกฎหมายท่ีเก่ียวข้องทุกประการ  โดยมแีนว
ปฏบิตัดิงันี้

1. บริษัทให้ความรู้เกี่ยวกับหน้าที่ที่คณะกรรมการ
บริษัท และผู้บริหาร ตลอดจนคู่สมรส และบุตรที่
ยังไม่บรรลุนิติภาวะ รวมถึงผู้สอบบัญชีของบริษัท 
ต้องรายงานการถือหลักทรัพย์ของบริษัท ตาม
ประกาศสำานักงานคณะกรรมการกำากับหลักทรัพย์
และตลาดหลักทรัพย์ เรื่องการจัดทำาและเปิดเผย
รายงานการถือหลักทรัพย์ แก่กรรมการบริษัท ผู้
บริหาร และผู้สอบบัญชีของบริษัท โดยกำาหนด
ให้กรรมการบริษัทและผู้บริหาร ตลอดจนคู่สมรส 
และบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ รวมถึง ผู้สอบบัญชี
ของบริษัท จัดทำารายงานดังกล่าว รวมถึงรายงาน
การเปลี่ยนแปลงการถือหลักทรัพย์ของกรรมการ
บริษัท และผู้บริหาร ตลอดจนคู่สมรส และบุตร
ที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ และผู้สอบบัญชีของบริษัท
ต่อสำานักงานคณะกรรมการกำากับหลักทรัพย์และ
ตลาดหลักทรัพย์ (ก.ล.ต.) และส่งสำาเนารายงาน
ต่อสำานักงานเลขานุการบริษัท เพื่อรายงานต่อที่
ประชุมคณะกรรมการบริษัทเป็นรายไตรมาส ทั้งนี้
เป็นไปตามวัตถุประสงค์ของการจัดทำารายงาน
ตามที่ประกาศกำาหนดไว้ นอกจากนั้นแล้ว กำาหนด
ให้กรรมการบริษัทและผู ้บริหารให้ดำาเนินการ
แจ้งต่อเลขานุการบริษัทอย่างน้อย 1 วันล่วงหน้า
ก่อนทำาการซื้อขายหลักทรัพย์ของบริษัท โดย
เลขานุการบริษัทจะเป็นผู้ดำาเนินการรวมบรวมและ
แจ้งต่อคณะกรรมการบริษัทต่อไป 

2. จำากัดผู ้รับรู ้ข้อมูลทางการเงินเฉพาะผู ้บริหารท่ี
เกี่ยวข้อง

3. ห้ามไม่ ให้ผู ้บริหารหรือพนักงานที่ ได้รับทราบ
ข ้อมูลภายในเป ิดเผยข ้อมูลภายในแก ่บุคคล
ภายนอกหรือบุคคลที่ ไม่เกี่ยวข้อง และไม่ซื้อขาย
หลักทรัพย์ของบริษัท ในช่วง 1 เดือน ก่อนที่งบ
การเงินเผยแพร่ต่อสาธารณชน

4. บริษัทมีมาตรการลงโทษสำาหรับผู ้บริหารและ
พนักงานที่นำาข้อมูลภายในออกไปเผยแพร่หรือนำา
ไปใช้เพื่อประโยชน์ส่วนตน

5. บริษัทได้มีการนำาระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ  
(Information Technology) มาใช้เพือ่เป็นการป้องกนั
การเข้าถงึข้อมลูของบริษทั และมกีารกำาหนดสทิธิ
การเข้าถงึข้อมลูของบริษทั ในระดบัต่างๆให้เหมาะ
สมตามความรับผิดชอบของพนักงานและผู้บริหาร
เป็นรายบคุคล โดยบรษิทัมีนโยบายความปลอดภัย

กำรก�ำกับดูแลกิจกำร
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shall they sell securities of the Company 
within one month prior to dissemination of 
financial position statements to the public.

4. The company has a regulation on inflicting 
punishment against any executives and/or 
employees bringing forth internal information 
for dissemination for use for their personal 
interests.

5. The Company has adopted information  
technology system to prevent access to the 
Company’s information and stipulated the 
rights of access to the Company’s information  
in various levels suitably in accordance with 
the responsibilities of each executive and/or 
employee. The Company had an information 
technology policy that has been used since 
2006. It was created to clearly define rules 
for safe use of computers and information  
technology of the Company, such as prevention  
of problems that may arise as a result of 
incorrect use of information system network, 
protection of information, punishment, and 
application.

Risk Management Policy 
The company is committed to achieve the 

goals, objectives, and business and investment 
plans.  The company realized that the importance 
of the changing in business environment and the 
risk of uncertainty that may cause the impact on  
business. To comply with good corporate governance,  
the company provides the risk management policy 
and the risk management practical guideline; which 
consists of analysis, assessment, management, 
and monitoring, in order to control risk in appropriate  
level (risk appetite), prevent loss, and minimize  
impact on business opportunities. All management 
and employees are provided to have a good knowledge  
and understanding in the risk management  
policy and to be involved in the risk management  
process. Therefore, the company can reach the 
goals and objectives with the good corporate  
governance, and add the sustainable value for the 
organization.
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ระบบคอมพิวเตอร ์ เทคโนโลยีสารสนเทศซึ่ง
ประกาศใช้ ในปี 2549 เพื่อกำาหนดแนวทางที่ชัดเจน
ในการใช้ระบบคอมพิวเตอร์เทคโนโลยีสารสนเทศ
ของบริษัท ให้เกิดความสะดวกปลอดภัย เช่น การ
ป้องกันปัญหาที่อาจจะเกิดขึ้นจากการใช้งานเครือ
ข่ายระบบสารสนเทศในลักษณะที่ ไม่ถูกต้อง การ
ป้องกันข้อมูลสารสนเทศ บทลงโทษและการบังคับ
ใช้ เป็นต้น

 นโยบายบรหิารความเสีย่ง
บริษัท ซิโน - ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น 

จำากัด(มหาชน) มุ่งมั่นในการดำาเนินธุรกิจที่สามารถบรรลุ
ตามวัตถุประสงค์ เป้าหมาย และแผนการดำาเนินธุรกิจ
และการลงทุนที่ ได้วางไว้ โดยมีการตระหนักถึงสภาพ
แวดล้อมทางธุรกิจที่เปลี่ยนแปลงอยู่ตลอดและความเส่ียง
ที่สามารถเกิดขึ้นได้ ทั้งนี้ เพื่อให้เป็นไปตามหลักการการ
กำากับดูแลกิจการที่ดี จึงได้กำาหนดนโยบายการบริหาร
ความเสี่ยง เพื่อให้นำาไปสู่การปฏิบัติอย่างมีระบบ โดยมี
การวิเคราะห์ ประเมิน จัดการ และติดตามความเสี่ยง
ที่เหมาะสมกับธุรกิจและกระบวนการดำาเนินงานของ
บริษัท เพื่อให้เกิดการบริหารจัดการอย่างมีประสิทธิภาพ 
ควบคุมความเสี่ยงให้อยู่ ในระดับที่เหมาะสมและยอมรับ
ได้ ช่วยลดความสูญเสียและผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นให้
น้อยที่สุด ทั้งนี้ ได้ดำาเนินพัฒนาผู้บริหารและพนักงานทุก
คนให้มีความรู้ ความเข้าใจ และมีส่วนร่วมในกระบวนการ
บริหารความเสี่ยง เพื่อให้การดำาเนินงานขององค์กรบรรลุ
วัตถุประสงค์และเป้าหมาย มีการกำากับดูแลกิจการที่ดี 
และเป็นการสร้างมูลค่า เพิ่มให้แก่องค์กรอย่างยั่งยืน

กำรก�ำกับดูแลกิจกำร
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Internal Control

1. Summary of Opinions of the Board of 
 Directors and the Audit Committee
 At the 5/2015 Meeting of the Audit 
Committee held on December 23, 2015, an annual 
evaluation of adequacy of the internal control system 
was performed in accordance with the evaluation 
form published by the Securities and Exchange 
Commission. The evaluation results are summarized 
in five components as follows:

1. Control Environment
1.1 The Company has defined the Code of Conduct, 

which require its management and employees 
to perform their duties in good faith and refrain 
from seeking personal gains or carrying out any 
actions that may result in conflicts of interest 
with business, trade partner, or stakeholder of the 
Company. Any person violating such requirement 
shall be subject to punishment.

1.2  The Company has constantly engaged in 
organizational restructuring by dividing into 
clear departments/ sections/ offices to support 
construction units located in Thailand and other 
countries and enable them to work more efficiently. 

1.3 The Company has developed policies, notifications 
and work procedures in writing to cover all kinds 
of transactions, especially financial transactions, 
procurement of goods and services, and 
management of works. Furthermore, a manual 
on each area of work has been developed, 
reviewed, and updated on a regular basis to 
achieve maximum benefits and be used as a 
tool and guideline to perform duties and prevent 
corruption. 

1.4 The Board of Directors and the Board of 
Executive Directors have supervised and 
determined the goals and business plans of the 
Company as well as acknowledged action plans, 
annual budget, and operational goals of each 
department/section, which have been prepared 
in writing. 

1.5 The Board of Directors and the Board of 
Executive Directors have reviewed the 
Company’s goals and business plans as well 
as the annual budget, policies, operational goals 
of each department/ section and found that the 
Company’s employees have enough knowledge 
and competency required to achieve such goals. 
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กำรควบคุมภำยใน

1.	 การสรปุความเห็นของคณะกรรมการบรษิทั
	 และคณะกรรมการตรวจสอบ
 ในการประชุมประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ 
ครัง้ที ่ 5/2558 เม่ือวนัท่ี 23 ธันวาคม พ.ศ.2558 ได้
พิจารณาประเมินความพอเพียงของระบบการควบคุม
ภายในประจำาปี ตามแบบประเมินของคณะกรรมการกำากบั
หลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ และได้สรปุผลตามแบบ
ประเมินความเพียงพอของระบบการควบคุมภายในของ
บรษิทัในด้านต่างๆ 5 องค์ประกอบ ดงันี้

1. การควบคุมภายในองค์กร
1.1 บริษัทได้มีข ้อกำาหนดเก่ียวกับจรรยาบรรณธุรกิจ 

(Code of Conduct) ว่าให้มีการปฏิบัติงานด้วยความ
ซื่อสัตย์สุจริตและห้ามแสวงหาประโยชน์อื่นใดโดย
อาศัยการปฏิบัติหน้าที่รวมถึงการห้ามฝ่ายจัดการ
และพนักงานทุกคนปฏิบัติตนในลักษณะที่อาจก่อให้
เกิดการขัดแย้งกับกิจการ และคู่ค้ารวมถึงผู้มีส่วนได้
เสียที่เกี่ยวข้องกับบริษัทโดยมีการกำาหนดบทลงโทษ
หากมีการกระทำาที่ฝ่าฝืนไว้ ในข้อบังคับการทำางาน
อย่างชัดเจน

1.2 บริษัทได้มีการปรับปรุงโครงสร้างองค์กรอย่างต่อ
เนื่องโดยแบ่งโครงสร้างเป็นฝ่าย/แผนก/สำานัก ที่
ชัดเจนซึ่งทำาหน้าที่สนับสนุนงานด้านต่างๆให้แก่
หน่วยงานก่อสร้างทั้งที่ตั้งอยู ่ ในประเทศและต่าง

ประเทศซึ่งช่วยให้หน่วยงานสามารถปฏิบัติงานได้
อย่างเต็มประสิทธิภาพ

1.3 บริษัทมีการกำาหนดนโยบายและจัดทำาประกาศ/
ระเบยีบการปฏบิตังิานเป็นลายลกัษณ์อกัษรครอบคลมุ
ในทกุๆ ธรุกรรมโดยเฉพาะธรุกรรมด้านการเงนิ จดั
ซ้ือ/จัดจ้าง และการบริหารงานทัว่ๆไปพร้อมทัง้จดัทำา
คูม่อืการปฏิบตังิานในแต่ละเร่ือง มกีารปรับปรุงให้ทนั
เวลาอย่างสมำา่เสมอเพือ่ให้เกดิประโยชน์สงูสดุและเป็น
เครื่องมือและแนวทางในการปฏิบัติงานและป้องกัน
การทจุริต

1.4 คณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการบริหารได้มี
การกำากับดูแลและให้มีการกำาหนดเป้าหมายและแผน
ธรุกจิของบรษิทัพร้อมทัง้ได้รบัทราบถงึแผนปฏบิตังิาน 
งบประมาณประจำาปีและเป้าหมายในการปฏิบัติงาน
ของแต่ละฝ่าย/แผนกที่ ได้มีการจัดทำาเป็นลายลักษณ์
อกัษรอย่างชดัเจน

1.5 คณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการบริหารได้
พจิารณาเป้าหมายและแผนธรุกจิของบริษทั รวมถงึ
งบประมาณประจำาปี นโยบายเป้าหมายในการปฏบิตัิ
งานของฝ่าย/แผนกว่าพนักงานของบริษัทมีความรู้
และความสามารถที่จะปฏิบัติตามเป้าหมายได้จริง
โดยวิเคราะห์ถึงการให้สิ่งจูงใจหรือผลตอบแทนแก่
พนักงานว่าเป็นไปอย่างสมเหตุสมผลสอดคล้องกับ
สภาวะเศรษฐกจิในปัจจุบนั
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Internal Control

The Boards have analyzed the incentives or 
remuneration provided to the employees and 
found that they are reasonable and suitable in 
accordance with the present economic situation. 

2. Risk Assessment
2.1 The Company has analyzed events and factors 

resulting in risks by evaluating the opportunity 
for the risks. Then, the Company eliminates 
risks on a case by case basis before reporting 
to the Audit Committee for utmost benefit of the 
Company.

2.2 The Company has monitored events and 
amended any acts that may cause risks, 
especially by making amendments in accordance 
with recommendations given in various audit 
reports. Moreover, measures to prevent risks are 
developed and taken to minimize damages to the 
Company.

2.3 The Company has organized a management 
meeting to give a report on progress, problems, 
obstacles and corrective actions carried out 
on a monthly basis as well as results of the 
corrective actions in accordance with different 
audit reports within designated period of time to 
eliminate/reduce risks and enable the Company 
to achieve the milestones established.

 
3. Control Activities
3.1 The Company has clearly determined the scope 

of authority and duties of the management as 
well as maximum amounts of money that each 
level of management can approve in writing.

3.2 Duties of personnel of the Company have been 
clearly segregated as follows:
• A duty to approve 
• A duty to record accounting items and  

other information
• A duty to safeguard and clearly separate  

assets for reciprocal audits under the internal  
control principle

3.3 The Company has established procedures for 
approving related or connected transactions. 
The conflict of interest policy An audit unit is 
assigned to inspect the related or connected 
transactions and report to the Audit Committee 
on a regular basis.

3.4 The Company does not allow any person who 
might gains benefits to approve a transaction 
that may give rise to a conflict of interest. 

3.5 In making a decision to execute any transactions, 
the Company usually focuses on long-term 
benefit. In case of any transactions that may 
give rise to a conflict of interest, it is necessary 
to submit such transactions to the Board of 
Directors and the Audit Committee for approval 
or endorsement. 

4. Information and Communication 
4.1 The Company has assigned the Company 

Secretary to prepare documents, information and 
details regarding important meeting agendas for 
the Board of Directors for making a decision in 
advance. If additional information is subsequently 
available, the Company will send such additional 
information to the Board of Directors prior to the 
meeting date.

4.2 The Company has sent a notice of Board of 
Directors’ meeting together with supporting 
documents for the meeting to all directors at 
least 7 days prior to the scheduled meeting date 
in order for the directors to be clearly informed 
of the matters to be discussed at the meeting.

4.3 The Company has prepared minutes of all Board 
of Directors’ meetings by recording details that are 
essence of the meetings. During each meeting, 
there is an agenda to approve the minutes of the 
previous meeting to give the Board of Directors’ 
an opportunity to make amendments or additions 
to the minutes of meeting freely.

4.4 The Company stores its accounting documents 
and reports systematically by their categories. If 
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กำรควบคุมภำยใน

2. การประเมินความเสี่ยง
2.1 บริษัทได้มีการวิเคราะห์เหตุการณ์และปัจจัยที่ทำาให้

เกิดความเสี่ยงโดยประเมินถึงโอกาสที่จะทำาให้เกิด
ความเสี่ยงและผลกระทบของความเสี่ยงนั้นแล้ว
จัดการบริหารความเสี่ยงนั้นให้หมดไปหรือลดลง
ไปตามแต่กรณีของความเสี่ยงแล้วรายงานต่อคณะ
กรรมการตรวจสอบของบริษัทเพื่อให้บริษัทได้รับ
ประโยชน์สงูสุด

2.2 บริษัทได้มีการติดตามเหตุการณ์และปรับปรุงแก้ ไข
การกระทำาท่ีเป็นสาเหตขุองปัจจยัเสีย่งโดยเฉพาะการ
ปรับปรุงแก้ไขตามข้อเสนอแนะของรายงานการตรวจ
สอบต่างๆ รวมทั้งหาแนวทางป้องกันเพื่อไม่ให้เกดิ
ความเสีย่งทีจ่ะก่อให้เกิดความสญูเสยีแก่บรษัิทอกี

2.3 บริษัทได้มีการประชุมฝ่ายจัดการเพ่ือรายงานความ
คืบหน้าปัญหา อุปสรรคและการปรับปรุงแก้ ไขการ
ปฏิบัติงานเป็นประจำาทุกเดือนรวมถึงผลการปรับปรุง
แก้ ไขการปฏิบัติงานตามรายงานการตรวจสอบต่างๆ
ในระยะเวลาที่กำาหนดเพื่อขจัด/ลดความเสี่ยงเพื่อให้
บรษิทัดำาเนนิงานตามเป้าหมายท่ีกำาหนดไว้

3. การควบคุมการปฏิบัติงาน
3.1 บริษัทมีการกำาหนดขอบเขตอำานาจหน้าท่ีและวงเงิน

อำานาจอนุมัติของฝ่ายจัดการในแต่ละระดับเป็นลาย
ลกัษณ์อกัษรอย่างชดัเจน

3.2 บริษัทมีการแบ่งแยกหน้าที่ความรับผิดชอบในงาน 
ได้แก่ 
• หน้าทีอ่นมัุติ 
• หน้าทีบ่นัทกึรายการบญัชแีละข้อมูลสารสนเทศ 
• หน้าที่ดูแลจัดเก็บทรัพย์สิน แยกออกจากกัน

อย่างชัดเจน เพื่อเป็นการตรวจสอบซึ่งกันและ
กันตามหลักการควบคุมภายใน

3.3 บริษัทได้มีการกำาหนดขั้นตอนอนุมัติการทำารายการ
ระหว่างกันและหรือรายการที่เกี่ยวโยงกันพร้อมทั้งได้
กำาหนดไว้เป็นนโยบายความขัดแย้งทางผลประโยชน์ 
โดยให้มีหน่วยงานตรวจสอบและรายงานต่อคณะ
กรรมการตรวจสอบอย่างสมำา่เสมอ

3.4 บริษัทไม่ ให้ผู้มีส่วนได้เสียพิจารณาอนุมัติธุรกรรมที่
อาจมกีารขดัแย้งทางผลประโยชน์อย่างเคร่งครดั

3.5 การตดัสนิใจทำารายการทุกๆธรุกรรมบรษัิทคำานงึถงึผล
ประโยชน์ในระยะยาวเป็นหลกั หากมีธุรกรรมทีอ่าจมี
ความขัดแย้งทางผลประโยชน์จะต้องเสนอธรุกรรมนัน้

ต่อคณะกรรมการบรษิทัและคณะกรรมการตรวจสอบ
อนมุตัหิรือพจิารณาให้ความเหน็ชอบก่อนทกุกรณี

4. ระบบสารสนเทศและการสื่อสารข้อมูล
4.1 บริษัทได้มอบหมายให้เลขานุการบริษัทเป็นผู ้จัด

เตรยีมเอกสาร ข้อมูลและรายละเอียดเกี่ยวกับวาระ
การประชุมที่สำาคัญให้คณะกรรมการใช้เป็นข้อมูล
ประกอบการพิจารณาตัดสินใจล่วงหน้าและหากเรื่อง
ใดมีรายละเอียดเพิ่มเติมในภายหลัง (ถ้ามี) บริษัท
จะจัดส่งข้อมูลเอกสารเพิ่มเติมประกอบการประชุมให้
กับคณะกรรมการก่อนการประชุมทุกครั้ง

4.2 บริษัทได้ส่งหนังสือเชิญประชุมคณะกรรมการบริษัท
พร้อมทั้งเอกสารประกอบการประชุมให้กับกรรมการ
บรษิทัทุกท่านทุกครั้ง เพื่อให้เป็นข้อมูลแก่กรรมการ
ล่วงหน้าก่อนการประชมุอย่างน้อย 7 วนั

4.3 บริษัทมีการจัดทำารายงานการประชุมคณะกรรมการ
บริษัททุกครั้งโดยบันทึกรายละเอียดที่เป ็นสาระ
สำาคญัซึง่ในการจดัทำารายงานการประชมุทกุครัง้คณะ
กรรมการจะมวีาระรบัรองรายงานการประชมุดงักล่าว
ในการประชมุครัง้ถดัไปซึง่เปิดโอกาสให้คณะกรรมการ
ได้มีการแก้ ไขหรือเพิ่มเติมในรายงานการประชุมได้
อย่างอสิระ

4.4 บริษัทจัดเก็บเอกสารประกอบการบันทึกบัญชีและ
รายงานทางบัญชีต่างๆไว้ครบถ้วนเป็นหมวดหมู่ หาก
พื้นที่จัดเก็บที่สำานักงานใหญ่ไม่เพียงพอ บริษัท
จะนำาเอกสารบรรจุกล่องมาตรฐานพร้อมทั้งจัดทำา
รายละเอียด มอบหมายให้หน่วยงานคลังพัสดุกลาง
บางปะกงเป็นผู้เก็บรักษาต่อไปและบริษัทไม่เคยได้รับ
แจ้งจากผู้สอบบัญชีว่ามีข้อบกพร่องในเรื่องดังกล่าว

4.5 บริษัทได้ ใช้นโยบายบัญชีตามหลักการบัญชีสากลที่
รับรองโดยทัว่ไปโดยบริษัทได้มกีารเปลีย่นแปลงนโยบาย
การบญัชีให้เป็นไปตามฉบบัปัจจบุนัทีม่กีารบงัคบัใช้ภาย
ใต้การตรวจสอบและรบัรองโดยผูส้อบบญัชรีบัอนญุาต
จากบริษัทสำานกังานเอินส์ท แอนด์ ยงั จำากัด

5. ระบบการติดตาม
5.1 บรษิทัมกีารกำาหนดเป้าหมายและแผนงานธรุกจิประจำา

ปีเพื่อให้คณะกรรมการบริษัทพิจารณาโดยมีรายงาน
ความคืบหน้าและเปรียบเทียบผลการดำาเนินงานกับ
เป้าหมายทีก่ำาหนดไว้ให้คณะกรรมการบรษิทัรบัทราบ
อย่างสมำา่เสมอ
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Internal Control

the office space is not appropriate, the Company 
will keep it in standard boxes and assign the 
Bangpakong Center. The Company has never 
been notified by any auditors of any defects on 
this matter. 

4.5 The Company has adopted the generally accepted 
accounting principles and complied with the 
most recent accounting policies. Its accounting 
documents have been audited and approved by 
certified public accountants of Ernst & Young 
Office Co., Ltd.

5. Monitoring Activities
5.1 The Company has determined and submitted the 

annual goals and business plans to the Board of 
Directors for consideration. A report on progress 
and comparisons between operational results 
and the goals is given to the Board of Directors 
on a regular basis.

5.2 The Company requires each department/section/
office to monitor the performance on a daily, 
weekly and monthly basis by using the key 
performance indicators (KPI) and present the 
progress at the management meeting and 
employees meeting for acknowledgement and 
correction of problems and obstacles in a timely 
manner to accomplish the established goals in 
the business plans.

5.3 The Company has the Internal Audit Section 
to constantly provide reasonable assurance of 
internal control that: 

• Operations of all units are efficient, cost-effective,  
and capable of meeting the objectives.

• Financial reports are reliable and prepared on 
a timely manner.

• Operations are in compliance with laws,  
notifications, and regulations of the Company.

• Access to assets, including databases in 
the information system, must be permitted by 
the management and/or authorized persons.  
Furthermore, the Internal Audit Section will  

provide advices and recommendations on  
control self-assessment to related units.

5.4 The Company requires that the Internal Audit 
Section is an independent unit reporting directly to 
the Audit Committee. The Internal Audit Section is 
able to operate independently in accordance with 
the international audit standards and is required to 
report the auditing results to the Audit Committee, 
President, and the audited units. 

5.5 When a material defect is detected and/or the 
audit report indicates recommendations and/or 
areas of improvements, the audited unit shall 
carry out corrective actions and prepare and 
submit a report on results of such corrective 
actions to the Internal Audit Section within one 
month from the date of receipt of the audit report. 

5.6 The Company must report the progress on 
corrective activities carried out to the Board 
of Directors/ the Audit Committee. The Internal 
Audit Section will follow up the corrective 
actions and collect data on such corrective 
actions from the audited unit to prepare a report 
regarding the follow-up of the corrective actions 
and submit the same to the Audit Committee and 
the President to further present to the Board of 
Directors for approval.

5.7 Management of the Company is responsible 
for formulating plans and procedures, managing 
the Company’s affairs in accordance with the 
policies established by the Company, monitoring 
the operations of different departments/sections, 
and holding the management committee meeting 
at least once or twice a month with secretary 
of the management committee recording and 
preparing minutes of meetings. The management 
shall record problems and obstacles arising, 
such as corruption, illegal acts, and unusual 
practices, which may affect the Company’s 
reputation and financial position. All of the 
reports of the management committee shall be 
presented to the management committee meeting 
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กำรควบคุมภำยใน

5.2 บริษทักำาหนดให้แต่ละฝ่าย/แผนก/สำานกัมีการตดิตาม
ผลการปฏบิตังิานเป็นรายวนั รายสปัดาห์ และราย
เดอืนในรปูแบบต่างๆโดยมีตวัวัดเป็น “ตวัชีว้ดัผลการ
ดำาเนนิงานหลกั (KPI)” และนำาเสนอความคบืในการ
ประชุมฝ่ายจัดการและการประชุมแต่ละระดับของ
พนักงานเพื่อรับทราบและดำาเนินการแก้ไขปัญหาและ
อุปสรรคที่เกิดขึ้นได้อย่างทันเวลาเพื่อให้บรรลุเป้า
หมายตามแผนงานธรุกิจทีก่ำาหนด

5.3 บริษัทมีแผนกตรวจสอบภายใน (Internal Audit 
Section) เพื่อให้ความเชื่อมั่นถึงการควบคุมภายใน 
(Internal Control) อย่างสมำ่าเสมอว่า
• การปฏบิตังิานของหน่วยงานต่างๆ มปีระสทิธภิาพ 

ประหยดัและบรรลวุตัถปุระสงค์หรอืไม่
• รายงานต่างๆโดยเฉพาะรายงานทางด้านการ

เงนิมคีวามถูกต้องทนัเวลาและเชือ่ถือได้
• มีการปฏิบัติงานที่ เป ็นไปตามกฎหมายและ

ประกาศต่างๆ ทีเ่กีย่วข้องทัง้ภายในและภายนอก
บริษัทรวมถึงมีการปฏิบัติตามระเบียบต่างๆที่
บรษิทัได้กำาหนดไว้อย่างสมำา่เสมอ

• การเข้าถึงสินทรัพย์ต่างๆ รวมทั้งฐานข้อมลูใน
ระบบสารสนเทศต้องได้รบัอนญุาตจากผูบ้รหิาร
และ/หรอืผูม้อีำานาจโดยเฉพาะ  นอกจากนีแ้ผนก
ตรวจสอบภายในยังให้คำาปรึกษาและข้อเสนอ
แนะแก่หน่วยงานต่างๆโดยมุ่งเน้นให้เกิดจติสำานกึ
ด้านการควบคุมและประเมินตนเอง (Control 
Self-Assessment)     

5.4 บริษัทกำาหนดให้แผนกตรวจสอบภายในเป็นหน่วย
งานอสิระขึน้ตรงต่อคณะกรรมการตรวจสอบ แผนก
ตรวจสอบภายในสามารถปฏบิตังิานได้อย่างอิสระตาม
มาตรฐานการตรวจสอบภายในสากลโดยรายงานผล
การตรวจสอบให้คณะกรรมการตรวจสอบ กรรมการผู้
จดัการ และผู้รบัการตรวจสอบ รบัทราบ

5.5 เมื่อมีการตรวจพบข้อบกพร่องที่เป็นสาระสำาคัญและ/
หรือรายงานการตรวจสอบมีข้อเสนอแนะและ/หรือ
ข้อควรปรับปรุงแก้ ไขผู้รับการตรวจสอบต้องมีการ
ปรบัปรงุแก้ไขพร้อมทัง้รายงานสรปุชีแ้จงการปรับปรุง
แก้ไขนัน้ภายใน 1 เดอืนนบัแต่วันท่ีได้รบัรายงานส่ง
แผนกตรวจสอบภายใน

5.6 บริษัทต้องรายงานความคืบหน้าในการปรับปรุงข้อ
บกพร่องต่อคณะกรรมการบริษัท/คณะกรรมการ
ตรวจสอบโดยแผนกตรวจสอบภายในจะติดตามการ

ปรับปรุงแก้ ไขและนำารายงานสรุปชี้แจงการปรับปรุง
แก้ไขข้อบกพร่องจากผูร้บัการตรวจสอบมาทำารายงาน
การตดิตามการปรบัปรงุการแก้ไขเสนอคณะกรรมการ
ตรวจสอบและกรรมการผู้จัดการเพื่อนำาเสนอให้คณะ
กรรมการบริษทัพจิารณาต่อไป

5.7 ฝ่ายบริหารของบริษัทมีหน้าที่วางแผนงาน กำาหนด
ระเบยีบปฏิบัติและบริหารงาน ดำาเนินงานให้เป็นไป
ตามนโยบายที่บริษัทกำาหนด ติดตามผลการปฏบิตัิ
งานของฝ่าย/แผนกต่างๆ มกีารประชมุคณะกรรมการ
จัดการอย่างน้อย 1-2 คร้ังต่อเดอืน มเีลขานกุารคณะ
กรรมการจัดการเป็นผู้จดบันทึกและทำารายงานการ
ประชุมซึ่งสามารถตรวจสอบได้รวมถึงบันทึกปัญหา
และอปุสรรคทีเ่กดิขึน้ไม่ว่าจะเป็นทจุริต การกระทำา
ที่ผิดกฎหมายและการกระทำาที่ผิดปกติอื่นซ่ึงอาจ
กระทบต่อชื่อเสียงและการเงินของบริษัทโดยรายงาน
คณะกรรมการจัดการนี้ ได้นำาเสนอต่อที่ประชุมคณะ
กรรมการบริหารรับทราบทกุคร้ัง นอกจากนีย้งัมแีผนก
ตรวจสอบภายในทำาหน้าทีร่ายงานเหตกุารณ์ทีผิ่ดปกติ 
(Red Flag) โดยตรงต่อคณะกรรมการตรวจสอบ/
คณะกรรมการบริษทัด้วยเช่นกนั

 
 นอกจากนี้ผู้สอบบัญชีภายนอก คือ บริษัท สำานัก
งานเอินส์ท แอนด์ ยัง จำากัด เข้าร่วมประชุมด้วย คณะ
กรรมการตรวจสอบได้ประเมินความเพียงพอตามองค์
ประกอบการควบคุมภายในทั้ง 5 ข้อข้างต้นแล้ว สรุปได้
ว่า บริษัทมีการควบคุมภายในที่เพียงพอและเหมาะสมดี

2.		 ความเหน็ของคณะกรรมการตรวจสอบ
 การประเมนิระบบควบคมุภายใน คณะกรรมการ
ตรวจสอบมีความเห็นว่าบริษัทมีการควบคุมภายในที่เพียง
พอและเหมาะสมดี

3.		 หวัหน้างานตรวจสอบภายในเป็นบุคลากรภายใน
	 ของบรษิทั	 
 ในการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบเมื่อวัน
ที่ 23 มิถุนายน 2542 ครั้งที่ 1/2542 ได้แต่งตั้ง นาย
จิรพัฒน์ ศรีวรรธนะ ให้ดำารงตำาแหน่งหัวหน้างานผู้ตรวจ
สอบภายในของบริษัท ตั้งแต่วันที่ 23 มิถุนายน 2542 
เนื่องจาก นายจิรพัฒน์ ศรีวรรธนะ มีประสบการณ์
ในการปฏิบัติงานด้านการตรวจสอบภายในในธุรกิจที่
เกี่ยวข้องมากกว่า 5 ปี เคยเข้ารับการอบรมในหลักสูตร

Ou
r O

rg
an

iza
tio

n 
an

d 
Go

ve
rn

an
ce

รายงานประจำาปี 2558

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 177



for acknowledgement. Furthermore, there is the 
Internal Audit Section responsible for reporting 
unusual circumstances (Red Flag) directly to the 
Audit Committee/Board of Directors.

 In addition, the external auditor, Ernst and 
Young Office Co., Ltd., has attended the meetings. 
The Audit Committee has evaluated sufficiency of 
the above five components of the internal control 
and found that the Company has sufficient and 
appropriate internal control. 

2.  Opinions of the Audit Committee
 Based on the evaluation of internal control 
system, the Audit Committee believes that the Company 
has sufficient and appropriate internal control.

3.  Internal Audit  Manager is an employee 
 of the Company.
 At the 1/2542 Audit Committee Meeting held 
on 23rd June 1999, Mr. Chirapat Srivardhana was 
appointed as the Internal Audit Section Manager 
since he had five years of experiences in performing 

the audits of related businesses, attended in internal 
audit training courses, such as Control Self-
Assessment Facilitation Techniques for Auditors 
and IIA’S Endorsed Internal Auditing Program 
(EIAP-1), and understood the Company’s activities 
and operations. Therefore, it was agreed that he was 
appropriate to serve as the Chief Internal Auditor.

4.  Dividend Payment Policy:

Company dividend payment policy;
 The Company has a dividend payment policy 
of not less than forty percents (40%) of net profit 
before stakeholders in subsidiaries of the company 
neither deficit nor other investment in mega projects.

Dividend payment policy of subsidiary 
companies paid to the Company;
 Board of Directors of subsidiary companies 
will consider the payment of dividend in accordance 
with the performance of the respective subsidiary 
companies in each year.

Internal Control
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กำรควบคุมภำยใน

ที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติงานด้านตรวจสอบภายใน ได้แก่ 
Control Self-Assessment Facilitation Techniques 
for Auditors และ IIA’S Endorsed  Internal Auditing 
Program (EIAP-1) และมีความเข้าใจในกิจกรรมและ
การดำาเนินงานของบริษัท จึงเห็นว่ามีความเหมาะสมที่จะ
ปฏิบัติหน้าที่ดังกล่าวได้อย่างเหมาะสมเพียงพอ

4.		 นโยบายการจ่ายเงินปันผล

นโยบายการจ่ายเงินปันผลของบริษัท
 บริษัทมีนโยบายการจ่ายเงินปันผลไม่ตำ่ากว่าร้อย
ละ 40 ของกำาไรสทุธิ ก่อนส่วนได้ส่วนเสยีในบรษิทัย่อย 
เมือ่บรษิทัมกีำาไร ไม่มีผลขาดทุนสะสม และไม่มีการลงทนุ
เพิม่เตมิในโครงการขนาดใหญ่

นโยบายการจ่ายเงินปันผลของบริษัทย่อยที่จ่ายให้
บริษัท
 คณะกรรมการบริ ษัทย ่อยจะพิจารณาจ ่าย
เงนิปันผลตามผลการดำาเนนิงานของบรษัิทย่อยในแต่ละปี 
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Report of the Board of Executive Directors

 The Board of Executive Directors of Sino-Thai  
Engineering and Construction Public Company Limited  
consists of 3 Executive Directors and 1 Non- 
Executive Director as followed accordingly;

1. Mr. Vallop Rungkijvorasathien 
Chairman of the Board of Executive Directors

2. Mr. Pakpoom Srichamni
Executive Director

3. Mr. Woraphant Chontong
Executive Director

4. Mrs. Anilrat Nitisaroj
Executive Director

 In 2015, the Board of Executive Directors  
has performed according to the duties and  
responsibilities commissioned by the Board of  
Directors to review policy, business aspects, and 
business strategy including financial plan, operating  
plan, and other management plan, to ensure that 
the company’s operation was efficient and in  
compliance with the law, and to ensure that the 
company’s operation complied with good corporate 
governance, and to comply with the Notification 
of the Stock Exchange of Thailand including the 
best practices defined by the Stock Exchange of 
Thailand as well. The Board of Executive Directors 
convened 13 meetings, of which main activities can 
be summarized as followed;

1. Define policy, business aspects, 
and business strategy

 The Board of Executive Directors under  
the supervision of the Chairman of the Board of 
Executive Directors gave the no gift policy to  
ensure that the company has operated with  
transparency and justice and proud to serve without  
any gifts and other beneficial factors in return;  
moreover, with our best practice by operating business  
along with no gift policy, the company assures that 
we will continually perform business with fair and 
equal in compliance with moral principle basis.

2. Review business plan
 The Board of Executive Directors supervised  
and reviewed business plan, financial plan, and 
management plan that proposed by the Management  
to ensure that the business plan, financial plan, 
and management plan are suitable for the business 
and compliance to the good corporate governance 
also.

3. Monitor business policy and business 
strategy

 The Board of Executive Directors monitored  
and reviewed the operations according to policy, 
business strategy, and other management factors  
as planned as usual in order to ensure that the 
company’s operation will perform efficiently and 
it can be reported to the Board of Directors  
adequately and accurately as well.

4. Provide suggestions and recommendations
 The Board of Executive Directors recommended,  
suggested, and assigned the scope of business 
operations to the President including supervised 
and reviewed financial plan and budget for Senior  
Executive Vice President in Financial and  
Administrative Department along with other related 
transaction that will be bind to the company. In 
addition, the Board of Executive Directors provided 
suggestions for entering into any tender offer or 
investment in new projects as well.

5. Supervise financial plan and evaluate 
business operations

 The Board of Executive Directors supervised  
and reviewed financial plan including the approval  
of both opening and closing bank’s account with 
the financial institutions and banks, then the  
transactions will be reported to the Audit Committee  
for acknowledgement, without any mortgage or 
pledge of the company’s properties in the previous 
year. In addition, the Board of Executive Directors 

Annual Report 2015
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited180



รำยงำนของคณะกรรมกำรบริหำร

     คณะกรรมการบริหารของบริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจี
เนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) ประกอบ
ด้วยกรรมการที่เป็นผู้บริหาร 3 ท่าน และ กรรมการที่ ไม่
เป็นผู้บริหาร 1 ท่าน ตามลำาดับดังนี้

1. นายวัลลภ   รุ่งกิจวรเสถียร 
ประธานกรรมการบริหาร

2. นายภาคภูมิ ศรีชำานิ  
กรรมการบริหาร

3. นายวรพันธ์ ช้อนทอง 
กรรมการบริหาร

4. นางอนิลรัตน์ นิติสาโรจน์ 
กรรมการบริหาร

 ในรอบปี 2558 คณะกรรมการบรหิารได้ปฏิบตัิ
ภารกิจตามหน้าที่และความรับผิดชอบที่ ได้รับมอบหมาย
จากคณะกรรมการบรษัิทในการกำาหนดนโยบาย ทศิทาง 
และกลยทุธ์การดำาเนนิธรุกิจ ตลอดจนทบทวนแผนการเงนิ 
แผนการดำาเนนิธรุกิจ และการบรหิารงานอ่ืนๆ เพือ่ให้ฝ่าย
จดัการของบรษิทัมีการดำาเนนิงานอย่างมีประสทิธิภาพ  มี
การควบคุมแนวทางการบริหารงานต่างๆ ของบริษัทตาม
ที่กำาหนดไว้อย่างเพียงพอและเหมาะสม มีการดำาเนิน
ธุรกิจทีถ่กูต้องตามกฎหมาย โดยมุ่งเน้นให้บริษัทมีการ
ดำาเนินงานตามหลักการกำากับดูแลกิจการที่ดี โดยเป็นไป
ตามประกาศตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย รวมทัง้
แนวทางการปฏบิตัทิีด่ขีองตลาดหลกัทรพัย์ฯ อีกด้วย ทัง้นี้
คณะกรรมการบรหิารได้มีการประชมุรวม 13 ครัง้สรุปเป็น
รายงานกจิกรรมสำาคัญ ท่ีนำาเสนอต่อคณะกรรมการบริษทั
ในเรือ่งต่างๆ ดงันี้ 

1. การก�าหนดนโยบาย ทิศทาง และกลยุทธ์ประจ�าป ี 
 คณะกรรมการบริหารโดยประธานกรรมการ
บริหารได้มอบนโยบายเร่ืองงดเว้นการรับและการให้ของ
ขวัญปีใหม่ เพื่อก่อให้เกิดแนวปฏิบัติที่ดีในการปฏิบัติตาม
นโยบายการต่อต้านการทุจริตและการคอร์รัปชั่น ท่ี ได้
ระบุถึงการรับและการให้ของขวัญ ซึ่งอาจก่อให้เกิดความ
เสี่ยงต่อการทุจริตและการคอร์รัปชั่นได้ และเพื่อเป็นการ
แสดงถึงเจตนารมณ์ต่อการยึดมั่นในการดำาเนินธุรกิจ
อย่างโปร่งใสเป็นธรรม ซื่อสัตย์ และการปฏิบัติหน้าที่ด้วย
ความเป็นกลาง เป็นไปตามหลักคุณธรรมและจริยธรรมใน
การปฏิบัติงาน  

2. การทบทวนแผนการด�าเนินธุรกิจ 
 คณะกรรมการบริหารได ้กำากับดูแลทบทวน 
แผนการดำาเนนิธรุกจิ แผนการเงนิ งบประมาณ และการ
บริหารงานอืน่ๆ ซ่ึงเสนอโดยฝ่ายจัดการให้เป็นไปตามหลกั
การกำากบัดแูลกจิการทีด่ี

3. การติดตามนโยบายและกลยุทธ์การด�าเนินธุรกิจ
 คณะกรรมการบริหารได้ตดิตาม ตรวจสอบ การ
ดำาเนนิงานตามนโยบายและกลยทุธ์การดำาเนนิธรุกิจ แนวทาง
การบริหารงานต่างๆ ของบริษัทตามที่ ได้กำาหนดไว้อย่าง
สมำา่เสมอ เพือ่ให้การดำาเนนิธรุกิจเป็นไปอย่างมปีระสทิธภิาพ
และสามารถรายงานต่อที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทได้
ทราบอย่างเพยีงพอและเหมาะสม

4. การให้ค�าแนะน�าและค�าปรึกษา  
 คณะกรรมการบริหารได้ ให้คำาแนะนำา คำาปรึกษา 
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evaluated the performances of business operations 
to determine remuneration for the Management in 
both Senior Executive Vice President levels and 
upper.

 The Board of Executive Directors has  
performed its duties fully in accordance with its 
charters approved by the Board of Directors and 
has its opinion that the company’s performance 
has implemented its good corporate governance  
practice basis towards its business operations,  
financial, marketing and other related management 
factors with efficiency in accordance with its policy 
and business strategy as planned. The company  
has performed its business in compliance with 
the code of conduct and rules, regulations, and  
related laws, thus, in conformity with the Notification  
of the Office of the Securities and Exchange  
Commission (SEC) and the Stock Exchange of 
Thailand (SET). 

Mr. Vallop Rungkijvorasathien
Chairman of the Board of Executive Directors
February 2016

Report of the Board of Executive Directors
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รำยงำนของคณะกรรมกำรบริหำร

และมอบหมายแนวทางในการบริหารงานและการ
ดำาเนินธุรกิจ แก่กรรมการผู้จัดการ ตลอดจนการกำากับ
ดูแล ควบคุม ทบทวนแผนด้านการเงิน งบประมาณแก่
กรรมการรองผู้จัดการสายงานการเงินและบริหาร และ
การดำาเนินธุรกิจใดๆ อันมีผลผูกพันบริษัท ตลอดจนการ
ศึกษาความเป็นไปได้และให้คำาปรึกษาหรือข้อเสนอแนะใน
การเข้าร่วมประมูลงาน หรือการลงทุนในโครงการใหม่ๆ

5. การก�ากับดูแลแผนการเงินและประเมินผล
การด�าเนินงาน

 คณะกรรมการบริหารได ้กำากับดูแลทบทวน
แผนการเงนิ รวมถงึมกีารอนมุตัเิปิดและปิดบญัชต่ีางๆ หรอื
การขอใช้สินเชื่อในรูปแบบต่างๆ กับธนาคารหรือสถาบนั
การเงินทุกแห่งและรายงานต่อคณะกรรมการตรวจสอบ
ทราบ โดยไม่มกีารนำาทรัพย์สนิของบริษทัไปจำานำา จำานอง
ในปีทีผ่่านมา  นอกจากนี ้คณะกรรมการบริหารยงัได้มกีาร
ร่วมประเมนิผลการดำาเนนิงาน และกำาหนดค่าตอบแทนของ
ผูบ้รหิารระดบัสงูตัง้แต่ตำาแหน่งผูช่้วยกรรมการผูจ้ดัการขึน้
ไปอกีด้วย 

 คณะกรรมการบริหารได้ปฏิบัติหน้าที่ครบถ้วน
ตามกฎบัตรที่ ได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการบริษัท และมี
ความเห็นว่าฝ่ายจัดการของบริษัทมีการกำากับดูแลกิจการ
ที่ดี มีมาตรฐานในการบริหารจัดการด้านการดำาเนนิธรุกจิ 
ด้านการเงนิ ด้านการตลาด และงานบริหารด้านอื่นๆ ของ
บริษัทที่มีประสิทธิภาพและเป็นไปตามนโยบายและกลยทุธ์
ที่ ได้กำาหนดไว้ ทัง้ยงัมกีารปฏิบตัทิีย่ดึมัน่ในจริยธรรมธรุกจิ
รวมทั้งปฏิบัติตามกฎระเบียบและข้อกฎหมายที่เกี่ยวข้อง 
สอดคล้องกับหลักเกณฑ์ของสำานักงานคณะกรรมการ
กำากบัหลักทรัพย์ และตลาดหลักทรัพย์ (ก.ล.ต.) และ
ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย (ตลท.)

นายวัลลภ รุ่งกิจวรเสถียร
ประธานกรรมการบริหาร
กุมภาพันธ์ 2559
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Report of The Audit Committee

 The Audit Committee of Sino-Thai Engineering 
& Construction Public Co., Ltd., consists of 3 
Independent Directors as the following;
1. Mr. Chamni Janchai,

Chairman of the Audit Committee
2. Police  General Jate Mongkulhutthi,

Member of the Audit Committee
3. Mr. Suchai Poopichayapongs,

Member of the Audit Committee

 In 2015, the Audit Committee has performed  
according to the duties and responsibilities  
commissioned by the Board of Directors to review 
the Company’s financial reports for accuracy and 
reliability, to provide adequate and suitable internal  
control in compliance with the law, to ensure  
Company’s operation complied with the principle 
of good corporate governance, and to comply with 
the Notification of the Stock Exchange of Thailand  
on Qualifications and Rules and Responsibilities  
of the Audit Committee and Best Practice  
Guidelines for  the Audit Committee issued by the 
Listed Companies Division of the Stock Exchange 
of Thailand; provided that the Audit Committee has 
convened 5 meetings, of which main activities can 
be summarized, as follows:

1. Review of the Quarterly Financial 
Statements and the Annual Financial 
Statement

 The Audit Committee has reviewed the 
Quarterly Financial Statements and the Annual  
Financial Statements 2015; and has inquired and 
received the clear explanation from the management  
and the Independent Auditor relating to the accuracy  
and the completeness of the financial statements, and 
the adequacy of information disclosure. Therefore,  
the Audit Committee has agreed that the aforesaid 
financial statements have reasonable correctness 
in their essential contents in accordance with the 
generally accepted accounting principles; and the 
information disclosure in those financial statements 
is punctually, correctly and completely.

2. Review of the Internal Control System
 The Audit Committee has reviewed the  
internal control in cooperation with the Independent 
Auditor on a regular basis and has considered all 
reports of internal audit according to the approved 
work plans, covering the significant work systems 
of the Company, including the information security  
management system. The Audit Committee has agreed 
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รำยงำนของคณะกรรมกำรตรวจสอบ

 คณะกรรมการตรวจสอบของ บริษัท ซิโน-ไทย 
เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 
ประกอบด้วยกรรมการอิสระ 3 ท่าน ได้แก่
1. นาย ชำานิ จันทร์ฉาย 

ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ
2. พลตำารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี 

กรรมการตรวจสอบ
3. นาย สุชัย ภูพิชญ์พงษ์ 

กรรมการตรวจสอบ

 ในรอบปี 2558 คณะกรรมการตรวจสอบ
ได้ปฏิบัติภารกิจตามหน้าที่และความรับผิดชอบที่ ได้รับ
มอบหมายจากคณะกรรมการบริษัท ในการสอบทานให้
บรษิทัมรีายงานทางการเงินอย่างถูกต้องเชือ่ถือได้ มกีาร
ควบคมุภายในที่เพียงพอและเหมาะสม มีการปฏิบตัถิกู
ต้องตามกฎหมาย โดยมุ่งเน้นให้บริษัทมีการดำาเนินงาน
ตามหลกัการกำากบัดแูลกิจการทีด่ ี โดยเป็นไปตามประกาศ
ตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย รวมท้ังแนวทางปฏิบตัทิี่
ดขีองตลาดหลกัทรพัย์ฯ อีกด้วย ท้ังนีค้ณะกรรมการตรวจ
สอบได้มกีารประชมุรวม 5 ครัง้สรปุเป็นรายงานกิจกรรมที่
สำาคญั ทีน่ำาเสนอต่อคณะกรรมการในเรือ่งต่างๆ ดงันี้

1. การสอบทานงบการเงินรายไตรมาสและงบการ
เงินประจ�าปี

 คณะกรรมการตรวจสอบได้พจิารณาสอบทานงบ
การเงนิรายไตรมาสและงบการเงินประจำาปี 2558 โดย

ได้สอบถามและรับฟังคำาชี้แจงอย่างชัดเจนจากผู้บริหาร
และผู้สอบบัญชีรับอนุญาตในเรื่องความถูกต้องครบถ้วน
ของงบการเงนิ และความเพยีงพอในการเปิดเผยข้อมลูซึง่
คณะกรรมการตรวจสอบมคีวามเหน็ว่างบการเงนิดงักล่าว
มีความถูกต้องตามที่ควรในสาระสำาคัญตามมาตรฐานการ
บญัชทีีร่บัรองทัว่ไปรวมทัง้มกีารเปิดเผยข้อมลูในงบการเงิน
อย่างถกูต้องครบถ้วนและทนัเวลา

2. การสอบทานระบบการควบคุมภายใน  
 คณะกรรมการตรวจสอบได้มีการสอบทานการ
ควบคุมภายในร่วมกับผู้ตรวจสอบภายในอย่างสมำ่าเสมอ
รวมทั้งได้พิจารณาทุกรายงานการตรวจสอบภายในตาม
แผนงานที่ ได้รับอนุมัติซ่ึงครอบคลุมระบบงานที่สำาคัญของ 
บริษัท รวมทัง้ระบบรักษาความปลอดภัยข้อมลูสารสนเทศ 
ซึ่งคณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็นว่า บริษัท มีการ
ควบคุมภายในที่เหมาะสมและเพียงพอ มีการปรับปรุงให้
สอดคล้องกับกิจกรรมที่เปลี่ยนแปลงไป เพือ่ให้การดำาเนนิ
งานของบริษทัฯ และบริษทัย่อย บรรลวุตัถปุระสงค์ตามที่
กำาหนดไว้ ตามแนวทางขององค์ประกอบของการควบคมุ
ภายใน ( COSO ) นอกจากนีค้ณะกรรมการตรวจสอบยงั
ได้กำาชบัให้ฝ่ายบรหิารปรบัปรงุระบบการควบคมุภายในให้
มปีระสทิธผิลอย่างต่อเนือ่ง

3. ก�ากับดูแลงานตรวจสอบภายใน  
 คณะกรรมการการตรวจสอบได้พิจารณาแผน
งานขอบเขตการทำางาน  ความเป็นอิสระ  อัตรากำาลังและ
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that the Company has its adequate and suitable  
internal control and has its improvements in  
accordance with the changing business activities,  
therefore, the operations of the Company and its 
subsidiaries shall achieve the prescribed objectives 
as stated in the COSO framework. Moreover, the 
Audit Committee has also urged the management  
to improve the internal control system for continuous  
effectiveness.

3. Monitoring of the Internal Audit
 The Audit Committee has considered 
the work plans, scope of work, independence,  
manpower, and budgets of the Internal Audit  
Department to be proper and in conformity with the 
professional standard of internal audit practices  
of the Institute of Internal Auditors of Thailand 
(IIAT), the Information Systems Audit and Control  
Association (ISACA) in Bangkok; and the internal  
audit guidelines of the Stock Exchange of Thailand  
(SET). The Audit Committee has agreed that the 
Company’s internal audit has been carried out  
continuously on a timely and effective basis.  
Moreover, the Audit Committee has realized the 
significance of the internal audit and has therefore 
given its regular support to the internal audit both 
in terms of personnel development and guidelines 
of audit to be in accordance with the prescribed 
standard.

4. Compliance with the Law and the 
Government Regulations

 The Audit Committee has reviewed the 
compliance with Rules and Regulations of the  
Securities and Exchange Commission, regulations 
of the Stock Exchange of Thailand, the law relating 
to the Company’s business operations; and has 
agreed that there is no significant issue relating to 
non-compliance with the law, regulations, and other 
related laws.

5. Risk Management Review
 The Company has utilized the internal audit 
system, the recommendations of the internal audit 
report, the work procedures, and the prescribed 
regulations to supervise its business operations in 
order to manage risks associated with the internal 
operations of the Company. The Audit Committee 
has agreed that the Company has effective and 
efficient risk management, which will be developed 
to its enterprise risk management.

6. Review and Comments on Related 
Transactions or those with Potential 
Conflict of Interest

 The Audit Committee has given its similar 
comments to those of the Independent Auditor that, 
according to the Regulations of the Stock Exchange 
of Thailand and the Securities and Exchange  
Commission, no significant related transactions 
and/or those with potential conflict of interest was 
found.

7. Self Performance Appraisal
 To comply with the best practices guidelines  
for the Audit Committee, the Audit Committee 
should conduct the self-performance appraisal  
annually. In 2015, the self-performance appraisal 
result of the Audit Committee can be summarized 
that the Audit Committee has performed its duties 
fully according to its Charter and complied with the 
best practice guidelines for the Audit Committee, 
which will result in effective implementation of the 
rules of good corporate governance.

8. Selection, Nomination, and Remuneration 
of the Independent Auditor 

 The selection, nomination, and remuneration  
of the Independent Auditor of 2015 shall be  
proposed for the Board of Directors’ approval in 
the Annual General Meeting (AGM) 2015, whereas,  
the Audit Committee has considered work  

Report of The Audit Committee
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งบประมาณของแผนกตรวจสอบภายในให้เหมาะสม และ
สอดคล้องกับมาตรฐานปฏิบัติงานวิชาชีพการตรวจสอบ
ภายใน ของสมาคมผู้ตรวจสอบภายในแห่งประเทศไทย  
สมาคมผู้ตรวจสอบและควบคุมระบบสารสนเทศ – ภาค
พื้นกรุงเทพฯ (ISACA) และแนวทางการตรวจสอบภายใน
ของตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย ซึง่คณะกรรมการ
ตรวจสอบมีความเห็นว่า การตรวจสอบภายในของบริษัท
เป็นไปอย่างต่อเนื่องทันเวลา และมีประสิทธิผล คณะ
กรรมการตรวจสอบเห็นความสำาคัญของหน่วยงานตรวจ
สอบภายในจึงได้สนับสนุนการตรวจสอบภายใน ทั้งใน
ด้านการพัฒนาบุคคลการและแนวทางการตรวจสอบให้
เป็นไปตามมาตรฐานอย่างสมำ่าเสมอ

4. สอบทานและติดตามการบริหารความเสี่ยง  
 บริษทัได้ให้ความสำาคญัต่อการบรหิารความเสีย่ง
และการควบคมุภายในเป็นอย่างย่ิง เพ่ือให้ผลการปฏิบตัิ
งานบรรลตุามวตัถปุระสงค์ทีก่ำาหนดไว้ บรษัิทใช้แบบ
ประเมนิความเสีย่ง ระบบการควบคุมภายใน การแก้ไขข้อ
ควรปรบัปรงุแก้ไข และข้อเสนอแนะตามรายงานตรวจสอบ
ภายใน และการปฏบิตังิานตามคู่มือและระเบยีบปฏิบตัทิี่
กำาหนด เพือ่จดัการความเสีย่งท่ีเก่ียวข้องกับการปฏิบตังิาน
ภายในทัว่ๆไปของบรษัิท คณะกรรมการตรวจสอบมคีวาม
เหน็ว่าบรษิทั มกีารบรหิารความเสีย่งอย่างมีประสิทธภิาพ
และมัน่ใจได้ว่าสามารถจดัการกับความเสีย่งต่างๆ ทีม่ีให้
อยู่ในระดบัทีย่อมรับได้ ซึง่สรปุรายละเอียดของปัจจัยเสีย่ง
ท่ีอาจส่งผลกระทบต่อการดำาเนินงานของบริษัทไว้ ในส่วน
ของปัจจยัความเสีย่งเรยีบร้อยแล้ว

5. การปฏิบัติตามกฎหมายและกฎเกณฑ์ภาครัฐ 
 คณะกรรมการตรวจสอบได ้พิจารณาสอบ
ทานการปฏิบัติตามกฎหมายว่าด ้วยหลักทรัพย์และ
ตลาดหลกัทรพัย์ ข้อกำาหนดของตลาดหลกัทรพัย์ กฎหมาย
ท่ีเกีย่วข้องกบัธรุกจิของบรษิทั ซึง่คณะกรรมการตรวจสอบ
มคีวามเหน็ว่า ไม่พบประเดน็ทีเ่ป็นสาระสำาคญัในเรือ่งการไม่
ปฏบิตัติามกฎหมาย ข้อกำาหนดและกฎหมายอืน่ทีเ่กีย่วข้อง

6. สอบทานและให้ความเห็นต่อรายการที่
เกี่ยวข้องกันหรือรายการที่อาจมีความขัดแย้ง
ทางผลประโยชน์

 ตามข ้อกำ าหนดของตลาดหลักทรัพย ์แห ่ ง
ประเทศไทยและสำานกังานคณะกรรมการกำากบัหลกัทรพัย์

และตลาดหลกัทรัพย์ ซ่ึงคณะกรรมการตรวจสอบมคีวาม
เห็นเช่นเดียวกับผู้สอบบัญชีรับอนุญาตว่าไม่พบรายการใด
ทีเ่กีย่วโยงกนั และ/หรือ รายการทีอ่าจมคีวามขดัแย้งกนั
ทางผลประโยชน์อย่างมสีาระสำาคญั

7. การประเมินผลการปฏิบัติงานตนเอง 
 เพื่อให้สอดคล้องกับแนวทางปฏิบัติที่ดีของคณะ
กรรมการตรวจสอบ ได้จัดให้มีการประเมินผลการปฏบิตัิ
งานของคณะกรรมการตรวจสอบปีละ 1 ครั้ง เพ่ือให้
สอดคล้องกับแนวทางปฏิบัติที่ดีของคณะกรรมการตรวจ
สอบ ซ่ึงจากผลลการประเมนิสรุปได้ว่ากรรมการตรวจสอบ
มกีารปฏบิตัหิน้าที่ครบถ้วน ตามกฎบัตรคณะกรรมการ
ตรวจสอบและแนวทางปฏิบัติที่ดีของคณะกรรมการตรวจ
สอบ ตามเกณฑ์ของตลาดหลกัทรัพย์แห่งประเทศไทย และ
รายงานผลการประเมนิฯ ให้คณะกรรมการบริษัทได้รับทราบ

8. พิจารณาคัดเลือกเสนอแต่งตั้ง 
และเสนอค่าตอบแทนผู้สอบบัญชีรับอนุญาต

 การพิจารณาคัดเลือกเสนอแต่งตั้งและเสนอค่า
ตอบแทนผูส้อบบญัชรัีบอนญุาตประจำาปี 2558 เพือ่นำา
เสนอต่อคณะกรรมการบริษทั ให้ขออนมุตัจิากทีป่ระชมุผูถ้อื
หุน้ประจำาปี 2558 ซ่ึงคณะกรรมการตรวจสอบได้พจิารณา
จากผลการปฏิบตังิาน ความเป็นอสิระ ความเหมาะสม
ของค่าตอบแทนและไม่ขดักบัข้อกำาหนดของสำานกังานคณะ
กรรมการกำากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ในเรื่อง
การกำาหนดให้มกีารหมนุเวยีนผูส้อบบญัช ี จึงเหน็ควรเสนอ
แต่งตัง้นายศภุชยั  ปัญญาวฒัโน ผูส้อบบญัชรัีบอนญุาต
เลขทะเบยีน 3930 หรือนางสาวทพิวลัย์  นานานวุฒัน์ ผู้
สอบบญัชรัีบอนญุาตเลขทะเบยีน 3459 หรือนางสาวศริา
ภรณ์ เอือ้อนนัต์กลุ ผูส้อบบญัชรัีบอนญุาตเลขทะเบยีน 
3844   แห่งบริษทัสำานกังาน อวีาย จำากดั เป็นผูส้อบบญัชี
ของบริษทั ประจำาปี 2558 พร้อมค่าตอบแทนเป็นจำานวน
เงนิ 1,750,000.00 บาท (หนึง่ล้านเจ็ดแสนห้าหมืน่บาท)

9. การประชุมร่วมกับผู้สอบบัญชีรับอนุญาต
 มกีารประชุมกับผู้สอบบัญชีรับอนุญาต บริษัท
สำานกังาน อวีาย จำากดั รวม 1 คร้ัง เพือ่ทบทวนและ
สอบถามเกี่ยวกับความเหมาะสมของการตั้งสำารองต่างๆ 
รวมถึงนโยบายการบัญชีและสาระสำาคัญของมาตรฐาน
การบญัชสีากล โดยได้สอบถามและรับฟังคำาชีแ้จงอย่าง
ชดัเจนจากผูส้อบบญัช ี ซ่ึงสรุปได้ว่า บริษทัมนีโยบายการ
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performance, independence, and appropriateness of 
the remuneration, which shall not be contrary to 
the Notification of the Office of the Securities and 
Exchange Commission and the Stock Exchange  
of Thailand governing the circulation of auditors.  
Therefore, it is deemed expedient to appoint  
Mr. Supphachai Panyawatthano, the certified public 
accountant no.3930; or Miss Thippawan Nananuwat,  
the certified public accountant no.3459; or Miss  
Siraporn Ouaanunkun, the certified public accountant  
no.3844 of E Y Co., Ltd., as the Company’s  
Independent Auditor of 2015, Company’s auditing 
fee in 2015 is 1,750,000 Baht.

9. Audit Committee and Independent Auditor 
Meeting

 In 2015, the company arranged Audit  
Committee Meeting with the Independent Auditor 
totaling 1 time. The meeting is held for revising 
the appropriation of the provision of loss that the 
company had been settled including the importance 
of the International Financial Reporting Standards, 
IFRS. Independent Auditor clearly clarified that 
the accounting policy and other provisions of the  
company were accurate and appropriate in accordance  
with generally accepted standards. Normally, if the 
company is using the IFRS as the first time, there 
will be some part of it that might effect to the 
company.

10. Reporting of the Resolution of the Board 
of Directors

 Minutes of the Audit Committee’s meetings 
and the internal audit appraisal result shall always 
be reported to the Board of Directors, thus, in  
accordance with the guidelines of best practices of 
the Audit Committee.
 The aforesaid best practices of the Audit 
Committee presented a notification and a suggestion  
of financial, internal audit, risk management,  
company performance, and safety, health and  

Report of The Audit Committee

environment at job sites, in case the Management 
can perform and follow up all those suggestions as 
well. Internal Audit has to follow and correct things 
to be developed and then report it to the Board of 
Directors every quarter.
 In summary, the Audit Committee has  
performed its duties fully in accordance with its 
Charters approved by the Board of Directors. The 
Audit Committee has given the comments that the 
Company has implemented its good corporate  
governance practice, prepared its financial  
statements in accordance with the generally  
accepted accounting principles, disclosed the  
correct, complete, and adequate information in the 
financial report, provided its appropriate internal  
control, adhered to the business ethics, and  
complied with the rules, regulations, and related  
laws, thus, in conformity with the Notification 
of the Office of the Securities and Exchange  
Commission (SEC) and the Stock Exchange of 
Thailand (SET).

Mr. Chamni Janchai, 
Chairman of the Audit Committee
February 2016
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บญัชแีละการตัง้สำารองประเภทต่าง ๆ ถกูต้องและเหมาะ
สม เป็นไปตามมาตรฐานการบญัช ีและมาตรฐานการบญัชี
ทีรั่บรองโดยทัว่ไปแล้ว

10. การรายงานผลการประชุมให้กับ
คณะกรรมการบริษัท

 มกีารจัดทำารายงานการประชมุของคณะกรรมการ
ตรวจสอบและการประเมินผลการตรวจสอบภายใน ให้
กบัคณะกรรมการบริษัท ทราบทุกครั้งที่มีการประชมุคณะ
กรรมการตรวจสอบเพือ่ให้สอดคล้องกบัแนวทางปฏบิตัท่ีิดี
ของคณะกรรมการตรวจสอบ
 การปฏิบัติหน้าที่ข้างต้นคณะกรรมการตรวจสอบ
ได้มข้ีอสงัเกตและข้อเสนอแนะด้านบญัชกีารเงนิ ด้านการ
ตรวจสอบภายใน การบริหารความเสีย่ง การดำาเนนิงาน
ของบริษทั และด้านความปลอดภัย อาชวีอนามยัและสภาพ
แวดล้อมในการปฏิบัติงานที่หน่วยงานก่อสร้างต่างๆ เพื่อ
ให้ฝ่ายจัดการนำาไปพิจารณาดำาเนินการ พร้อมทั้งมีการ
ติดตามการดำาเนินงานตามรายการข้อเสนอแนะ/ข้อควร
ปรับปรุงแก้ไขโดยหน่วยงานตรวจสอบภายใน และรายงาน
การดำาเนนิการให้คณะกรรมการบริษทั ทราบทกุไตรมาส
 กล่าวโดยสรุปคณะกรรมการตรวจสอบได้ปฏิบัติ
หน้าทีค่รบถ้วนตามกฎบตัรที่ ได้รับอนมุตัจิากคณะกรรมการ
บริษัทและมีความเห็นว่าบริษัทมีการกำากับดูแลกิจการท่ี
ด ี มงีบการเงนิตามมาตรฐานการบญัชทีีรั่บรองโดยทัว่ไป มี
การเปิดเผยข้อมลูในรายงานทางการเงนิอย่างถกูต้อง ครบ
ถ้วนและเพยีงพอ มกีารควบคมุภายในทีเ่หมาะสม ยดึม่ัน
ในจริยธรรมธุรกิจ รวมทั้งปฏิบัติตามกฎระเบียบและข้อ
กฎหมายทีเ่ก่ียวข้อง สอดคล้องกับหลกัเกณฑ์ของสำานักงาน
คณะกรรมการกำากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ 
(ก.ล.ต.) และตลาดหลกัทรัพย์แห่งประเทศไทย (ตลท.)

นายชำานิ  จันทร์ฉาย
ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ
กุมภาพันธ์ 2559
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Report of the Nomination and Remuneration Committee

 The Nomination and Remuneration Committee  
of Sino-Thai Engineering and Construction Public  
Company Limited consists of 2 Independent  
Directors and 1 Executive Director as followed  
accordingly;
1. Police General Jate Mongkolhutthi 

Chairman of the Nomination 
and Remuneration Committee
Independent Director and Audit Committee

2. Mr. Suchai Poopichayapongs
Member of the Nomination 
and Remuneration Committee
Independent Director and Audit Committee

3. Mr. Vallop Rungkijvorasathien
Member of the Nomination 
and Remuneration Committee
Chairman of the Board of Executive Director

 In 2015, the Nomination and Remuneration 
Committee has performed according to the duties 
and responsibilities commissioned by the Board of 
Directors to define policy, criteria and procedures  
for recruiting new directors, and criteria and  
procedures for determining remuneration of the 
Board Committee and other related duties that  
approved by the Board of Directors to ensure 
that the company’s operation was efficient and 
in compliance with the law, and to ensure that 
the nomination and remuneration of the company 
will be complied with good corporate governance, 
and to comply with the Notification of the Stock  
Exchange of Thailand including the best practices 
defined by the Stock Exchange of Thailand as 
well. The Nomination and Remuneration Committee 
convened 4 meetings, of which main activities can 
be summarized as followed;

1.  Define policy, criteria and procedures for 
recruiting

 The Nomination and Remuneration  
Committee under the supervising of the Chairman 

of the Nomination and Remuneration Committee had 
defined policy, criteria and procedures for recruiting  
new directors for Board members and Board  
Committee; moreover, the Nomination and  
Remuneration Committee had defined policy,  
criteria and procedures for the remuneration of the 
Board of Directors and other Board Committee 
as well. The policy was including term of office,  
qualifications, composition, authorities and duties  
which it had been approved by the Board of  
Directors.

2.  Recruit and propose qualified person to be 
a new director

 The Nomination and Remuneration Committee  
had considered and recruited qualified person for 
a new director to the annual general meeting of  
shareholders for approval to be elected as a company’s  
director. The Nomination and Remuneration  
Committee considered qualified person in accordance  
with the composition and qualifications including 
the performances while being the Board members 
and other related criteria as stated in the policy,  
to ensure that the Nomination and Remuneration  
Committee has recruited qualified person in  
compliance with policy, criteria and procedures 
for recruiting new director for Board members and 
Board Committee with transparency.

3.  Define policy and criteria for remuneration
 The Nomination and Remuneration Committee 
by the Chairman of the Nomination and Remuneration  
Committee had defined policy and criteria for  
remuneration of the Board of Directors and 
Board Committee included meeting allowances,  
annual fee, and other benefits by comparing to 
related business in the same industy and the 
same size, then submit the aforesaid remuneration  
plan to the Board of Directors for approval and  
propose to the annual general meeting of  
shareholders for the final approval.
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รำยงำนของคณะกรรมกำรสรรหำและก�ำหนดค่ำตอบแทน

     คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
ของบริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น 
จำากัด (มหาชน) ประกอบด้วยกรรมการอิสระ 2 ท่าน 
และ กรรมการที่เป็นผู้บริหาร 1 ท่าน ตามลำาดับดังนี้
1. พลตำารวจเอกเจตน์ มงคลหัตถี

ประธานกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ

2. นายสุชัย  ภูพิชญ์พงษ์
กรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ

3. นายวัลลภ  รุ่งกิจวรเสถียร
กรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
ประธานกรรมการบริหาร

 ในรอบปี 2558 คณะกรรมการสรรหาและ
กำาหนดค่าตอบแทนได้ปฏิบัติภารกิจตามหน้าที่และความ
รับผิดชอบที่ ได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัทใน
การกำาหนดนโยบาย หลักเกณฑ์ ในการพิจารณาสรรหา 
คัดเลือกและเสนอบุคคลที่เหมาะสมเข้าดำารงตำาแหน่ง 
รวมถึงกำาหนดนโยบายและหลักเกณฑ์ ในการกำาหนดค่า
ตอบแทนของคณะกรรมการ และปฏิบัติการอื่นใดตามที่
ได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัท ทั้งนี้ เพื่อให้
กระบวนการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนของบริษัท
มีการดำาเนินงานอย่างมีประสิทธิภาพ มีกระบวนการที่
โปร่งใสและมีการดำาเนินงานตามที่คณะกรรมการบริษัท
ได้กำาหนดไว้  กระบวนการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
มุ่งเน้นให้บริษัทมีการดำาเนินงานตามหลักการกำากับดูแล
กิจการที่ดี โดยเป็นไปตามประกาศตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทยรวมทั้งแนวทางการปฏิบัติที่ดีของตลาดหลัก
ทรัพย์ฯอีกด้วยทั้งนี้คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่า
ตอบแทนได้มีการประชุมรวม 4 ครั้ง  สรุปเป็นรายงาน
กิจกรรมสำาคัญที่นำาเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทในเร่ือง
ต่างๆ ดังนี้ 

1. การก�าหนดนโยบาย หลักเกณฑ์ และวิธีการสรรหา 
 คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
โดยประธานกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนได้
มอบนโยบาย หลักเกณฑ์ และวิธีการสรรหากรรมการ
บริษัท กรรมการชุดย่อย และกำาหนดค่าตอบแทน ให้แก่
คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนได้ยึดถือ
ปฏิบัติ โดยนโยบายดังกล่าวมีเนื้อหาครอบคลุมถึงการ

แต่งตั้งและองค์ประกอบ คุณสมบัติและลักษณะต้องห้าม
ของกรรมการ วาระการดำารงตำาแหน่ง หน้าที่และความ
รับผิดชอบ หลักเกณฑ์ ในการสรรหากรรมการบริษัทและ
กรรมการชุดย่อย หลักเกณฑ์ ในการพิจารณากำาหนดค่า
ตอบแทน การประชุม และการรายงาน ทั้งนี้นโยบาย 
หลักเกณฑ์และวิธีการสรรหาดังกล่าวได้รับการอนุมัติจาก
คณะกรรมการบริษัทแล้ว

2. การพิจารณาสรรหาและเสนอบุคคลเป็นกรรมการ
 คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
ได้พจิารณาสรรหา คดัเลอืก และเสนอบคุคลทีเ่หมาะสม
ต่อคณะกรรมการบริษัท เพื่อนำาเสนอต่อที่ประชุมใหญ่
สามัญผู้ถือหุ้นประจำาปี เพื่อลงมติแต่งตั้งเป็นกรรมการ
บริษทั โดยได้พจิารณาถงึคณุสมบตั ิความรู้ ความสามารถ 
ประสบการณ์ ผลการปฏิบตังิานในระหว่างทีด่ำารงตำาแหน่ง
เป็นกรรมการบริษทั และองค์ประกอบอืน่ๆ ตามทีก่ำาหนดไว้
ในนโยบาย หลกัเกณฑ์ และวธิกีารสรรหา ทั้งนี้ ได้กำากับ
ดูแลให้กระบวนการสรรหากรรมการบรษิทัและกรรมการ
ชดุย่อยเป็นไปอย่างโปร่งใส

3. การก�าหนดนโยบายและหลักเกณฑ์ในการก�าหนด
ค่าตอบแทน

 คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
โดยประธานกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนได้
มอบนโยบายและหลักเกณฑ์ ในการกำาหนดค่าตอบแทน
ของคณะกรรมการบริษัทละคณะกรรมการชดุย่อย อนัได้แก่ 
ค่าเบีย้ประชมุ ค่าบำาเหนจ็ประจำาปี และสทิธปิระโยชน์อืน่ๆ 
โดยเทยีบเคยีงกบับรษิทัอืน่ๆ ทีอ่ยู่ในอุตสาหกรรมเดียวกัน 
และมีขนาดใกล้เคียงกันและเสนอต่อคณะกรรมการบริษัท
เพื่อพิจารณาเห็นชอบก่อนนำาเสนอต่อที่ประชุมใหญ่สามัญ
ผู้ถือหุ้นเพื่ออนุมัติ  

4. การให้ค�าแนะน�าและค�าปรึกษา  
 คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนได้
ให้คำาแนะนำาและคำาปรึกษา ตลอดจนการตอบข้อซักถาม
ในที่ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ในเรื่องของค่าตอบแทน
ของคณะกรรมการบริษัทและกรรมการชุดย่อย พร้อมทั้ง
ให้ความเห็นในเรื่องของการสรรหากรรมการบริษัทและ
กรรมการชุดย่อยของบริษัทในที่ประชุมใหญ่สามัญผู้ถือ
หุ้นอีกด้วย
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4.  Provide suggestions and recommendations
 The Nomination and Remuneration Committee  
provided suggestions and recommendations  
including clarified to the annual general meeting 
of shareholders towards the remuneration of the 
Board of Directors and Board Committee and also 
provided opinions towards recruiting a qualified 
person for being a new director.

5.  Evaluate the performance of Board of 
Directors and Board Committee

 The Nomination and Remuneration Committee 
had reviewed the best practices, regulations, and 
procedures of evaluation of the Board of Directors  
and Board Committee by evaluating the performance  
in group and individual (self-assessment) and  
report the result of its evaluation to the Board of 
Directors to improve the Board efficiency.

 The Nomination and Remuneration Committee 
has performed its duties fully in accordance with 
its duties and fiduciary approved by the Board 
of Directors and has its opinion that the Board 
of Directors and Board Committee performed fully  
qualified and implemented its good corporate  
governance practice basis towards its policy and 
business strategy as planned. The company has 
performed its business in compliance with the code 
of conduct and rules, regulations, and related laws, 
thus, in conformity with the Notification of the  
Office of the Securities and Exchange Commission 
(SEC) and the Stock Exchange of Thailand (SET). 

Police General Jate Mongkolhutthi
Chairman of the Nomination 
and Remuneration Committee
February 2016

Report of the Nomination and Remuneration Committee
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รำยงำนของคณะกรรมกำรสรรหำและก�ำหนดค่ำตอบแทน

5. การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
และกรรมการชุดย่อย

 คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนได้
ร่วมกันพิจารณาแนวทาง หลักเกณฑ์และกระบวนการ
ในการประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบริษัท
และกรรมการชุดย่อย ทั้งการประเมินแบบทั้งคณะและ
แบบรายบคุคล (ประเมนิตนเอง) ซ่ึงแบบประเมนิดงักล่าว
ได้รับการอนมุตัจิากคณะกรรมการบริษทัแล้ว พร้อมทัง้ได้
ทำาการประเมนิ เสนอผลการประเมนิ และแนวทางในการ
ปรับปรุงพฒันาประสทิธภิาพ การทำางานต่อคณะกรรมการ
บริษทั
 คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
ได้ปฏิบัติหน ้าที่ครบถ้วนตามหน้าที่และความรับผิด
ชอบที่ ได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการบริษัทและมีความ
เห็นว่าคณะกรรมการบริษัทและกรรมการชุดย่อยของ
บริษัทมีคุณภาพ ทั้งยังมีแนวปฏิบัติที่สอดคล้องกับการ
กำากบัดูแลกิจการที่ดี มีมาตรฐานในการปฏิบัติหน้าท่ีท่ี
มีประสิทธิภาพและเป็นไปตามนโยบายและกลยุทธ์ที่ ได้
กำาหนดไว้  ทั้งยังยึดมั่นในจริยธรรมธุรกิจ รวมทั้งปฏิบัติ
ตามกฎระเบียบและข้อกฎหมายที่เกี่ยวข้อง สอดคล้องกับ
หลักเกณฑ์ของสำานักงานคณะกรรมการกำากับหลักทรัพย์
และตลาดหลักทรัพย์ (ก.ล.ต.) และตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทย (ตลท.)

พลตำารวจเอก เจตน์  มงคลหัตถี
ประธานกรรมการสรรหา
และกำาหนดค่าตอบแทน
กุมภาพันธ์ 2559

Ou
r O

rg
an

iza
tio

n 
an

d 
Go

ve
rn

an
ce

รายงานประจำาปี 2558

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 193



Management Discussion and Analysis

1.  Management Discussion and Analysis on 
financial status and operating results  

  Upon reading the Management Discussion 
and  Analysis,  investors ought  to  study 
supporting document, namely, past and adjusted  
consolidated financial position statements and 
operating figures in brief, in conjunction with 
notes to financial position statements and the 
information presented in this document.   

1.1  Performance Overview
  The Company carries upon its businesses 

of construction of the medium-scale projects 
and mega projects, emphasizing the high quality  
construction performances. Its highest targets 
are construction performance standards of 
good quality, on-time delivery, and fair price, by 
proceeding to safety, environment, and health 
basis in response to customers’ satisfaction.  

  The construction business overview in 
2015 grew a little caused by the governmental  
sector that faces the delaying of new project 
disbursement and there was no new investment  
derived from government sector especially the 
mega projects due to the complexity of its  
procedures including the procedure of approval 
such as the approval of EIA and the purchasing 
of new projects that need time. Therefore, there 
was few new projects launched for bidding 
moreover, the investment from private sector 
was stable especially in manufacturing and real 
estate sectors though loan interest had been 
reduced and the credit approval procedures 
had announced. The overview of construction 
business in 2015 had risks associated with 
economic slowdown; purchasing power of  
consumers were decreased, high living costs 
etc. that effect to investment creditability of 
both foreign investors and private investors,  
therefore the new investment in this sector might 
delay, and especially towards the investment in  
transportation.

  However, the economy was not grew 
much better in 2015; the performance of the 
company was continuing grew. At the end of 
2015, the company had 50,336 Million Baht as 
its backlog where consisted of construction  
projects from governmental sectors and  
private sectors. The construction projects 
derived from governmental sectors were the 
mass rapid transit, roads, and highways  
including large buildings. The construction 
projects derived from private sectors were  
energy and industrial projects.

1.2 Construction Business and Economic 
Overview

  The construction overview in 2015 was 
not much growth especially in the first half 
of the year there was an investment in  
consecutive projects and small size projects  
of the governmental sector, for example, 
the improvement of road & highway both 
main route and secondary route, and the  
renovation of governmental office buildings.  
The consecutive projects were mainly  
focused on mega projects such as MRT Blue 
Line (Hualampong – Bangkhae and Bangsue – 
Tha Pra) project and MRT Red Line (Bangsue 
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กำรวิเครำะห์และค�ำอธิบำยของฝ่ำยจัดกำร

1.  ค�าอธิบายและการวิเคราะห์ฐานะการเงิน
     และผลการด�าเนินงาน 
  ในการอ่านคำาอธิบายและการวิเคราะห์ฐานะการ

เงินและผลการดำาเนินงานผู้ลงทุนควรศึกษาเอกสาร
ประกอบ ซึ่งได้แก่ งบการเงินรวม ตัวเลขการดำาเนิน
งานโดยสรุปทั้งในอดีต และที่มีการปรับปรุง ควบคู่
กับหมายเหตุประกอบงบการเงินและข้อมูลที่นำา
เสนอไว้ ในเอกสารนี้

1.1  ภาพรวมการด�าเนินงาน
  บริษัทดำาเนินธุรกิจรับเหมาก่อสร้างโครงการ

ขนาดใหญ่ โดยมุ่งเน้นผลงานก่อสร้างที่มีคุณภาพสูง 
มีเป้าหมายสูงสุด คือ มาตรฐานของผลงานก่อสร้าง
ที่มีคุณภาพ ตรงเวลา ราคายุติธรรม โดยคำานึงถึง 
ความปลอดภัย สิ่งแวดล้อมและสุขอนามัย เพื่อตอบ
สนองความต้องการของลูกค้า 

  ธุรกิจก่อสร้างโดยรวมในปี 2558 เป็นปีที่ธุรกิจ
มีการเติบโตในกรอบจำากัด ซึ่งเป็นผลมาจากการเบิก
จ่ายเงินงบประมาณในโครงการต่างๆประสบปัญหา
ค่อนข้างล่าช้า ประกอบกับโครงการลงทุนใหม่ๆของ
ภาครัฐมีความล่าช้าออกไปจากแผนงานเดิม โดย
เฉพาะโครงการลงทุนขนาดใหญ่ เนื่องจากโครงการ
ที่อยู ่ ในแผนการลงทุนต้องผ่านกระบวนการและ
ขั้นตอนจำานวนมาก เช่น การศึกษาผลกระทบทาง
สิ่งแวดล้อมและกระบวนการจัดซื้อจัดจ้างของภาค

รัฐ ทำาให้ต้องใช้เวลาพอสมควร ส่งผลให้ตลอดทั้ง
ปี 2558 ภาครัฐมีงานประมูลออกมาไม่มากนัก ใน
ขณะที่การลงทนุภาคเอกชนกช็ะลอตวัลง โดยเฉพาะ
ภาคการผลติและภาคอสงัหาริมทรัพย์ แม้ตลาดจะมี
แรงหนุนจากการปรับลดอัตราดอกเบี้ยกู้ยืมลงและ
มาตรการผ่อนปรนการขอสนิเชือ่ออกมา แต่เนือ่งจาก
ตลาดยงัมคีวามเสีย่งหลายประการ อาท ิ ภาวะ
เศรษฐกจิทีช่ะลอตวั กำาลงัซ้ือของผูบ้ริโภคทีล่ดลง หนี้
ภาคครัวเรือนทีอ่ยู่ในระดบัสงู กระทบต่อความเชื่อ
มั่นของนักลงทุนส่งผลให้ภาคเอกชนชะลอการลงทุน
เพื่อรอความชัดเจนจากการลงทุนภาครัฐที่มีความ
ล่าช้าโดยเฉพาะโครงการลงทุนด้านโครงสร้างพื้น
ฐานทางด้านคมนาคม 

  อย่างไรก็ตาม ถึงแม้ ในปี 2558 จะเป็นปีที่ภาพ
รวมทางเศรษฐกิจรวมทั้งภาคการก่อสร้างจะไม่ค่อย
ดีนักก็ตาม แต่บริษัทยังคงมีการเติบโตอย่างต่อเนื่อง 
โดย ณ สิ้นปี 2558 บริษัทมีงานก่อสร้างคงเหลือใน
มือรวม 50,336 ล้านบาท  ซึ่งประกอบไปด้วยงาน
ก่อสร้างภาครัฐและภาคเอกชน สำาหรับงานก่อสร้าง
ภาครัฐเป็นงานก่อสร้างระบบสาธารณูปโภคขั้นพ้ืน
ฐาน เช่น รถไฟฟ้าขนส่งมวลชน ถนนและทางด่วน 
งานอาคารขนาดใหญ่ เป็นต้น ในส่วนของงาน
ก่อสร้างภาคเอกชนจะมีงานก่อสร้างด้านพลังงาน
และงานก่อสร้างด้านอุตสาหกรรม
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Management Discussion and Analysis

– Rangsit). There was only one mega project  
that launched for bidding in 2015 named, the 
MRT Green Line (Mo-Chit – Saphan Mai – 
Khu Khot).

  The growth of construction in private sector 
was stable caused by economic slowdown, 
purchasing power of consumers reduced and 
high living costs; moreover, the private sector 
still waiting for the government to approve any 
investment in infrastructure aspect, such delay  
impact to the decision in investment from 
many investors from private sectors.

  For the second half of the year 2015, 
the construction overview was better by the  
government launched new projects for example, 
the Double Track (Chachoengsao–Klong 19– 
Kaengkoi) project, the Double Track (Chira–
Khon Kaen) project and the Drainage Tunnel 
from Nong-Born to the Chao Phraya river, etc.

  For the second half of the year 2015, the 
construction overview in private sector was 
stable caused by the delaying of new projects 
launching by the government especially in  
infrastructure.

  The construction overview in 2015 can be 
summarized that there was few mega project 
derived from government sector because some 
mega projects had to be approved through 
many procedures which including EIA and 
purchasing system of the governmental office 
as well.

1.3 Industry Trends and Competitive Condi-
tions in the Future

  In 2016, the industry of construction is 
expecting to be better than the year 2015  
because there should be more construction  
projects especially in infrastructure-transpor-
tation aspect that valued 1.79 Trillion Baht. 
In 2016-2017, there should be new projects 
launching of mega projects for example;

 The Mass Rapid Transit totaling 4 projects 
as the following;
1. MRT Orange Line 

(Cultural center – Minburi) 
110,325  Million Baht

2. MRT Pink Line 
(Kaerai – Minburi)    
56,725  Million Baht

3. MRT Yellow Line 
(Ladprao – Samrong) 
54,768  Million Baht

4. MRT Purple Line - South 
(Taopoon – Ratburana)  
104,116  Million Baht

The Double Track, meter gauge (1.000 meter)
totaling 4 tracks as the following;

1. Double Track (Mapkabao – Chira Road) 
29,853 Million Baht

2. Double Track (Nakornpathom – Hua Hin) 
20,036 Million Baht

3. Double Track 
(Prachaubkirikhan – Chumphorn)  
17,290  Million Baht

4. Double Track (Lopburi – Paknam Poh) 
24,840 Million Baht

The medium speed Double Track, standard 
gauge (1.435 meter) totaling 4 tracks as the 
following;

1. Double track Bangkok – Nong kai, Kaeng 
koi – Map Ta Put 
369,148 Million Baht

2. Double track Bangkok – Pitsanulok – 
Chaing Mai  
449,473 Million Baht

3. Double track Bangkok – Hua Hin  
94,673 Million Baht

4. Double track Bangkok – Rayong  
155,774 Million Baht

Remark : Data from the Ministry of Transport
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1.2  ภาวะเศรษฐกิจและอุตสาหกรรมก่อสร้าง
  ภาพรวมอุตสาหกรรมก่อสร้างในปี 2558 เติบโต

ในกรอบจำากัด โดยในช่วงครึ่งแรกของปี 2558 
การลงทุนก่อสร้างของภาครัฐจะเป็นการลงทุนใน
โครงการต่อเนื่องและโครงการขนาดย่อย อาทิ การ
ซ่อมแซมโครงข่ายถนนทางหลวงในเส้นทางสายหลัก
และสายรอง และการปรับปรุงอาคาร สถานที่ของ
หน่วยงานราชการต่างๆ ส่วนการลงทุนในโครงการ
ด้านคมนาคมขนาดใหญ่ จะเป็นโครงการต่อเนื่อง 
เช่น โครงการรถไฟฟ้าสายสีนำ้าเงิน (ช่วงหัวลำาโพง–
บางแค และ (บางซื่อ–ท่าพระ) และโครงการ
รถไฟฟ้าสายสีแดง(ช่วงบางซื่อ–รังสิต) เป็นต้น ใน
ขณะที่ โครงการใหม่มีเพียงโครงการรถไฟฟ้าสาย
สีเขียว (ช่วงหมอชิต-สะพานใหม่–คูคต) ที่มีการ
ประมูลในปี 2558 

  ในส่วนการลงทุนก่อสร้างภาคเอกชนไม่มีการ
เติบโต เนื่องจากสภาวะเศรษฐกิจที่ชะลอตัว กำาลัง
ซื้อของผู้บริโภคที่ลดลง หนี้ภาคครัวเรือนที่อยู่ ใน
ระดับสูง  อีกทั้งภาคเอกชนยังรอความชัดเจนจาก
การลงทุนของภาครัฐที่มีความล่าช ้าโดยเฉพาะ
โครงการลงทุนด้านโครงสร้างพื้นฐาน ทำาให้เกิดผล 
กระทบต่อความเชื่อมั่นของนักลงทุนภาคเอกชน ส่ง
ผลให้ภาคเอกชนชะลอการลงทุน 

  สำาหรับภาพรวมอุตสาหกรรมก่อสร้างในครึ่งปี
หลงัของปี 2558 มีทศิทางทีด่ข้ึีนเลก็น้อยจากคร่ึงปี
แรก โดยการลงทุนภาครฐัในครึง่ปีหลงั เริม่มีโครงการ
ใหม่ออกมาประมูลเพ่ิมข้ึน ยกตวัอย่างเช่น โครงการ
ก่อสร้างรถไฟทางคู่ (ฉะเชงิเทรา–คลอง19–แก่งคอย) 
โครงการก่อสร้างรถไฟทางคู่ (จริะ–ขอนแก่น) และ
โครงการก่อสร้างอุโมงค์ระบายนำ้าจากบึงหนองบอน
ลงสูแ่ม่นำา้เจ้าพระยา เป็นต้น

  ส่วนภาพรวมธุรกจิก่อสร้างของภาคเอกชนในครึ่ง
หลงัของปี 2558 มีทิศทางที่ทรงตัวจากครึ่งปีแรก 
ยังคงต้องรอความเชื่อม่ันจากรัฐบาลในการผลักดัน
โครงการก่อสร้างระบบสาธารณปูโภคออกมาให้มากขึน้

  โดยรวมในปี 2558 โครงการลงทนุขนาดใหญ่ของ
ภาครฐัมอีอกมาไม่มากนกั เนือ่งจากโครงการทีอ่ยู่ใน
แผนการลงทนุบางโครงการต้องผ่านกระบวนการและ
ขั้นตอนอีกหลายข้ันตอนซึ่งรวมถึงการศึกษาผลกระ
ทบทางสิง่แวดล้อมและกระบวนการจดัซือ้จดัจ้างของ
ภาครฐั 

1.3  แนวโน้มภาวะอุตสาหกรรม
 และสภาพการแข่งขันในอนาคต
  สำาหรับแนวโน้มภาวะอุตสาหกรรมก่อสร้างในปี 

2559 คาดว่าจะมแีนวโน้มทีด่ขีึน้จากปี 2558 โดยมี
แรงผลักดันที่สำาคัญจากโครงการพัฒนาโครงสร้าง
พืน้ฐานทางด้านคมนาคมของภาครัฐ มลูค่า 1.79 
ล้านล้านบาท โดยในช่วงปี 2559-2560 คาดว่าจะมี
โครงการขนาดใหญ่ออกมาประมลูอย่างต่อเนือ่ง เช่น

โครงการรถไฟฟ้าขนส่งมวลชน รวม 4 โครงการ ได้แก่ 
1. สายสีส้ม (ศูนย์วัฒนธรรมฯ-มีนบุรี)   

110,325 ล้านบาท 
2. สายสีชมพู (แคราย-มีนบุรี)    

56,725 ล้านบาท 
3. สายสีเหลือง (ลาดพร้าว-สำาโรง)     

54,768 ล้านบาท 
4. สายสีม่วงใต้ (เตาปูน-ราษฎร์บูรณะ)   

104,116 ล้านบาท

โครงการรถไฟทางคู่ ขนาด 1.000 เมตร รวม 4 เส้น
ทาง ได้แก่
1. โครงการรถไฟทางคู่ มาบกะเบา-ถนนจิระ  

29,853 ล้านบาท
2. โครงการรถไฟทางคู่ นครปฐม-หัวหิน   

20,036  ล้านบาท
3. โครงการรถไฟทางคู่ ประจวบฯ-ชุมพร   

17,290  ล้านบาท
4. โครงการรถไฟทางคู่ ลพบุรี-ปากนำ้าโพ   

24,840  ล้านบาท

โครงการรถไฟทางคู่ ความเร็วปานกลาง 
ขนาดมาตรฐาน 1.435 เมตร รวม 4 เส้นทางได้แก่

1. โครงการรถไฟทางคู่ 
กรุงเทพฯ-หนองคาย, แก่งคอย-มาบตาพุด 
369,148  ล้านบาท

2. โครงการรถไฟทางคู่
กรุงเทพฯ-พิษณุโลก-เชียงใหม่   
449,473  ล้านบาท

3. โครงการรถไฟทางคู่ 
กรุงเทพฯ-หัวหิน     
94,673  ล้านบาท

รายงานประจำาปี 2558
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  In addition, the governmental sector is  
going to launch more mega projects besides 
the development of mass transit for example:
1. Motorway (Pattaya – Map Ta Phut)
2. Motorway (Bang Pa In – 

Nakornratchasrima)
3. Motorway (Bang Yai – Ban Pong – 

Karnchanaburi)
4. The expansion of Suvarnabhumi phase 2
5. The containers distribution center at 

Laemchabang Port

  The construction overview in private sector  
in 2016 is expecting to grow more than 
the year of 2015 according to the economic  
expansion in 2016, if the government is promptly  
to approve mega projects, the confidentiality 
of investment will be obviously noticed by 
private investors eventually. 

  The competition in construction market for 
the last year was normal, for example, the  
competition situation in mega projects derived  
from the government sector was nonviolent 
such as mass rapid transit project where 
a construction company needs to have a  
technical qualification where there was few 
construction company qualified, and therefore, 
the competition in such situation was not  
severe. The competition in construction of power  
and industrial projects e.g. power plants and  
industrial plants that derived from private sectors 
were also nonviolent either because the clients 
mostly came from foreign EPC companies and 
there were few construction companies who 
qualified. On the other hand, the competition 
of public construction projects both small and 
medium projects were high because there were 
many construction companies were qualified to 
bid such projects. Another notice from the real 
estate last year was condominiums and large 
shopping centers where the competition in such 
projects was not high as same as last year.

  The construction market overview in 2016 
is expecting to grow more than last year but 
the company shall not regard related risks 
and to execute the construction projects  
professionally the company shall aware in 
cases as followed;
1. Man power shortage especially the skilled 

labor.
2. Prices of construction material that 

may fluctuate in accordance with the  
demand of related business especially raw  
materials. 

3. Trend of hiring expenses that may add 
up in compliance with the hiring rate of 
skilled labors.

1.4 Policy and Strategy of the Company

• The Company’s policy in 2015 was 
“Think Out of The Box” in the meaning 
of broaden idea in order to achieve all 
our best in profitability and strengthens 
financial company.

• The Company’s strategies in 
enhancing growth and profitability by
• Focus on core business – 

construction business
• On time delivery with high quality 

works and safety standards to our 
customers

• Cost leadership
• Maintain financial strength
• Maintain excellent operation
• Human capital development continuously 

1.5 The Company business line
  Sino-Thai Engineering and Construction 

Public Company Limited has mainly operated 
construction business with the revenue from 
construction of the company and its subsidiary  

Annual Report 2015
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4. โครงการรถไฟทางคู่ 
กรุงเทพฯ-ระยอง     
155,774  ล้านบาท

หมายเหตุ : ข้อมูลจากกระทรวงคมนาคม
  
  นอกจากโครงการพัฒนาระบบรถไฟแล้ว ภาครัฐ

จะเร่งผลักดันโครงการลงทุนขนาดใหญ่อื่นๆ ออกมา
อย่างต่อเนื่อง เช่น 
1. โครงการก่อสร้างทางหลวงพิเศษระหว่างเมือง 

(พัทยา-มาบตาพุด)
2. โครงการก่อสร้างทางหลวงพิเศษระหว่างเมือง 

(บางปะอิน-นครราชสีมา)
3. โครงการก่อสร้างทางหลวงพิเศษระหว่างเมือง 

(บางใหญ่-บ้านโป่ง-กาญจนบุรี)
4. โครงการพฒันาท่าอากาศยานสวุรรณภมิูระยะที ่2
5. โครงการศูนย์การขนส่งตู ้สินค้าทางรถไฟที่

ท่าเรือแหลมฉบัง
 
  สำาหรบังานก่อสร้างภาคเอกชนในปี 2559 คาดว่า

จะมกีารเตบิโตข้ึนจากปี 2558 ตามการขยายตวัทาง
เศรษฐกจิทีค่าดว่าจะกลบัมาเตบิโตในปี  2559 หาก
ภาครัฐเร่งอนุมัติโครงการที่มีความพร้อมและเร่งรัด
การลงทนุในโครงการก่อสร้างขนาดใหญ่ให้เกดิขึน้ได้ 
ซึง่จะช่วยสร้างความเชือ่ม่ันให้แก่ภาคเอกชน

  ในด้านการแข่งขันของธุรกิจก่อสร้างยังคงเป็นไป
ตามปกตขิองธรุกิจ การแข่งขันในงานก่อสร้างภาค
รฐั สำาหรบัโครงการขนาดใหญ่จะมีการแข่งขนัที่ ไม่
สงูมากนกัเนือ่งจากงานขนาดใหญ่ เช่น งานรถไฟฟ้า
ขนส่งมวลชน จำาเป็นต้องใช้ผู้ประกอบการขนาดใหญ่
ทีผ่่านคณุสมบตัทิางด้านเทคนคิ ซึง่ยังมีจำานวนไม่มาก
นกั ในขณะท่ีงานก่อสร้างขนาดกลางและขนาดเลก็จะ
มกีารแข่งขนัทีค่่อนข้างสงู เนือ่งจากมีผู้ประกอบการ
จำานวนมาก จงึทำาให้มีการแข่งขันกันมาก

  ในขณะที่งานก่อสร้างภาคเอกชน สำาหรับงาน
ก่อสร้างโครงการทางด้านอุตสาหกรรมขนาดใหญ่ 
เช่น โรงไฟฟ้าขนาดกลางและขนาดใหญ่ โรงงาน
อุตสาหกรรมขนาดใหญ่ เป็นต้น จะมีการแข่งขันที่ ไม่
สูงมากนักเพราะส่วนใหญ่จะเป็นการรับงานก่อสร้าง
จากผู้รับเหมาขนาดใหญ่จากต่างประเทศ สำาหรับ
โครงการคอนโดมิเนียมหรือโครงการศูนย์การค้า
ขนาดใหญ่ ในป ัจจุบันการแข ่งขันไม ่สูงมากนัก 

เนื่องจากปริมาณงานที่มีอยู่ ในตลาดสอดคล้องกับ
จำานวนผู้ประกอบการการที่มีอยู่ ทำาให้การแข่งขันไม่
รุนแรงมากนัก

  ถึงแม ้ว ่าภาพรวมอุตสาหกรรมก ่อสร ้างใน
ปี 2559 คาดว่าจะดีขึ้นกว่าปี 2558 แต่ความ
เสี่ยงต่างๆของธุรกิจก่อสร้างยังคงดำารงอยู่ ซึ่งผู้
ประกอบการจำาเป็นต้องมีการบริหารจัดการที่ดีและ
มีประสิทธิภาพ ความเสี่ยงหลักๆ พอสรุปได้ดังนี้
1. ปัญหาการขาดแคลนแรงงาน โดยเฉพาะ

แรงงานฝีมือ โดยคาดว่าปัญหาดังกล่าวจะ
ค่อยๆ ทวีความรุนแรงขึ้นในอนาคต 

2. ราคาวัสดุก่อสร้างที่อาจจะปรับตัวสูงขึ้นบ้าง 
จากความต้องการวัสดุก่อสร้างที่เพิ่มสูงขึ้น 
และราคาวัตถุดิบในการผลิตที่ปรับตัวสูงขึ้น

3. แนวโน้มค่าจ้างแรงงานที่อาจจะปรับตัวสูงขึ้น 
จากความต้องการแรงงานที่เพิ่มสูงขึ้น โดย
เฉพาะแรงงานฝีมือ

1.4 นโยบายและกลยุทธ์ ของบริษัท

• นโยบายของบริษัทในปี 2558 คือ Think 
Out of The Box 

 โดยมุ่งเน้นการคิดนอกกรอบเพื่อให้เกิดความ
คิดและสิ่งใหม่เพื่อตอบสนองในการเป็นผู ้นำา
ทางด้านความสามารถในการทำากำาไรและการ
สร้างความแข็งแกร่งทางด้านการเงิน

• กลยทุธ์ของบรษัิทในการสร้างเสรมิการเตบิโต
ขององค์กรอย่างม่ันคงและสร้างก�าไร โดย
• มุ่งเน้นธุรกิจหลัก – ธุรกิจก่อสร้าง
• ส่งมอบงานที่มีคุณภาพสูง ตรงเวลา ด้วย

มาตรฐานความปลอดภัยให้แก่ลกูค้าของเรา
• มุ่งเน้นในการเป็นผู้นำาทางด้านต้นทุน
• รักษาความแข็งแกร่งทางด้านการเงิน
• คงไว้ซึ่งความเป็นเลิศในการดำาเนินงาน
• พัฒนาบุคลากรอย่างต่อเนื่อง

1.5 สายการผลิตของบริษัท
  บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอน

สตรัคชั่น  จำากัด (มหาชน) ดำาเนินธุรกิจก่อสร้างเป็น
ธุรกิจหลัก โดยมีรายได้จากงานก่อสร้างของบริษัท
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Management Discussion and Analysis

companies in 2015 amounting to 18,238 Million Baht (or 96.5% of the total revenue) compared to the 
year of 2014, the revenue from construction was 21,552 Million Baht (or 98.2% of the total revenue) 
which decreased 3,314 Million Baht, or 15.4% since the decreasing of construction projects.

  In proportion of the revenue from construction categorized by public sectors and private sectors 
of the company and its subsidiary companies in 2015 was 41%:59%, changed from the year of 2014 
as presented 52%:48%. In 2015, the company and its subsidiary companies had the revenue from 
construction from the following significant projects: MRT Purple Line (Bangsue-Bangyai) Contract 
No.2, MRT Blue Line (Thapra-Lak Song) Contract No. 4, and Supreme Court Building etc. Other 
construction projects that the company had recognized its revenue from construction in 2015 were 
Erection and Assembly (Package 3 Ichthys Onshore LNG), Khanom Combined Cycle Power Plant 
Project and 12 Small Power Plant Projects  

Revenue Structure from the Construction Classified by Customer Type  
(Unit: Million Baht)

Customer Type 2015 2014 Change

Amount % Amount % Amount

Public Sector 7,403 41 11,290 52% -3,887

(Including state enterprises)

Private Sector 10,835 59 10,262 48% 573

Total 18,238 100% 21,552 100% -3,314

Revenue Structure from the Construction Classified by Work Type  
              (Unit: Million Baht)

Construction Work Type 2015 2014 Change

Amount % Amount % Amount

Infrastructure 8,486 47 10,630 49% -2,144

Building 4,271 23 5,813 27% -1,542

Energy 3,308 18 3,443 16% -135

Industry 2,173 12 1,666 8% 507

Total 18,238 100% 21,552 100% -3,314

  When classifying the revenue by type of work in 2015, the company and its subsidiary companies 
had the revenue from construction in infrastructure amounting to 8,486 Million Baht, or 47% of the 
revenue from construction and the revenue came from mega projects derived by the public sectors, 
for example, MRT Purple Line (Bangsue-Bangyai) Contract No.2, MRT Blue Line (Thapra-Lak Song) 
Contract No.4, and Srirat Express Way.
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และบริษัทย่อยในปี 2558 เท่ากับ 18,238 ล้านบาท (คิดเป็น 96.5% ของรายได้รวม) โดยลดลงจากปี 2557 ที่
มีรายได้จากงานก่อสร้างจำานวน 21,552 ล้านบาท (คิดเป็น 98.2% ของรายได้รวม) เป็นจำานวน 3,314 ล้านบาท  
หรือลดลง 15.4% โดยมีสาเหตุหลักมาจากปริมาณงานก่อสร้างที่ลดลง 

  สำาหรับสัดส่วนรายได้จากการก่อสร้างที่มาจากภาครัฐเทียบกับภาคเอกชนของบริษัทและบริษัทย่อยในปี 2558 
อยู่ที่  41% : 59%  เปลี่ยนแปลงจากปี 2557 ที่มีสัดส่วนรายได้จากการก่อสร้างที่มาจากภาครัฐเทียบกับภาค
เอกชนอยู่ที่ 52% : 48%  ในปี 2558 บริษัทและบริษัทย่อย มีการรับรู้รายได้ที่มาจากโครงการภาครัฐที่สำาคัญ 
ได้แก่ โครงการรถไฟฟ้าสายสีม่วง (บางซื่อ – บางใหญ่) สัญญา 2 โครงการรถไฟฟ้าสายสีนำ้าเงิน(ท่าพระ-หลัก
สอง) สัญญา 4  และโครงการก่อสร้างอาคารรัฐสภาแห่งใหม่ เป็นต้น ส่วนโครงการก่อสร้างของภาคเอกชนที่
สำาคัญที่มีการรับรู้รายได้ ในปี 2558 คือ Erection and Assembly (Package 3 Ichthys Onshore LNG) , 
Khanom Combined Cycle Power Plant Project และ 12 Small Power Plant Projects  เป็นต้น

โครงสร้างรายได้จากการก่อสร้าง แบ่งตามประเภทลูกค้า 
   (หน่วย: ล้านบาท)

ลูกค้า 2558 2557 เปลี่ยนแปลง

มูลค่า % มูลค่า % มูลค่า

ภาครัฐบาล 7,403 41 11,290 52 -3,887

(รวมรัฐวิสาหกิจ)

ภาคเอกชน 10,835 59 10,262 48 573

รวม 18,238 100 21,552 100 -3,314

โครงสร้างรายได้จากการก่อสร้าง แบ่งตามประเภทงาน   
 (หน่วย: ล้านบาท)

ประเภทงานก่อสร้าง 2558 2557 เปลี่ยนแปลง

มูลค่า % มูลค่า % มูลค่า

ด้านสาธารณูปโภค 8,486 47 10,630 49 -2,144

ด้านอาคาร 4,271 23 5,813 27 -1,542

ด้านพลังงาน 3,308 18 3,443 16 -135

ด้านอุตสาหกรรม 2,173 12 1,666 8 507

รวม 18,238 100 21,552 100 -3,314

  เมื่อจำาแนกรายได้ตามประเภทงานในปี 2558 บริษัทและบริษัทย่อยรับรู้รายได้จากงานก่อสร้างด้าน
สาธารณูปโภค จำานวน 8,486 ล้านบาท คิดเป็น 47% ของรายได้จากการก่อสร้าง โดยยังคงเป็นโครงการขนาด
ใหญ่ของภาครัฐที่สำาคัญ ได้แก่ โครงการรถไฟฟ้าสายสีม่วง (บางซื่อ – บางใหญ่)  สัญญา 2  โครงการรถไฟฟ้า
สายสีนำ้าเงิน (ท่าพระ-หลักสอง) สัญญา 4 และงานก่อสร้างโครงการทางพิเศษ สายศรีรัช-วงแหวนรอบนอก 
กรุงเทพมหานคร

  งานด้านอาคาร มีรายได้จำานวน 4,271 ล้านบาท คิดเป็น 23% โดยมีโครงการก่อสร้างที่สำาคัญ คือ โครงการ
พัฒนาท่าอากาศยานภูเก็ต โครงการอาคารที่ทำาการศาลฏีกา โครงการออกแบบและก่อสร้างอาคารสำานักงาน
ใหญ่ บมจ.กสท โทรคมนาคม และโครงการอาคารรัฐสภาแห่งใหม่ เป็นต้น
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Management Discussion and Analysis

  In terms of building projects, there was 4,271 Million Baht, or 23% as an income with the  
significant projects such as Phuket Airport Development project, Supreme Court Office Building 
project, Design and Build of Head Quarter and surrounding building for CAT Telecom project, New 
Parliament and associated building project.

  In terms of energy projects, there was 3,308 Million Baht, or 18% as an income with the  
significant projects such as Khanom Combined Cycle Power Plant and 12 Small Power Plant Project.

  In terms of industrial projects, there was 2,173 Million Baht, or 12% as an income with the  
significant project such as Erection and Assembly (Package 3 Ichthys Onshore LNG), DMC Polyol 
project and Loy Krathong project.

The company has major projects under construction in 2015 that can be classified by the type of work as follows;

Type of Work Amount (Million Baht)

Infrastructure

MRT Purple Line Contract No.2 13,238

MRT Blue Line Contract No. 4 13,193

Main highway No.3 (Bangpu) – Baan Klong  Krabue  (Part 2) 548

Srirat Expressway 8,000

Ban Huag (Phayao)-Muang Khob-Muang Xiang Hone and Muang Khob-Ban 
   Pakkob-Ban Koneteun Road Improvement

657

Highway Lumphun (By Pass) 426

Sky Walk , Sky Bridge and Fly Over Bridge for Central West Gate 155

High way “Chor” route Contract 2 (Korat) 459

High Way # 3263 Sena-Baansalee Part 2 758

MRT Green Line Contract 3,4 2,628

Double-Track (Chachoengsao-Klong 19-Kaeng Khoi) Contract 1 9,826

Type of Work Amount (Million Baht)

Building

Medical Services Building for Mettapracharak Hospital 755

Development for Phuket International Airport Project 4,810

Supreme Court Building 2,360

Design & Build for CAT Head Office 2,279

C.P.Leadership Development Center 1,567

The New National Parliament House 11,477

C.P.Leadership Development Center (Building System) 916

Rai Saeng Dao 346

Blu Port Resort Mall at Hua Hin 1,550

New Office Building of the Bureau of the Budget 1,511
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  งานด้านพลังงาน มีรายได้จำานวน 3,308 ล้านบาท คิดเป็น 18% โดยมีโครงการก่อสร้างที่สำาคัญคือโครงการ 
Khanom Combined Cycle Power Plant และ12 Small Power Plant Projects  

  งานด้านอุตสาหกรรม มีรายได้จำานวน 2,173 ล้านบาท คิดเป็น 12% โดยมีโครงการก่อสร้างที่สำาคัญ ได้แก่ 
โครงการ Erection and Assembly (Package 3 Ichthys Onshore LNG)โครงการ DMC Polyol และโครงการ 
Loy Krathong  

บริษัทมีโครงการหลักที่อยู่ระหว่างก่อสร้างในปี 2558 เมื่อแบ่งตามประเภทงานได้ดังนี้

ประเภทของงาน มูลค่างาน (ล้านบาท)

งานสาธารณูปโภค

โครงการรถไฟฟ้าสายสีม่วง สัญญาที่ 2 13,238

โครงการรถไฟฟ้าสายสีน้ำาเงิน สัญญาที่ 4 13,193

โครงการทางหลวงสาย 3 (บางปู-บ้านคลองกระบือ) 548

โครงการทางพิเศษสายศรีรัช 8,000

โครงการปรับปรุงถนนจากบ้านฮวก(พะเยา)-เมืองคอบ-เมืองเซียงฮ่อนและ 
   เมืองคอบ-บ้านปาก-คอบ-บ้านก้อนตื้น

657

โครงการพัฒนาตามผังเมืองรวมเมืองลำาพูน 426

Sky Walk, Sky Bridge and Fly Over Bridge for Central West Gate 155

โครงการก่อสร้างถนนสาย ฉ ผังเมืองรวมนครราชสีมา จ.นครราชสีมา 459

โครงการก่อสร้างทางหลวงหมายเลข 3263 สาย อ.เสนา ตอน 2 758

โครงการก่อสร้างรถไฟฟ้าสายสีเขียว ช่วง หมอชิต – สะพานใหม่ – คูคต 
   สัญญาที่ 3 และสัญญาที่ 4

2,628

โครงการรถไฟทางคู่ สายฉะเชิงเทรา-คลองสิบเก้า-แก่งคอย สัญญาที่ 1 9,826

ประเภทของงาน มูลค่างาน (ล้านบาท)

งานอาคาร

โครงการอาคารบริการทางการแพทย์ โรงพยาบาลเมตตาประชารักษ์ 755

โครงการพัฒนาท่าอากาศยานภูเก็ต 4,810

โครงการอาคารที่ทำาการศาลฏีกา 2,360

โครงการออกแบบและก่อสร้างอาคารสำานักงานใหญ่และอาคารแวดล้อมการสื่อสารแห่ง
ประเทศไทย

2,279

โครงการสถาบันพัฒนาผู้นำาเครือเจริญโภคภัณฑ์ 1,567

โครงการอาคารรัฐสภาแห่งใหม่ 11,477

โครงการสถาบันพัฒนาผู้นำาเครือเจริญโภคภัณฑ์ (งานระบบ) 916

โครงการไร่แสงดาว 346

โครงการ บลูพอร์ต หัวหิน 1,550

โครงการอาคารสำานักงานแห่งใหม่ของสำานักงบประมาณ 1,511
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Type of Work Amount (Million Baht)

Energy

U Thai Power Plant Project 8,723

Khanom Combined Cycle Power Plant Project 4,381

12 Small Power Plant Projects 12,530

EPC of Water and Waste Water Pipelines, 115/22 KV Transmission Lines 
and Steam Pipelines for Small Power Plants

3,288

Type of Work Amount (Million Baht)

Industrial

Erection and Assembly (Package 3 Ichthys Onshore LNG) 2,760

DMC Polyol Project 58

Loy Krathong Project 219

Type of Work Amount (Million Baht)

Environment

Sewerage Tunnel , Bung Nong Bon to Chaophraya River 2,302

2. The Company Performance and 
Profitability

  The detail of management discussion and 
analysis for 2015 and the profitability of the 
company and its subsidiary companies as the 
followings;

 
 Revenue: 
  The Company and its subsidiary companies  

had total revenue in 2015 in the amount of 
18,910 Million Baht, or 3,035 Million Baht  
decreasing from 2014, representing 13.8 %, 
due to the decreasing of construction projects  
but mostly of the revenue still came from  
revenue from construction 18,238 Million Baht, 
and sales and service income 93 Million Baht, 
the interest income in the amount of 72 Million  
Baht, Gain on fair value adjustments of  
investment properties 448 Million Baht and 
Other income 59 Million Baht

 Expenses: 
 The Company and its subsidiary companies 

had total expense in 2015 in the amount 
of 17,047 Million Baht, 2,971 Million Baht  
decreasing from 2014, representing 14.8%, 
such decreasing came from the cost of  
construction had been reduced since there 
was few construction projects in 2015. The 
main expenses were construction costs in the 
amount of 16,550 Million Baht, cost of sales 
and service in the amount of 49 Million Baht and 
administrative expenses in the amount of 448 
Million Baht. 

 Profitability: 
  In 2015, the Company and its subsidiary  

companies had the increasing profitability as  
follows;

·	 In 2015, the Company and its subsidiary  
companies had gross profit from  
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ประเภทของงาน มูลค่างาน (ล้านบาท)

งานพลังงาน

โรงไฟฟ้าอุทัย 8,723

โรงไฟฟ้าขนอม 4,381

12 Small Power Plant Projects 12,530

EPC of Water and Waste Water Pipelines, 115/22 KV Transmission Lines and 
   Steam Pipelines for Small Power Plants

3,288

ประเภทของงาน มูลค่างาน (ล้านบาท)

งานอุตสาหกรรม

Erection and Assembly (Package 3 Ichthys Onshore LNG) 2,760

DMC Polyol Project 58

Loy Krathong Project 219

ประเภทของงาน มูลค่างาน (ล้านบาท)

งานสิ่งแวดล้อม

โครงการอโุมงค์ระบายนำา้จากบงึหนองบอนลงสูแ่ม่นำา้เจ้าพระยา 2,302
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construction in the amount of 1,688 Mil-
lion Baht, representing 9.3%; meanwhile, 
in 2014, the Company and its subsidiary  
companies had gross profit from  
construction in the amount of 2,176 
Million Baht, representing 10.1%. The 
decrease in the gross profit from  
construction of the Company and its 
subsidiary companies was due to the 
fact that revenue from construction 
of the Company and its subsidiary  
companies had decreased. The  
construction cost is also decreased 
but a little bit less than decresing in  
revenue. 

·	 In 2015, the Company and its subsidiary  
companies had earning before interest 
and tax in the amount of 1,880 Million 
Baht, representing 9.9%; meanwhile in 
2014, the Company and its subsidiary 
companies had earning before interest  
and tax in the amount of 1,937 Million  
Baht, representing 8.8%. The increase 
in the earning before interest and tax 
of the Company and its subsidiary  
companies was due to the fact that the 
Company and its subsidiary companies  
gained on fair value adjustments of 
investment properties in 2015 but this 
transaction had not been done for the 
year of 2014.

·	 In 2015, the Company and its subsidiary  
companies had net profit in the amount 
of 1,545 Million Baht, representing 
8.2%; meanwhile in 2014, the Company  
and its subsidiary companies had net 
profit in the amount of 1,530 Million 
Baht, representing 7.0%. The increase 
in the net profit of the Company and its 
subsidiary companies was due to the 
fact that the Company and its subsidiary  

companies gained on fair value  
adjustments of investment properties 
in 2015 but this transaction had not 
been done for the year of 2014. 

 Return on Assets: 
  In 2015, the Company and its subsidiary 

companies had its return on assets ratio at the 
rate of 6.8%, increasing from 2014 when had 
its return on assets ratio of 6.1%. Though there 
was increasing percentage of return on assets 
ratio, the efficient ability of using the Company’s 
assets to generate profit still remained.

 Return on Equity: 
  In 2015, the Company and its subsidiary 

companies its return on equity ratio at the rate of 
16.3%, decreasing from 2014 which was at the 
rate of 17.9%. Decrease in return on equity ratio 
of the Company and its subsidiary companies  
but it keeps the high level presented the  
efficient ability of generating the return to the 
shareholders.

3. Assets Management Ability

3.1 Consolidated Financial Positions
  As at December 31, 2015, the Company 

and its subsidiary companies had assets in the 
amount of 22,661 Million Baht, liabilities in the 
amount of 13,153 Million Baht, and sharehold-
ers’ equity in the amount of 9,508 Million Baht.

 Assets: 
  as at December 31, 2015, the Company and 

its subsidiary companies had the assets in the 
amount of 22,661 Million Baht, or 2,342 Million  
Baht decreasing from 2014, representing  
9.4%, comprising the current assets in the 
amount of 15,572 Million Baht, or 2,990  Million  
Baht decreasing from 2014, representing 
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2. ผลการด�าเนนิงานและความสามารถในการท�าก�าไร
  การวิเคราะห์ผลการดำาเนินงานสำาหรับปี 2558 

และความสามารถในการทำากำาไรของบริษัทและ
บริษัทย่อยรายละเอียดดังนี้

 ด้านรายได ้ 
  บริษัทและบริษัทย่อยมีรายได้รวมในปี 2558 

เท่ากับ 18,910 ล้านบาท ลดลงจากปี 2557 จำานวน 
3,035 ล้านบาทหรือลดลง 13.8 % ซึ่งเป็นผลมา
จากปริมาณงานก่อสร้างที่ลดลง อย่างไรก็ตาม
บริษัทยังคงมี รายได้หลักที่สำาคัญ ได้แก่ รายได้
จากการก่อสร้างจำานวน 18,238 ล้านบาท รายได้
จากการขายและบริการ 93 ล้านบาท  ดอกเบี้ย
รับจำานวน 72 ล้านบาท ผลกำาไรจากการตีราคา
อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุนเป็นราคายุติธรรม 
448 ล้านบาท และรายได้อื่นๆ 59 ล้านบาท 

 ด้านค่าใช้จ่าย 
  บริษัทและบริษัทย่อยมีค่าใช้จ่ายรวม ปี 2558 

เท่ากับ 17,047 ล้านบาท ลดลงจากปี 2557 จำานวน  
2,971  ล้านบาท หรือลดลง 14.8 %  เป็นผลมาจาก
ต้นทุนงานก่อสร้างที่ลดลงตามการรับรู้รายได้จาก
การก่อสร้างที่ลดลงเนื่องจากปริมาณงานก่อสร้างที่
ลดลง โดยค่าใช้จ่ายหลักที่สำาคัญ ได้แก่ ต้นทุนงาน
ก่อสร้างจำานวน 16,550 ล้านบาท ต้นทุนการขาย
และบริการจำานวน 49 ล้านบาทและค่าใช้จ่ายในการ
บริหารจำานวน 448 ล้านบาท

 
 ด้านความสามารถในการท�าก�าไร 
  ในปี 2558 บรษัิทและบรษัิทย่อย มีความสามารถ

ในการทำากำาไรดงันี้
·	 ในปี 2558 บริษัทและบริษัทย่อย มีกำาไร

ขั้นต้นจากธุรกิจก่อสร้าง 1,688 ล้านบาท 
หรือคิดเป็นอัตรากำาไรขั้นต้นเท่ากับ 9.3% 
ในขณะที่ปี 2557 บริษัทและบริษัทย่อยมี
กำาไรขั้นต้นจากธุรกิจก่อสร้าง 2,176 ล้าน
บาท คิดเป็นอัตรากำาไรขั้นต้นเท่ากับ 10.1% 
บริษัทและบริษัทย่อยมีอัตรากำาไรขั้นต้นที่
ลดลงเนื่องจากบริษัทและบริษัทย่อยมีราย
ได้จากงานก่อสร้างที่ลดลง ในขณะที่ต้นทุน
งานก่อสร้างเพิ่มขึ้นเล็กน้อย 

·	 ในปี 2558 บริษัทและบริษัทย่อย มีกำาไร
จากการดำาเนินงานก่อนหักดอกเบี้ยจ่าย
และภาษี 1,880 ล้านบาท หรือคิดเป็นอัตรา
กำาไรจากการดำาเนินงานก่อนหักดอกเบี้ย
จ่ายและภาษี เท่ากับ 9.9 % ในขณะที่ปี 
2557 บริษัทและบริษัทย่อยมีกำาไรจากการ
ดำาเนินงานก่อนหักดอกเบี้ยจ่ายและภาษี 
1,937  ล้านบาท คดิเป็นอตัรากำาไรจาก
การดำาเนนิงานก่อนหกัดอกเบีย้จ่ายและภาษี 
เท่ากบั 8.8% บริษทัและบริษทัย่อยมอีตัรา
กำาไรจากการดำาเนนิงานก่อนหกัดอกเบ้ียจ่าย
และภาษ ี ทีล่ดลงเนือ่งจากบริษทัและบรษิทั
ย่อยมรีายได้จากการก่อสร้างทีล่ดลง มรีาย
ได้ดอกเบีย้รับทีล่ดลง ในขณะทีม่กีารรบัรู้
ผลกำาไรจากการตรีาคาอสงัหารมิทรพัย์เพ่ือ
การลงทนุเป็นมลูค่ายตุธิรรมทีเ่พิม่ขึน้

·	 ในปี 2558 บริษทัและบริษทัย่อย มกีำาไร
สทุธ ิ 1,545 ล้านบาท หรือคดิเป็นอตัรา
กำาไรสทุธเิท่ากบั 8.2 % ในขณะทีปี่ 2557 
บริษทัและบริษทัย่อยมกีำาไรสทุธ ิ1,530 ล้าน
บาท คดิเป็นอตัรากำาไรสทุธเิท่ากบั 7.0% 
บรษิทัและบรษิทัย่อยมอีตัรากำาไรสทุธทิีเ่พิม่
ขึ้นเนื่องจากบริษัทและบริษัทย่อยมีการรับรู้
ผลกำาไรจากการตรีาคาอสงัหารมิทรพัย์เพ่ือ
การลงทนุเป็นมลูค่ายตุธิรรมในปี 2558 ใน
ขณะทีปี่ 2557 ไม่มรีายการดงักล่าว

 
 ด้านผลตอบแทนจากสินทรัพย ์
  ในปี 2558 บริษทัและบริษทัย่อย มอีตัราส่วน

กำาไรสทุธต่ิอสนิทรัพย์รวม (Return on Asset) อยูท่ี่ 
6.8% เพิม่ขึน้จากปี 2557 ทีม่อีตัราส่วนกำาไรสทุธต่ิอ
สนิทรัพย์รวม (Return on Asset) อยูท่ี ่6.1% บรษิทั
และบรษิทัย่อยมอีตัราส่วนกำาไรสทุธต่ิอสนิทรพัย์รวม
ทีเ่พิม่ขึน้เล็กน้อย แสดงถึงความสามารถในการใช้
สนิทรัพย์ของบริษทัเพือ่ก่อให้เกดิกำาไรสทุธทิีด่ขีึน้

 ด้านผลตอบแทนต่อส่วนของผู้ถือหุ้น 
  ในปี 2558 บริษัทและบริษัทย่อย มีอัตราส่วน

กำาไรสุทธิต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (Return on Equity) 
อยู่ที่ 16.3%  ลดลงจากปี 2557 ที่มีอัตราส่วนกำาไร
สุทธต่ิอส่วนของผูถ้อืหุน้(Return on Equity) อยูท่ี่ 
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16.1%. The current assets which significantly 
decreased were cash and cash equivalents, 
current investments and unbilled receivables. 
The non-current assets were in the amount 
of 7,089 Million Baht, or 647 Million Baht 
increasing from 2014, representing 10.1%, the 
non-current assets that significantly increased 
were investment properties.

  1. Cash and Cash Equivalents
  As at December 31, 2015, the Company 

and its subsidiary companies had the cash and 
cash equivalents, and temporary investment  
in the amount of 2,065 Million Baht, decreasing  
from 2014 when had the cash and cash  
equivalents, and temporary investment in the 
amount of 5,565 Million Baht or had the difference  
amount of 3,501 Million Baht, representing  
62.9%. The Company and its subsidiary  
companies invested in cash, cash at banks, bills 
of exchange, promissory notes, BOT’s bonds, 
financial institutions’ debt instruments, private  
sector’s debt instruments and investment  
units. The Company and its subsidiary companies  
emphasized the liquidity and investment  
protection. 

  2. Account Recievables
  As at December 31, 2015, the Company 

and its subsidiary companies had net account  
receivables in the amount of 3,079 Million 
Baht, or 331 Million Baht increasing from 
2014 when had net account receivables in 
the amount of 2,748 Million Baht, representing 
12.0%, in consequence of the fact that the 
Company and its subsidiary companies account  
receivable turnover longer by having 58-day 
account receivable turnover period which more 
than 2014 that having 47-day account receivable  
turnover period. In comparison with the credit 
sales period as making the contracts with 
its customers (30-60 days receivable turnover 
period).

  As at December 31, 2015, the Company 
and its subsidiary companies had accounts  
receivable – unrelated entities in the amount of 
3,044 Million Baht less allowance for doubtful  
accounts in the amount of 47 Million Baht,  
having accounts receivable - not yet been due in 
the amount of 1,430 Million Baht, representing  
47.0%, having outstanding accounts receivable not 
exceeding 4 months in the amount of 491 Million  
Baht, representing 16.8%,  having outstanding  
accounts receivable for the periods of 5-12 
months in the amount of 511 Million Baht,  
representing 16.8%, and having outstanding  
accounts receivable more than 12 months in the 
amount of 611 Million Baht, representing 20.1%. 
The status of the aging of accounts receivable 
– unrelated entities of the Company and its  
subsidiary companies was normal.

  As at December 31, 2015, the Company 
and its subsidiary companies had accounts  
receivable –related entities in the amount of 
112 Million Baht less allowance for doubtful  
accounts in the amount of 29 Million Baht, 
having accounts receivable - not yet been due 
in the amount of 82 Million Baht, representing 
73.2%, having unbilled receivables more than 
12 months in the amount of 29 Million Baht, 
representing 25.9%. The status of the age of 
accounts receivable – related entities of the 
Company and its subsidiary companies was 
normal.

  Upon estimating the allowance for doubtful  
accounts, the management estimated, at their 
discretion, the doubtful accounts of each  
account receivable by taking into consideration  
the account receivable reliability, past collection  
experience, outstanding account receivable 
age, and then economic situation. The Company  
and its subsidiary companies believed that the 
provision for allowance for doubtful accounts 
was adequated.
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Annual Report 2015
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited208



กำรวิเครำะห์และค�ำอธิบำยของฝ่ำยจัดกำร

17.9% บรษิทัและบรษัิทย่อย มีอัตราส่วนกำาไรสทุธต่ิอ
ส่วนของผูถ้อืหุน้ท่ีลดลงเลก็น้อย แต่ยังคงอยู่ในระดบั
สงู แสดงถงึความสามารถในการสร้างผลตอบแทนให้
แก่ผูถ้อืหุน้ทีด่ี

3. ความสามารถในการบริหารสินทรัพย์

3.1 ฐานะการเงินรวม
  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทและบริษัท

ย่อยมีสินทรัพย์ 22,661 ล้านบาท มีหนี้สิน 13,153 
ล้านบาท และส่วนของผู้ถือหุ้น 9,508 ล้านบาท

 ด้านสินทรัพย ์
  ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2558 บรษัิทและบรษิทัย่อย

มสีนิทรพัย์ 22,661  ล้านบาท ลดลงจากปี 2557 
จำานวน 2,342 ล้านบาท หรอืลดลง 9.4%   ประกอบ
ด้วยสนิทรพัย์หมุนเวียน จำานวน 15,572 ล้านบาท 
ลดลงจากปี 2557  จำานวน 2,990  ล้านบาท หรือ
ลดลง 16.1% โดยสนิทรพัย์หมุนเวียนทีล่ดลงอย่างมี
นยัสำาคญั ได้แก่ เงินสดและรายการเทียบเท่าเงนิสด 
เงนิลงทนุชัว่คราว และรายได้ท่ียังไม่ได้เรยีกชำาระ ใน
ขณะทีส่นิทรพัย์ไม่หมุนเวียน 7,089 ล้านบาท เพิม่
ขึน้จากปี 2557 จำานวน 647 ล้านบาท หรอืเพิม่ขึน้ 
10.1% โดยสนิทรพัย์ไม่หมุนเวียนทีเ่พ่ิมข้ึนอย่างมนียั
สำาคญั ได้แก่ อสงัหารมิทรพัย์เพ่ือการลงทนุ 

  1. เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด
  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทและบริษัท

ย่อยมีเงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด และเงิน
ลงทุนชั่วคราวจำานวน 2,065 ล้านบาท ลดลงจากปี 
2557 ที่มีเงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด และ
เงินลงทุนชั่วคราวจำานวน 5,565 ล้านบาท เท่ากับ 
3,501 ล้านบาท หรือลดลง 62.9% โดยที่บริษัทและ
บริษัทย่อยได้มีการลงทุนในเงินสด เงินฝากธนาคาร 
ตั๋วแลกเงิน ตั๋วสัญญาใช้เงิน พันธบัตรธนาคารแห่ง
ประเทศไทย ตราสารหนี้สถาบันการเงิน ตราสาร
หนี้ภาคเอกชน และหน่วยลงทุน โดยที่บริษัทและ
บริษัทย่อยให้ความสำาคัญในด้านสภาพคล่องและ
การปกป้องเงินลงทุนเป็นหลัก

  2. ลูกหนี้การค้า
  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทและบริษัท

ย่อยมีลูกหนี้การค้าสุทธิ 3,079 ล้านบาท เพิ่มขึ้น
จากปี 2557 ที่มีลูกหนี้การค้าสุทธิ 2,748 ล้านบาท 
เท่ากับ 331 ล้านบาท หรือเพิ่มขึ้น 12.0 % มีสาเหตุ
มาจากบริษัทและบริษัทย่อย มีการเรียกเก็บหนี้ ได้
ช้าลง โดยมีระยะเวลาเรียกเก็บหนี้ที่ 58 วัน เพิ่มขึ้น
จากปี 2557 ซึ่งมีระยะเวลาเรียกเก็บหนี้ที่ 47 วัน 
และเมื่อเทียบกับระยะเวลาการให้สินเชื่อของบริษัท
ที่ทำาสัญญาไว้กับลูกค้าโดยเฉลี่ยที่ 30-60 วัน 

  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทและบริษัทย่อย 
มีลูกหนี้การค้า-กิจการที่ ไม่เกี่ยวข้องกัน มีจำานวน 
3,044 ล้านบาท หักค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ 47 ล้าน
บาท มีลูกหนี้ที่ยังไม่ถึงกำาหนดชำาระ จำานวน 1,430 
ล้านบาท คิดเป็น 47.0% มีลูกหนี้ที่ค้างชำาระไม่เกิน 
4 เดือน จำานวน 491 ล้านบาท คิดเป็น 16.1% มี
ลูกหนี้ที่ค้างชำาระ 5-12 เดือน จำานวน 511 ล้านบาท 
คิดเป็น 16.8% และมีลูกหนี้ที่ค้างชำาระมากกว่า 12 
เดือน จำานวน 611 ล้านบาท คิดเป็น 20.1% สถานะ
ของอายุลูกหนี้การค้า-กิจการที่ ไม่เกี่ยวข้องกัน ของ
บริษัทและบริษัทย่อยยังคงเป็นไปตามปรกติ

  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทและบริษัท
ย่อย มีลูกหนี้การค้า-กิจการที่เกี่ยวข้องกัน มีจำานวน 
112 ล้านบาท หักค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ 29 ล้าน
บาท มีลูกหนี้ที่ยังไม่ถึงกำาหนดชำาระ จำานวน 82 ล้าน
บาท คิดเป็น 73.2% มีลูกหนี้ที่ค้างชำาระมากกว่า 12 
เดือน จำานวน 29 ล้านบาท คิดเป็น 25.9% สถานะ
ของอายุลูกหนี้การค้า-กิจการที่เกี่ยวข้องกันของ
บริษัทและบริษัทย่อยยังคงเป็นไปตามปรกติ

  ในการประมาณค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญของลูกหน้ี
การค้า ฝ่ายบริหารได้ใช้ดลุยพนิจิในการประมาณ
การหนี้สงสัยจะสูญที่คาดว่าจะเกิดขึ้นจากลูกหน้ีการ
ค้าแต่ละราย โดยคำานงึถงึความน่าเชือ่ถอืของลกูหนี้
การค้า ประสบการณ์การเกบ็เงนิในอดตี อายขุองหนี้
ทีค่งค้างและสภาวะเศรษฐกจิทีเ่ป็นอยู่ในขณะนัน้ โดย
บรษิทัและบรษิทัย่อยเชือ่ว่าการตัง้ค่าเผือ่หนีส้งสยัจะ
สญูของบริษทัและบริษทัย่อยมคีวามเพยีงพอ 
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  3. Construction Work in Progress
  As at December 31, 2015, the Company and 

its subsidiary companies had the construction 
work in progress in the amount of 2,300 Million 
Baht, or 1,113 Million Baht increasing, representing  
93.8%, in comparison with in 2014, when 
the construction work in progress was in the 
amount of 1,187 Million Baht.

  4. Property, Plant and Equipment
  As at December 31, 2015, the Company 

and its subsidiary companies had the property,  
plant and equipment in the amount of 3,197 
Million Baht, or 31 Million Baht increasing, 
representing 1.0%, in comparison with in 2014, 
when the property, plant and equipment were 
in the amount of 3,166 Million Baht, because 
the Company and its subsidiary companies  
accepted more new construction works, causing  
increase in the property, plant and equipment 
in the normal course of business.  

  5. Investment Properties
  As at December 31, 2015, the Company and 

its subsidiary companies had the investment  
properties in the amount of 3,710 Million Baht, 
or 626 Million Baht increasing from 2014,  
representing 20.3%, when the investment 
properties were in the amount of 3,083 Million 
Baht, the most of which were lands.

 Liabilities: 
  As at December 31, 2015, the Company and 

its subsidiary companies had liabilities in the 
amount of 13,153 Million Baht, or 3,301 Million  
Baht decreasing from 2014, representing  
20.1%, being composed of current liabilities in 
the amount of 12,649 Million Baht, or 3,278 
Million Baht decreasing from 2014, representing  
20.6%. The current liabilities as significantly  
increased were the unbilled payables and  
advances received from construction contracts.  

The non-current liabilities were in the amount 
of 505 Million Baht, or 23 Million Baht  
decreasing from 2014, representing 4.4%. The 
non-current liabilities significantly decreased 
was financial lease payables.

  1. Short-Term Loans from Financial 
      Institutions
  As at December 31, 2015, the Company  

and its subsidiary companies had no any  
short-term loan from financial institution;  
meanwhile, in 2014, the Company and its 
subsidiary companies had no any short-term  
loans from financial institutions neither.  
The Company and its subsidiary companies 
had set up debt free target in order to sustain 
financial strengh of the company.

  2. Account Payables
  As at December 31, 2015, the Company 

and its subsidiary companies had net account 
payables and other payables in the amount 
of 4,023 Million Baht, or 296 Million Baht  
increasing from 2014 when had net account 
payables and other trade payables in the amount 
of 3,727 Million Baht, representing 7.9%. 
The Company and its subsidiary companies  
maintained the quantity of the account payables  
and other payables in the appropriate level 
despite increase in construction works, by 
having 62-day performance period as slightly 
increasing from that in 2014 when had 84 
day performance period. The Company and its  
subsidiaries companies believed that such 
performance period was rather good and  
suitable in the normal course of business.  

 3. Advances received from 
   construction contracts
  As at December 31, 2015, the Company 

and its subsidiary companies had advances 
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  3. งานระหว่างก่อสร้างตามสัญญา
  ณ วนัที ่ 31 ธันวาคม 2558 บรษัิทและบริษทั

ย่อย มงีานระหว่างก่อสร้างตามสญัญา 2,300 ล้าน
บาท เพิม่ขึน้ 1,113 ล้านบาท หรอืเพ่ิมข้ึน 93.8% เมือ่
เทยีบกบัปี 2557 ทีมี่งานระหว่างก่อสร้างตามสญัญา 
1,187 ล้านบาท

  4. ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์
  ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2558 บรษัิทและบรษิทัย่อย 

มทีีด่นิ อาคารและอุปกรณ์ 3,197 ล้านบาท เพิม่ขึน้ 
31 ล้านบาท หรอืเพ่ิมข้ึน 1.0% เม่ือเทยีบกับปี 2557 
มทีีด่นิ อาคารและอุปกรณ์ 3,166 ล้านบาท เนือ่งจาก
บรษิทัและบรษัิทย่อยมีการลงทนุในท่ีดนิ อาคารและ
อปุกรณ์เพิม่ข้ึน

  5. อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน
  ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2558 บรษัิทและบรษิทัย่อย 

มอีสงัหารมิทรพัย์เพ่ือการลงทนุ จำานวน 3,710 ล้าน
บาท เพิม่ขึน้ 626 ล้านบาท หรอืเพ่ิมข้ึน 20.3% จาก
ปี 2557 ทีมี่อสงัหารมิทรพัย์เพ่ือการลงทนุ จำานวน 
3,083 ล้านบาท โดยส่วนใหญ่เป็นทีด่นิ

 ด้านหนี้สิน 
  ณ วนัที ่ 31 ธันวาคม 2558 บรษัิทและบริษทั

ย่อยมหีนีส้นิ 13,153 ล้านบาท ลดลงจากปี 2557 
เป็นจำานวน 3,301 ล้านบาท หรอืลดลง 20.1 %  
ประกอบด้วยหนีส้นิหมุนเวียน 12,649 ล้านบาท ลด
ลงจากปี 2557 จำานวน 3,278 ล้านบาท หรือลด
ลง 20.6 % โดยหนีส้นิหมุนเวียนทีล่ดลงอย่างมนียั
สำาคญั ได้แก่  ต้นทนุท่ียังไม่เรยีกชำาระและเงินรับล่วง
หน้าตามสญัญาก่อสร้าง  ในขณะทีห่นีส้นิไม่หมนุเวยีน 
505 ล้านบาท ลดลงจากปี 2557 จำานวน 23 ล้าน
บาท หรอืลดลง 4.4% โดยหนีส้นิไม่หมุนเวียนทีล่ดลง
อย่างมนียัสำาคัญ ได้แก่  เจ้าหนีต้ามสญัญาเช่าซ้ือและ
สญัญาเช่าทางการเงิน

  1. เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน
  ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2558 บรษัิทและบรษิทัย่อย

ไม่มเีงนิกูย้มืระยะสัน้จากสถาบนัการเงิน ในขณะทีปี่ 
2557 บรษิทัและบรษัิทย่อยไม่มีเงินกู้ยืมระยะสัน้จาก
สถาบนัการเงนิ เช่นกัน เนือ่งจากบรษัิทและบริษัท

ย่อยมุ่งเน้นการทำาธุรกิจโดยไม่มีการกู้ยืมเงินจาก
สถาบันการเงิน เพื่อสร้างความแข็งแกร่งทางด้าน
การเงิน

  2. เจ้าหนี้การค้า
  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทและบริษัท

ย่อยมีเจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่นสุทธิ 4,023 ล้าน
บาท เพิ่มขึ้นจากปี 2557 ที่มีเจ้าหนี้การค้าและเจ้า
หนี้อื่นสุทธิ 3,727 ล้านบาท เท่ากับ 296 ล้านบาท 
หรือเพิ่มขึ้น 7.9% โดยที่บริษัทและบริษัทย่อยมีการ
ควบคุมปริมาณเจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อ่ืนให้อยู่ ใน
ระดับที่เหมาะสม โดยมีระยะเวลาการชำาระหนี้ที่ 
84 วัน เพิ่มขึ้นจากปี 2557 ซึ่งมีระยะเวลาการชำาระ
หนี้ที่ 62 วัน บริษัทเชื่อว่าระยะเวลาการชำาระหนี้
ดังกล่าวเป็นระยะเวลาการชำาระหนี้ที่ค่อนข้างดีและ
เหมาะสมตามปรกติทั่วไปของธุรกิจก่อสร้าง

  3. เงินรับล่วงหน้าตามสัญญาก่อสร้าง
  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทและบริษัท

ย่อย มีเงินรับล่วงหน้าตามสัญญาก่อสร้าง 4,198 
ล้านบาท ลดลงจากปี 2557 ที่มีเงินรับล่วงหน้าตาม
สัญญาก่อสร้าง 5,692 ล้านบาท เท่ากับ 1,494 
ล้านบาท หรือลดลง 26.2% เนื่องจากมีการล่าช้า
ของโครงการใหม่ๆโดยเฉพาะโครงการของภาครัฐ

 ด้านส่วนผู้ถือหุ้น 
  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทและบริษัท

ย่อย มีส่วนของผู้ถือหุ้น 9,508 ล้านบาท เพิ่มขึ้น
จากปี 2557 ที่มีส่วนของผู้ถือหุ้น 8,549 ล้านบาท 
เท่ากับ 959 ล้านบาท หรือเพิ่มขึ้น 11.2% โดยมี
สาเหตุที่สำาคัญมาจากการเพิ่มขึ้นของกำาไรสะสมท่ี
ยังไม่ได้จัดสรรจาก 4,602 ล้านบาท ในปี 2557 
เป็น 5,518 ล้านบาท ในปี 2558

 ด้านอัตราการหมุนเวียนของสินทรัพย ์
  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทและบริษัท

ย่อย มีอัตราการหมุนเวียนของสินทรัพย์ (Total As-
set Turnover) อยู่ที่ 0.83 เท่า ลดลงจากปี 2557 ที่
มีการหมุนเวียนของสินทรัพย์อยู่ที่ 0.88 เท่า บริษัท
และบริษัทย่อยมีอัตราการหมุนเวียนของสินทรัพย์
อยู่ในระดับปานกลาง
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received from construction contracts in the 
amount of 4,198 Million Baht, or 1,494 Million 
Baht decreasing from 2014 when had advances  
received from customers under construction 
contracts in the amount of 5,692 Million Baht, 
representing 26.2% due to some delayed 
in new construction projects especially in  
government sector in 2015.

 Shareholders’s Equity: 
  As at December 31, 2015, the Company  

and its subsidiary companies had the  
shareholders’ equity in the amount of 9,508 
Million Baht, or 959 Million Baht increasing  
from 2014 when had the shareholders’  
equity in the amount of 8,549 Million Baht,  
representing 11.2%, which was caused by  
increase in unappropriated retained earnings 
as from 4,602 Million Baht up to 5,518 Million 
Baht in 2015.

 Total Assets Turnover: 
  As at December 31, 2015, the Company 

and its subsidiary companies had the total  
asset turnover ratio of 0.83, as slightly  
decreasing from 2014 of 0.88 The Company 
and its subsidiary companies had total asset 
turnover at the moderate level.

4. Liquidity and Capital Adequacy

4.1 Capital Structure
  As at December 31, 2015, the Company 

and its subsidiary companies had the asset 
structure by having the current assets to 
non-current assets ratio equal to 69% : 31%, 
as slightly changed from that in 2014 when 
had  the current assets to non-current assets 
ratio equal to 74% : 26%.  

  As at December 31, 2015, the Company 
and its subsidiary companies had liabilities 
in the amount of 13,153 Million Baht, or 3,301 
Million Baht decreasing from 2014, while 

the liabilities presented in 2014 was 16,454  
Million Baht. The decreasing of total liabilities 
was come from unbilled payables and advanc-
es received from construction contracts.

  As at December 31, 2015, the Company and 
its subsidiary companies had the shareholders’  
equity in the amount of 9,508 Million Baht, or 
959 Million Baht increased from 2014 which 
the amount of shareholders’ equity in 2014 
presented 8,549 Million Baht. The increasing 
of the shareholders’ equity was come from 
retained earnings.

  As at December 31, 2015, the Company  
and its subsidiary companies had financial 
structure between the total liabilities and 
the shareholders’ equity, by having the total  
liabilities to shareholders’ equity ratio equal to 
58% : 42%, as significant improvement from 
that in 2014 when had the total liabilities to 
shareholders’ equity ratio equal to 66% : 34%.

4.2 Capital Expenditure
  Upon consideration of investment in fixed 

assets of the Company and its subsidiary 
companies, the management would prepare 
annual investment plans in fixed assets as 
proposed to the Board of Executive Directors 
of the Company. Upon decision made in new 
investment, the Company and its subsidiary 
companies made sufficient consideration in 
every aspect, including return on investment.   

  In 2015, the Company and its subsidiary  
companies had capital expenditures in  
purchasing the property, plant and equipment 
in the amount of 458 Million Baht, or 426 
Million Baht decreasing from 2014 when the 
property, plant and equipment were purchased 
in the amount of 884 Million Baht, representing  
48.2%, due to the fact that the Company and 
its subsidiary companies decided to invest 
such a significant amount in property, plant 
and equipment in 2014.
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4. สภาพคล่องและความเพียงพอของเงินทุน

4.1 โครงสร้างของเงินทุน
  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทและบริษัท

ย่อยมีโครงสร้างของสินทรัพย์ โดยมีสัดส่วนระหว่าง
สินทรัพย์หมุนเวียนต่อสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน เท่ากับ 
69% : 31%  เปลี่ยนแปลงจากปี 2557 ที่มี
สัดส่วนระหว่างสินทรัพย์หมุนเวียนต่อสินทรัพย์ไม่
หมุนเวียน เท่ากับ 74% : 26%  

  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทและบริษัท
ย่อยมีหนี้สินรวม จำานวน  13,153 ล้านบาท  ลด
ลงจำานวน 3,301 ล้านบาทจากปี 2557 ซึ่งมีจำานวน
หนี้สินรวม 16,454 ล้านบาท  เนื่องจาก บริษัทและ
บริษัทย่อยมีต้นทุนที่ยังไม่เรียกชำาระและเงินรับล่วง
หน้าตามสัญญาก่อสร้างลดลง 

  ในส่วนของผู้ถือหุ้นของบริษัท ณ วันที่ 31 
ธันวาคม 2558 บริษัทและบริษัทย่อยมีส่วนของผู้ถือ
หุ้น 9,508 ล้านบาท เพิ่มขึ้นจำานวน 959 ล้านบาท
จากปี 2557 ซึ่งมีส่วนของผู้ถือหุ้น 8,549 ล้านบาท 
เนื่องจากบริษัทมีกำาไรสะสมเพิ่มขึ้น

  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทและบริษัท
ย่อยมี โครงสร้างการจัดหาเงินทุนที่มาจากหนี้สิน
และส่วนของผู้ถือหุ้น โดยสัดส่วนของหนี้สินต่อ
ส่วนของผู้ถือหุ้น เท่ากับ 58% : 42%  ที่ดีขึ้นจาก
ปี 2557 ที่มีสัดส่วนของหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น 
เท่ากับ 66% : 34%  

4.2 รายจ่ายลงทุน 
  ในการพิจารณาการลงทุนในสินทรัพย์ถาวรของ

บริษัทและบริษัทย่อย ฝ่ายจัดการจะมีการจัดทำา
แผนการลงทุนในสินทรัพย์ถาวรประจำาปี เพื่อเสนอ
ต่อคณะกรรมการบริหารของบริษัท โดยจะมีการ
พิจารณาถึงความเหมาะสมในด้านต่างๆรวมทั้งการ
พิจารณาผลตอบแทนทางด้านการลงทุน

  ในปี 2558 บริษัทและบริษัทย่อยมีรายจ่าย
ลงทุน ในการซื้อที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ 458 ล้าน
บาท ลดลงจากปี 2557 ที่มีการซื้อที่ดิน อาคาร
และอุปกรณ์ 884 ล้านบาท เท่ากับ 426 ล้านบาท 
หรือลดลง 48.2% เนื่องจากบริษัทและบริษัทย่อย
ได้มีการขยายการลงทุนในที่ดิน อาคารและอุปกรณ์
จำานวนมากในปี 2557
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  The Company and its subsidiary companies believed that the capital expenditures, both additional 
investment and replacement investment for the expired existing fixed assets, would maintain the 
competitive potentiality of the Company and its subsidiary companies, both at present and in the 
future, and the fixed assets as additionally invested were utilized in their full capacities. 

4.3 Liquidity
  In 2015, the Company and its subsidiary companies had the current ratio at 1.23 as slightly  

increasing from that in 2014 with the current ratio at 1.17 The Company and its subsidiary companies 
had a good liquidity.

  In 2015, the Company and its subsidiary companies had the quick ratio at 0.8 as slightly decreasing  
from that in 2014 with the quick ratio at 0.9 The Company and its subsidiary companies had a good 
liquidity. 

4.4 Cash Flow
  In 2015, the Company and its subsidiary companies increase in cash and cash equivalents in the 

amount of 1,095 Million Baht, by having the cash brought forward in the amount 2,134 Million Baht, 
causing the net cash at the end of the period to be equal to 1,039 Million Baht, detailed as follows:

(Unit: Million Baht)

Sources of Cash Flow 2015 2014 2013

Operating Activities (2,363) (940) 2,034

Investing Activities 1,980 1,610 (854)

Financing Activities (812) (877) (182)

Net increase (decrease) in Cash Flow (1,095) (207) 998

Beginning Balance of Cash and Cash Equivalents 2,134 2,341 1,343

Ending Balance of Cash and Cash Equivalents 1,039 2,134 2,341

4.5  Sources of Fund
  As at December 31, 2015, the Company 

and its subsidiary companies had sources 
of fund from total liabilities and shareholders’ 
 equity in the amount of 13,153 Million Baht and 
9,508 Million Baht, respectively. Meanwhile,  
in 2014, the Company and its subsidiary  
companies had the total liabilities in the amount 
of 16,454 Million Baht and shareholders’  
equity in the amount of 8,549 Million Baht.

  As at December 31, 2015, the Company 
and its subsidiary companies had the Debt 
to Equity Ratio at 1.4, decreasing from that 

in 2014 which was at 1.9. A part of the total 
liabilities of the Company and its subsidiary 
companies resulted from advances received 
from customers under construction contracts 
as provided by the customers for the Company  
and its subsidiary companies to be used in 
business operations as general practices.  
Advances received from customers under  
construction contracts had no any interest 
payable whatsoever.

  As at December 31, 2015, the items in the 
total liabilities and shareholders’ equity of the 
Company and its subsidiary companies which 
significantly changed were as follows:
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  บริษัทและบริษัทย่อยเชื่อว่ารายจ่ายลงทุนทั้งการลงทุนเพิ่มเติมและการลงทุนเพื่อทดแทนสินทรัพย์ถาวรเดิมที่
หมดอายุใช้งาน จะรักษาศักยภาพทางด้านการแข่งขันของบริษัทและบริษัทย่อยทั้งในปัจจุบันและในอนาคต และ
สินทรัพย์ถาวรที่ ได้ลงทุนเพิ่มเติมนั้นได้ถูกนำาไปใช้งานอย่างเต็มประสิทธิภาพ

4.3 สภาพคล่อง
  ในปี 2558 บริษัทและบริษัทย่อยมีอัตราส่วนสภาพคล่อง (Current Ratio) อยู่ที่ 1.23 เท่า เพิ่มขึ้นจากปี 2557 

ที่มีอัตราส่วนสภาพคล่อง (Current Ratio) อยู่ที่  1.17 เท่า บริษัทและบริษัทย่อยมีสภาพคล่องอยู่ในเกณฑ์ดี 
  ในปี 2558 บริษัทและบริษัทย่อยมีอัตราส่วนสภาพคล่องหมุนเร็ว (Quick Ratio) อยู่ที่ 0.8 เท่า ลดลงเล็กน้อย

จากปี 2557 ที่มีอัตราส่วนสภาพคล่องหมุนเร็ว (Quick Ratio) อยู่ที่ 0.9 เท่า บริษัทและบริษัทย่อยมีสภาพคล่อง
หมุนเร็วอยู่ในเกณฑ์ดี

4.4 กระแสเงินสด
  ในปี 2558 บริษัทและบริษัทย่อย มีเงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดลดลง 1,095 ล้านบาท โดยมีเงินสดยก

มาต้นงวด 2,134 ล้านบาท ทำาให้มีเงินสดสุทธิปลายงวดเท่ากับ  1,039 ล้านบาท โดยมีรายละเอียดของกระแส
เงินสดจากแต่ละกิจกรรม ดังนี้

(หน่วย: ล้านบาท)

ที่มาของกระแสเงินสด 2558 2557 2556

กิจกรรมดำาเนินงาน (2,363) (940) 2,034

กิจกรรมลงทุน 1,980 1,610 (854)

กิจกรรมจัดหาเงิน (712) (877) (182)

กระแสเงินสดเพิ่มขึ้น (ลดลง) สุทธิ (1,095) (207) 998

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดต้นปี 2,134 2,341 1,343

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดปลายปี 1,039 2,134 2,341

4.5 แหล่งที่มาของเงินทุน
  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทและบริษัทย่อยมีแหล่งที่มาของเงินทุนจากหนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น โดยมี

หนี้สิน 13,153 ล้านบาท และส่วนของผู้ถือหุ้น 9,508 ล้านบาท ในขณะที่ ในปี 2557 บริษัทและบริษัทย่อยมีหนี้สิน 
16,454 ล้านบาท และส่วนของผู้ถือหุ้น 8,549 ล้านบาท 

  ณ วนัที ่31 ธันวาคม 2558 บรษัิทและบรษิทัย่อยม ีอตัราส่วนหนีส้นิต่อส่วนของผูถ้อืหุน้ (Debt to Equity Ratio) 
อยูท่ี ่ 1.4 เท่า ลดลงจากปี 2557 ท่ีมีอัตราส่วนหนีส้นิต่อส่วนของผูถ้อืหุน้ (Debt to Equity Ratio) อยูท่ี ่ 1.9 เท่า 
โดยทีห่นีส้นิของบรษัิทและบรษัิทย่อยส่วนหนึง่มาจากเงนิรับล่วงหน้าตามสญัญาก่อสร้าง ซ่ึงเป็นส่วนทีล่กูค้าจดัให้
บรษิทัและบรษัิทย่อยเพ่ือใช้ในการดำาเนนิธรุกจิตามธรรมเนยีมปฏิบตัิโดยทัว่ไปโดยเงนิรับล่วงหน้าตามสญัญาก่อสร้าง
ดงักล่าวจะไม่มีภาระดอกเบีย้จ่ายแต่อย่างใด 

  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทและบริษัทย่อยมีรายการในส่วนหนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้นที่มีการ
เปลี่ยนแปลงอย่างมีนัยสำาคัญ ได้แก่ 

 
 ส่วนหนี้สิน

·	 เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่นเพิ่มขึ้น  296 ล้านบาท
·	 ต้นทุนที่ยังไม่เรียกชำาระลดลง   2,267 ล้านบาท
·	 เงินรับล่วงหน้าตามสัญญาก่อสร้างลดลง  1,494 ล้านบาท

รายงานประจำาปี 2558
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On Liabilities
·	 Increase in account and other payables 

296 Million Baht
·	 Decrease in unbilled payables   

2,267 Million Baht
·	 Decrease in advances received from 

construction contracts  
1,494 Million Baht

On Shareholders’ Equity
·	 Increase in unappropriated retain 

earnings 916 Million Baht

4.6 Leverage
  As at December 31, 2015, the Company 

and its subsidiary companies had interests 
payable in the amount of 13 Million Baht, or 5 
Million Baht decreasing from 2014 when had 
interests payable in the amount of 18 Million 
Baht, due to the reduction of hire-purchase 
contract and financial lease. Meanwhile, the 
Company and its subsidiary companies had 
the time interest earned ratio equal to 140 
times, as significantly increasing from 2014 
when had the time interest earned ratio equal 
to 106 times. The Company and its subsidiary 
companies had efficiency in paying interest 
based on operating profit in the high level. 

5.  Obligation on Liabilities and Management of 
Off-Statement of Financial Position Obligation

  The Company and its subsidiary companies 
made the hire-purchase contract and financial 
lease in relation to the automotive rental for 
a period of 3-5 years.  The Company and 
its subsidiary companies had the minimum 
amount to be payable under the irrevocable 
hire-purchase contract and financial lease as 
at December 31, 2015, as follows:
·	 Payable within 1 year     

10  Million Baht

·	 Payable as from 1 year up to 5 years 
12 Million Baht

  Upon assessment of liquidity of the Company  
and its subsidiary companies, the Company 
and its subsidiary companies had sufficient 
cash to pay the aforementioned obligation on 
liabilities. 

  As at December 31, 2015, the Company 
and its subsidiary companies had no any 
off-statement of financial position obligation.

6. Factors or events which may significantly 
affect the financial position and results of 
operations in the future

 The External Factors impact to the Business:
  According to the Nationanl Council for 

Peace of Order had responsibility to the country,  
the government focused on infrastructure  
development to enhance the economic activities  
in order to stimulate Thailand’s economic for 
AEC in 2015, a variety of construction projects  
of the public sector were launched such as 
transportation projects, under the strategic 
framework for infrastructure development in 
2015 – 2022 which covered the transportation  
projects such as roads, mass transit, air 
transportation and water transportation.

 The Internal Factors impact to the Business:
 The company realized that Human Capital is 

importance, therefore, the company has always 
find the suitable training courses to improve 
the abilities of its people by providing inhouse 
training every year, moreover, the Operation 
Division and the Financial and Administrative 
Division are also arranged training courses 
to help and improve employees’ skill as well. 
Besides the company has also supported the 
skilled labors to take course and test their  
abilities in accordance with the labor standards  
for being their good advantages as a working 
skill and tidy delivery project.

Management Discussion and Analysis
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กำรวิเครำะห์และค�ำอธิบำยของฝ่ำยจัดกำร

ส่วนของผู้ถือหุ้น
·	 กำาไรสะสมส่วนที่ยังไม่ได้จัดสรรเพิ่มขึ้น  

916 ล้านบาท 

4.6  ความสามารถในการช�าระหนี้
  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทและบริษัท

ย่อย มีดอกเบี้ยจ่าย 13 ล้านบาท ลดลง 5 ล้าน
บาทจากปี 2557 ที่มีดอกเบี้ยจ่าย 18 ล้านบาท 
เนื่องจากบริษัทและบริษัทย่อยมีเจ้าหนี้ตามสัญญา
เช่าซื้อและสัญญาเช่าทางการเงินลดลง ในขณะที่
บริษัทและบริษัทย่อย มีอัตราส่วนความสามารถใน
การชำาระดอกเบี้ย (Time Interest Earned) เท่ากับ 
140 เท่า เพิ่มขึ้นจากปี 2557 ที่มีอัตราส่วนความ
สามารถในการชำาระดอกเบี้ยจ่าย (Time Interest 
Earned) เท่ากับ 106 เท่า บริษัทและบริษัทย่อยมี
ประสิทธิภาพในการนำากำาไรจากการดำาเนินงานเพื่อ
มาชำาระดอกเบี้ยในระดับที่สูง

5. ภาระผูกพันด้านหนี้สินและการบริหารจัดการภาระ
นอกงบแสดงฐานะทางการเงิน

  บริษัทและบริษัทย่อยได้เข้าทำาสัญญาดำาเนิน
งานที่เกี่ยวข้องกับการเช่ารถยนต์ อายุของสัญญามี
ระยะเวลา 3-5 ปี บริษัทและบริษัทย่อยมีจำานวนเงิน
ขั้นตำ่าที่ต้องจ่ายในอนาคตทั้งสิ้นภายใต้สัญญาเช่าซ้ือ
และสัญญาเช่าทางการเงินที่บอกเลิกไม่ได้ ณ วันที่ 
31 ธันวาคม 2558 ดังนี้
·	 จ่ายชำาระภายใน 1 ปี     

10 ล้านบาท
·	 จ่ายชำาระมากกว่า 1 ปี แต่ไม่เกิน 5 ปี  

12ล้านบาท
  เมื่อประเมินสภาพคล่องของบริษัทและบริษัท

ย่อย พบว่าบริษัทและบริษัทย่อยมีเงินสดเพียงพอที่
จะสามารถจ่ายภาระผูกพันด้านหนี้สินดังกล่าวได้

  ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2558 บรษัิทและบรษิทัย่อย
ไม่มภีาระทีต้่องชดใช้นอกงบแสดงฐานะทางการเงนิ

6. ปัจจัยหรือเหตุการณ์ที่อาจจะมีผลกระทบต่อฐานะ
การเงินและผลการด�าเนินงานอย่างมีนัยส�าคัญใน
อนาคต

 ปัจจัยภายนอกที่มีผลต่อธุรกิจ
  ปัจจัยจากเศรษฐกจิและการเมอืง ภายหลงัจาก

ที่คณะรักษาความสงบแห่งชาติและรัฐบาลชุดใหม่
เข้ามาบริหารประเทศ และให้ความสำาคัญกับการ
พัฒนาโครงสร้างพื้นฐานเพื่อสนับสนุนกิจกรรมทาง
เศรษฐกิจในไทยให้เติบโตต่อเนื่องและรองรับการเปิด
เสรีประชาคมเศรษฐกจิอาเซียนในปี 2558 จงึผลกั
ดันให้เกิดการลงทุนในโครงการพื้นฐานทางคมนาคม 
ภายใต้กรอบยุทธศาสตร์การพัฒนาโครงสร้างพื้น
ฐานด้านคมนาคมขนส่งของไทย พ.ศ. 2558-2565  
ครอบคลมุระบบขนส่งคมนาคมทัง้ ถนน นำา้ ราง 
อากาศ ซ่ึงโครงการเหล่านีจ้ะก่อให้เกดิงานก่อสร้าง
และจะส่งผลดต่ีอภาคธรุกจิก่อสร้างในอนาคต

 ปัจจัยภายในที่อาจมีผลต่อธุรกิจ
  บุคลากรนับเป ็นป ัจจัยสำาคัญต่อกิจการของ

บริษทั บริษทัได้ให้ความสำาคญัต่อการพฒันาบคุลากร 
ด้วยการจัดฝึกอบรมสัมมนาภายในเป็นประจำาทุก
ปี ทัง้ในส่วนงานปฏิบตักิารและสายงานการเงนิและ
บรหิาร โดยการฝึกอบรมพนักงานระดับปฏิบัติงาน
จะมุ ่งเน้นหลักสูตรที่ช่วยเพิ่มประสิทธิภาพในการ
ทำางาน นอกจากนั้นบริษัทยังมีการยกระดับพัฒนา
ฝีมือแรงงานของช่างก่อสร้างในสาขาต่างๆ โดย
ส่งบุคลากรเข้ารับการอบรมและทดสอบฝีมือตาม
มาตรฐานแรงงานในสาขาต่างๆ เพื่อเป็นการเพิ่ม
ทักษะและความปราณีตในการทำางานเพื่อเ พ่ิม
ประสิทธิภาพในการทำางาน 
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Connected Transactions

1. Related transactions with other than joint ventures
Company Name Business Relationship

1. HTR Co., Ltd. Business: Property Development • The Company holds 80.90% of shares in 
HTR Co., Ltd.

• There are 2 co-directors, including:
Mr. Woraphant  Chonthong

2. NOUVELLE PROPERTY 
   Co.,Ltd.

Business: Real estate 
development

• The Company holds 99.99% of shares in 
Nouvelle Property Co., Ltd

3.WISDOM SERVICES Co.,Ltd.  Business: Rental of machine 
and construction equipment

• The Company holds 100.00% of shares in 
Wisdom Services Co., Ltd

4. DKK Sino-Thai 
Engineering Co., Ltd.

Business: Design the 
foundation and structure of 
telecommunication towers, 
production of telecommunication 
steel structure, construction and 
installation of telecommunication 
towers, civil works, repairs and 
maintenance of telecommunication 
towers, inspection, improvement, 
and strengthening of 
telecommunication towers

• The Company holds 35.00% of shares in 
DKK Sino-Thai Engineering Co., Ltd.

• There are 3 co-directors, including:
1. Mr. Vallop  Rungkijvorasathien
2. Mr. Woraphant  Chonthong 
3. Mr. Somchai  Wattanaweerachai

5. STIT Co., Ltd. Business: Distributor and 
service provider of machinery 
and equipment used in the 
construction and manufacturing 
industry

• STIT Co.,Ltd. is releated company, as  
co-director with the Company.

• There is a co-director, i.e.,
Mr. Masthawin   Charnvirakul

6. STP&I (Public) Co., Ltd. Business: Processing of steel 
structure, piping and welding, 
pressured containers, heat-
exchange equipment, boilers and 
process model;
Distributor and service provider 
of machinery and equipment 
used in the construction and 
manufacturing industry;

• STP&I Public Co.,Ltd. is releated company, 
as co-director with the Company.

• There are 3 co-directors, including:
1. Mr. Masthawin  Charnvirakul
2. Pol.Gen. Jate  Mongkolhutthi
3. Mr. Chamni  Janchai
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รำยกำรระหว่ำงกัน

1. บุคคลที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ที่มิใช่กิจการร่วมค้า
บุคคลที่มีรายการระหว่างกัน ลักษณะการประกอบธุรกิจ ลักษณะความสัมพันธ์

1. บริษัท เอช ที อาร์จำากัด (HTR) ธุรกิจ : พัฒนาอสังหาริมทรัพย์ • บริษัทย่อยของ บมจ.ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ 
คอนสตรัคชั่น โดยบริษัทเข้าถือหุ้นคิดเป็นร้อยละ 
80.90 ของทุนจดทะเบียนใน บจก.เอช ที อาร์

• มีกรรมการและกรรมการผู้มีอำานาจลงนามร่วมกัน 
คือ นายวรพันธ์ ช้อนทอง

2. บริษัท นูเวล พร็อพเพอตี้ จำากัด 
(Nouvelle)

ธุรกิจ : พัฒนาอสังหาริมทรัพย์ • บริษัทย่อยของ บมจ.ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียร่ิง แอนด์ 
คอนสตรัคช่ัน โดยบริษัทเข้าถือหุ้นคิดเป็นร้อยละ 
99.99 ของทุนจดทะเบียนใน บจก.นูเวล พร็อพเพอต้ี 

3. บจก.วิสดอม เซอร์วิสเซส จำากัด ธุรกิจ : ให้เช่าเครื่องจักรและอุปกรณ์
ก่อสร้าง

• บริษัทย่อยของ บมจ.ซิโน- ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ 
คอนสตรัคชั่น โดยบริษัทเข้าถือหุ้นคิดเป็นร้อยละ 
100.00 ของทุนจดทะเบียน บจก.วิสดอม เซอร์วิส
เซส จำากัด

4. บริษัท ดี เค เค ซิโน-ไทย 
เอ็นจีเนียริ่ง จำากัด (DKK)

ธุรกิจ: ออกแบบฐานรากและ
โครงสร้างของเสาสื่อสารและ
โทรคมนาคม การผลิตโครงสร้างเหล็ก
สื่อสารและโทรคมนาคม 
การก่อสร้างและติดตั้งเสาสื่อสารและ
โทรคมนาคม งานโยธา 
การซ่อมแซมและบำารุงรักษาเสา
สื่อสารและโทรคมนาคม และการ
ตรวจสอบปรับปรุงและเสริมความแข็ง
แรงของเสาสื่อสารและโทรคมนาคม

• บริษัทร่วมของ บมจ.ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ 
คอนสตรัคชั่น โดยบริษัทเข้าถือหุ้นร้อยละ 35 ของ
ทุนจดทะเบียน บจก.ดี เค เค ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง

• มีกรรมการและกรรมการผู้มีอำานาจลงนามร่วมกัน 
ได้แก่
 1. นายวัลลภ รุ่งกิจวรเสถียร
 2. นายวรพันธ์ ช้อนทอง
 3. นายสมชาย วัฒนะวีระชัย

5. บริษัท เอสทีไอที จำากัด (STIT) ธุรกิจ : เป็นตัวแทนจำาหน่ายสินค้าและ
ให้บริการสำาหรับเครื่องจักรอุปกรณ์
ที่ ใช้ ในอุตสาหกรรมการก่อสร้างและ
การผลิต

• เป็นบริษัทที่เกี่ยวข้องกับบริษัท เนื่องจากบุคคลที่
เกี่ยวโยงของ กรรมการ กรรมการผู้มีอำานาจลงนาม
ของบริษัท 

• มีกรรมการร่วมกัน 1 ท่าน คือ 
นายมาศถวิน ชาญวีรกูล

6. บริษัท เอสทีพี แอนด์ ไอ จำากัด 
(มหาชน) (STP&I)

ธุรกิจ : การแปรรูปโครงสร้างเหล็ก 
งานประกอบ และเชื่อมท่อ งานภาชนะ
ความดัน ผลิตภัณฑ์ถัง อุปกรณ์แลก
เปลี่ยน ความร้อน ผลิตภัณฑ์หม้อ 
กำาเนิดไอนำ้า และ Process Model 
และ: เป็นตัวแทนจำาหน่ายสินค้าและ
ให้บริการสำาหรับเครื่องจักรอุปกรณ์ที่
ใช้ ในอุตสาหกรรมการก่อสร้าง

• เป็นบริษัทที่เกี่ยวข้องกับบริษัท เนื่องจากบุคคลที่
เกี่ยวโยงของกรรมการ กรรมการผู้มีอำานาจลงนาม
ของบริษัท

• มีกรรมการร่วมกัน 3 ท่าน คือ
1. คุณมาศถวิน ชาญวีรกูล
2. พลตำารวจเอก เจตน์ มงคลหัตถี
3. นายชำานิ จันทร์ฉาย

รายงานประจำาปี 2558
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Connected Transactions

2. Related transactions with joint ventures
Company Name Business Relationship

1. Sino-Thai AS Joint Venture Business: Construction Work • Joint Venture; whereas, the Company 
held 58% of stakes in Sino-Thai AS Joint 
Venture Associate Engineering (1964) 
Limited held 42% of the stakes;

2. SL Joint Venture Business: Construction Work • Joint Venture; whereas, the Company held 
70% of stakes in SL Joint Venture (but 
had 100% Control power) LC Transport 
and Commerce Co., Ltd. held 30% of the 
stakes;

3. SA Joint Venture Business: Construction Work • Joint Venture; whereas, the Company held 
80% of stakes in SA Joint Venture Aqua 
Thai Co., Ltd. held 20% of the stakes;

4.STEC AS 3 Joint Venture Business: Construction Work • Joint Venture; whereas, the Company 
held 70% of stakes in STEC AS 3 Joint 
Venture (but had 100% Control power)
Associate Engineering (1964) Limited held 
30% of the stakes;

5.STEC AS 4 Joint Venture Business: Construction Work • Joint Venture; whereas, the Company 
held 60% of stakes in STEC AS 4 Joint 
Venture

• Associate Engineering (1964) Limited held 
40% of the stakes; (but had 100% Control 
power)

6. STAS Joint Venture Business: Construction Work • Joint Venture; whereas, the Company held 
60% of stakes in STAS Joint Venture 
Associate Engineering (1964) Limited held 
40% of the stakes;

**Since September 2013, STEC has 
fulfilled its promise on the part of the 
Company successfully 
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รำยกำรระหว่ำงกัน

2. บุคคลที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ที่เป็นกิจการร่วมค้า
บุคคลที่มีรายการระหว่างกัน ลักษณะการประกอบธุรกิจ ลักษณะความสัมพันธ์

1. กิจการร่วมค้า ซิโน-ไทย เอ เอส ธุรกิจ : รับเหมาก่อสร้าง • เป็นกิจการร่วมค้า โดยบริษัทมีส่วนได้เสีย ดังนี้
1. บริษัทมีส่วนได้เสียร้อยละ 58
2. บริษัท เอ เอส แอสโซซิเอท 

เอนยิเนียริ่ง (1994) จำากัด 
ร้อยละ 42

2. กิจการร่วมค้า เอส แอล ธุรกิจ : รับเหมาก่อสร้าง • เป็นกิจการร่วมค้า โดยบริษัทมีส่วนได้เสีย ดัง
ต่อไปนี้
1. บริษัทมีส่วนได้เสียร้อยละ 70 โดยบริษัท

ควบคุม 100%
2. บริษัท แอล ซี ทรานสปอร์ต และ     

การพาณิชย์ จำากัด ร้อยละ 30

3. กิจการร่วมค้า เอส เอ ธุรกิจ : รับเหมาก่อสร้าง • เป็นกิจการร่วมค้า โดยบริษัทมีส่วนได้เสีย ดัง
ต่อไปนี้
1. บริษัทมีส่วนได้เสีย ร้อยละ 80
2. บริษัท อาควาไทย จำากัด 

ร้อยละ 20

4. กิจการร่วมค้า  สเตค เอ เอส 3 ธุรกิจ : รับเหมาก่อสร้าง • เป็นกิจการร่วมค้า โดยบริษัทมีส่วนได้เสีย ดังนี้
1. บริษัทมีส่วนได้เสียร้อยละ 70 โดยบริษัท

ควบคุม 100%
2. บริษัท เอ เอส แอสโซซิเอท เอนยิเนียริ่ง 

(1994) จำากัด ร้อยละ 30

5. กิจการร่วมค้า สเตค เอ เอส 4 ธุรกิจ : รับเหมาก่อสร้าง • เป็นกิจการร่วมค้า โดยบริษัทมีส่วนได้เสีย ดัง
ต่อไปนี้
1. บริษัทมีส่วนได้เสียร้อยละ 60 
2. บริษัท เอ เอส แอสโซซิเอท เอนยิเนียริ่ง  

(1994) จำากัด ร้อยละ 40 โดยบริษัท  
เอ เอส แอสโซซิเอท เอนยิเนียริ่ง (1994) 
จำากัด 
ควบคุม 100%

6. กิจการร่วมค้า เอส ที เอ เอส ธุรกิจ : รับเหมาก่อสร้าง • เป็นกิจการร่วมค้า โดยบริษัทมีส่วนได้เสีย ดัง
ต่อไปนี้
1. บริษัทมีส่วนได้เสียร้อยละ 60
2. บริษัท เอ เอส แอสโซซิเอท เอนยิเนียริ่ง 

(1964)  ร้อยละ 40
**ตั้งแต่เดือนกันยายน 2556 STEC ได้
ปฏิบัติตามสัญญาในส่วนของบริษัท เสร็จ
สิ้นเรียบร้อยแล้ว

รายงานประจำาปี 2558
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Connected Transactions

Company Name Business Relationship

7. ASST Joint Venture Business: Construction Work • Joint Venture; whereas, the Company 
held 45% of stakes in ASST Joint Venture 
Associate Engineering (1964) Limited held  
55% of the stakes;

**Since September 2013, STEC has 
fulfilled its promise on the part of the 
Company successfully

The Company has transaction with persons who may have a conflict of interest for fiscal 
years 2015 and 2014 are as follows.
Company Name Related 

Transactions
Gross Value (Baht)

As of 
December 31st, 2015

Gross Value (Baht)
As of 

December 31st, 2014

Reason for Transactions

1. HTR Co., Ltd. 1.1 Rental 
    Incomes from 
    office building 
    lease

1.2 Trade 
    accounts and 
    notes 
    payablerelated 
    parties

1.3 Loans to 
    related parties

1.4 Interest receipt 
    from loans 
    under 
    Sub-Clauses 
    1.3

14,468,790

                       

        14,980

14,423,400

16,050

Opening Balance    73,000,000
Raising During the period     -
Decreasing during the period
                     (73,000,000)                             
Ending Year Balance             
                                 0            

2,495,921

• The building space is 
leased as the Company’s 
office at the market price.

• As of December 31,2015 
STEC was  behind in 
payment on parking 
basement.

• Loan to HTR Co., Ltd was 
due to pay principal of loan 
and interest in quarterly 
totaling 20 installments. 
The interest can be 
calculated at MLR; minute 
1 percent per year, and pay 
the first installment in July 
2009.

2. Nouvelle 
   Property 
   Co., Ltd.

2.1 Loans to 
    related parties

2.2 Interest 
    receipt from 
    loans under 
    Sub-Clauses 
    2.1

Opening Balance       500,000 
Raising During the period           
                          393,260     
Decreasing during the period              
                               (0)                             
Ending Year Balance                   
                          893,260

29,557.99

Opening Balance               -
Raising During the period          
                    790,500,000   
Decreasing during the period 
                   (790,000,000)                             
Ending Year Balance               
                         500,000                                                         

10,042,739.73

• Loans to Nouvelle Property 
Co.,Ltd. at interest rate 
of 4 percent per year and 
payment of principal and 
interest on demand.

2. Related transactions with joint ventures (continued)
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รำยกำรระหว่ำงกัน

บุคคลที่มีรายการระหว่างกัน ลักษณะการประกอบธุรกิจ ลักษณะความสัมพันธ์

7. กิจการร่วมค้า เอ เอส เอส ที ธุรกิจ : รับเหมาก่อสร้าง • เป็นกิจการร่วมค้า โดยบริษัทมีส่วนได้เสีย ดังนี้
1. บริษัท มีส่วนได้เสียร้อยละ 45
2. บริษัท เอ เอส แอสโซซิเอท เอนยิเนียริ่ง 

(1964) จำากัด ร้อยละ 55
**ตั้งแต่เดือนกันยายน 2556 STEC ได้
ปฏิบัติตามสัญญาในส่วนของบริษัทเสร็จสิ้น
เรียบร้อยแล้ว

บริษัทมีรายการระหว่างกันกับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ 
ส�าหรับงวดบัญชีปี 2558 และ 2557 ดังนี้

บุคคลที่อาจมี
ความขัดแย้งกัน

รายการระหว่างกัน มูลค่ารวม (บาท) 
สำาหรับรอบปี
สิ้นสุดวันที่ 

31 ธ.ค. 2558

มูลค่ารวม (บาท) 
สำาหรับรอบปี
สิ้นสุดวันที่ 

31 ธ.ค. 2557

 ลักษณะรายการ/ความ
จำาเป็น

1. บจก.เอช ที อาร์ 1.1 รายได้จากการให้
   เช่าอาคาร
   สำานักงาน 

1.2 เจ้าหนี้การค้า
    กิจการที่เกี่ยว
    ข้องกัน

1.3 เงินให้กู้ยืมบริษัท
    ที่เกี่ยวข้องกัน

1.4 ดอกเบี้ยรับเงินให้
    กู้ยืมตาม 1.3

14,468,790

                           
 

    14,980 

   -

                                                            

      -                  

14,423,400

16,050

ยอดต้นงวด          73,000,000
เพิ่มขึ้นระหว่างงวด             -
ลดลงระหว่างงวด   (73,000,000)
ยอดปลายปี                     0

2,495,921

• เป็นรายได้จากการให้
เช่าพื้นที่อาคาร เพื่อเป็น
สำานักงานของบริษัท โดย
ราคาเป็นไปตามราคาตลาด

• ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 
STEC ค้างชำาระค่าจอดรถ
ชั้นใต้ดิน

• เงินให้กู้ยืมแก่ บจก.เอช ที 
อาร์ มีกำาหนดชำาระคืนเงิน
ต้นและดอกเบี้ยเป็นราย
ไตรมาสรวมทั้งสิ้น 20 งวด 
โดยคิดดอกเบี้ยในอัตรา 
MLR ลบร้อยละ 1 ต่อปี 
และเริ่มผ่อนงวดแรกในเดือน
กรกฎาคม 2552 

2. บจก.นูเวลพร็อพ
   เพอตี้

2.1 เงินให้กู้ยืมบริษัทที่
    เกี่ยวข้อง

2.2 ดอกเบี้ยรับเงินให้
    กู้ยืมตาม 2.1

ยอดต้นงวด              500,000
เพิ่มขึ้นระหว่างงวด       393,260
ลดลงระหว่างงวด              (0)
ยอดปลายปี              893,260

29,558

ยอดต้นงวด                      -
เพิ่มขึ้นระหว่างงวด  790,500,000
ลดลงระหว่างงวด  (790,000,000)
ยอดปลายปี              500,000

10,042,740

• เงินให้กู้ยืมแก่ บจก. นูเวล 
พร็อพเพอตี้ อัตราดอกเบี้ย
ร้อยละ 4 ต่อปีมีกำาหนด
ชำาระคืนเงินต้นและดอกเบี้ย
คืนเมื่อทวงถาม

2.บุคคลที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ที่เป็นกิจการร่วมค้า (ต่อ)

รายงานประจำาปี 2558
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Connected Transactions

Company Name Related 
Transactions

Gross Value (Baht)
As of 

December 31st, 2015

Gross Value (Baht)
As of 

December 31st, 2014

Reason for Transactions

3. Wisdom 
   Services 
   Co.,Ltd.

3.1 Investment 
    on the part of 
    shareholders

3.2 Loans to 
    related parties

3.3 Interest 
    receipt from 
    loans under 
    Sub-Clauses 
    3.2

3.4 Service 
    Income

3.5 Trade 
    accounts and 
    notes payable

12,726,516

Opening Balance               -
Raising During the period    
                     713,300,000
Decreasing during the period 
                    (187,000,000)
Ending Year Balance            
                     526,300,000

2,706,808

232,432,025                                                  

22,602,006

12,726,516

-

-

-

-

• Buys ordinary shares of 
Wisdom Services Co., Ltd. 
totaling 22,110,000 shares 
with a par value of Baht 
100 per share which the 
company acquired 0.5756 
Baht per share, totaling 
12.7 million baht.

• Loans to Wisdom 
Services Co., Ltd. at 
interest rate of 0.5 percent 
per year and payment of 
principal and interest on 
demand.

• Rental of machine and 
construction equipment

4. STIT Co., Ltd. 4.1 Trade 
    accounts and 
    notes payable

4.2 Service 
    Income

4.3 Cost of spare 
    parts, fix and 
    maintenance

7,298,691

-

  51,834,562 

9,191,943

258,000

                                   
36,686,113

• Spare parts; and repairs of 
the Company’s machinery 
at the market price;

5. STP&I (Public) 
   Co., Ltd.

5.1 Trade 
    accounts and 
    notes 
    receivable

5.2 Service 
    Income

5.3 Advanced 
    received from 
    construction 
    contracts
5.4 Unbilled 
    receivables

          73,944,192.30 

2,026,606,213 
                                                                     
                                                    

-
                                                 

 
                                

   33,445,425 

211,596,417

1,381,155,064

                                 
437,550,537

                            

     302,600,977

• Repairing Land Plot C 
Erection and Assembly at 
the market price;

The Company has transaction with persons who may have a conflict of interest for fiscal 
years 2015 and 2014 are as follows. (continued)
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รำยกำรระหว่ำงกัน

บุคคลที่อาจมี
ความขัดแย้งกัน

รายการระหว่างกัน มูลค่ารวม (บาท) 
สำาหรับรอบปี
สิ้นสุดวันที่ 

31 ธ.ค. 2558

มูลค่ารวม (บาท) 
สำาหรับรอบปี
สิ้นสุดวันที่ 

31 ธ.ค. 2557

 ลักษณะรายการ/ความ
จำาเป็น

3. บจก.วิสดอม
   เซอร์วิสเซส 

3.1 เงินลงทุนกับส่วน
    ของผู้ถือหุ้น

3.2 เงินให้กู้ยืมบริษัท
    ที่เกี่ยวข้อง

3.3 ดอกเบี้ยรับเงิน
    ให้กู้ยืมตาม 3.2

3.4 รายได้ระหว่างกัน

3.5 เจ้าหนี้การค้า
    กิจการที่เกี่ยว
    ข้องกัน

             12,726,516
         
  
                                          
ยอดต้นงวด                      -
เพิ่มขึ้นระหว่างงวด  713,300,000
ลดลงระหว่างงวด  (187,000,000)
ยอดปลายปี        526,300,000
          
                                         

2,706,808

232,432,025

    22,602,006

 12,726,516

-

-
    

-

-

• ซื้อหุ้นสามัญทั้งหมดของ 
บจก.วิสดอม เซอร์วิสเซส 
จำานวน 22,110,000 หุ้น
โดยมูลค่าหุ้นที่ตราไว้หุ้นละ 
100 บาท โดยบริษัทซื้อมา
ในราคาหุ้นละ 0.5756 บาท 
รวมเป็นเงิน 12.7 ล้านบาท

 
• เงินให้กู้ยืมแก่ บจก.วิสดอม 

เซอร์วิสเซส อัตราดอกเบี้ย
ร้อยละ 0.5 ต่อปี มีกำาหนด
ชำาระคืนเมื่อทวงถาม

• รายได้ค่าเช่าเครื่องจักรและ
อุปกรณ์ก่อสร้าง

4. บริษัท เอส 
   ทีไอที จำากัด

4.1 เจ้าหนี้การค้า
    กิจการที่เกี่ยว
    ข้องกัน

4.2 รายได้ระหว่างกัน

4.3 ค่าอะไหล่ ตรวจ
    เช็คซ่อมแซม

7,298,691
                                                              

    -

 51,834,562

9,191,943
                                           

         258,000

36,686,113

• เป็นการนำาอะไหล่มา
ซ่อมแซมเครื่องจักรของ
บริษัท โดยราคาเป็นไปตาม
ราคาตลาด

5. บริษัท เอส ที 
   พี แอนด์ ไอ 
   จำากัด (มหาชน)

5.1 ลูกหนี้การค้า
    กิจการที่เกี่ยว
    ข้องกัน

5.2 รายได้ระหว่างกัน

5.3 เงินรับล่วงหน้า
     ตามสัญญา

5.4 รายได้ที่ยังไม่ได้
    เรียกชำาระ

                  73,944,192
                                     

        2,026,606,213

-
                                         

         33,445,425

211,596,417
                                          

1,381,155,064

437,550,537
                                             

302,600,977

• บริษัทรับเหมาก่อสร้าง
ดำาเนินโครงการ Erection 
and Assembly โดยราคา
เป็นไปตามราคาตลาด

บริษัทมีรายการระหว่างกันกับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ 
ส�าหรับงวดบัญชีปี 2558 และ 2557 ดังนี้ (ต่อ)

รายงานประจำาปี 2558

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 225
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Connected Transactions

Company Name Related Transactions Gross Value (Baht)
As of 

December 31st, 2015

Gross Value (Baht)
As of 

December 31st, 2014

Reason for 
Transactions

1. Sino-Thai AS 
  Joint Venture 

1.1 Trade accounts and  
    notes receivable

3,531,266 3,531,266 • The Company has 
carried out the 
construction of BMA 
Mass Transit System 
Project, extension of 
Sukhumvit Line and 
Silom Line, under 
subcontract at the 
market price;

2. SL Joint Venture 2.1 Trade accounts and 
    notes receivable

 

6,039,804 6,039,804 • The Company has 
carried out the 
construction of 
water distribution 
canal,pumping 
station, elevated 
bridge, including 
Section 3 Building 
drainge project near 
Suvarnabhumi Airport 
under subcontract and 
at the market price;

3. SA Joint Venture 3.1 Trade accounts and 
    notes receivable

3.2 Unbilled receivables

3.3 Service income 

21,383,967.91

 
23,654,911

-

23,624,178

24,836,293

19,638,265

• The Company has 
carried out the 
construction of 
waterworks system 
under the Project on 
solving the problem 
of water shortage of 
Nakhon Ratchasima 
Municipality, under 
subcontract and at the 
market price;

4. STEC AS 3 Joint 
   Venture

4.1 Advanced received 
    from construction 
    contracts

4.2 Unbilled receivables

230,802,400

16,887,957

-

-

• The Company has 
carried out the 
construction of  
Maintenance Centre 
Building park and ride, 
under subcontract at 
the market price;

5. STEC AS 4 Joint 
   Venture

5.1 Unbilled receivables

 

3,454,249 - • The Company 
has carried out 
the construction 
of   Designed along 
the rail construction 
under subcontract 
and at the market 
price;

The Company has transaction with persons who may have a conflict of interest
as a joint venture
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รำยกำรระหว่ำงกัน

บริษัทมีรายการระหว่างกันกับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งที่เป็นกิจการร่วมค้า
บุคคลที่อาจมีความขัด

แย้งกัน
รายการระหว่างกัน มูลค่ารวม (บาท) 

สำาหรับรอบปี
สิ้นสุดวันที่ 

31 ธ.ค. 2558

มูลค่ารวม (บาท) 
สำาหรับรอบปี
สิ้นสุดวันที่ 

31 ธ.ค. 2557

ลักษณะรายการ/
ความจำาเป็น

1. กิจการร่วมค้า     
ซิโน-ไทย – เอ เอส

1.1 ลูกหนี้การค้ากิจการ
ที่เกี่ยวข้องกัน 

3,531,266 3,531,266 • บริษัทรับเหมาก่อสร้าง
แบบรับเหมาช่วง  
(sub-contract) โครงการ
ระบบขนส่งมวลชน
กรุงเทพมหานคร ส่วน
ต่อขยายสายสุขุมวิท    
และสีลม โดยราคาเป็นไป
ตามราคาตลาด

2. กิจการร่วมค้า 
เอส แอล

2.1 ลูกหนี้การค้ากิจการ
ที่เกี่ยวข้องกัน 

6,039,804 6,039,804 • บริษัทรับเหมาก่อสร้าง
แบบรับเหมาช่วง    
(sub-contract) คลอง
ระบายนำ้าสถานีสูบนำ้า 
สะพานยกระดับพร้อม
อาคารประกอบส่วนที่ 3 
โครงการระบายนำา้บรเิวณ
สนามบินสุวรรณภูมิ โดย
ราคาเป็นไปตามราคา
ตลาด

3. กิจการร่วมค้า 
เอส เอ

3.1 ลูกหนี้การค้ากิจการ
ที่เกี่ยวข้องกัน 

3.2 รายได้ที่ยังไม่เรียก
ชำาระ

3.3 รายได้ระหว่างกัน

21,383,967.91 

                          
23,654,911  

-

23,624,178

24,836,293

19,638,265

• บริษัทรับเหมาก่อสร้าง
แบบรับเหมาช่วง    
(sub-contract) ระบบ
ประปาตามโครงการแก้ไข
ปัญหาการขาดแคลนนำ้า
อุปโภคบริโภคเทศบาล
นครราชสีมาโดยราคา
เป็นไปตามราคาตลาด

4. 4.กิจการร่วมค้า   
สเตค เอ เอส 3

4.1 เงินรับล่วงหน้าตาม
สัญญา

4.2 รายได้ที่ยังไม่เรียก
ชำาระ

230,802,400

16,887,957

-

-

• บริษัทรับเหมาก่อสร้าง
แบบรับเหมาช่วง    
(sub-contract) ศูนย์ซ่อม
บำารุงและอาคารจอดแล้ว
จรโดยราคาเป็นไปตาม
ราคาตลาด

5. กิจการร่วมค้า 
สเตค เอ เอส 4

5.1 รายได้ที่ยังไม่เรียก
ชำาระ

       3,454,249 - • บริษัทรับเหมาก่อสร้าง
แบบรับเหมาช่วง    
(sub-contract) ออกแบบ
ควบคู่การก่อสร้างงาน
ระบบราง โดยราคาเป็น
ไปตามราคาตลาด
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Connected Transactions

The Company has transactions with persons who may have conflicts of interest 
as a joint venture. (continued)
Company Name Related 

Transactions
Gross Value (Baht)

As of 
December 31st, 2015

Gross Value (Baht)
As of 

December 31st, 2014

Reason for 
Transactions

6. STAS Joint 
   Venture 

6.1 Trade 
    accounts 
    and notes 
    receivable

6.2 Service 
    income 

-

-

19,438,683

-

• The Company has 
carried out the 
construction of BTS, 
Silom Extension 
(Taksin - Petkasem);
**Since September 
2013, STEC has 
fulfilled its promise 
on the part of the 
Company successfully

7. ASST Joint 
   Venture

7.1 Trade accounts 
    and notes 
    receivable

- 18,922,768 • The Company has 
carried out the 
construction of Track 
Rehabilitation Phase 
6: North Eastern 
Line, Buayai Junction-
Nongkay;
**Since September 
2013, STEC has 
fulfilled its promise 
on the part of the 
Company successfully
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รำยกำรระหว่ำงกัน

บริษัทมีรายการระหว่างกันกับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งที่เป็นกิจการร่วมค้า (ต่อ)
บุคคลที่อาจมีความขัด

แย้งกัน
รายการระหว่างกัน มูลค่ารวม (บาท) 

สำาหรับรอบปี
สิ้นสุดวันที่ 

31 ธ.ค. 2558

มูลค่ารวม (บาท) 
สำาหรับรอบปี
สิ้นสุดวันที่ 

31 ธ.ค. 2557

ลักษณะรายการ/
ความจำาเป็น

6. กิจการร่วมค้า 
   เอส ที เอ เอส

6.1 ลูกหนี้การค้ากิจการ
ที่เกี่ยวข้องกัน 

6.2 รายได้ระหว่างกัน

-

-

19,438,683

-

• บริษัทรับจ้างงาน
ซื้อพร้อมติดตั้งงาน
โครงสร้างพื้นฐานและ
งานระบบการเดินรถ
โครงการระบบขนส่ง
มวลชนกรุงเทพมหานคร 
ส่วนต่อขยายสายสีลม 
(ตากสิน-เพชรเกษม) 
**ตั้งแต่เดือนกันยายน 
2556 STEC ได้ปฏิบัติ
ตามสัญญาในส่วนของ 
บริษัทฯ เสร็จสิ้น
เรียบร้อยแล้ว

7. กิจการร่วมค้า 
   เอ เอส เอส ที

7.1 ลูกหนี้การค้ากิจการ
ที่เกี่ยวข้องกัน

- 18,922,768 • บริษัทรับจ้างทำางาน
โครงการปรับปรุง
ทางรถไฟ ระยะที่ 6 
ช่วงชุมทางบัวใหญ่ - 
หนองคาย**ตั้งแต่เดือน
กันยายน 2556 STEC 
ได้ปฏิบัติตามสัญญาใน
ส่วนของบริษัทเสร็จสิ้น
เรียบร้อยแล้ว
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Connected Transactions

General Policy on Related transactions of the 
Company

Policy on Pricing
The value of related transactions shall be in 
accordance with the market price or competitive 
prices of non-related parties. 

Reasonability of Transactions
Related transactions shall be made on the basis of 
necessity and reasonability and for the maximum 
benefits of the Company, and the said transactions 
existed because the Company has operated its 
businesses with subsidiaries, affiliated companies, 
and related companies in the normal course of 
businesses.   Transactions include construction 
service provision, purchase of equipment and 
other services; conditions of related transactions 
shall be prescribed in accordance with the general 
commercial conditions and with the market prices 
or competitive prices of non-related parties.

Procedures of Related Transaction Approval
According to the Company’s policy, the procedures 
of related transactions made with parties in conflict 
have to be verified and approved in conformance 
with the company rule and regulation.

Policy or Trends on Related Transactions
The Company shall have its related transactions 
with particular companies involved, as may be 
necessary and only in accordance with the normal 
course of business operations such as sale/
purchase of construction materials, construction 
work, office building lease, etc., and such related 
transactions may exist in the future, according 
to normal course of business operations of the 
Company.   The Company has its policy to make 
related transactions with parties in conflict by 
comparing prices and quality of operations for the 
maximum benefits of the Company, and at the most 
proper price.   The Company shall treat the parties 
in conflict similarly to other entrepreneurs.  The 
Company shall prescribe the terms and conditions 
of such related transactions in accordance with the 
normal course of business operations; and prices 
shall be compared with prices of the third parties; 
moreover, it shall be considered according to the 
proper procedures of approval and in accordance 
with the Company’s Rules and Regulations in all 
respects.
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รำยกำรระหว่ำงกัน

นโยบายทั่วไปในการท�ารายการระหว่างกันของบริษัท

นโยบายด้านราคา
 มูลค่าของรายการระหว่างกันเป็นไปตามราคา
ตลาด หรือราคาที่แข่งขันได้กับบุคคลอื่นที่มิได้เป็นบุคคล
เกี่ยวข้องกัน 

ความสมเหตุสมผลของรายการ
 การทำารายการระหว่างกันเป็นไปตามความจำา
เป็นและความสมเหตุสมผลซึ่งเป็นการทำารายการเพื่อก่อ
ให้เกิดประโยชน์สูงสุดของบริษัท ซึ่งรายการดังกล่าวเป็น
รายการที่เกิดขึ้นเนื่องจากการที่บริษัท ได้ประกอบธุรกิจ
กับบริษัทย่อย บริษัทร่วม  และบริษัทที่เกี่ยวข้องกันใน
ลักษณะการค้าตามปกติ  ลักษณะของรายการ ได้แก่  
การให้บริการรับเหมาก่อสร้าง    ซื้ออุปกรณ์  และบริการ
อื่น โดยเงื่อนไขต่างๆ ของรายการระหว่างกันที่เกิดขึ้นจะ
ถูกกำาหนดให้เป็นไปตามเงื่อนไขการค้าโดยทั่วไป และเป็น
ไปตามราคาตลาด หรือราคาที่แข่งขันได้กับบุคคลอื่นที่
มิได้เป็นบุคคลเกี่ยวข้องกัน 

มาตรการหรือขั้นตอนการอนุมัติการท�า
รายการระหว่างกัน
 ตามนโยบายของบรษิทั ขัน้ตอนการเข้าทำารายการ
ระหว่างกนัของบรษิทั กบับคุคลทีอ่าจมคีวามขดัแย้งจะต้อง
ผ่านการพิจารณาตามข้ันตอนการอนุมัติท่ีเหมาะสมตาม
ระเบยีบข้อบงัคบัของบรษิทั ทกุประการ 

นโยบายหรือแนวโน้มการท�ารายการระหว่างกัน
ในอนาคต
 บริษัทมีรายการระหว่างกันกับบริษัทที่เกี่ยวข้อง
เฉพาะในกรณีที่มีความจำาเป็น และเป็นไปตามครรลอง
การดำาเนินธุรกิจตามปกติเท่านั้น อาทิเช่น การซื้อ/ขาย
วัสดุก่อสร้าง การรับเหมาก่อสร้าง การให้เช่าอาคาร
สำานักงาน ฯลฯ รายการระหว่างกันอาจเกิดขึ้นได้ ใน
อนาคตตามปกติของการประกอบการค้าของบริษัท ซึ่ง
บริษัท มีนโยบายในการทำารายการระหว่างกันของบริษัท 
กับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง โดยใช้วิธีการเปรียบเทียบ
ราคาและคุณภาพในการดำาเนินงานต่างๆ ที่เป็นประโยชน์
สูงสุดต่อบริษัท โดยมีราคาที่เหมาะสมที่สุด ซึ่งบริษัท จะ
ปฏิบัติต่อบุคคลที่อาจมีความขัดแยงในแนวทางเช่นเดียว
กับผู้ ประกอบการรายอื่นๆ โดยบริษัท จะมีการกำาหนด 
ข้อตกลงและเงื่อนไขต่างๆ ในการทำารายการระหว่าง
กันดังกล่าวให้เป็นไปตามลักษณะการดำาเนินการค้าปกติ
ทั่วไปซ่ึงสามารถเปรียบเทียบได้กับราคาที่เกิดขึ้นกับ
บุคคลภายนอก รวมทั้งต้องผ่านการพิจารณาตามขั้นตอน
การอนุมัติที่เหมาะสมตามระเบียบข้อบังคับของบริษัททุก
ประการ
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Reports on the Responsibilities of the Board of Directors 
on Financial Reports

 The Board of Directors of Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited has 
carried out actions in accordance with the Company’s Articles of Association on the presentation of 
Balance Sheets and Income Statement ending December 31, 2015, which has already been audited by the 
Auditor. These actions are in accordance with the prescribed period of twelve months cycle which was 
within the period of time before the ending of the Company’s accounting period. The Company Board of 
Directors hereby warrants that the financial reports expressed in the 2015 Annual Reports are true and 
reasonable, having correct, complete, and adequate accounting data. The Company’s Board of Directors 
has already reviewed and deemed the reports to be presentable and requested it should be submitted 
expeditiously to the  shareholders.

 The Company’s Board of Directors is of the view that the Company has duly exercised proper 
accounting procedures, kept constant practice, and has taken reasonable care in completing the Company’s 
financial statements on time. The Balance Sheets ending December 31, 2015, Income Statement, Statements 
of Changes in Shareholders’ Equity, and Cash Flow Statements ending December 31, 2015, of both the 
Company’s and Consolidated Financial Statements of the Company’s Subsidiaries are reasonably correct 
and completed in accordance with Generally Accepted Accounting Principles.

 The Company’s Board of Directors is confident that it has verified the Company’s important data 
and information in all respects and has paid close attention to all details regarding the financial reporting 
of the Company. 

For and on behalf of the Company:

(Mr. Pakpoom Srichamni)
Director and President
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รำยงำนควำมรับผิดชอบของคณะกรรมกำรต่อรำยงำนทำงกำรเงิน

 คณะกรรมการบริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด  (มหาชน) ได้ดำาเนินการตามข้อ
บังคับบริษัทในการนำาเสนอบัญชีงบดุลและบัญชีกำาไรขาดทุน    สิ้นสุด ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 ซึ่งได้ผ่านการตรวจ
สอบจากผู้สอบบัญชีเป็นที่เรียบร้อยแล้วต่อผู้ถือหุ้นตามกำาหนดเวลาทุกรอบสิบสองเดือน ภายในระยะเวลาสิ้นสุดของ
รอบปีบัญชีของบริษัท คณะกรรมการบริษัทขอให้คำารับรองว่า รายงานทางการเงินตามที่ ได้แสดงไว้ ในรายงานประจำา
ปี 2558 ฉบับนี้เป็นไปตามความเป็นจริงและสมเหตุผล มีข้อมูลทางบัญชีที่ถูกต้องสมบูรณ์ครบถ้วนเพียงพอ ซึ่งคณะ
กรรมการบริษัทได้ร่วมกันพิจารณาแล้ว และเห็นสมควรนำาเสนอต่อผู้ถือหุ้นได้

 คณะกรรมการบริษัท มีความเห็นว่าบริษัทได้ ใช้นโยบายทางบัญชีที่เหมาะสมและถือปฏิบัติโดยสมำ่าเสมอ ตลอด
จนได้มีการพิจารณาถึงความสมเหตุผลอย่างรอบคอบในการจัดทำางบการเงิน ของบริษัทในครั้งนี้ โดยงบดุล ณ วันที่ 31 
ธันวาคม 2558 งบกำาไรขาดทุน งบแสดงการเปลี่ยนแปลงในส่วนของผู้ถือหุ้น และงบกระแสเงินสด สำาหรับปีสิ้นสุด ณ 
วันที่ 31 ธันวาคม 2558 ทั้งของบริษัท และงบการเงินรวมของบริษัทและบริษัทย่อย มีความถูกต้องตามที่ควรและจัดทำา
ขึ้นตามหลักการบัญชีที่รับรองโดยทั่วไป ซึ่งได้ถือปฏิบัติโดยสมำ่าเสมอ

 คณะกรรมการบริษัทมีความมั่นใจว่าได้ตรวจสอบข้อมูลที่สำาคัญของบริษัททุกประการและให้ความเอาใจใส่ใน
การพิจารณารายงานทางการเงินเสมออย่างต่อเนื่อง
 

ในนามของคณะกรรมการบริษัท

(นายภาคภูมิ  ศรีชำานิ)
กรรมการ และ กรรมการผู้จัดการ

รายงานประจำาปี 2558
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Remuneration For Auditor

Office of the Auditor of the Company and subsidiaries,
 EY
 33rd Floor, Lake Ratchada Building, 
 193/136-137, 
 New Ratchada Pisek Road,
 Bangkok 10110.

Remuneration on the account audits of the Company and subsidiaries.
• Company’s auditing fee in 2015 is 1,750,000 Baht
• The Company’s subsidiaries’ auditing fee in 2015  is 515,000 Baht
• The affiliated companies of the subsidiaries’ auditing fee in 2015 is 280,000 Baht

Other expenses:
 -None-
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ส�านักงานผู้สอบบัญชีของบริษัทและบริษัทย่อย
 บริษัท สำานักงาน อีวาย จำากัด
 ชั้น 33 อาคารเลครัชดา 
 เลขที่ 193/136-137 ถนนรัชดาภิเษกตัดใหม่ 
 กรุงเทพฯ 10110

ค่าตอบแทนจากการสอบบญัชีของบรษิทัและบรษิทัย่อย
• บริษัทมีค่าสอบบัญชี ปี 2558 เป็นจำานวนเงิน 1,750,000  บาท
• บริษัทย่อย  มีค่าสอบบัญชี ปี 2558  เป็นจำานวนเงิน 515,000  บาท
• บริษัทย่อยของบริษัทย่อย มีค่าสอบบัญชี ปี 2558  เป็นจำานวนเงิน 280,000  บาท

ค่าบริการอื่น
 -ไม่มี-

ค่ำตอบแทนของผู้สอบบัญชี

รายงานประจำาปี 2558
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บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ากัด (มหาชน) และบริษัทย่อย

รายงาน และ งบการเงินรวม 
31 ธันวาคม 2558

รายงานประจำาปี 2558
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รายงานของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต

เสนอต่อผู้ถือหุ้นของบริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ากัด (มหาชน) 

 ข้าพเจ้าได้ตรวจสอบงบการเงินรวมของบริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 
และบริษัทย่อย ซึ่งประกอบด้วยงบแสดงฐานะการเงินรวม ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 งบกำาไรขาดทุนรวม งบกำาไร
ขาดทุนเบ็ดเสร็จรวม งบแสดงการเปล่ียนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้นรวมและงบกระแสเงินสดรวม สำาหรับปีสิ้นสุดวันเดียวกัน 
รวมถึงหมายเหตุสรุปนโยบายการบัญชีที่สำาคัญและหมายเหตุเรื่องอื่น ๆ และได้ตรวจสอบ งบการเงินเฉพาะกิจการของ
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) ด้วยเช่นกัน

ความรับผิดชอบของผู้บริหารต่องบการเงิน
 ผู้บริหารเป็นผู้รับผิดชอบในการจัดทำาและการนำาเสนองบการเงินเหล่านี้ โดยถูกต้องตามที่ควรตามมาตรฐาน
การรายงานทางการเงินและรับผิดชอบเก่ียวกับการควบคุมภายในที่ผู้บริหารพิจารณาว่าจำาเป็นเพื่อให้สามารถจัดทำา  
งบการเงินที่ปราศจากการแสดงข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำาคัญไม่ว่าจะเกิดจากการทุจริตหรือข้อผิดพลาด

ความรับผิดชอบของผู้สอบบัญชี
 ข้าพเจ้าเป็นผู้รับผิดชอบในการแสดงความเห็นต่องบการเงินดังกล่าวจากผลการตรวจสอบของข้าพเจ้า ข้าพเจ้า
ได้ปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบบัญชี ซึ่งกำาหนดให้ข้าพเจ้าปฏิบัติตามข้อกำาหนด ด้านจรรยาบรรณ รวม
ถึงวางแผนและปฏิบัติงานตรวจสอบเพื่อให้ได้ความเชื่อมั่นอย่างมีเหตุผลว่า งบการเงินปราศจากการแสดงข้อมูลที่ขัด
ต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำาคัญหรือไม่
 การตรวจสอบรวมถึงการใช้วิธีการตรวจสอบเพื่อให้ ได้มาซึ่งหลักฐานการสอบบัญชีเกี่ยวกับจำานวนเงินและ               
การเปิดเผยข้อมูลในงบการเงิน วิธีการตรวจสอบที่เลือกใช้ขึ้นอยู่กับดุลยพินิจของผู้สอบบัญชี ซึ่งรวมถึงการประเมิน
ความเส่ียงจากการแสดงข้อมูลท่ีขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำาคัญของงบการเงินไม่ว่าจะเกิดจากการทุจริตหรือข้อผิด
พลาด ในการประเมินความเส่ียงดังกล่าว ผู้สอบบัญชีพิจารณาการควบคุมภายในท่ีเก่ียวข้องกับการจัดทำาและการนำา
เสนองบการเงินโดยถูกต้องตามที่ควรของกิจการเพื่อออกแบบวิธีการตรวจสอบที่เหมาะสมกับสถานการณ์ แต่ไม่ใช่เพ่ือ
วัตถุประสงค์ในการแสดงความเห็นต่อประสิทธิผลของการควบคุมภายในของกิจการ การตรวจสอบรวมถึงการประเมิน
ความเหมาะสมของนโยบายการบัญชีที่ผู้บริหารใช้และความสมเหตุสมผล ของประมาณการทางบัญชีที่จัดทำาขึ้นโดยผู้
บริหาร รวมทั้งการประเมินการนำาเสนองบการเงินโดยรวม 
 ข้าพเจ้าเชื่อว่าหลักฐานการสอบบัญชีที่ข้าพเจ้าได้รับเพียงพอและเหมาะสมเพื่อใช้เป็นเกณฑ์ ในการแสดงความ
เห็นของข้าพเจ้า

ความเห็น
 ข้าพเจ้าเห็นว่า งบการเงินข้างต้นน้ี แสดงฐานะการเงิน ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2558 ผลการดำาเนินงานและกระแส
เงินสด สำาหรับปีสิ้นสุดวันเดียวกัน ของบริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) และบริษัท
ย่อย และเฉพาะของบริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) โดยถูกต้องตามที่ควรในสาระ
สำาคัญตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน  

ศุภชัย ปัญญาวัฒโน
ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต เลขทะเบียน 3930
บริษัท สำานักงาน อีวาย จำากัด
กรุงเทพฯ: 17 กุมภาพันธ์ 2559

ศุภชัย ปัญญาวัฒโน
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งบแสดงฐานะการเงิน

(หน่วย: บาท)

     งบการเงินรวม  งบการเงินเฉพาะกิจการ 

  หมายเหตุ 2558 2557 2558 2557

สินทรัพย์          

สินทรัพย์หมุนเวียน          

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 7      1,038,830,903      2,133,798,622       1,021,237,692       1,945,097,121 

เงินลงทุนชั่วคราว 8      1,025,846,402      3,431,538,075 887,467,682      3,431,538,075 

ลูกหนี้การค้า 6,9 3,079,319,199 2,748,272,786 3,062,812,380 2,735,218,720 

รายได้ที่ยังไม่ได้เรียกชำาระ 6 5,299,205,491 6,366,535,027 5,268,863,033       6,306,057,131 

เงินประกันผลงานก่อสร้าง         1,096,451,769 732,663,215       1,096,451,769 732,663,215 

งานระหว่างก่อสร้างตามสัญญา   2,299,849,275       1,186,751,147 2,257,234,992       1,186,751,147 

เงินจ่ายล่วงหน้าผู้รับเหมา   917,856,857       1,324,162,412 900,452,424       1,316,217,980 

เงินให้กู้ยืมระยะสั้นแก่บริษัทอื่น 10 101,341,152          837,625 - - 

ส่วนของเงินให้กู้ยืมแก่กิจการ
  ที่เกี่ยวข้องกันที่ถึงกำาหนดชำาระ
  ภายในหนึ่งปี 6    1,428,349  1,246,449 - - 

อาคารชุดเพื่อขาย 19 350,392,562 381,008,076 - - 

สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น 11 361,391,030 254,919,135 233,566,413 185,737,761 

รวมสินทรัพย์หมุนเวียน       15,571,912,989     18,561,732,569     14,728,086,385     17,839,281,150 

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน          

เงินฝากธนาคารที่ติดภาระค้ำาประกัน   15,108,010 15,108,010 15,108,010 15,108,010 

เงินลงทุนในบริษัทย่อย 12 - -       1,252,816,121       1,252,816,121 

เงินลงทุนในบริษัทร่วม 13.1 132,790,697 119,584,256 2,799,700 2,799,700 

เงินลงทุนระยะยาวอื่น 14 10,501,254 10,802,004 1,000,000 1,000,000 

เงินให้กู้ยืมแก่กิจการที่
   เกี่ยวข้องกัน - สุทธิจากส่วนที่ถึง
   กำาหนดชำาระภายในหนึ่งปี 6 1,066,369 2,494,718 527,193,260 500,000 

อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน 15       3,709,547,141 3,083,061,755 2,264,408,130       1,751,600,000 

ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ 16 3,196,570,256       3,166,169,713 2,422,628,665 3,015,883,146 

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น   23,853,554 44,767,581 17,634,740 29,805,646 

รวมสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน         7,089,437,281 6,441,988,037 6,503,588,626 6,069,512,623 

รวมสินทรัพย์       22,661,350,270     25,003,720,606     21,231,675,011     23,908,793,773 

           

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย

ณ วันที่ 31 ธันวำคม 2558

รายงานประจำาปี 2558
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(หน่วย: บาท)

     งบการเงินรวม  งบการเงินเฉพาะกิจการ 

  หมายเหตุ 2558 2557 2558 2557

หนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น          

หนี้สินหมุนเวียน          

เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น 6,17 4,023,351,325 3,727,269,732 4,010,320,862 3,663,408,303 

ต้นทุนที่ยังไม่เรียกชำาระ         3,474,167,314 5,741,276,429 3,467,046,682       5,711,110,101 

เงินรับล่วงหน้าตามสัญญาก่อสร้าง 6 4,198,381,945 5,691,882,748 4,077,334,070 5,676,437,441 

ส่วนของเจ้าหนี้ตามสัญญาเช่าซื้อ
   และสัญญาเช่าทางการเงินที่ถึง
   กำาหนดชำาระภายในหนึ่งปี  18 81,152,978 89,643,835 62,888,547 89,643,835 

เงินกู้ยืมและดอกเบี้ยค้างจ่าย 19 71,248,048 70,379,908 - - 

สำารองผลขาดทุนของโครงการ 519,961,053 142,550,043 519,961,053 142,550,043 

หนี้สินหมุนเวียนอื่น   280,319,099 463,765,894 262,935,252 442,718,428 

รวมหนี้สินหมุนเวียน       12,648,581,762     15,926,768,589     12,400,486,466     15,725,868,151 

หนี้สินไม่หมุนเวียน          

เจ้าหนี้ตามสัญญาเช่าซื้อและ
   สัญญาเช่าทางการเงิน - สุทธิ
   จากส่วนที่ถึงกำาหนดชำาระภายใน
   หนึ่งปี  18 81,730,440 101,255,880 79,024,310 101,255,880 

สำารองผลประโยชน์ระยะยาว
   ของพนักงาน 20 152,644,860 140,838,521 149,477,653 137,917,807 

หนี้สินภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี 23 261,467,674 280,641,951 139,325,508 161,697,664 

หนี้สินไม่หมุนเวียนอื่น 8,775,290 4,979,677 - - 

รวมหนี้สินไม่หมุนเวียน   504,618,264 527,716,029 367,827,471 400,871,351 

รวมหนี้สิน       13,153,200,026     16,454,484,618     12,768,313,937     16,126,739,502 

           

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้ 

งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย

ณ วันที่ 31 ธันวำคม 2558
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บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย

ณ วันที่ 31 ธันวำคม 2558

งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)

กรรมการ

(หน่วย: บาท)

     งบการเงินรวม  งบการเงินเฉพาะกิจการ 

  หมายเหตุ 2558 2557 2558 2557

ส่วนของผู้ถือหุ้น        

ทุนเรือนหุ้น          

ทุนจดทะเบียน
   หุ้นสามัญ 1,525,106,540 หุ้น   
   มูลค่าหุ้นละ 1 บาท

 
  1,525,106,540 1,525,106,540 1,525,106,540 1,525,106,540 

ทุนออกจำาหน่ายและชำาระเต็ม
มูลค่าแล้ว
   หุ้นสามัญ 1,525,106,540 หุ้น 
   มูลค่าหุ้นละ 1 บาท    1,525,106,540 1,525,106,540 1,525,106,540 1,525,106,540 

ส่วนเกินมูลค่าหุ้นสามัญ   2,097,055,812 2,097,055,812 2,097,055,812 2,097,055,812 

กำาไรสะสม
   จัดสรรแล้ว - สำารองตาม
   กฎหมาย  21 152,510,654 152,510,654 152,510,654 152,510,654 

   ยังไม่ได้จัดสรร         5,518,452,119 4,601,966,987 4,689,648,067 4,032,869,521 

องค์ประกอบอื่นของส่วนของผู้ถือหุ้น   (1,364,499) (25,690,506) (959,999) (25,488,256)

ส่วนของผู้ถือหุ้นของบริษัทฯ   9,291,760,626 8,350,949,487 8,463,361,074       7,782,054,271 

ส่วนของผู้มีส่วนได้เสียที่ ไม่มีอำานาจ
   ควบคุมของบริษัทย่อย

 
  216,389,618 198,286,501 - - 

รวมส่วนของผู้ถือหุ้น 9,508,150,244 8,549,235,988 8,463,361,074       7,782,054,271 

รวมหนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น       22,661,350,270     25,003,720,606     21,231,675,011     23,908,793,773 

       

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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งบก�าไรขาดทุน

(หน่วย : บาท)

    งบการเงินรวม  งบการเงินเฉพาะกิจการ 

  หมายเหตุ 2558 2557 2558 2557

รายได้          

รายได้จากการก่อสร้าง       18,237,770,422     21,551,604,445     18,231,153,237     21,541,678,948 

รายได้จากการขายและบริการ   92,881,827 100,360,795 - - 

ผลกำาไรจากการตีราคา
   อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน
   เป็นมูลค่ายุติธรรม

 
15

 
447,645,994 

 
- 

 
334,142,268 

 
- 

รายได้อื่น          

   ดอกเบี้ยรับ   72,254,207 238,001,636 69,313,768 246,682,114 

   เงินปันผลรับ 13.2 - - 4,199,550 4,199,550 

   อื่น ๆ   59,152,894 54,387,677 52,478,405 18,230,178 

รวมรายได้       18,909,705,344     21,944,354,553     18,691,287,228     21,810,790,790 

ค่าใช้จ่าย          

ต้นทุนงานก่อสร้าง       16,550,213,359     19,375,671,891     16,680,568,022     19,369,494,797 

ต้นทุนการขายและบริการ   49,225,362 59,324,552 - - 

ค่าใช้จ่ายในการบริหาร   448,057,555 583,132,497 427,590,746 568,989,954 

รวมค่าใช้จ่าย       17,047,496,276     20,018,128,940     17,108,158,768     19,938,484,751 

กำาไรกอ่นสว่นแบง่กำาไรจากเงนิลงทนุ
   ในบริษัทร่วม
   ค่าใช้จ่ายทางการเงิน 
   และค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้

 
 

 
1,862,209,068 

 
1,926,225,613 

 
1,583,128,460 

 
1,872,306,039 

ส่วนแบ่งกำาไรจากเงินลงทุนใน
   บริษัทร่วม 13.2 17,405,991 11,135,762 - - 

กำาไรก่อนค่าใช้จ่ายทางการเงิน
   และค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้   1,879,615,059 1,937,361,375 1,583,128,460 1,872,306,039 

ค่าใช้จ่ายทางการเงิน   (13,460,020) (18,226,130) (11,033,369) (17,353,322)

กำาไรก่อนค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้   1,866,155,039 1,919,135,245 1,572,095,091 1,854,952,717 

ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ 23 (321,481,926) (389,108,925) (305,279,431) (370,929,717)

กำาไรสำาหรับปี   1,544,673,113 1,530,026,320 1,266,815,660 1,484,023,000 

การแบ่งปันกำาไร          

ส่วนที่เป็นของผู้ถือหุ้นของบริษัทฯ   1,526,522,246 1,520,507,821 1,266,815,660 1,484,023,000 

ส่วนที่เป็นของผู้มีส่วนได้เสียที่ ไม่มี
   อำานาจควบคุมของบริษัทย่อย   18,150,867 9,518,499 

    1,544,673,113 1,530,026,320    

กำาไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐาน          

กำาไรส่วนที่เป็นของผู้ถือหุ้นของ
   บริษัทฯ   1.00 1.00 0.83 0.97 

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้  
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บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย

ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2558

งบก�าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ

(หน่วย: บาท)

    งบการเงินรวม  งบการเงินเฉพาะกิจการ 

  หมายเหตุ 2558 2557 2558 2557

กำาไรสำาหรับปี  
       

1,544,673,113 
       

1,530,026,320 
       

1,266,815,660 
       

1,484,023,000 

กำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น          

รายการที่จะไม่ถูกบันทึกในส่วนของ
   กำาไรหรือขาดทุนในภายหลัง          

ผลขาดทุนจากการประมาณการตาม
   หลักคณิตศาสตร์ประกันภัย  

                               
- 

            
(8,306,401)

                               
- 

            
(8,306,401)

ผลกระทบของภาษีเงินได้ 23 - 1,661,280 - 1,661,280 

รายการที่จะไม่ถูกบันทึกในส่วนของ
   กำาไรหรือขาดทุน 
   ในภายหลัง - สุทธิจากภาษีเงินได้

 
  - (6,645,121) - (6,645,121)

รายการที่จะถูกบันทึกในส่วนของ
   กำาไรหรือขาดทุนในภายหลัง          

ผลกำาไรจากการวัดมูลค่าเงินลงทุน
   ในหลักทรัพย์เผื่อขาย  

            
30,410,321 

            
14,809,807 

            
30,660,321 

            
14,859,807 

ผลกระทบของภาษีเงินได้ 23 (6,132,064) (2,971,961) (6,132,064) (2,971,961)

กลับรายการผลต่างจากการแปลง
   ค่างบการเงินที่เป็นเงินตรา
   ต่างประเทศ - (83,779) - - 

รายการที่จะถูกบันทึกในส่วนของ
   กำาไรหรือขาดทุน
   ในภายหลัง - สุทธิจากภาษีเงินได้

 
  24,278,257 11,754,067 24,528,257 11,887,846 

กำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่นสำาหรับปี   24,278,257 5,108,946 24,528,257 5,242,725 

กำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำาหรับปี   1,568,951,370 1,535,135,266 1,291,343,917 1,489,265,725 

การแบ่งปันกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวม          

ส่วนที่เป็นของผู้ถือหุ้นของบริษัทฯ   1,550,848,253 1,525,626,317 1,291,343,917 1,489,265,725 

ส่วนที่เป็นของผู้มีส่วนได้เสียที่ ไม่มี
   อำานาจควบคุมของบริษัทย่อย   18,103,117 9,508,949 

    1,568,951,370 1,535,135,266 

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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(หน่วย: บาท)

    งบการเงินรวม  งบการเงินเฉพาะกิจการ 

  2558 2557 2558 2557

กระแสเงินสดจากกิจกรรมดำาเนินงาน

กำาไรก่อนภาษี 1,866,155,039 1,919,135,245 1,572,095,091 1,854,952,717 

รายการปรับกระทบยอดกำาไรก่อนภาษีเป็นเงินสด
   รับ (จ่าย) จากกิจกรรมดำาเนินงาน
กำาไรจากการจำาหน่ายอสังหาริมทรัพย์เพ่ือการลงทุน - (27,460,179) - - 

ค่าเสื่อมราคา 494,260,548 427,291,646 399,039,713 424,910,943 

กำาไรจากการจำาหน่ายอุปกรณ์ (5,130,139) (7,766,174) (4,931,896) (4,544,559)

มูลค่ายุติธรรมของ
   อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุนเพิ่มขึ้น  (447,645,994) - (334,142,268) - 

กำาไรจากการคืนทุนของบริษัทร่วม   - (782,002) - (698,223)

ส่วนแบ่งกำาไรจากเงินลงทุนในบริษัทร่วม   (17,405,991) (11,135,762) - - 

กำาไรจากอัตราแลกเปล่ียนท่ียังไม่เกิดข้ึนจริง (2,070,728) (1,761,293) (2,070,728) (1,761,293)

   (กำาไร) ขาดทุนที่ยังไม่เกิดข้ึนจริงจากการ 
   เปล่ียนแปลงมูลค่าเงินลงทุนชั่วคราว (2,139,200) 1,293,307 (2,139,200) 1,293,307 

ค่าตัดจำาหน่ายส่วนต่างจากสัญญาซื้อขาย
   เงินตราต่างประเทศล่วงหน้า (3,307,282) (7,553,761) (3,307,283) (7,553,761)

สำารองผลขาดทุนของโครงการเพ่ิมข้ึน 377,411,004 26,466,985 377,411,004 26,466,985 

สำารองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน 13,362,339 14,234,967 13,115,846 13,805,229 

รายได้จากการลงทุน - เงินปันผลรับ
   จากเงินลงทุนในบริษัทร่วม - - (4,199,550) (4,199,550)

ดอกเบี้ยรับ (72,254,207) (238,001,636) (69,313,768) (246,682,114)

ค่าใช้จ่ายดอกเบี้ย 13,460,020 18,226,130 11,033,369 17,353,322 

กำาไรจากการดำาเนินงานก่อนการเปลี่ยนแปลง

   ในสินทรัพย์และหนี้สินดำาเนินงาน 2,214,695,409 2,112,187,473 1,952,590,330 2,073,343,003 

สินทรัพย์ดำาเนินงาน (เพิ่มขึ้น) ลดลง

   ลูกหนี้การค้า (507,046,412) 168,642,846 (503,593,659) 144,659,492 

   รายได้ที่ยังไม่ได้เรียกชำาระ 1,067,329,536     (1,452,117,792) 1,037,194,098     (1,493,171,216)

   เงินประกันผลงานก่อสร้าง (363,788,554) (218,872,707) (363,788,554) (234,905,674)

   งานระหว่างก่อสร้างตามสัญญา     (1,113,098,128) (68,743,122)     (1,070,483,845) (68,743,122)

   เงินจ่ายล่วงหน้าผู้รับเหมา 406,305,556 (306,809,564) 415,765,556 (310,292,389)

   อาคารชุดเพื่อขาย 30,615,514 43,012,952 - - 

   สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น 11,738,220 66,521,570 58,468,930 55,713,353 

   สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น 20,964,777 (20,931,177) 12,170,906 (18,754,250)

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

งบกระแสเงินสด
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย

ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2558

Annual Report 2015
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited244



บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย

ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2558

งบกระแสเงินสด (ต่อ)

(หน่วย: บาท)

    งบการเงินรวม  งบการเงินเฉพาะกิจการ 

  2558 2557 2558 2557

หนี้สินดำาเนินงานเพิ่มขึ้น (ลดลง)

   เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น 296,081,594 761,192,035 346,912,559 816,633,422 

   ต้นทุนที่ยังไม่เรียกชำาระ     (2,267,109,109) (836,030,352)     (2,244,063,413) (815,458,904)

   เงินรับล่วงหน้าตามสัญญาก่อสร้าง     (1,493,500,803) (851,121,721)     (1,599,103,371) (844,014,245)

   หนี้สินหมุนเวียนอื่น (176,488,196) 142,807,538 (176,475,893) 138,490,785 

   หนี้สินไม่หมุนเวียนอื่น 2,239,613 (10,355,402) (1,556,000) (7,338,300)

เงินสดใช้ไปในกิจกรรมดำาเนินงาน     (1,871,060,983) (470,617,423) (2,135,962,356) (563,838,045)

   จ่ายดอกเบี้ย (12,591,880) (17,357,990) (11,033,369) (17,353,322)

   จ่ายภาษีเงินได้ (478,901,551) (452,301,703) (448,092,920) (429,666,109)

เงินสดสุทธิใช้ ไปในกิจกรรมดำาเนินงาน (2,362,554,414) (940,277,116) (2,595,088,645)     (1,010,857,476)

กระแสเงินสดจากกิจกรรมลงทุน

เงินฝากธนาคารที่ติดภาระค้ำาประกันเพิ่มขึ้น - (15,108,010) - (15,108,010)

เงินลงทุนชั่วคราวลดลง 2,440,561,922 2,918,940,495 2,578,940,641 2,918,940,495 

เงินให้กู้ยืมระยะสั้นแก่บริษัทอื่น 
   (เพิ่มขึ้น) ลดลง (100,503,528) 14,629,340 - - 

เงินให้กู้ยืมแก่กิจการที่เกี่ยวข้องกัน 
   (เพิ่มขึ้น) ลดลง 1,246,449 1,087,714 (526,693,260) 72,500,000 

เงินสดจ่ายซื้อเงินลงทุนในบริษัทย่อย - (11,253,625) - (12,726,516)

เงินสดจ่ายเพิ่มเงินลงทุนในบริษัทย่อย - - - (795,000,000)

เงินสดรับจากการคืนทุนของบริษัทร่วม - 698,223 - 698,223 

ซื้อและปรับปรุงอสังหาริมทรัพย์
   เพื่อการลงทุน (2,839,396) (790,000,000) (2,665,862) - 

เงินสดรับจากการขาย
   อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน - 85,220,179 - - 

ซื้ออุปกรณ์ (458,215,849) (883,545,651) (447,591,131) (873,751,928)

เงินสดรับจากการจำาหน่ายอุปกรณ์ 13,093,812 24,045,536 676,630,001 11,884,119 

เงินปันผลรับจากเงินลงทุนในบริษัทร่วม 4,199,550 4,199,550 4,199,550 4,199,550 

ดอกเบี้ยรับ 82,506,062 261,176,133 77,325,456 269,856,610 

เงินสดสุทธิจากกิจกรรมลงทุน 1,980,049,022 1,610,089,884 2,360,145,395 1,581,492,543 

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

รายงานประจำาปี 2558
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(หน่วย: บาท)

    งบการเงินรวม  งบการเงินเฉพาะกิจการ 

  2558 2557 2558 2557

กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงิน

ชำาระคืนเจ้าหนี้ตามสัญญาเช่าซื้อ
   และสัญญาเช่าทางการเงิน (102,425,213) (114,468,385) (78,879,065) (114,468,385)

เงินปันผลจ่าย (610,037,114) (762,544,493) (610,037,114) (762,544,493)

เงินสดสุทธิใช้ ไปในกิจกรรมจัดหาเงิน (712,462,327) (877,012,878) (688,916,179) (877,012,878)

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด
   ลดลงสุทธิ     (1,094,967,719) (207,200,110) (923,859,429) (306,377,811)

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดต้นปี 2,133,798,622 2,340,998,732 1,945,097,121 2,251,474,932 

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดปลายปี 1,038,830,903 2,133,798,622 1,021,237,692 1,945,097,121 

ข้อมูลกระแสเงินสดเปิดเผยเพิ่มเติม 

รายการที่ ไม่ใช่เงินสด

   อุปกรณ์เพิ่มขึ้นจากการทำาสัญญา
      เช่าทางการเงิน 74,408,916 76,533,150 74,408,916 76,533,150 

   โอนสัญญาเช่าทางการเงินให้แก่
      บริษัทย่อย - - 44,516,710 - 

   รับโอนที่ดินเพื่อชำาระค่าก่อสร้าง 176,000,000 - 176,000,000 - 

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

งบกระแสเงินสด (ต่อ)
บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย
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งบแสดงการเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น

                     (หน่วย: บาท) 

 
 

 งบการเงินรวม 

 ส่วนของผู้ถือหุ้นบริษัทฯ 

  องค์ประกอบอื่นของส่วนของผู้ถือหุ้น  
  กำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น 

ทุนเรือนหุ้น 
 ที่ออกและ 
 ชำาระแล้ว 

ส่วนเกิน 
 มูลค่าหุ้นสามัญ 

 กำาไรสะสม 

 ส่วนต่ำากว่าทุน 
 จากการวัด 

 มูลค่าเงินลงทุน 
 ในหลักทรัพย์

เผื่อขาย 

ผลต่างจากการ 
 แปลงค่างบ

การเงิน 
 ที่เป็นเงินตรา 
 ต่างประเทศ 

 รวม 
 องค์ประกอบ

อื่น 
 ของส่วนของ

ผู้ถือหุ้น 

รวม 
 ส่วนของผู้

ถือหุ้น 
 ของบริษัทฯ 

 ส่วนของผู้มี 
 ส่วนได้เสียที่ 
 ไม่มีอำานาจ

ควบคุม 
 ของบริษัท

ย่อย

รวม 
 ส่วนของ 
 ผู้ถือหุ้น 

จัดสรรแล้ว ยังไม่ได้จัดสรร 

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 
   1 มกราคม 2557

   
1,525,106,540 

   
2,097,055,812 

      
152,510,654 

   
3,850,648,780 

             
(37,537,902)

                      
83,779 

              
(37,454,123)

        
7,587,867,663 

       
188,777,552 

      
7,776,645,215 

เงินปันผลจ่าย  
   (หมายเหตุ 24)

                           
- 
                           

- 
                           

- 
    

(762,544,493)
                                  

- 
                                 

- 
                                   

- 
         

(762,544,493)
                             

- 
       

(762,544,493)
กำาไรสำาหรับปี                            

- 
                           

- 
                           

- 
   

1,520,507,821 
                                  

- 
                                 

- 
                                   

- 
        

1,520,507,821 
            

9,518,499 
      

1,530,026,320 
กำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ
   อื่นสำาหรับปี

                           
- 
                           

- 
                           

- 
        

(6,645,121)
               

11,847,396 
                    

(83,779)
                

11,763,617 
                

5,118,496 
                  

(9,550)
              

5,108,946 
กำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ
   รวมสำาหรับปี 

                           
- 
                           

- 
                           

- 
   

1,513,862,700 
               

11,847,396 
                    

(83,779)
                

11,763,617 
        

1,525,626,317 
            
9,508,949 

      
1,535,135,266 

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 
   31 ธันวาคม 2557

   
1,525,106,540 

   
2,097,055,812 

      
152,510,654 

   
4,601,966,987 

             
(25,690,506)

                                 
- 
              
(25,690,506)

        
8,350,949,487 

       
198,286,501 

      
8,549,235,988 

                     

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 
   1 มกราคม 2558

   
1,525,106,540 

   
2,097,055,812 

      
152,510,654 

   
4,601,966,987 

             
(25,690,506)

                                 
- 
              
(25,690,506)

        
8,350,949,487 

       
198,286,501 

      
8,549,235,988 

เงินปันผลจ่าย 
   (หมายเหตุ 24)

                           
- 
                           

- 
                           

- 
    

(610,037,114)
                                  

- 
                                 

- 
                                   

- 
         

(610,037,114)
                             

- 
       

(610,037,114)
กำาไรสำาหรับปี                            

- 
                           

- 
                           

- 
   

1,526,522,246 
                                  

- 
                                 

- 
                                   

- 
        

1,526,522,246 
          
18,150,867 

      
1,544,673,113 

กำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ
   อื่นสำาหรับปี

                           
- 
                           

- 
                           

- 
                           

- 
               

24,326,007 
                                 

- 
                

24,326,007 
             
24,326,007 

               
(47,750)

            
24,278,257 

กำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ
   รวมสำาหรับปี 

                           
- 
                           

- 
                           

- 
   

1,526,522,246 
               

24,326,007 
                                 

- 
                

24,326,007 
        

1,550,848,253 
          
18,103,117 

      
1,568,951,370 

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 
   31 ธันวาคม 2558

   
1,525,106,540 

   
2,097,055,812 

      
152,510,654 

   
5,518,452,119 

               
(1,364,499)

                                 
- 
                

(1,364,499)
        

9,291,760,626 
       

216,389,618 
      

9,508,150,244 

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้ 

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย
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งบแสดงการเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น (ต่อ)

 (หน่วย: บาท) 

   งบการเงินเฉพาะกิจการ 

     
 
 

 องค์ประกอบอื่นของส่วนของผู้ถือหุ้น  

 
 
 
 
 

 ทุนเรือนหุ้น 
 ที่ออกและ 
 ชำาระแล้ว 

ส่วนเกิน 
 มูลค่าหุ้น
สามัญ 

กำาไรสะสม  กำาไรขาดทุน 
 เบ็ดเสร็จอื่น

รวม 
 องค์ประกอบอื่น 

 ของส่วนของผู้ถือหุ้น 

รวม 
 ส่วนของ 
 ผู้ถือหุ้น จัดสรรแล้ว  ยังไม่ได้จัดสรร 

ส่วนตำ่ากว่าทุน
จากการ 

 วัดมูลค่าเงินลงทุนใน 
 หลักทรัพย์เผื่อขาย

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 
   1 มกราคม 2557 

            
1,525,106,540 

            
2,097,055,812 

               
152,510,654 

            
3,318,036,135 

               
(37,376,102)

               
(37,376,102)

          
7,055,333,039 

เงินปันผลจ่าย (หมายเหตุ 24)
                                    

- 
                                    

- 
                                    

- 
             

(762,544,493)
                                    

- 
                                    

- 
           

(762,544,493)

กำาไรสำาหรับปี
                                    

- 
                                    

- 
                                    

- 
            

1,484,023,000 
                                    

- 
                                    

- 
          

1,484,023,000 

กำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่นสำาหรับปี
                                    

- 
                                    

- 
                                    

- 
                 

(6,645,121)
                 

11,887,846 
                 

11,887,846 
                  

5,242,725 

กำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำาหรับปี
                                    

- 
                                    

- 
                                    

- 
            

1,477,377,879 
                 

11,887,846 
                 

11,887,846 
          

1,489,265,725 
ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 
   31 ธันวาคม 2557

            
1,525,106,540 

            
2,097,055,812 

               
152,510,654 

            
4,032,869,521 

               
(25,488,256)

               
(25,488,256)

          
7,782,054,271 

             
                                  

- 
ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 
   1 มกราคม 2558

            
1,525,106,540 

            
2,097,055,812 

               
152,510,654 

            
4,032,869,521 

               
(25,488,256)

               
(25,488,256)

          
7,782,054,271 

เงินปันผลจ่าย (หมายเหตุ 24)
                                    

- 
                                    

- 
                                    

- 
             
(610,037,114)

                                    
- 
                                    

- 
           

(610,037,114)

กำาไรสำาหรับปี
                                    

- 
                                    

- 
                                    

- 
            

1,266,815,660 
                                    

- 
                                    

- 
          

1,266,815,660 

กำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่นสำาหรับปี
                                    

- 
                                    

- 
                                    

- 
                                    

- 
                 

24,528,257 
                 

24,528,257 
               

24,528,257 

กำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำาหรับปี
                                    

- 
                                    

- 
                                    

- 
            

1,266,815,660 
                 

24,528,257 
                 

24,528,257 
          

1,291,343,917 
ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 
   31 ธันวาคม 2558

            
1,525,106,540 

            
2,097,055,812 

               
152,510,654 

            
4,689,648,067 

                     
(959,999)

                     
(959,999)

          
8,463,361,074 

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้ 

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จ�ำกัด (มหำชน) และบริษัทย่อย
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1. ข้อมูลทั่วไป
 บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) (“บริษัทฯ”) เป็นบริษัทมหาชนซึ่งจัดตั้งและ

มีภูมิลำาเนาในประเทศไทย ธุรกิจหลักของบริษัทฯคือการให้บริการรับเหมาก่อสร้าง ที่อยู่ตามที่จดทะเบียนของ 
บริษัทฯอยู่ที่เลขที่ 32/59-32/60 อาคารซิโน-ไทย ทาวเวอร์ ถนนสุขุมวิท 21 แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา 
กรุงเทพมหานคร

2. เกณฑ์ในการจัดท�างบการเงิน
2.1 งบการเงินนี้จัดทำาขึ้นตามมาตรฐานการรายงานทางการเงินที่กำาหนดในพระราชบัญญัติวิชาชีพบัญชี พ.ศ. 2547 

โดยแสดงรายการในงบการเงินตามข้อกำาหนดในประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการค้าลงวันที่ 28 กันยายน 2554 
ออกตามความในพระราชบัญญัติการบัญชี พ.ศ. 2543

 งบการเงินฉบับภาษาไทยเป็นงบการเงินฉบับที่บริษัทฯใช้เป็นทางการตามกฎหมาย งบการเงินฉบับภาษาอังกฤษ
แปลจากงบการเงินฉบับภาษาไทยนี้

 งบการเงินนี้ ได้จัดทำาขึ้นโดยใช้เกณฑ์ราคาทุนเดิมเว้นแต่จะได้เปิดเผยเป็นอย่างอื่นในนโยบายการบัญชี
2.2 เกณฑ์ ในการจัดทำางบการเงินรวม

ก) งบการเงินรวมนี้ ได้จัดทำาขึ้นโดยรวมงบการเงินของบริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น 
จำากัด (มหาชน) (ซึ่งต่อไปนี้เรียกว่า “บริษัทฯ”) บริษัทย่อยและการร่วมค้า (ซึ่งต่อไปนี้เรียกว่า “บริษัท
ย่อย”) โดยทั้งหมดจัดตั้งขึ้นในประเทศไทย ดังต่อไปนี้

ชื่อบริษัท ลักษณะธุรกิจ
อัตราร้อยละ
ของการถือหุ้น

2558 2557

ร้อยละ ร้อยละ

บริษัท เอช ที อาร์ จำากัด ให้เช่าอาคารสำานักงาน 80.90 80.90

บริษัท ปทุมวัน เรียล เอสเตท จำากัด
(ถือหุ้นทั้งหมดโดย บริษัท เอช ที อาร์ จำากัด)

ให้บริการรับฝากเอกสาร 80.90 80.90

บริษัท กิจประชาธานี จำากัด
(ถือหุ้นทั้งหมดโดย บริษัท เอช ที อาร์ จำากัด)

พัฒนาอสังหาริมทรัพย์ 80.90 80.90

บริษัท นูเวล พร็อพเพอตี้ จำากัด พัฒนาอสังหาริมทรัพย์ 99.99 99.99

บริษัท วิสดอม เซอร์วิสเซส จำากัด
(เดิมชื่อ “บริษัท ซัสโก้ ลูบริแคนท์ส จำากัด”)

ให้เช่าเครื่องจักรและอุปกรณ์ก่อสร้าง 100.00 100.00

กิจการร่วมค้า เอส แอล รับเหมาก่อสร้าง
   (หยุดดำาเนินการแล้ว)

70.00 70.00

กิจการร่วมค้า เอส เอ รับเหมาก่อสร้าง
   (หยุดดำาเนินการแล้ว)

80.00 80.00

กิจการร่วมค้า สเตค - เอเอส - 3 รับเหมาก่อสร้าง 70.00 -

รายงานประจำาปี 2558
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ข) บริษัทฯจะถือว่ามีการควบคุมกิจการที่เข้าไปลงทุนหรือบริษัทย่อยหรือการร่วมค้าได้ หากบริษัทฯมีสิทธิได้
รับหรือมีส่วนได้เสียในผลตอบแทนของกิจการที่เข้าไปลงทุน และสามารถใช้อำานาจในการสั่งการกิจกรรม
ที่ส่งผลกระทบอย่างมีนัยสำาคัญต่อจำานวนเงินผลตอบแทนนั้นได้ 

ค) บริษัทฯนำางบการเงินของบริษัทย่อยมารวมในการจัดทำางบการเงินรวมตั้งแต่วันที่บริษัทฯมีอำานาจในการ
ควบคุมบริษัทย่อยจนถึงวันที่บริษัทฯสิ้นสุดการควบคุมบริษัทย่อยนั้น

ง) งบการเงินของบริษัทย่อยจัดทำาขึ้นโดยใช้นโยบายการบัญชีที่สำาคัญเช่นเดียวกันกับของบริษัทฯ
จ) ยอดคงค้างระหว่างบริษัทฯและบริษัทย่อย รายการค้าระหว่างกันที่มีสาระสำาคัญได้ถูกตัดออกจากงบการ

เงินรวมนี้แล้ว
ฉ) ส่วนของผู้มีส่วนได้เสียที่ ไม่มีอำานาจควบคุม คือ จำานวนกำาไรหรือขาดทุนและสินทรัพย์สุทธิของบริษัทย่อย

ส่วนที่ ไม่ได้เป็นของบริษัทฯ และแสดงเป็นรายการแยกต่างหากในงบกำาไรขาดทุนรวม งบกำาไรขาดทุน
เบ็ดเสร็จรวมและส่วนของผู้ถือหุ้นในงบแสดงฐานะการเงินรวม

2.3 บริษัทฯจัดทำางบการเงินเฉพาะกิจการ โดยแสดงเงินลงทุนในบริษัทย่อย และบริษัทร่วมตามวิธีราคาทุน

3. มาตรฐานการรายงานทางการเงินใหม่
 มาตรฐานการรายงานทางการเงินท่ีเริม่มีผลบงัคบัในปีบญัชปัีจจุบนัและทีจ่ะมผีลบงัคบัในอนาคตมรีายละเอยีดดงันี้

ก)  มาตรฐานการรายงานทางการเงินที่เริ่มมีผลบังคับใช้ในปีปัจจุบัน
 บรษิทัฯและบรษัิทย่อยได้นำามาตรฐานการรายงานทางการเงนิฉบบัปรับปรุง (ปรับปรุง 2557) และฉบบัใหม่ทีอ่อก

โดยสภาวชิาชพีบญัช ี ซึง่มีผลบงัคับใช้สำาหรับรอบระยะเวลาบญัชทีีเ่ร่ิมในหรือหลงัวนัที ่ 1 มกราคม 2558 มาถอื
ปฏิบัติ มาตรฐานการรายงานทางการเงินดังกล่าวได้รับการปรับปรุงหรือจัดให้มีขึ้นเพื่อให้มีเนือ้หาเท่าเทยีมกบั
มาตรฐานการรายงานทางการเงินระหว่างประเทศ โดยส่วนใหญ่เป็นการปรับปรุงถ้อยคำาและคำาศพัท์ การตคีวาม
และการให้แนวปฏบิตัทิางการบญัชกัีบผู้ ใช้มาตรฐานการนำามาตรฐานการรายงานทางการเงนิดงักล่าวมาถอืปฏบิตัน้ีิ
ไม่มผีลกระทบอย่างเป็นสาระสำาคัญต่องบการเงนิของบริษทัฯและบริษทัย่อย อย่างไรกต็าม มาตรฐานการรายงาน
ทางการเงนิตามทีก่ล่าวข้างต้นบางฉบบัมกีารเปลีย่นแปลงหลกัการสำาคญั ซ่ึงประกอบด้วยมาตรฐานดงัต่อไปนี้

มาตรฐานการบัญชี

ฉบับที่ 19 (ปรับปรุง 2557) ผลประโยชน์ของพนักงาน

มาตรฐานการรายงานทางการเงิน

ฉบับที่ 10 งบการเงินรวม

ฉบับที่ 11 การร่วมการงาน

ฉบับที่ 12 การเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับส่วนได้เสียในกิจการอื่น

ฉบับที่ 13 การวัดมูลค่ายุติธรรม

 มาตรฐานการบัญชีและมาตรฐานการรายงานทางการเงินข้างต้นไม่มีผลกระทบอย่างเป็นสาระสำาคัญต่องบการ
เงินของบริษัทฯและบริษัทย่อย
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ข) มาตรฐานการรายงานทางการเงินที่จะมีผลบังคับในอนาคต
 ในระหว่างปีปัจจบุนั สภาวชิาชพีบญัชีได้ประกาศใช้มาตรฐานการรายงานทางการเงนิฉบบัปรับปรุง (ปรับปรุง 2558)  

และฉบบัใหม่ รวมถึงแนวปฏบิตัทิางบญัช ี จำานวนหลายฉบบั ซ่ึงมผีลบงัคับใช้สำาหรับงบการเงินที่มีรอบระยะเวลา
บัญชีที่เริ่มในหรือหลังวันที่ 1 มกราคม 2559 มาตรฐาน การรายงานทางการเงินดังกล่าวได้รับการปรับปรุงหรือ
จัดให้มีขึ้นเพื่อให้มีเนื้อหาเท่าเทียมกับมาตรฐานการรายงานทางการเงินระหว่างประเทศ ฝ่ายบริหารของบริษัทฯ
และบริษัทย่อยเชื่อว่ามาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับปรับปรุงและฉบับใหม่ รวมถึงแนวปฏิบัติทางบัญชี
ดังกล่าว จะไม่มีผลกระทบอย่างเป็นสาระสำาคัญต่องบการเงินเมื่อนำามาถือปฏิบัติ

4. นโยบายการบัญชีที่ส�าคัญ

4.1 การรับรู้รายได้และค่าใช้จ่าย

ก)     รายได้
  รายได้จากการรับเหมาก่อสร้าง
  รายได้จากการรับเหมาก่อสร้างถือเป็นรายได้ตามอัตราส่วนของงานก่อสร้างที่แล้วเสร็จจากการประเมินของ

วิศวกรของบริษัทฯและบริษัทย่อย รายได้ที่รับรู้แล้วแต่ยังไม่ถึงกำาหนดเรียกชำาระตามสัญญาแสดงไว้เป็น “ราย
ได้ที่ยังไม่ได้เรียกชำาระ” ในงบแสดงฐานะการเงิน

  รายได้จากการขายหน่วยในอาคารชุด
  รายได้จากการขายหน่วยในอาคารชุด รับรู้เมื่อมีการโอนกรรมสิทธิ์แก่ผู้ซื้อ
  รายได้ค่าเช่ารับ
  รายได้ค่าเช่ารับที่เกี่ยวข้องรับรู้ตามระยะเวลาเช่า
  ดอกเบี้ยรับ
  ดอกเบี้ยรับถือเป็นรายได้ตามเกณฑ์คงค้างโดยคำานึงถึงอัตราผลตอบแทนที่แท้จริง
  เงินปันผลรับ
  เงินปันผลรับถือเป็นรายได้เมื่อบริษัทฯและบริษัทย่อยมีสิทธิในการรับเงินปันผล

ข)     ค่าใช้จ่าย
  ต้นทุนงานก่อสร้าง
  ต้นทนุงานก่อสร้างบนัทึกตามอัตราส่วนร้อยละของงานทีท่ำาเสร็จของต้นทนุโดยประมาณ โดยจะบนัทกึสำารองเผือ่

ผลขาดทนุสำาหรบัโครงการก่อสร้างทัง้จำานวนเมือ่ทราบแน่ชดัว่าโครงการก่อสร้างนัน้จะประสบผลขาดทนุ ผลต่าง
ระหว่างต้นทนุทีบ่นัทกึตามอัตราส่วนร้อยละของงานทีท่ำาเสรจ็ของราคาต้นทนุโดยประมาณและต้นทนุงานก่อสร้าง
ทีเ่กดิขึน้จริงบนัทึกเป็นสนิทรพัย์หมุนเวียนหรือหนีส้นิหมนุเวยีนในงบแสดงฐานะการเงนิ

  ต้นทุนขายหน่วยในอาคารชุด
  ในการคำานวณหาต้นทุนขายหน่วยในอาคารชุดได้ทำาการแบ่งสรรต้นทุนการพัฒนาทั้งหมดที่คาดว่าจะเกิดขึ้น 

(โดยคำานึงถึงต้นทุนที่เกิดขึ้นจริงด้วย) ให้กับหน่วยในอาคารชุดที่ขายได้ตามเกณฑ์พื้นที่ที่ขาย แล้วจึงรับรู้เป็นต้น
ทุนขายในงบกำาไรขาดทุนตามรายได้จากการขายที่บันทึกไว้

  ต้นทนุอาคารชดุเพ่ือขายแสดงตามราคาทุนซ่ึงประกอบด้วยต้นทนุทีด่นิ ค่าก่อสร้าง ดอกเบีย้ และต้นทนุอืน่ๆ ที่
เกีย่วข้อง

รายงานประจำาปี 2558
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4.2 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด
 เงนิสดและรายการเทยีบเท่าเงินสด หมายถงึ เงนิสดและเงนิฝากธนาคาร และเงนิลงทนุระยะสัน้ทีม่สีภาพคล่องสงู 

ซึง่ถงึกำาหนดจ่ายคืนภายในระยะเวลาไม่เกินสามเดอืนนบัจากวนัที่ ได้มา และไม่มข้ีอจำากดัในการเบกิใช้ 

4.3 ลูกหนี้
 ลกูหนี้แสดงมูลค่าตามจำานวนมูลค่าสุทธิที่จะได้รับ บริษัทฯและบริษัทย่อยบันทึกค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญสำาหรับผล

ขาดทนุโดยประมาณท่ีอาจเกิดข้ึนจากการเกบ็เงนิจากลกูหนี้ ไม่ได้ ซ่ึงโดยทัว่ไปพจิารณาจากประสบการณ์การเกบ็
เงนิและการวเิคราะห์อายุหนี้ 

4.4 เงินลงทุน
ก) เงินลงทุนในหน่วยลงทุนของกองทุนเปิดแสดงตามมูลค่ายุติธรรม บริษัทฯและบริษัทย่อยบันทึกการ

เปลี่ยนแปลงมูลค่าของหน่วยลงทุนดังกล่าวในงบกำาไรขาดทุน
ข) เงินลงทุนในหลักทรัพย์เพื่อค้าแสดงตามมูลค่ายุติธรรม การเปลี่ยนแปลงในมูลค่ายุติธรรมของหลักทรัพย์

บันทึกในงบกำาไรขาดทุน
ค) เงินลงทุนในตราสารหนี้ที่จะครบกำาหนดชำาระในหนึ่งปี รวมทั้งที่จะถือจนครบกำาหนดแสดงมูลค่าตามวิธี

ราคาทุนตัดจำาหน่าย บริษัทฯและบริษัทย่อยตัดบัญชีส่วนเกิน/รับรู้ส่วนตำ่ากว่ามูลค่าตราสารหนี้ตามอัตรา
ดอกเบี้ยที่แท้จริง ซึ่งจำานวนที่ตัดจำาหน่าย/รับรู้นี้จะแสดงเป็นรายการปรับกับดอกเบี้ยรับ

ง) เงินลงทุนในหลักทรัพย์เผื่อขายแสดงตามมูลค่ายุติธรรม การเปลี่ยนแปลงในมูลค่ายุติธรรมของหลักทรัพย์
ดังกล่าวบันทึกเป็นรายการต่างหากในงบกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ และจะบันทึกในงบกำาไรขาดทุนเมื่อได้
จำาหน่ายหลักทรัพย์นั้นออกไป 

จ) เงินลงทุนในตราสารทุนที่ ไม่อยู่ ในความต้องการของตลาดถือเป็นเงินลงทุนทั่วไป ซึ่งแสดงในราคาทุนสุทธิ
จากค่าเผื่อการด้อยค่า (ถ้ามี)

ฉ) เงินลงทุนในบริษัทร่วมที่แสดงอยู่ในงบการเงินรวมแสดงมูลค่าตามวิธีส่วนได้เสีย 
ช) เงินลงทุนในบริษัทย่อย และบริษัทร่วมที่แสดงอยู่ในงบการเงินเฉพาะกิจการแสดงมูลค่าตามวิธี   ราคา

ทุนสุทธิจากค่าเผื่อการด้อยค่า (ถ้ามี)

 มูลค่ายุติธรรมของหลักทรัพย์ ในความต้องการของตลาดคำานวณจากราคาเสนอซื้อหลังสุด ณ สิ้นวันทำาการ
สุดท้ายของปีของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ส่วนมูลค่ายุติธรรมของตราสารหนี้คำานวณโดยใช้อัตราผล
ตอบแทนที่ประกาศโดยสมาคมตลาดตราสารหนี้ ไทยหรืออัตราผลตอบแทนของพันธบัตรรัฐบาลปรับด้วยค่า
ความเสีย่งท่ีเหมาะสมแล้วแต่กรณี มูลค่ายุตธิรรมของหน่วยลงทนุคำานวณจากมลูค่าสนิทรัพย์สทุธขิองหน่วยลงทนุ 

 บริษัทฯและบริษัทย่อยใช้วิธีถัวเฉลี่ยถ่วงนำ้าหนักในการคำานวณต้นทุนของเงินลงทุน 

 ในกรณีที่มีการโอนเปลี่ยนประเภทเงินลงทุนจากประเภทหนึ่งไปเป็นอีกประเภทหนึ่ง บริษัทฯและบริษัทย่อย
จะปรับมูลค่าของเงินลงทุนดังกล่าวใหม่โดยใช้มูลค่ายุติธรรม ณ วันที่ โอนเปลี่ยนประเภทเงินลงทุน ผลแตกต่าง
ระหว่างราคาตามบัญชีและมูลค่ายุติธรรม ณ วันที่ โอนจะบันทึกในงบกำาไรขาดทุนหรือแสดงเป็นองค์ประกอบอื่น
ของส่วนของผู้ถือหุ้นแล้วแต่ประเภทของเงินลงทุนที่มีการโอนเปลี่ยน

 เมื่อมีการจำาหน่ายเงินลงทุน ผลต่างระหว่างสิ่งตอบแทนสุทธิที่ ได้รับกับมูลค่าตามบัญชีของเงินลงทุน จะถูก
บันทึกเป็นรายได้หรือค่าใช้จ่ายในงบกำาไรขาดทุน 
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4.5 อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน
 บริษัทฯและบริษัทย่อยวัดมูลค่าเริ่มแรกของอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุนด้วยราคาทุนซึ่งรวมต้นทุนการทำา

รายการ หลังจากนั้น บริษัทฯและบริษัทย่อยจะวัดมูลค่าอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุนด้วยมูลค่ายุติธรรม 
บริษัทฯและบริษัทย่อยรับรู้ผลกำาไรหรือขาดทุนที่เกิดข้ึนจากการเปลี่ยนแปลงมูลค่ายุติธรรมของอสังหาริมทรัพย์
เพื่อการลงทุนในงบกำาไรขาดทุนในปีที่เกิดขึ้น

 บริษัทฯและบริษัทย่อยรับรู ้ผลต่างระหว่างจำานวนเงินที่ ได้รับสุทธิจากการจำาหน่ายกับมูลค่าตามบัญชีของ
สินทรัพย์ ในงบกำาไรขาดทุนในงวดที่ตัดรายการอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุนออกจากบัญชี

4.6 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ และค่าเสื่อมราคา
 ที่ดินแสดงมูลค่าตามราคาทุน อาคารและอุปกรณ์แสดงมูลค่าตามราคาทุนหักค่าเสื่อมราคาสะสม และค่าเผื่อ

การด้อยค่าของสินทรัพย์ (ถ้ามี)
 ค่าเสื่อมราคาของอาคารและอุปกรณ์คำานวณจากราคาทุนของสินทรัพย์ โดยวิธีเส้นตรงตามอายุการให้ประโยชน์

โดยประมาณดังนี้

อาคารและส่วนปรับปรุงอาคาร -  20  ปี

ส่วนปรับปรุงอาคารตามสัญญาเช่า -  10 ปี

ห้องตัวอย่าง  - 5 ปี

เครื่องจักรและอุปกรณ์ -  5 - 30 ปี

เครื่องตกแต่งและเครื่องใช้สำานักงาน -  3 - 5 ปี

ยานพาหนะ -  5 - 10 ปี

 ค่าเสื่อมราคารวมอยู่ในงบกำาไรขาดทุน
 ไม่มกีารคดิค่าเสือ่มราคาสำาหรบัทีด่นิ ส่วนปรับปรุงทีด่นิและสนิทรัพย์ระหว่างก่อสร้าง
 บรษิทัฯและบรษัิทย่อยตดัรายการท่ีดนิ อาคาร และอปุกรณ์ ออกจากบญัช ี เมือ่จำาหน่ายสนิทรัพย์หรือ คาดว่าจะ

ไม่ได้รบัประโยชน์เชงิเศรษฐกิจในอนาคตจากการใช้หรือจากการจำาหน่ายสนิทรัพย์ รายการผลกำาไรหรือขาดทนุจาก
การจำาหน่ายสนิทรพัย์จะรบัรู้ ในงบกำาไรขาดทนุเมือ่บริษทัฯและบริษทัย่อยตดัรายการสนิทรัพย์นัน้ออกจากบญัชี

4.7 รายการธุรกิจกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกัน
 บุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกันกับบริษัทฯและบริษัทย่อย หมายถึง บุคคลหรือกิจการที่มีอำานาจควบคุมบริษัทฯ

และบริษัทย่อยหรือถูกบริษัทฯและบริษัทย่อยควบคุม ไม่ว่าจะเป็นโดยทางตรงหรือทางอ้อม หรืออยู่ภายใต้การ
ควบคุมเดียวกันกับบริษัทฯและบริษัทย่อย

 นอกจากนีบ้คุคลหรอืกจิการทีเ่กีย่วข้องกนัยงัหมายรวมถงึบรษิทัร่วมและบคุคลทีม่สีทิธอิอกเสยีงโดยทางตรงหรอื
ทางอ้อมซึง่ทำาให้มีอิทธิพลอย่างเป็นสาระสำาคญัต่อบริษทัฯและบริษทัย่อย ผูบ้ริหารสำาคญั กรรมการหรือพนกังาน
ของบรษิทัฯและบรษัิทย่อย ทีมี่อำานาจในการวางแผนและควบคมุการดำาเนนิงานของบริษทัฯและบริษทัย่อย

4.8 สัญญาเช่าระยะยาว
 สัญญาเช่าอุปกรณ์ที่ความเสี่ยงและผลตอบแทนของความเป็นเจ้าของส่วนใหญ่ ได้ โอนไปให้กับผู้เช่าถือเป็น

สัญญาเช่าการเงิน สัญญาเช่าการเงินจะบันทึกเป็นรายจ่ายฝ่ายทุนด้วยมูลค่ายุติธรรมของสินทรัพย์ที่เช่าหรือ
มลูค่าปัจจบุนัสทุธิของจำานวนเงนิทีต้่องจ่ายตามสัญญาเช่าแล้วแต่มูลค่าใดจะตำ่ากว่า ภาระผูกพันตามสัญญาเช่า

รายงานประจำาปี 2558
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หกัค่าใช้จ่ายทางการเงินจะบนัทึกเป็นหนีส้นิระยะยาว ส่วนดอกเบีย้จ่ายจะบนัทกึในงบกำาไรขาดทนุตลอดอายขุอง
สญัญาเช่า สนิทรพัย์ท่ี ได้มาตามสญัญาเช่าการเงนิจะคดิค่าเสือ่มราคาตลอดอายกุารใช้งานของสนิทรัพย์ทีเ่ช่า

 สัญญาเช่าอาคารและอุปกรณ์ที่ความเสี่ยงและผลตอบแทนของความเป็นเจ้าของส่วนใหญ่ไม่ได้โอนไปให้กับผู้เช่า
ถือเป็นสัญญาเช่าดำาเนินงานจำานวนเงินที่จ่ายตามสัญญาเช่าดำาเนินงานรับรู้เป็นค่าใช้จ่ายในงบกำาไรขาดทุนตาม
วิธีเส้นตรงตลอดอายุของสัญญาเช่า

4.9 เงินตราต่างประเทศ
 บริษัทฯแสดงงบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการเป็นสกุลเงินบาท ซึ่งเป็นสกุลเงินที่ ใช้ ในการดำาเนินงาน

ของบริษัทฯ รายการต่างๆของแต่ละกิจการที่รวมอยู่ ในงบการเงินรวมวัดมูลค่าด้วยสกุลเงินที่ ใช้ ในการดำเนิน
งานของแต่ละกิจการนั้น

  รายการทีเ่ป็นเงินตราต่างประเทศแปลงค่าเป็นเงนิบาทโดยใช้อตัราแลกเปลีย่น ณ วนัทีเ่กดิรายการ สนิทรัพย์และ
หนีส้นิทีเ่ป็นตวัเงินซึง่อยู่ในสกุลเงินตราต่างประเทศได้แปลงค่าเป็นเงนิบาทโดยใช้อตัราแลกเปลีย่น ณ วนัสิน้รอบ
ระยะเวลารายงาน

  กำาไรและขาดทุนที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงในอัตราแลกเปลี่ยนได้รวมอยู่ในงบกำาไรขาดทุน

4.10  การด้อยค่าของสินทรัพย์
 ทกุวนัสิน้รอบระยะเวลารายงาน บรษัิทฯและบริษทัย่อยจะทำาการประเมนิการด้อยค่าของทีด่นิ อาคารและอปุกรณ์

ของบรษิทัฯและบรษัิทย่อยหากมีข้อบ่งชีว่้าสินทรัพย์ดงักล่าวอาจด้อยค่า บริษทัฯและบริษทัย่อยรับรู้ขาดทนุจากการ
ด้อยค่าเมือ่มูลค่าท่ีคาดว่าจะได้รบัคืนของสนิทรัพย์มมีลูค่าตำา่กว่ามลูค่าตามบญัชขีองสนิทรัพย์นัน้ ทัง้นีม้ลูค่าทีค่าด
ว่าจะได้รับคนืหมายถงึมูลค่ายตุธิรรมหกัต้นทนุในการขายของสนิทรพัย์หรอืมลูค่าจากการใช้สนิทรพัย์แล้วแต่ราคา
ใดจะสงูกว่า บริษัทฯและบริษัทย่อยจะรับรู้รายการขาดทุนจากการด้อยค่าในงบกำาไรขาดทุน 

4.11 ผลประโยชน์ของพนักงาน
 ผลประโยชน์ระยะสั้นของพนักงาน
 บริษัทฯและบริษัทย่อยรับรู้ เงินเดือน ค่าจ้าง โบนัส และเงินสมทบกองทุนประกันสังคมเป็นค่าใช้จ่ายเมื่อเกิด

รายการ
 ผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงานและผลประโยชน์ระยะยาวอื่นของพนักงาน 

 โครงการสมทบเงิน
 บริษัทฯและบริษัทย่อยและพนักงานได้ร่วมกันจัดตั้งกองทุนสำารองเลี้ยงชีพซ่ึงประกอบด้วยเงินที่พนักงานจ่าย

สะสมและเงินที่บริษัทฯและบริษัทย่อยจ่ายสมทบให้เป็นรายเดือน สินทรัพย์ของกองทุนสำารองเลี้ยงชีพได้
แยกออกจากสินทรัพย์ของบริษัทฯและบริษัทย่อย เงินที่บริษัทฯและบริษัทย่อยจ่ายสมทบกองทุนสำารองเลี้ยงชีพ
บันทึกเป็นค่าใช้จ่ายในปีที่เกิดรายการ

 โครงการผลประโยชน์หลังออกจากงานและผลประโยชน์ระยะยาวอื่นของพนักงาน 
 บริษัทฯและบริษัทย่อยมีภาระสำาหรับเงินชดเชยที่ต้องจ่ายให้แก่พนักงานเมื่อออกจากงานตามกฎหมายแรงงาน 

ซึ่งบริษัทฯและบริษัทย่อยถือว่าเงินชดเชยดังกล่าวเป็นโครงการผลประโยชน์หลังออกจากงานสำาหรับพนักงาน 
นอกจากนั้น บริษัทฯและบริษัทย่อยจัดให้มีโครงการผลประโยชน์ระยะยาวอื่นของพนักงาน ได้แก่ โครงการเงิน
รางวัลการปฏิบัติงานครบกำาหนดระยะเวลา
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 บริษัทฯและบริษัทย่อยคำานวณหนี้สินตามโครงการผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงานและโครงการ
ผลประโยชน์ระยะยาวอื่นของพนักงาน โดยใช้วิธีคิดลดแต่ละหน่วยที่ประมาณการไว้ (Projected Unit Credit 
Method) โดยผู้เชี่ยวชาญอิสระได้ทำาการประเมินภาระผูกพันดังกล่าวตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย

 ผลกำาไรหรอืขาดทนุจากการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย สำาหรับโครงการผลประโยชน์หลังออก
จากงานของพนกังานจะรบัรูทั้นทีในงบกำาไรขาดทนุเบด็เสร็จ ส่วนผลกำาไรหรือขาดทนุจาก การประมาณการตาม
หลกัคณติศาสตร์ประกันภยัสำาหรบัโครงการผลประโยชน์ระยะยาวอืน่ของพนกังานจะรับรู้ทนัทีในงบกำาไรขาดทนุ 

4.12 ประมาณการหนี้สิน
 บริษทัฯและบรษัิทย่อยจะบนัทกึประมาณการหนีส้นิไว้ ในบญัชเีมือ่ภาระผกูพนัซึง่เป็นผลมาจากเหตกุารณ์ในอดตีได้

เกดิขึ้นแล้ว และมีความเป็นไปได้ค่อนข้างแน่นอนว่าบริษัทฯและบริษัทย่อยจะเสียทรัพยากร เชิงเศรษฐกจิไปเพือ่
ปลดเปลือ้งภาระผูกพันนัน้ และบรษัิทฯและบริษทัย่อยสามารถประมาณมลูค่า ภาระผกูพนันัน้ได้อย่างน่าเชือ่ถอื 

4.13 ภาษีเงินได้
 ภาษีเงินได้ประกอบด้วยภาษีเงินได้ปัจจุบันและภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี

 ภาษีเงินได้ปัจจุบัน
 บริษัทฯและบริษัทย่อยบันทึกภาษีเงินได้ปัจจุบันตามจำานวนที่คาดว่าจะจ่ายให้กับหน่วยงานจัดเก็บภาษีของรัฐ 

โดยคำานวณจากกำาไรทางภาษีตามหลักเกณฑ์ที่กำาหนดในกฎหมายภาษีอากร

 ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี
 บริษัทฯและบริษัทย่อยบันทึกภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีของผลแตกต่างชั่วคราวระหว่างราคาตามบัญชีของ

สินทรัพย์และหนี้สิน ณ วันสิ้นรอบระยะเวลารายงานกับฐานภาษีของสินทรัพย์และหนี้สินที่เกี่ยวข้องนั้น โดยใช้
อัตราภาษีที่มีผลบังคับใช้ ณ วันสิ้นรอบระยะเวลารายงาน 

 บริษัทฯและบริษัทย่อยรับรู้หนี้สินภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีของผลแตกต่างชั่วคราวที่ต้องเสียภาษีทุกรายการ 
แต่รับรู้สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีสำาหรับผลแตกต่างชั่วคราวที่ ใช้หักภาษี รวมทั้งผลขาดทุนทางภาษีที่
ยังไม่ได้ ใช้ ในจำานวนเท่าที่มีความเป็นไปได้ค่อนข้างแน่ที่บริษัทฯและบริษัทย่อยจะมีกำาไรทางภาษีในอนาคตเพียง
พอที่จะใช้ประโยชน์จากผลแตกต่างชั่วคราวที่ ใช้หักภาษีและผลขาดทุนทางภาษีที่ยังไม่ได้ ใช้นั้น

 บริษัทฯและบริษัทย่อยจะทบทวนมูลค่าตามบัญชีของสินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีทุกสิ้นรอบระยะเวลา
รายงานและจะทำาการปรบัลดมูลค่าตามบญัชดีงักล่าว หากมคีวามเป็นไปได้ค่อนข้างแน่ว่า บริษทัฯและบริษทัย่อย
จะไม่มกีำาไรทางภาษีเพียงพอต่อการนำาสนิทรัพย์ภาษเีงนิได้รอการตดับญัชทีัง้หมดหรือบางส่วนมาใช้ประโยชน์

 บริษัทฯและบริษัทย่อยจะบันทึกภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี โดยตรงไปยังส่วนของผู้ถือหุ ้นหากภาษีที่เกิดขึ้น
เกี่ยวข้องกับรายการที่ ได้บันทึกโดยตรงไปยังส่วนของผู้ถือหุ้น 

4.14 ตราสารอนุพันธ์

 สัญญาซื้อขายเงินตราต่างประเทศล่วงหน้า 
 ลกูหนีแ้ละเจ้าหนีต้ามสญัญาซือ้ขายเงินตราต่างประเทศล่วงหน้าจะถกูแปลงค่าตามอตัราแลกเปลีย่น ณ วนัสิน้รอบ

ระยะเวลารายงาน กำาไรขาดทนุท่ียังไม่เกิดขึน้จากการแปลงค่าเงนิตราต่างประเทศดงักล่าวจะถกูบนัทกึในงบกำาไร
ขาดทนุ ส่วนเกินหรอืส่วนลดท่ีเกิดข้ึนจากการทำาสญัญาจะถกูตดัจำาหน่ายด้วยวธิเีส้นตรงตามอายขุองสญัญา 
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4.15 การวัดมูลค่ายุติธรรม
 มูลค่ายุติธรรม หมายถึง ราคาที่คาดว่าจะได้รับจากการขายสินทรัพย์หรือเป็นราคาที่จะต้องจ่ายเพื่อโอนหนี้สิน

ให้ผู้อื่นโดยรายการดังกล่าวเป็นรายการที่เกิดขึ้นในสภาพปกติระหว่างผู้ซื้อและผู้ขาย (ผู้ร่วมในตลาด) ณ วันที่วัด
มูลค่า บริษัทฯและบริษัทย่อยใช้ราคาเสนอซื้อขายในตลาดที่มีสภาพคล่องในการวัดมูลค่ายุติธรรมของสินทรัพย์
และหนี้สินซึ่งมาตรฐานการรายงานทางการเงินที่เกี่ยวข้องกำาหนดให้ต้องวัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรม ยกเว้นใน
กรณีที่ ไม่มีตลาดที่มีสภาพคล่องสำาหรับสินทรัพย์หรือหนี้สินที่มีลักษณะเดียวกันหรือไม่สามารถหาราคาเสนอซื้อ
ขายในตลาดที่มีสภาพคล่องได้ บริษัทฯและบริษัทย่อยจะประมาณมูลค่ายุติธรรมโดยใช้เทคนิคการประเมินมูลค่า
ที่เหมาะสมกับแต่ละสถานการณ์ และพยายามใช้ข้อมูลที่สามารถสังเกตได้ที่เกี่ยวข้องกับสินทรัพย์หรือหนี้สินที่
จะวัดมูลค่ายุติธรรมนั้นให้มากที่สุด 

 ลำาดับชั้นของมูลค่ายุติธรรมที่ ใช้วัดมูลค่าและเปิดเผยมูลค่ายุติธรรมของสินทรัพย์และหนี้สินในงบการเงินออกเป็น
สามระดับตามประเภทของข้อมูลที่นำามาใช้ ในการวัดมูลค่ายุติธรรม ดังนี้

 ระดับ 1  ใช้ข้อมูลราคาเสนอซื้อขายของสินทรัพย์หรือหนี้สินอย่างเดียวกันในตลาดที่มีสภาพคล่อง
 ระดับ 2 ใช้ข้อมูลอื่นที่สามารถสังเกตได้ของสินทรัพย์หรือหนี้สิน ไม่ว่าจะเป็นข้อมูลทางตรงหรือทางอ้อม
 ระดับ 3 ใช้ข้อมูลที่ ไม่สามารถสังเกตได้ เช่น ข้อมูลเกี่ยวกับกระแสเงินในอนาคตที่กิจการประมาณขึ้น 
 ทุกวันสิ้นรอบระยะเวลารายงาน บริษัทฯและบริษัทย่อยจะประเมินความจำาเป็นในการโอนรายการระหว่างลำาดับ

ชัน้ของมลูค่ายุตธิรรมสำาหรบัสนิทรพัย์และหนีส้นิทีถ่อือยู ่ ณ วนัสิน้รอบระยะเวลารายงานทีม่กีารวดัมลูค่ายตุธิรรม
แบบเกดิขึน้ประจำา

5. การใช้ดุลยพินิจและประมาณการทางบัญชีที่ส�าคัญ
  ในการจดัทำางบการเงินตามมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ ฝ่ายบริหารจำาเป็นต้องใช้ดลุยพนิจิและการประมาณ

การในเรือ่งที่มีความไม่แน่นอนเสมอ การใช้ดุลยพินิจและการประมาณการดังกล่าวนี้ส่งผลกระทบต่อจำานวนเงนิที่
แสดงในงบการเงินและต่อข้อมูลท่ีแสดงในหมายเหตปุระกอบงบการเงนิ ผลทีเ่กดิขึน้จริงอาจแตกต่างไปจากจำานวน
ทีป่ระมาณการไว้ การใช้ดลุยพินจิและการประมาณการทีส่ำาคญัมดีงันี้

 ประมาณการรายได้ค่าก่อสร้างและต้นทุนโครงการก่อสร้าง
 ในการคำานวนรายได้จากการรับเหมาก่อสร้าง ฝ่ายบริหารใช้ดุลยพินิจบนพื้นฐานของข้อมูลที่ดีที่สุดที่มีในสภาวะ

ปัจจุบันและประสบการณ์จากการประกอบธุรกิจโดยอิงข้อมูลจากวิศวกร/ผู้ควบคุมโครงการในการประมาณการ
ส่วนของงานที่แล้วเสร็จ

 บริษัทฯและบริษัทย่อยประมาณการต้นทุนการก่อสร้างของแต่ละโครงการจากรายละเอียดของแบบก่อสร้างและ
นำามาคำานวณจำานวนและมูลค่าวัสดุก่อสร้างที่ต้องใช้ ในโครงการดังกล่าว รวมถึงค่าแรง ค่าโสหุ้ย ที่ต้องใช้ ในการ
ให้บริการก่อสร้างจนเสร็จ ประกอบกับการพิจารณาถึงแนวโน้มของการเปลี่ยนแปลงราคาวัสดุก่อสร้าง ค่าแรง 
และค่าใช้จ่ายอื่น ๆ บริษัทฯและบริษัทย่อยจะทำาการทบทวนประมาณการต้นทุนอย่างสมำ่าเสมอ และทุกคราวที่
ต้นทุนที่เกิดขึ้นจริงแตกต่างจากประมาณการต้นทุนอย่างเป็นสาระสำาคัญ 

 ส�ารองเผื่อผลขาดทุนส�าหรับโครงการก่อสร้าง
 ฝ่ายบริหารได้ ใช้ดุลยพินิจในการประมาณการผลขาดทุนที่คาดว่าจะเกิดขึ้นจากโครงการก่อสร้างแต่ละโครงการ

จากประมาณการต้นทุนที่คาดว่าจะเกิดขึ้น โดยพิจารณาจากความคืบหน้าของการก่อสร้าง ต้นทุนที่เกิดขึ้นจริง 
ประกอบกับการเปลี่ยนแปลงของราคาวัสดุก่อสร้าง ค่าแรง และสภาวะการณ์ปัจจุบัน
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 สัญญาเช่า 
 ในการพิจารณาประเภทของสัญญาเช่าว่าเป็นสัญญาเช่าดำาเนินงานหรือสัญญาเช่าทางการเงิน ฝ่ายบริหารได้ ใช้

ดุลยพินิจในการประเมินเงื่อนไขและรายละเอียดของสัญญาเพื่อพิจารณาว่าบริษัทฯและบริษัทย่อยได้โอนหรือรับ
โอนความเสี่ยงและผลประโยชน์ ในสินทรัพย์ที่เช่าดังกล่าวแล้วหรือไม่

 ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญของลูกหนี้
 ในการประมาณค่าเผ่ือหนีส้งสยัจะสญูของลกูหนี ้ฝ่ายบริหารจำาเป็นต้องใช้ดลุยพนิจิในการประมาณการผลขาดทนุที่

คาดว่าจะเกดิข้ึนจากลกูหนีแ้ต่ละราย โดยคำานงึถงึประสบการณ์การเกบ็เงนิในอดตี อายขุองหนีท้ีค่งค้างและสภาวะ
เศรษฐกจิทีเ่ป็นอยู่ในขณะนัน้ เป็นต้น

 มูลค่ายุติธรรมของเครื่องมือทางการเงิน
 ในการประเมินมูลค่ายุติธรรมของเครื่องมือทางการเงินที่บันทึกในงบแสดงฐานะการเงิน ที่ ไม่มีการซื้อขายใน

ตลาดและไม่สามารถหาราคาได้ ในตลาดซื้อขายคล่อง ฝ่ายบริหารต้องใช้ดุลยพินิจในการประเมินมูลค่ายุติธรรม
ของเครื่องมือทางการเงินดังกล่าว โดยใช้เทคนิคและแบบจำาลองการประเมินมูลค่า ซึ่งตัวแปรที่ ใช้ ในแบบจำาลอง
ได้มาจากการเทียบเคียงกับตัวแปรที่มีอยู่ ในตลาด โดยคำานึงถึงความเสี่ยงทางด้านเครดิต (ทั้งของธนาคารฯ 
และคู่สัญญา) สภาพคล่อง ข้อมูลความสัมพันธ์ และการเปลี่ยนแปลงของมูลค่าของเครื่องมือทางการเงินในระยะ
ยาว การเปลี่ยนแปลงของสมมติฐานที่เกี่ยวข้องกับตัวแปรที่ ใช้ ในการคำานวณ อาจมีผลกระทบต่อมูลค่ายุติธรรม
ที่แสดงอยู่ในงบแสดงฐานะการเงิน และการเปิดเผยลำาดับชั้นของมูลค่ายุติธรรม

 ค่าเผื่อการด้อยค่าของเงินลงทุน
 บริษัทฯและบริษัทย่อยจะตั้งค่าเผื่อการด้อยค่าของเงินลงทุนในหลักทรัพย์เผื่อขายและเงินลงทุนทั่วไปเมื่อมูลค่า

ยุติธรรมของเงินลงทุนดังกล่าวได้ลดลงอย่างมีสาระสำาคัญและเป็นระยะเวลานานหรือเมื่อมีข้อบ่งชี้ของการด้อย
ค่า การที่จะสรุปว่าเงินลงทุนดังกล่าวได้ลดลงอย่างมีสาระสำาคัญหรือเป็นระยะเวลานานหรือไม่นั้นจำาเป็นต้องใช้
ดุลยพินิจของฝ่ายบริหาร

 อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน
 บริษัทฯและบริษัทย่อยแสดงอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุนด้วยมูลค่ายุติธรรมซ่ึงประเมินโดยผู้ประเมินราคา

อิสระและรับรู้การเปลี่ยนแปลงมูลค่ายุติธรรมในงบกำาไรขาดทุน ผู้ประเมินราคาอิสระประเมินมูลค่ายุติธรรมของ
อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุนบางรายการโดยใช้วิธีพิจารณาจากรายได้ เนื่องจากไม่มีราคาในตลาดที่สามารถใช้
เทียบเคียงได้ข้อสมมติฐานที่สำาคัญที่ ใช้ ในการประเมินมูลค่ายุติธรรมของอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุนประกอบ
ด้วย อัตราผลตอบแทน อัตราเงินเฟ้อ อัตราพื้นที่ว่างระยะยาวและอัตราการเติบโตระยะยาวของค่าเช่า

 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ และค่าเสื่อมราคา
 ในการคำานวณค่าเสื่อมราคาของอาคารและอุปกรณ์ ฝ่ายบริหารจำาเป็นต้องทำาการประมาณอายุการให้ประโยชน์

และมูลค่าคงเหลือเมื่อเลิกใช้งานของอาคารและอุปกรณ์ และต้องทบทวนอายุการให้ประโยชน์และมูลค่าคงเหลือ
ใหม่หากมีการเปลี่ยนแปลงเกิดขึ้น

 นอกจากนี้ ฝ่ายบริหารจำาเป็นต้องสอบทานการด้อยค่าของที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ ในแต่ละช่วงเวลาและบันทึก
ขาดทุนจากการด้อยค่าหากคาดว่ามูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืนตำ่ากว่ามูลค่าตามบัญชีของสินทรัพย์นั้น ในการ
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นี้ฝ่ายบริหารจำาเป็นต้องใช้ดุลยพินิจที่เกี่ยวข้องกับการคาดการณ์รายได้และค่าใช้จ่ายในอนาคตซ่ึงเก่ียวเน่ืองกับ
สินทรัพย์นั้น

 สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี
 บริษัทฯและบริษัทย่อย จะรับรู้สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีสำาหรับผลแตกต่างชั่วคราวที่ ใช้หักภาษีและ

ขาดทุนทางภาษีที่ ไม่ได้ ใช้เมื่อมีความเป็นไปได้ค่อนข้างแน่ว่าบริษัทฯและบริษัทย่อยจะมีกำาไรทางภาษีในอนาคต
เพียงพอที่จะใช้ประโยชน์จากผลแตกต่างชั่วคราวและขาดทุนนั้น ในการนี้ฝ่ายบริหารจำาเป็นต้องประมาณการ
ว่าบริษัทฯและบริษัทย่อยควรรับรู้จำานวนสินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีเป็นจำานวนเท่าใด โดยพิจารณาถึง
จำานวนกำาไรทางภาษีที่คาดว่าจะเกิดในอนาคตในแต่ละช่วงเวลา

 ผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงานตามโครงการผลประโยชน์ 
 และผลประโยชน์ระยะยาวอื่นของพนักงาน
 หนี้สินตามโครงการผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงานและตามโครงการผลประโยชน์ระยะยาวอื่นของ

พนกังาน ประมาณข้ึนตามหลกัคณิตศาสตร์ประกนัภัย ซ่ึงต้องอาศยัข้อสมมตฐิานต่าง ๆ  ในการประมาณการนัน้ เช่น 
อตัราคดิลด อัตราการข้ึนเงินเดอืนในอนาคต อตัรามรณะ และอตัราการเปลีย่นแปลงในจำานวนพนกังาน เป็นต้น

 คดีฟ้องร้อง
 บริษัทฯและบริษัทย่อยมีหนี้สินที่อาจจะเกิดขึ้นจากการถูกฟ้องร้องเรียกค่าเสียหายซึ่งฝ่ายบริหารได้ ใช้  ดุลยพินิจ

ในการประเมินผลของคดีที่ถูกฟ้องร้องแล้วและเชื่อมั่นว่าจะไม่มีความเสียหายเกิดขึ้นจึงไม่ได้บันทึกประมาณการ
หนี้สินดังกล่าว ณ วันสิ้นรอบระยะเวลารายงาน 

6. รายการธุรกิจกับกิจการที่เกี่ยวข้องกัน
 ในระหว่างปี บริษัทฯและบริษัทย่อยมีรายการธุรกิจที่สำาคัญกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกัน รายการธุรกิจ 

ดังกล่าวเป็นไปตามราคาตามสัญญา ซึ่งเทียบเคียงได้กับบุคคลภายนอก โดยสามารถสรุปได้ดังนี้
(หน่วย: ล้านบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557 2558 2557

รายการธุรกิจกับบริษัทย่อย

(ตัดออกจากงบการเงินรวมแล้ว)

รายได้จากการก่อสร้าง - - 17 20

ดอกเบี้ยรับ - - 3 2

ค่าเช่าเครื่องจักรและอุปกรณ์การก่อสร้าง - - 232 -

ค่าเช่าจ่าย - - 14 14

จำาหน่ายเครื่องจักรและอุปกรณ์การก่อสร้าง - - 708 -

รายการธุรกิจกับบริษัทที่เกี่ยวข้องกัน

รายได้จากการก่อสร้าง 2,030 1,381 2,030 1,381

รายได้ค่าที่ปรึกษาโครงการ 100 100 100 100

ต้นทุนงานก่อสร้าง 52 37 52 37
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 ยอดคงค้างระหว่างบริษัทฯและบริษัทย่อยและกิจการที่เกี่ยวข้องกัน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 และ 2557 มี
รายละเอียดดังนี้  

(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557 2558 2557

สินทรัพย์

ลูกหน้ีการค้า - กิจการท่ีเก่ียวข้องกัน (หมายเหตุ 9)

บริษัทย่อย - - 29,140 29,664

การร่วมค้า 10,225 10,225 13,756 13,756

บริษัทท่ีเก่ียวข้องกัน (มีกรรมการร่วมกัน) 101,585 276,071 100,053 276,067

รวม 111,810 286,296 142,949 319,487

หัก: ค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญ (29,203) (29,203) (38,774) (38,774)

สุทธิ 82,607 257,093 104,175 280,713

รายได้ท่ียังไม่ได้เรียกชำาระ

บริษัทย่อย - - 40,543 24,836

บริษัทท่ีเก่ียวข้องกัน (มีกรรมการร่วมกัน) 36,900 302,601 36,900 302,601

รวม 36,900 302,601 77,443 327,437

เงินให้กู้ยืมแก่กิจการท่ีเก่ียวข้องกัน

บริษัทย่อย - - 527,193 500

บริษัทท่ีเก่ียวข้องกัน (มีกรรมการร่วมกัน) 2,495 3,741 - -

รวม 2,495 3,741 527,193 500

หน้ีสิน

เจ้าหน้ีการค้า - กิจการท่ีเก่ียวข้องกัน (หมายเหตุ 17)

บริษัทย่อย - - 22,617 16

บริษัทท่ีเก่ียวข้องกัน (มีกรรมการร่วมกัน) 7,299 9,192 7,299 9,192

รวม 7,299 9,192 29,916 9,208

เงินรับล่วงหน้าตามสัญญาก่อสร้าง

บริษัทย่อย - - 230,802 -

บริษัทท่ีเก่ียวข้องกัน (มีกรรมการร่วมกัน) 180,851 437,551 180,851 437,551

รวม 180,851 437,551 411,653 437,551
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 ในระหว่างปี 2558 เงินให้กู้ยืมแก่กิจการที่เกี่ยวข้องกันมีการเคลื่อนไหวดังต่อไปนี้
(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม

ลักษณะความสัมพันธ์ ยอดคงเหลือ 
ณ วันที่

1 มกราคม 2558

ในระหว่างปี ยอดคงเหลือ
ณ วันที่

31 ธันวาคม 2558
เพิ่มขึ้น ลดลง

เงินให้กู้ยืมแก่กิจการที่เกี่ยวข้องกัน

นิติบุคคลอาคารชุด ซิโน-ไทย ทาวเวอร์ มีกรรมการร่วมกัน 3,741 - (1,246) 2,495

(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินเฉพาะกิจการ

ลักษณะ
ความสัมพันธ์

ยอดคงเหลือ
ณ วันที่

1 มกราคม 2558

ในระหว่างปี ยอดคงเหลือ
ณ วันที่

31 ธันวาคม 2558
เพิ่มขึ้น ลดลง

เงินให้กู้ยืมแก่กิจการที่เกี่ยวข้องกัน

บริษัท นูเวล พร็อพเพอตี้ จำากัด บริษัทย่อย 500 393 - 893

บริษัท วิสดอม เซอร์วิสเซส จำากัด  บริษัทย่อย - 713,300 (187,000) 526,300

500 713,693 (187,000) 527,193

เงินให้กู้ยืมแก่นิติบุคคลอาคารชุด ซิโน-ไทย ทาวเวอร์
 บริษัท เอช ที อาร์ จำากัด (เอช ที อาร์) ได้ ให้เงินกู้ยืมแก่นิติบุคคลอาคารชุด ซิโน-ไทย ทาวเวอร์ (ซิโน-ไทย       

ทาวเวอร์) เป็นจำานวน 19 ล้านบาท ซึ่งมีอัตราดอกเบี้ยคงที่ร้อยละ 8 ต่อปี คำานวณดอกเบี้ยแบบ Flat rate 
ตลอดอายุสัญญาเงินกู้ โดยซิโน-ไทย ทาวเวอร์ จะต้องผ่อนชำาระเงินต้นจำานวน 0.14 ล้านบาท พร้อมดอกเบี้ย
เป็นรายเดือนรวม 134 งวดเริ่มตั้งแต่เดือนกันยายน 2553

เงินให้กู้ยืมแก่บริษัท วิสดอม เซอร์วิสเซส จ�ากัด
 ในระหว่างปี 2558 บรษัิทฯให้เงินกู้ยืมแก่บริษทั วสิดอม เซอร์วสิเซส จำากดั (วสิดอม) จำานวน 713 ล้านบาท ซึง่

มอีตัราดอกเบีย้ร้อยละ 0.5 ต่อปี โดยมีกำาหนดชำาระคนืเมือ่ทวงถาม บริษทัฯคาดว่ายงัไม่เรียกชำาระคนืเงนิให้กูย้มื
ภายในระยะเวลาอันสัน้ ดงันัน้จงึแสดงรายการเงนิให้กูย้มืดงักล่าวเป็นสนิทรัพย์ไม่หมนุเวยีนในงบแสดงฐานะการ
เงนิ

  วิสดอม มีวัตถุประสงค์ที่จะนำาเงินกู้ยืมดังกล่าวไปซื้อสินทรัพย์เพื่อใช้ ในการดำาเนินธุรกิจ (หมายเหตุ 16)

ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร
 ในระหว่างปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทฯและบริษัทย่อยมีค่าใช้จ่ายผลประโยชน์ระยะสั้นของกรรมการ

และผู้บริหารเป็นจำานวนเงิน 58 ล้านบาท (2557: 64 ล้านบาท) (งบการเงินเฉพาะกิจการ: 55 ล้านบาท 2557: 
62 ล้านบาท)
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7. เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด
(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557 2558 2557

เงินสดและเงินฝากธนาคาร 838,831 977,108 821,238 959,897

หน่วยลงทุน - 656,691 - 485,200

ตั๋วแลกเงิน 200,000 500,000 200,000 500,000

รวม 1,038,831 2,133,799 1,021,238 1,945,097

 
 ยอดคงเหลือของหน่วยลงทุนเป็นหน่วยลงทุนในกองทุนเปิดตราสารหนี้ที่มีสภาพคล่องสูง 

8. เงินลงทุนชั่วคราว
(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557 2558 2557

เงินฝากธนาคาร 118,584 696,059 118,584 696,059

เงินลงทุนในหลักทรัพย์เพื่อค้าซึ่งแสดง
   ตามมูลค่ายุติธรรม

หน่วยลงทุน 604,237 672,234 465,859 672,234

พันธบัตรธนาคารแห่งประเทศไทย 125,688 96,311 125,688 96,311

ตราสารหนี้ที่ออกโดยสถาบันการเงิน - 205,704 - 205,704

ตราสารหนี้ภาคเอกชน 158,537 562,469 158,537 562,469

888,462 1,536,718 750,084 1,536,718

เงินลงทุนในหลักทรัพย์เผื่อขายซึ่งแสดง
   ตามมูลค่ายุติธรรม

หน่วยลงทุน 18,800 1,198,761 18,800 1,198,761

รวมเงินลงทุนชั่วคราว 1,025,846 3,431,538 887,468 3,431,538

 
 เงินลงทุนในหน่วยลงทุนของบริษัทฯและบริษัทย่อย จำานวนเงิน 19 ล้านบาท (งบการเงินเฉพาะกิจการ: 19 ล้าน

บาท) วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรมในระดับชั้นที่ 1 ซึ่งเป็นการใช้ข้อมูลราคาเสนอซื้อขายของสินทรัพย์หรือหนี้สิน
อย่างเดียวกันในตลาดที่มีสภาพคล่อง

 และเงินลงทุนในหน่วยลงทุนบริษัทฯและบริษัทย่อย และตราสารหนี้ของจำานวนเงิน 888 ล้านบาท (งบการเงิน
เฉพาะกิจการ: 750 ล้านบาท) วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรมในระดับชั้นที่ 2 ซึ่งเป็นการใช้ข้อมูลอื่นที่สามารถ
สังเกตได้ของสินทรัพย์หรือหนี้สิน ไม่ว่าจะเป็นข้อมูลทางตรงหรือทางอ้อม มูลค่ายุติธรรมของหน่วยลงทุนดัง
กล่าวคำานวณโดยใช้ราคามูลค่าสินทรัพย์สุทธิของหน่วยลงทุน และมูลค่ายุติธรรมของตราสารหนี้คำานวณโดยใช้
อัตราผลตอบแทนที่ประกาศโดยสมาคมตลาดตราสารหนี้ ไทยหรือตลาดอื่น
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9. ลูกหนี้การค้า
(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557 2558 2557

ลูกหนี้การค้า - กิจการที่ ไม่เกี่ยวข้องกัน

อายุหน้ีคงค้างนับจากวันท่ีถึงกำาหนดชำาระ

ยังไม่ถึงกำาหนดชำาระ 1,429,730 1,183,831 1,428,461 1,183,516

ค้างชำาระ

ไม่เกิน 4 เดือน 491,601 989,963 490,802 988,830

 5 - 12 เดือน 510,936 234,588 510,416 234,523

 มากกว่า 12 เดือน 611,325 129,678 575,838 94,517

รวม 3,043,592 2,538,060 3,005,517 2,501,386

หัก: ค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญ (46,880) (46,880) (46,880) (46,880)

รวมลูกหน้ีการค้า - กิจการท่ีไม่เก่ียวข้องกัน, สุทธิ 2,996,712 2,491,180 2,958,637 2,454,506

ลูกหนี้การค้า - กิจการที่เกี่ยวข้องกัน (หมายเหตุ 6)

อายุหน้ีคงค้างนับจากวันท่ีถึงกำาหนดชำาระ

ยังไม่ถึงกำาหนดชำาระ 82,477 218,601 82,475 218,987

ค้างชำาระ

ไม่เกิน 4 เดือน - - - 698

 5 - 12 เดือน - - 1,154 1,819

 มากกว่า 12 เดือน 29,333 67,695 59,320 97,983

รวม 111,810 286,296 142,949 319,487

หัก: ค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญ (29,203) (29,203) (38,774) (38,774)

รวมลูกหน้ีการค้า - กิจการท่ีเก่ียวข้องกัน, สุทธิ 82,607 257,093 104,175 280,713

รวมลูกหน้ีการค้า - สุทธิ 3,079,319 2,748,273 3,062,812 2,735,219

 
 บริษัทฯมีการโอนสิทธิเรียกร้องในการรับเงินค่างานตามสัญญาก่อสร้างบางโครงการจากผู้ว่าจ้างให้กับธนาคาร

ซึ่งบริษัทฯสามารถเบิกถอนเงินจากการโอนสิทธิดังกล่าวจากธนาคารได้ตามปกติ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 
มียอดคงเหลือของลูกหนี้การค้าสำาหรับโครงการก่อสร้างที่ โอนสิทธิเรียกร้องดังกล่าวเป็นจำานวนเงิน 326 ล้าน
บาท (2557: 184 ล้านบาท)

10. เงินให้กู้ยืมระยะสั้นแก่บริษัทอื่น
  เงินให้กู้ยืมระยะสั้นแก่บริษัทอ่ืนของบริษัทย่อยแห่งหนึ่งเป็นเงินให้กู้ยืมจากการทำาสัญญารับซื้อลดลูกหนี้จาก

บริษัทหลายแห่ง ซึ่งครบกำาหนดชำาระคืนตามระยะเวลาที่ระบุในสัญญาโดยมีอัตราดอกเบี้ยร้อยละ 9.00 - 15.00 
ต่อปี (2557: ร้อยละ 7.75 - 12.00 ต่อปี)
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หมายเหตุประกอบงบการเงินรวม
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ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2558



11.  สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น
(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557 2558 2557

ภาษีเงินได้หัก ณ ที่จ่าย 133,127 58,066 118,974 57,285

อื่น ๆ 228,264 196,853 114,592 128,453

รวมสินทรัพย์หมุนเวียนอื่น 361,391 254,919 233,566 185,738

12. เงินลงทุนในบริษัทย่อย
  เงินลงทุนในบริษัทย่อยตามที่แสดงอยู่ในงบการเงินเฉพาะกิจการ มีรายละเอียดดังต่อไปนี้

(หน่วย: พันบาท)

บริษัท ทุนเรียกชำาระแล้ว สัดส่วนเงินลงทุน ราคาทุน

2558 2557 2558 2557 2558 2557

ล้านบาท ล้านบาท ร้อยละ ร้อยละ

บริษัท เอช ที อาร์ จำากัด 500 500 80.90 80.90 440,090 440,090

บริษัท นูเวล พร็อพเพอต้ี จำากัด 800 800 99.99 99.99 800,000 800,000

บริษัท วิสดอม เซอร์วิสเซส จำากัด  2,211 2,211 100.00 100.00 12,726 12,726

        รวม 1,252,816 1,252,816

13. เงินลงทุนในบริษัทร่วม 

13.1 รายละเอียดของบริษัทร่วม
(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม

บริษัท ลักษณะธุรกิจ จัดต้ังข้ึนใน
ประเทศ

สัดส่วนเงินลงทุน ราคาทุน มูลค่าตามบัญชี
ตามวิธีส่วนได้เสีย

2558 2557 2558 2557 2558 2557

ร้อยละ ร้อยละ

บริษัท ดีเคเค ซิโน-ไทย 
เอ็นจีเนียร่ิง จำากัด

ติดต้ังระบบสายส่ง
และระบบส่ือสาร ไทย 35 35 2,800 2,800 132,791 119,584

รายงานประจำาปี 2558

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 263
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(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินเฉพาะกิจการ

บริษัท ลักษณะธุรกิจ จัดต้ัง
ข้ึนใน

ประเทศ

สัดส่วนเงินลงทุน ราคาทุน ค่าเผ่ือการด้อยค่า
ของเงินลงทุน

มูลค่าตามบัญชี
ตามวิธีราคา
ทุน - สุทธิ

2558 2557 2558 2557 2558 2557 2558 2557

ร้อยละ ร้อยละ

บริษัท ดีเคเค ซิโน-
ไทย เอ็นจีเนียร่ิง 
จำากัด

ติดต้ังระบบ
สายส่งและ
ระบบส่ือสาร ไทย 35 35 2,800 2,800 - - 2,800 2,800

13.2 ส่วนแบ่งก�าไร/ขาดทุนและเงินปันผลรับ
 ในระหว่างปี บริษัทฯรับรู้ส่วนแบ่งกำาไร/ขาดทุนจากการลงทุนในบริษัทร่วมในงบการเงินรวมและรับรู้เงิน ปันผล

รับจากบริษัทร่วมดังกล่าวในงบการเงินเฉพาะกิจการ ดังนี้
(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

บริษัท ส่วนแบ่งกำาไรจาก
เงินลงทุนในบริษัทร่วมในระหว่างปี

เงินปันผลที่บริษัทฯรับระหว่างปี

2558 2557 2558 2557

บริษัท ดีเคเค ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง จำากัด 17,406 11,136 4,200 4,200

13.3 ข้อมูลทางการเงินของบริษัทร่วมที่มีสาระส�าคัญ

 สรุปรายการฐานะทางการเงิน
(หน่วย: ล้านบาท)

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม

บริษัท ดีเคเค ซิโน-ไทย
 เอ็นจีเนียร่ิง จำากัด

2558 2557

สินทรัพย์หมุนเวียน 894 667

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน 19 20

หนี้สินหมุนเวียน (515) (325)

หนี้สินไม่หมุนเวียน (19) (20)

สินทรัพย์ - สุทธิ 379 342

สัดส่วนเงินลงทุน (ร้อยละ) 35 35

มูลค่าตามบัญชีของส่วนได้เสียของกิจการในบริษัทร่วม 133 120

 
 สรุปรายการกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ 
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(หน่วย: ล้านบาท)

สำาหรับปีสิ้นสุด
วันที่ 31 ธันวาคม

บริษัท ดีเคเค ซิโน-ไทย
 เอ็นจีเนียร่ิง จำากัด

2558 2557

รายได้ 759 715

กำาไร 50 32

กำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวม 50 32

14. เงินลงทุนระยะยาวอื่น
(หน่วย: พันบาท)

สัดส่วนเงินลงทุน งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557 2558 2557 2558 2557

ร้อยละ ร้อยละ ราคาทุน มูลค่า
ยุติธรรม

ราคาทุน มูลค่า
ยุติธรรม

ราคาทุน มูลค่า
ยุติธรรม

ราคาทุน มูลค่า
ยุติธรรม

เงินลงทุนในหลักทรัพย์
เผื่อขาย

กองทุนรวมอสังหาริมทรัพย์
บางกอก - - 10,000 9,500 10,000 9,750 - - - -

ส่วนตำ่ากว่าทุนจาก
การเปลี่ยนแปลง             
มูลค่าเงินลงทุนในหลัก
ทรัพย์เผื่อขาย (500) (250) - -

9,500 9,750 - -

เงินลงทุนทั่วไป

บริษัท ไทย เมนเทนแนนซ์ 
คอนแทรคติ้ง จำากัด 19.0 19.0 7,611 7,611 7,611 7,611

บริษัท สินทรัพย์ช่างเหมา
ไทย จำากัด 0.2 0.2 1,000 1,000 1,000 1,000

อื่น ๆ 25,694 25,694 25,642 25,642

34,305 34,305 34,253 34,253

หัก: ค่าเผื่อการด้อยค่าของ
เงินลงทุน (33,304) (33,253) (33,253) (33,253)

1,001 1,052 1,000 1,000

เงินลงทุนระยะยาวอ่ืน - สุทธิ 10,501 10,802 1,000 1,000

15. อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน
(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม

2558 2557

ที่ดิน อาคารชุดให้เช่า รวม ที่ดิน อาคารชุดให้เช่า รวม

มูลค่าตามบัญชีต้นปี 2,541,600 541,462 3,083,062 1,809,360 541,462 2,350,822

ซื้อและปรับปรุงอสังหาริมทรัพย์เพื่อการ
ลงทุน

2,839 - 2,839 790,000 - 790,000

รายงานประจำาปี 2558
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(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม

2558 2557

ที่ดิน อาคารชุดให้เช่า รวม ที่ดิน อาคารชุดให้เช่า รวม

รับโอนที่ดินเพื่อชำาระค่าก่อสร้าง 176,000 - 176,000 - - -

จำาหน่าย - - - (57,760) - (57,760)

ผลกำาไรจากการตีราคาเป็นมูลค่ายุติธรรม 369,426 78,220 447,646 - - -

มูลค่าตามบัญชีปลายปี 3,089,865 619,682 3,709,547 2,541,600 541,462 3,083,062

เกณฑ์ ในการประเมินราคา วิธีเปรียบเทียบ
ราคาตลาด
(Market 

Approach)

วิธีพิจารณา
จากรายได้           
(Income 

Approach)

วิธีเปรียบเทียบ
ราคาตลาด
(Market 

Approach)

วิธีพิจารณา
จากรายได้            
(Income 

Approach)

(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินเฉพาะกิจการ

ที่ดิน

2558 2557

มูลค่าตามบัญชีต้นปี 1,751,600 1,751,600

ซื้อและปรับปรุงอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน 2,666 -

รับโอนที่ดินเพื่อชำาระค่าก่อสร้าง 176,000 -

ผลกำาไรจากการตีราคาเป็นมูลค่ายุติธรรม 334,142 -

มูลค่าตามบัญชีปลายปี 2,264,408 1,751,600

เกณฑ์ ในการประเมินราคา วิธีเปรียบเทียบ
ราคาตลาด

(Market Approach)

วิธีเปรียบเทียบ
ราคาตลาด

(Market Approach)

 ในระหว่างปี 2558 บริษัทฯ ได้รับโอนที่ดินมูลค่า 176 ล้านบาท จากลูกหนี้รายหนึ่ง เพื่อจ่ายชำาระค่าก่อสร้าง 
อย่างไรก็ตาม ที่ดินดังกล่าวตั้งอยู่ในแนวเวนคืนเพื่อก่อสร้างทางหลวงชนบท ซึ่งโครงการดังกล่าวอยู่ในขั้นตอน
สำารวจและออกแบบ แต่ยังไม่มีการสำารวจอสังหาริมทรัพย์ จึงยังไม่สามารถระบุ   แนวเวนคืนที่ชัดเจนได้ ฝ่าย
บริหารของบริษัทฯคาดว่าเรื่องดังกล่าวจะไม่ก่อให้เกิดผลเสียหายอย่างมีสาระสำาคัญต่อบริษัทฯ

 
 ข้อสมมติฐานหลักที่ ใช้ ในการประเมินมูลค่ายุติธรรม สรุปได้ดังนี้ 

งบการเงินรวม ผลกระทบต่อมูลค่ายุติธรรม
เม่ืออัตราตามข้อสมมติฐานเพ่ิมข้ึน

อัตราการใช้พื้นที่ (ร้อยละ) 85 - 95 มูลค่ายุติธรรมเพิ่มขึ้น

อัตราคิดลด (ร้อยละ) 12 มูลค่ายุติธรรมลดลง

อัตราค่าเช่าต่อพื้นที่ (บาทต่อตารางเมตรต่อเดือน) 494 - 570 มูลค่ายุติธรรมเพิ่มขึ้น
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 ที่ดินวัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรมในระดับชั้นที่ 2 ซึ่งเป็นการใช้ข้อมูลอื่นที่สามารถสังเกตได้ของสินทรัพย์ไม่ว่าจะ
เป็นข้อมูลทางตรงหรือทางอ้อม

 อาคารชุดให้เช่าวัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรมในระดับชั้นที่ 3 ซึ่งเป็นการใช้ข้อมูลที่ ไม่สามารถสังเกตได้ เช่น ข้อมูล
เกี่ยวกับกระแสเงินในอนาคตที่กิจการประมาณขึ้น 

16.  ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ 
(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม

ท่ีดิน
และส่วน

ปรับปรุงท่ีดิน

อาคารและ
ส่วนปรับปรุง

อาคาร

ส่วนปรับปรุง
อาคารตาม
สัญญาเช่า

เคร่ืองจักร
และอุปกรณ์

เคร่ืองตกแต่ง
และเคร่ืองใช้
สำานักงาน

ยานพาหนะ สินทรัพย์
ระหว่าง
ก่อสร้าง

รวม

ราคาทุน

1 มกราคม 2557 711,161 402,764 55,573 3,887,403 337,136 428,589 79,424 5,902,050

ซ้ือเพ่ิม - 875 7 294,990 24,142 26,567 613,499 960,080

จำาหน่าย - (12,027) - (243,701) (11,882) (14,448) - (282,058)

โอน - - 54,941 324,784 - - (379,725) -

31 ธันวาคม 2557 711,161 391,612 110,521 4,263,476 349,396 440,708 313,198 6,580,072

ค่าเส่ือมราคาสะสม

1 มกราคม 2557 - 159,013 48,355 2,535,609 232,856 276,555 - 3,252,388

ค่าเส่ือมราคา - 12,641 996 336,641 39,641 37,373 - 427,292

จำาหน่าย - (3,089) - (237,402) (11,143) (14,144) - (265,778)

31 ธันวาคม 2557 - 168,565 49,351 2,634,848 261,354 299,784 - 3,413,902

มูลค่าสุทธิตามบัญชี

31 ธันวาคม 2557 711,161 223,047 61,170 1,628,628 88,042 140,924 313,198 3,166,170

ค่าเส่ือมราคาสำาหรับปี

2557 (402 ล้านบาท รวมอยู่ในต้นทุน ส่วนท่ีเหลือรวมอยู่ในค่าใช้จ่ายในการบริหาร) 427,292

รายงานประจำาปี 2558
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(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม

ท่ีดิน
และส่วน

ปรับปรุงท่ีดิน

อาคารและ
ส่วนปรับปรุง

อาคาร

ส่วนปรับปรุง
อาคารตาม
สัญญาเช่า

เคร่ืองจักร
และอุปกรณ์

เคร่ืองตกแต่ง
และเคร่ืองใช้
สำานักงาน

ยานพาหนะ สินทรัพย์
ระหว่าง
ก่อสร้าง

รวม

ราคาทุน

1 มกราคม 2558 711,161 391,612 110,521 4,263,476 349,396 440,708 313,198 6,580,072

ซ้ือเพ่ิม - - 945 240,396 47,404 22,514 221,366 532,625

จำาหน่าย - (165) - (111,314) (52,946) (6,819) - (171,244)

โอน - 7,469 (3,382) 78,033 3,351 (8,316) (77,155) -

31 ธันวาคม 2558 711,161 398,916 108,084 4,470,591 347,205 448,087 457,409 6,941,453

ค่าเส่ือมราคาสะสม

1 มกราคม 2558 - 168,565 49,351 2,634,848 261,354 299,784 - 3,413,902

ค่าเส่ือมราคา - 10,162 6,058 401,581 38,388 38,072 - 494,261

จำาหน่าย - (165) - (104,135) (52,190) (6,790) - (163,280)

31 ธันวาคม 2558 - 178,562 55,409 2,932,294 247,552 331,066 - 3,744,883

มูลค่าสุทธิตามบัญชี

31 ธันวาคม 2558 711,161 220,354 52,675 1,538,297 99,653 117,021 457,409 3,196,570

ค่าเส่ือมราคาสำาหรับปี

2558 (462 ล้านบาท รวมอยู่ในต้นทุน ส่วนท่ีเหลือรวมอยู่ในค่าใช้จ่ายในการบริหาร) 494,261

(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินเฉพาะกิจการ

ที่ดิน
และส่วน

ปรับปรุงที่ดิน

อาคารและ
ส่วนปรับปรุง

อาคาร

ส่วนปรับปรุง
อาคารตาม
สัญญาเช่า

เครื่องจักร
และอุปกรณ์

เครื่องตกแต่ง
และเครื่องใช้
สำานักงาน

ยานพาหนะ สินทรัพย์
ระหว่าง
ก่อสร้าง

รวม

ราคาทุน

1 มกราคม 2557 711,161 254,439 55,573 3,887,403 296,369 423,127 79,424 5,707,496

ซื้อเพิ่ม - 875 7 294,990 20,948 26,567 606,898 950,285

จำาหน่าย - - - (243,701) (10,660) (14,448) - (268,809)

โอน - - 54,941 324,784 - - (379,725) -

31 ธันวาคม 2557 711,161 255,314 110,521 4,263,476 306,657 435,246 306,597 6,388,972

ค่าเส่ือมราคาสะสม

1 มกราคม 2557 - 156,145 48,355 2,535,609 198,124 271,414 - 3,209,647

ค่าเสื่อมราคา - 12,420 996 336,641 37,804 37,050 - 424,911

จำาหน่าย - - - (237,402) (9,923) (14,144) - (261,469)

31 ธันวาคม 2557 - 168,565 49,351 2,634,848 226,005 294,320 - 3,373,089

มูลค่าสุทธิตามบัญชี

31 ธันวาคม 2557 711,161 86,749 61,170 1,628,628 80,652 140,926 306,597 3,015,883

ค่าเส่ือมราคาสำาหรับปี

2557 (401 ล้านบาท รวมอยู่ในต้นทุน ส่วนที่เหลือรวมอยู่ในค่าใช้จ่ายในการบริหาร) 424,911
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(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินเฉพาะกิจการ

ที่ดิน
และส่วน

ปรับปรุงที่ดิน

อาคารและ
ส่วนปรับปรุง

อาคาร

ส่วนปรับปรุง
อาคารตาม
สัญญาเช่า

เครื่องจักร
และอุปกรณ์

เครื่องตกแต่ง
และเครื่องใช้
สำานักงาน

ยานพาหนะ สินทรัพย์
ระหว่าง
ก่อสร้าง

รวม

ราคาทุน

1 มกราคม 2558 711,161 255,314 110,521 4,263,476 306,657 435,246 306,597 6,388,972

ซื้อเพิ่ม - - 945 240,396 30,178 22,514 227,967 522,000

จำาหน่าย - (165) - (111,314) (33,902) (6,819) - (152,200)

จำาหน่ายให้แก่บริษัทย่อย 
   (ตัดออกจากงบการ
   เงินรวมแล้ว) 
   (หมายเหตุ 6) - (8,451) - (1,118,161) (5,144) (42,320) (57,596) (1,231,672)

โอน - 7,469 (3,382) 78,033 3,351 (8,316) (77,155) -

31 ธันวาคม 2558 711,161 254,167 108,084 3,352,430 301,140 400,305 399,813 5,527,100

ค่าเส่ือมราคาสะสม

1 มกราคม 2558 - 168,565 49,351 2,634,848 226,005 294,320 - 3,373,089

ค่าเสื่อมราคา - 10,162 6,058 312,835 35,785 34,199 - 399,039

จำาหน่าย - (165) - (104,135) (33,184) (6,790) - (144,274)

จำาหน่ายให้แก่บริษัทย่อย 
   (ตัดออกจากงบการ
   เงินรวมแล้ว) 
   (หมายเหตุ 6) - (6,166) - (496,840) (1,519) (18,858) - (523,383)

31 ธันวาคม 2558 - 172,396 55,409 2,346,708 227,087 302,871 - 3,104,471

มูลค่าสุทธิตามบัญชี

31 ธันวาคม 2558 711,161 81,771 52,675 1,005,722 74,053 97,434 399,813 2,422,629

ค่าเส่ือมราคาสำาหรับปี

2558 (369 ล้านบาท รวมอยู่ในต้นทุน ส่วนที่เหลือรวมอยู่ในค่าใช้จ่ายในการบริหาร) 399,039

 ในระหว่างปี 2558 บริษัทฯได้จำาหน่ายเครื่องจักร และอุปกรณ์ก่อสร้างให้แก่บริษัทย่อยแห่งหนึ่ง รวมเป็นจำานวน
เงิน 708 ล้านบาท พร้อมกับโอนภาระหนี้สินตามสัญญาเช่าทางการเงินของสินทรัพย์ดังกล่าวจำานวนรวม 45 
ล้านบาท ให้แก่บริษัทย่อย ซึ่งบริษัทย่อยดังกล่าวได้จ่ายชำาระเงินค่าสินทรัพย์ สุทธิจาก ภาระหนี้สินตามสัญญา
เช่าทางการเงินให้แก่บริษัทฯครบทั้งจำานวนแล้ว

 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทฯและบริษัทย่อยมีอาคารและอุปกรณ์จำานวนหนึ่งซึ่งตัดค่าเสื่อมราคาหมดแล้ว
แต่ยังใช้งานอยู่ มูลค่าตามบัญชีก่อนหักค่าเสื่อมราคาสะสมของสินทรัพย์ดังกล่าวมีจำานวนเงินประมาณ 1,729 
ล้านบาท (2557: 1,841 ล้านบาท) (งบการเงินเฉพาะกิจการ: 1,693 ล้านบาท 2557: 1,805 ล้านบาท)

 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทฯและบริษัทย่อยมีอุปกรณ์และยานพาหนะซึ่งได้มาภายใต้สัญญาเช่าซื้อและ
สัญญาเช่าทางการเงิน โดยมีมูลค่าสุทธิตามบัญชีเป็นจำานวนประมาณ 254 ล้านบาท (2557: 291 ล้านบาท) (งบ
การเงินเฉพาะกิจการ: 193 ล้านบาท 2557: 291 ล้านบาท)

รายงานประจำาปี 2558
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17. เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหน้ีอื่น
(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557 2558 2557

เจ้าหนี้การค้า - กิจการที่เกี่ยวข้องกัน
   (หมายเหตุ 6) 7,299 9,192 29,916 9,208

เจ้าหนี้การค้า - กิจการที่ ไม่เกี่ยวข้องกัน 3,932,440 3,597,622 3,914,191 3,551,966

ค่าใช้จ่ายค้างจ่าย 83,612 120,456 66,214 102,234

รวมเจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น 4,023,351 3,727,270 4,010,321 3,663,408

18. เจ้าหนี้ตามสัญญาเช่าซ้ือและสัญญาเช่าทางการเงิน
(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557 2558 2557

เจ้าหนี้ตามสัญญาเช่าซื้อและสัญญาเช่าการเงิน 172,635 202,490 151,083 202,490

หัก: ดอกเบี้ยจ่ายรอตัดจำาหน่าย (9,752) (11,590) (9,170) (11,590)

รวม 162,883 190,900 141,913 190,900

หัก: ส่วนที่ถึงกำาหนดชำาระภายในหนึ่งปี (81,153) (89,644) (62,889) (89,644)

เจ้าหนี้ตามสัญญาเช่าซื้อและสัญญาเช่าการเงิน - 
   สุทธิจากส่วนที่ถึงกำาหนดชำาระภายในหนึ่งปี 81,730 101,256 79,024 101,256

 
 บริษัทฯและบริษัทย่อยได้ทำาสัญญาเช่าซื้อและสัญญาเช่าการเงินกับบริษัทลีสซ่ิงเพื่อเช่าอุปกรณ์และยานพาหนะ

ใช้ ในการดำาเนินงานของกิจการโดยมีกำาหนดการชำาระค่าเช่าเป็นรายเดือน อายุของสัญญามีระยะเวลาโดยเฉลี่ย
ประมาณ 4 ปี 

 
 บริษัทฯและบริษัทย่อยมีภาระผูกพันที่จะต้องจ่ายค่าเช่าขั้นตำ่าตามสัญญาเช่าซื้อและสัญญาเช่าการเงินดังนี้ 

(หน่วย: ล้านบาท)

งบการเงินรวม

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558

ไม่เกิน 1 ปี 1 - 4 ปี รวม

ผลรวมของจำานวนเงินขั้นตำ่าที่ต้องจ่ายทั้งสิ้นตามสัญญาเช่า 87 86 173

ดอกเบี้ยตามสัญญาเช่าซื้อ/เช่าการเงินรอการตัดบัญชี (6) (4) (10)

มูลค่าปัจจุบันของจำานวนเงินขั้นตำ่าที่ต้องจ่ายทั้งสิ้นตามสัญญาเช่า 81 82 163
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 (หน่วย: ล้านบาท)

งบการเงินรวม

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2557

ไม่เกิน 1 ปี 1 - 4 ปี รวม

ผลรวมของจำานวนเงินขั้นต่ำาที่ต้องจ่ายทั้งสิ้นตามสัญญาเช่า 96 106 202

ดอกเบี้ยตามสัญญาเช่าซื้อ/เช่าการเงินรอการตัดบัญชี (6) (5) (11)

มูลค่าปัจจุบันของจำานวนเงินขั้นต่ำาที่ต้องจ่ายทั้งสิ้นตามสัญญาเช่า 90 101 191

(หน่วย: ล้านบาท)

งบการเงินเฉพาะกิจการ

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558

ไม่เกิน 1 ปี 1 - 4 ปี รวม

ผลรวมของจำานวนเงินขั้นต่ำาที่ต้องจ่ายทั้งสิ้นตามสัญญาเช่า 68 83 151

ดอกเบี้ยตามสัญญาเช่าซื้อ/เช่าการเงินรอการตัดบัญชี (5) (4) (9)

มูลค่าปัจจุบันของจำานวนเงินขั้นต่ำาที่ต้องจ่ายทั้งสิ้นตามสัญญาเช่า 63 79 142

(หน่วย: ล้านบาท)

งบการเงินเฉพาะกิจการ

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2557

ไม่เกิน 1 ปี 1 - 4 ปี รวม

ผลรวมของจำานวนเงินขั้นต่ำาที่ต้องจ่ายทั้งสิ้นตามสัญญาเช่า 96 106 202

ดอกเบี้ยตามสัญญาเช่าซื้อ/เช่าการเงินรอการตัดบัญชี (6) (5) (11)

มูลค่าปัจจุบันของจำานวนเงินขั้นต่ำาที่ต้องจ่ายทั้งสิ้นตามสัญญาเช่า 90 101 191

19. เงินกู้ยืมและดอกเบี้ยค้างจ่าย
 เงินกู้ยืมดังกล่าวเป็นเงินกู้ยืมจากบุคคลภายนอกของบริษัทย่อยในรูปตั๋วสัญญาใช้เงินที่ครบกำาหนดชำาระคืนเมื่อ

ทวงถาม โดยมีอัตราดอกเบี้ยร้อยละ 1.5 ต่อปี
 บริษัทย่อยได้จดจำานองหนังสือกรรมสิทธิ์ห้องชุดของอาคารชุดเพื่อขายของบริษัทย่อย ซึ่งมีมูลค่าตามบัญชีเท่ากับ  

289 ล้านบาท เป็นหลักประกันการกู้ยืมดังกล่าว
 เนื่องจากบริษัทย่อยไม่สามารถปฏิบัติตามสัญญาเงินกู้และสัญญาประนีประนอมยอมความได้ ดังนั้นในเดือน

พฤษภาคม 2555 ศาลจึงมีคำาสั่งให้เจ้าพนักงานบังคับคดีดำาเนินการยึดทรัพย์จำานองดังกล่าวเพื่อขายทอดตลาด
และนำาเงินมาชำาระหนี้ ปัจจุบันอยู่ในระหว่างการดำาเนินการของเจ้าพนักงานบังคับคดี

 ในระหว่างปี เงินกู้ยืมและดอกเบี้ยค้างจ่ายมีการเคลื่อนไหวดังต่อไปนี้

 (หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ ในระหว่างปี ยอดคงเหลือ ณ วันที่

1 มกราคม 2558 เพิ่มขึ้น ลดลง 31 ธันวาคม 2558

เงินกู้ยืมและดอกเบี้ยค้างจ่าย 70,380 868 - 71,248
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20. ส�ารองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน  
 จำานวนเงินสำารองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานซึ่งเป็นเงินชดเชยพนักงานเมื่อออกจากงานและเงินรางวัล

การปฏิบัติงานครบกำาหนดระยะเวลาแสดงได้ดังนี้

(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม

ผลประโยชน์
หลังออกจากงาน

ผลประโยชน์
ระยะยาวอ่ืน

รวม

2558 2557 2558 2557 2558 2557

สำารองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน
ต้นปี 113,735 101,030 27,104 24,605 140,839 125,635

ส่วนที่รับรู้ ในงบกำาไรขาดทุน:

ต้นทุนบริการในปัจจุบัน 7,184 7,051 924 1,496 8,108 8,547

ต้นทุนดอกเบี้ย 4,965 4,685 289 1,003 5,254 5,688

ส่วนที่รับรู้ ในงบกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ:

ขาดทุนจากการประมาณการตามหลัก
คณิตศาสตร์ประกันภัย

ส่วนที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงข้อสมมติ
ด้านประชากรศาสตร์ - 5,296 - - - 5,296

ส่วนที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงข้อสมมติ
ทางการเงิน  - (3,578) - - - (3,578)

ส่วนที่เกิดจากการปรับปรุงจาก
ประสบการณ์ - 6,588 - - - 6,588

ผลประโยชน์ที่จ่ายในระหว่างปี (1,556) (7,337) - - (1,556) (7,337)

สำารองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน
ปลายปี 124,328 113,735 28,317 27,104 152,645 140,839
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(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินเฉพาะกิจการ

ผลประโยชน์
หลังออกจากงาน

ผลประโยชน์           
ระยะยาวอ่ืน

รวม

2558 2557 2558 2557 2558 2557

สำารองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน
   ต้นปี 111,255 98,928 26,663 24,216 137,918 123,144

ส่วนที่รับรู้ ในงบกำาไรขาดทุน:

ต้นทุนบริการในปัจจุบัน 7,022 6,771 943 1,461 7,965 8,232

ต้นทุนดอกเบี้ย 4,858 4,587 293 986 5,151 5,573

ส่วนที่รับรู้ ในงบกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ:

   ขาดทุนจากการประมาณการตามหลัก
   คณิตศาสตร์ประกันภัย

   ส่วนที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงข้อสมมติ
      ด้านประชากรศาสตร์ - 5,296 - - - 5,296

   ส่วนที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงข้อสมมติ
      ทางการเงิน - (3,578) - - - (3,578)

   ส่วนที่เกิดจากการปรับปรุงจากประสบการณ์ - 6,588 - - - 6,588

ผลประโยชน์ที่จ่ายในระหว่างปี (1,556) (7,337) - - (1,556) (7,337)

สำารองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน
   ปลายปี 121,579 111,255 27,899 26,663 149,478 137,918

 
 ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานรวมอยู่ในงบกำาไรขาดทุนแสดงได้ดังนี้ 

(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557 2558 2557

ต้นทุนบริการในปัจจุบัน 8,108 8,547 7,965 8,232

ต้นทุนดอกเบี้ย 5,254 5,688 5,151 5,573

รวมค่าใช้จ่ายที่รับรู้ ในงบกำาไรขาดทุน
ซึ่งรับรู้ ในค่าใช้จ่ายในการบริหาร 13,362 14,235 13,116 13,805

 
 บริษัทฯและบริษัทย่อยคาดว่าจะจ่ายชำาระผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานภายใน 1 ปีข้างหน้า เป็นจำานวน

ประมาณ 6 ล้านบาท (งบการเงินเฉพาะกิจการ: จำานวน 6 ล้านบาท) 
 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 ระยะเวลาเฉลี่ยถ่วงนำ้าหนักในการจ่ายชำาระผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานของ 

บริษัทฯและบริษัทย่อยประมาณ 17 ปี (งบการเงินเฉพาะกิจการ: 17 ปี)
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 สมมติฐานที่สำาคัญในการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย ณ วันประเมินสรุปได้ดังนี้

งบการเงินรวม/งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557

(ร้อยละต่อปี) (ร้อยละต่อปี)

อัตราคิดลด 4.4 4.4

อัตราการขึ้นเงินเดือนในอนาคต (ขึ้นกับช่วงอายุ) 3.0 - 7.5 3.0 - 7.5

อัตราการเปลี่ยนแปลงในจำานวนพนักงาน 2.0 - 18.0 2.0 - 18.0
 
 ผลกระทบของการเปลี่ยนแปลงสมมติฐานที่สำาคัญต่อมูลค่าปัจจุบันของภาระผูกพันผลประโยชน์ระยะยาวของ

พนักงาน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 สรุปได้ดังนี้

(หน่วย: ล้านบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

เพิ่มขึ้น 1% ลดลง 1% เพิ่มขึ้น 1% ลดลง 1%

อัตราคิดลด (14) 17 (14) 16

อัตราการขึ้นเงินเดือน 17 (15) 17 (14)

21. ส�ารองตามกฎหมาย
 ภายใต้บทบัญญัติของมาตรา 116 แห่งพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจำากัด พ.ศ. 2535 บริษัทฯต้องจัดสรรกำาไร

สุทธิประจำาปีส่วนหนึ่งไว้เป็นทุนสำารองไม่น้อยกว่าร้อยละ 5 ของกำาไรสุทธิประจำาปีหักด้วยยอดขาดทุนสะสมยก
มา (ถ้ามี) จนกว่าทุนสำารองนี้จะมีจำานวนไม่น้อยกว่าร้อยละ 10 ของทุนจดทะเบียน สำารองตามกฎหมายดังกล่าว
ไม่สามารถนำาไปจ่ายเงินปันผลได้ ในปัจจุบันบริษัทฯได้จัดสรรสำารองตามกฎหมายไว้ครบถ้วนแล้ว

22. ค่าใช้จ่ายตามลักษณะ
 รายการค่าใช้จ่ายแบ่งตามลักษณะ ประกอบด้วยรายการค่าใช้จ่ายที่สำาคัญดังต่อไปนี้

(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557 2558 2557

เงินเดือนและค่าแรงของพนักงานและลูกจ้างช่ัวคราว 3,448,569 3,803,324 3,439,998 3,795,130

ค่าเสื่อมราคา 494,261 427,292 399,039 424,911

ค่าเช่าจ่ายตามสัญญาเช่าดำาเนินงาน 990,137 789,670 990,137 789,670

ค่าวัสดุก่อสร้างและค่าจ้างผู้รับเหมาช่วง 10,463,312 13,639,527 10,604,092 13,629,726
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23. ภาษีเงินได้
 ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2558 และ 2557 สรุปได้ดังนี้

(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557 2558 2557

ภาษีเงินได้ปัจจุบัน:

ภาษีเงินได้นิติบุคคลสำาหรับปี 318,157 394,250 305,152 372,381

ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี: 

ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีจากการเกิดผลแตกต่าง  
   ชั่วคราวและการกลับรายการผลแตกต่างชั่วคราว 3,325 (5,141) 127 (1,451)

ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ที่แสดงอยู่ในงบกำาไรขาดทุน 321,482 389,109 305,279 370,930

 จำานวนภาษีเงินได้ที่เกี่ยวข้องกับส่วนประกอบในงบกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จสำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2558 
และ 2557 สรุปได้ดังนี้ 

(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557 2558 2557

ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีที่เกี่ยวข้องกับผลขาดทุน           
จากการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย - (1,661) - (1,661)

ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีที่เกี่ยวข้องกับกำาไร                    
จากการวัดมูลค่าเงินลงทุนในหลักทรัพย์เผื่อขาย 6,132 2,972 6,132 2,972

 รายการกระทบยอดจำานวนเงินระหว่างค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้กับผลคูณของกำาไรทางบัญชีกับอัตราภาษีที่ ใช้สำาหรับ
ปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2558 และ 2557 สามารถแสดงได้ดังนี้

(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557 2558 2557

กำาไรทางบัญชีก่อนภาษีเงินได้นิติบุคคล 1,866,155 1,919,135 1,572,095 1,854,953

อัตราภาษีเงินได้นิติบุคคล 20% 20% 20% 20%

กำาไรทางบัญชีก่อนภาษีเงินได้นิติบุคคลคูณอัตราภาษี 373,231 383,827 314,419 370,991

ขาดทุนทางภาษีที่ถูกใช้ประโยชน์ ในปีปัจจุบัน                       
แต่ไม่เคยรับรู้เป็นสินทรัพย์ภาษีเงินได้รอตัดบัญชี (23,581) - - -

ขาดทุนทางภาษีสำาหรับปีของบริษัทย่อยที่ ไม่ได้บันทึกเป็น
สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี 3,780 4,652 - -

บันทึกสินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีท่ียังไม่รับรู้ของปีก่อน (27,824) - - -

ปรับปรุงหนี้สินภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีจากการโอน
สินทรัพย์และสัญญาเช่าทางการเงินให้แก่บริษัทย่อย - - (4,994) -
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(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557 2558 2557

ผลกระทบทางภาษีของรายได้และค่าใช้จ่ายที่ ไม่ถือเป็น                
รายได้และค่าใช้จ่ายทางภาษี (4,124) 630 (4,146) (61)

ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ที่แสดงอยู่ในงบกำาไรขาดทุน 321,482 389,109 305,279 370,930

 ส่วนประกอบของสินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีและหนี้สินภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี ณ วันที่ 31 ธันวาคม 
2558 และ 2557 ประกอบด้วยรายการดังต่อไปนี้

(หน่วย: พันบาท)

งบแสดงฐานะการเงิน

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557 2558 2557

สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี

ค่าเผื่อการด้อยค่าของเงินลงทุน 480 480 480 480

สำารองผลขาดทุนของโครงการ 103,992 28,510 103,992 28,510

สำารองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน 30,529 26,506 29,895 25,922

ผลขาดทุนจากการประมาณการตามหลัก
คณิตศาสตร์ประกันภัย - 1,661 - 1,661

ผลขาดทุนทางภาษีที่ยังไม่ได้ ใช้ 27,824 - - -

อื่น ๆ 1,000 - 1,000 -

รวม 163,825 57,157 135,367 56,573

หนี้สินภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี

มูลค่ายุติธรรมของอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน 386,763 296,749 244,049 177,221

กำาไรที่ยังไม่เกิดขึ้นจากการเปลี่ยนมูลค่าเงินลงทุน 421 3,565 421 3,565

ผลกระทบจากการคิดค่าเสื่อมราคาทางบัญชีและ
ทางภาษีของสินทรัพย์ภายใต้สัญญาเช่าการเงิน 38,109 35,974 30,223 35,974

อื่น ๆ - 1,511 - 1,511

รวม 425,293 337,799 274,693 218,271

รวมหนี้สินภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี - สุทธิ 261,468 280,642 139,326 161,698

 
 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทย่อยมีขาดทุนทางภาษีที่ยังไม่ได้ ใช้ จำานวน 217 ล้านบาท (2557: 474        

ล้านบาท) ที่บริษัทย่อยไม่ได้บันทึกสินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี
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24. เงินปันผล
อนุมัติโดย เงินปันผลจ่าย

(ล้านบาท)
เงินปันผล
จ่ายต่อหุ้น 
(บาท)

เงินปันผล           
จ่ายในเดือน

เงินปันผลประจำาปี 2556 ที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้น         
เมื่อวันที่ 18 เมษายน 2557 763 0.50 เมษายน 2557

รวมเงินปันผลจ่ายปี 2557 763

เงินปันผลประจำาปี 2557 ที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้น         
เมื่อวันที่ 22 เมษายน 2558 610 0.40 พฤษภาคม 2558

รวมเงินปันผลจ่ายปี 2558 610

25. สัญญางานระหว่างก่อสร้าง
 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทฯและบริษัทย่อยมีต้นทุนการก่อสร้างที่เกิดขึ้นปรับปรุงด้วยกำาไรหรือขาดทุน

ที่รับรู้จนถึงปัจจุบันสำาหรับสัญญางานระหว่างก่อสร้างเป็นจำานวนประมาณ 80,263 ล้านบาท (2557: 64,090 
ล้านบาท) (งบการเงินเฉพาะกิจการ: 80,197 ล้านบาท 2557: 64,090 ล้านบาท) และมีจำานวนเงินที่บริษัทฯมี
สิทธิเรียกร้องจากผู้ว่าจ้างสำาหรับงานก่อสร้างเป็นจำานวนประมาณ 7,592 ล้านบาท (2557: 7,493 ล้านบาท) 
(งบการเงินเฉพาะกิจการ: 7,526 ล้านบาท 2557: 7,493 ล้านบาท)  

26. ข้อมูลทางการเงินจ�าแนกตามส่วนงาน
 ข้อมูลส่วนงานดำาเนินงานที่นำาเสนอนี้สอดคล้องกับรายงานภายในของบริษัทฯและบริษัทย่อย กรรมการผู้จัดการ

ซึ่งเป็นผู้ที่มีอำานาจตัดสินใจสูงสุดด้านการดำาเนินงานได้รับและสอบทานอย่างสมำ่าเสมอเพื่อใช้ ในการตัดสินใจใน
การจัดสรรทรัพยากรให้กับส่วนงานและประเมินผลการดำาเนินงานของส่วนงาน 

 บริษัทฯและบริษัทย่อยดำาเนินกิจการในส่วนงานหลัก คือ การรับเหมาก่อสร้าง การให้เช่าอาคารสำานักงานการ
ให้เช่าและเครื่องจักรและอุปกรณ์ก่อสร้าง และการพัฒนาอสังหาริมทรัพย์ และดำาเนินธุรกิจส่วนใหญ่ในส่วนงาน
ทางภูมิศาสตร์ภายในประเทศ เนื่องจากในระหว่างปี 2558 และ 2557 บริษัทฯและบริษัทย่อยไม่มีกิจกรรมที่
เป็นสาระสำาคัญในส่วนงานการให้เช่าอาคารสำานักงาน การให้เช่าเครื่องจักรและอุปกรณ์ก่อสร้าง และการพัฒนา
อสังหาริมทรัพย์ ดังนั้น จึงไม่มีการแสดงข้อมูลจำาแนกตามส่วนงานธุรกิจ รายได้ กำาไรจากการดำาเนินงาน และ
สินทรัพย์ทั้งหมดที่แสดงอยู่ในงบการเงิน จึงถือเป็นการรายงานตามส่วนงานดำาเนินงานและเขตภูมิศาสตร์แล้ว 

 ในระหว่างปี 2558 บริษัทฯและบริษัทย่อยรับรู้รายได้ค่าก่อสร้างจากลูกค้ารายใหญ่จำานวน 7 ราย เป็นจำานวน
เงินทั้งสิ้น 12,084 ล้านบาท (2557: ลูกค้ารายใหญ่จำานวน 8 ราย เป็นจำานวนเงินทั้งสิ้น 16,708 ล้านบาท)

27. กองทุนส�ารองเลี้ยงชีพ
 บรษิทัฯ บรษัิทย่อยและพนกังานได้ร่วมกันจัดตัง้กองทนุสำารองเลีย้งชพีขึน้ตามพระราชบญัญตักิองทนุสำารองเลีย้ง

ชพี พ.ศ. 2530 โดยบรษัิทฯ บรษัิทย่อยและพนกังานจ่ายสมทบเข้ากองทนุเป็นรายเดอืนในอตัราร้อยละ 3-5 ของ
เงนิเดอืน กองทุนสำารองเลีย้งชพีนีบ้รหิารโดยบริษทัหลกัทรัพย์จัดการกองทนุรวม ทสิโก้ จำากดั และจะจ่ายให้แก่
พนกังานเมือ่พนกังานนัน้ออกจากงานตามระเบยีบว่าด้วยกองทนุของบริษทัฯและบริษทัย่อย ในระหว่างปี 2558 
บรษิทัฯ และบรษัิทย่อยรบัรูเ้งินสมทบดงักล่าวเป็นค่าใช้จ่ายจำานวนเงนิ 22 ล้านบาท (2557: 20 ล้านบาท)
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28. ภาระผูกพันและหนี้สินที่อาจเกิดขึ้น

28.1 ภาระผูกพันเกี่ยวกับสัญญาเช่าด�าเนินงาน
 บริษัทฯได้เข้าทำาสัญญาเช่าดำาเนินงานที่เกี่ยวข้องกับการเช่ารถยนต์ อายุของสัญญามีระยะเวลา 3-5 ปี บริษัทฯ

มีจำานวนเงินขั้นตำ่าที่ต้องจ่ายในอนาคตทั้งสิ้นภายใต้สัญญาเช่าดำาเนินงานที่บอกเลิกไม่ได้ ดังนี้

(หน่วย: ล้านบาท)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม

2558 2557

จ่ายชำาระ

ภายใน 1 ปี 10 12

มากกว่า 1 ปี แต่ไม่เกิน 5 ปี 12 16

28.2 การค�้าประกัน
 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 และ 2557 หนังสือคำ้าประกันซึ่งออกโดยธนาคารในนามบริษัทฯและบริษัทย่อย ซึ่ง

เกี่ยวเนื่องกับภาระผูกพันทางปฏิบัติบางประการตามปกติธุรกิจ มีรายละเอียดดังนี้ 

(หน่วย: ล้านบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2558 2557 2558 2557

หนังสือค้ำาประกันสัญญา 9,898 9,104 9,617 9,104

หนังสือค้ำาประกันเงินรับล่วงหน้าและเงินประกันผลงาน 8,771 8,452 8,406 8,452

หนังสือค้ำาประกันอื่น 1,692 3,106 1,692 3,106

รวม 20,361 20,662 19,715 20,662

28.3  คดีฟ้องร้อง
 บริษัทฯถูกฟ้องร้องดำาเนินคดี โดยมีมูลหนี้จากการฟ้องร้องคิดเป็นจำานวนรวมประมาณ190 ล้านบาท (2557: 

198 ล้านบาท) ซึ่งคดีฟ้องร้องดังกล่าว ส่วนใหญ่เกี่ยวเนื่องกับการที่บริษัทฯถูกกล่าวหาว่าบริษัทฯผิดสัญญาจ้าง 
ในขณะนี้คดียังอยู่ในระหว่างการพิจารณาของศาล ฝ่ายบริหารและที่ปรึกษาทางกฎหมายของบริษัทฯพิจารณา
แล้วเห็นว่าเรื่องดังกล่าวจะไม่ก่อให้เกิดผลเสียหายอย่างมีสาระสำาคัญต่อบริษัทฯ ดังนั้นจึงไม่มีการตั้งสำารอง
สำาหรับหนี้สินไว้ ในบัญชี
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29. เครื่องมือทางการเงิน

29.1 นโยบายการบริหารความเสี่ยง
 เครื่องมือทางการเงินที่สำาคัญของบริษัทฯและบริษัทย่อยตามนิยามที่อยู่ ในมาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 107 “การ

แสดงรายการและการเปิดเผยข้อมูลสำาหรับเครื่องมือทางการเงิน” ประกอบด้วย

สินทรัพย์ทางการเงิน หนี้สินทางการเงิน

• เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด • เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น

• เงินลงทุนชั่วคราว • ต้นทุนที่ยังไม่เรียกชำาระ

• ลูกหนี้การค้า • เจ้าหนี้ตามสัญญาเช่าซื้อและสัญญาเช่าทางการเงิน

• รายได้ที่ยังไม่ได้เรียกชำาระ • เงินกู้ยืม

• เงินประกันผลงานก่อสร้าง

• เงินให้กู้ยืม

• เงินฝากธนาคารที่มีภาระค้ำาประกัน
 
 บริษัทฯและบริษัทย่อยมีความเสี่ยงที่เกี่ยวข้องกับเครื่องมือทางการเงินดังกล่าวและมีนโยบายในการบริหาร

ความเสี่ยงดังนี้

 ความเสี่ยงด้านสินเชื่อ
  บริษัทฯและบริษัทย่อยมีความเสี่ยงด้านการให้สินเชื่อส่วนใหญ่เกี่ยวเนื่องกับลูกหนี้ค่าก่อสร้างและเงินให้กู้ยืม 

อย่างไรก็ตาม เนื่องจากบริษัทฯและบริษัทย่อยมีนโยบายในการให้สินเชื่อที่ระมัดระวัง ลูกหนี้ค่าก่อสร้างส่วนใหญ่
เป็นภาครัฐบาลและมีการติดตามการรับชำาระเงินจากลูกค้าอย่างใกล้ชิด รวมทั้งมีการวิเคราะห์ฐานะทางการเงิน
ของลูกหนี้อย่างสมำ่าเสมอ ดังนั้นบริษัทฯและบริษัทย่อยคาดว่าจะไม่ได้รับความเสียหายที่เป็นสาระสำาคัญจาก
การเก็บหนี้จากลูกหนี้เหล่านี้

 ความเสี่ยงจากอัตราดอกเบี้ย
  บริษัทฯและบริษัทย่อยมีความเสี่ยงจากอัตราดอกเบี้ย เนื่องจากมีเงินฝากกับสถาบันการเงิน เงินให้กู้ยืม เงินกู้

ยืมระยะยาว เจ้าหนี้ตามสัญญาเช่าซื้อและสัญญาเช่าทางการเงิน อย่างไรก็ตาม เนื่องจากสินทรัพย์และหนี้สิน
ทางการเงินส่วนใหญ่มีอัตราดอกเบี้ยที่ปรับขึ้นลงตามอัตราตลาด หรือมีอัตราดอกเบี้ยคงที่แต่ถึงกำาหนดชำาระใน
ระยะเวลาอันสั้น ความเสี่ยงจากอัตราดอกเบี้ยของบริษัทฯและบริษัทย่อยจึงอยู่ในระดับตำ่า 

  สินทรัพย์และหนี้สินทางการเงินที่มีความเสี่ยงจากอัตราดอกเบี้ยที่สำาคัญสามารถจัดตามประเภทอัตราดอกเบี้ย 
และสำาหรับสินทรัพย์และหนี้สินทางการเงินที่มีอัตราดอกเบี้ยคงที่สามารถแยกตามวันที่ครบกำาหนดหรือวันท่ีมี
การกำาหนดอัตราดอกเบี้ยใหม่ (หากวันที่มีการกำาหนดอัตราดอกเบี้ยใหม่ถึงก่อน) ได้ดังนี้
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(หน่วย: ล้านบาท)

งบการเงินรวม

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558

อัตรา
ดอกเบี้ย

อัตราดอกเบี้ยคงที่ อัตราดอกเบี้ย
ปรับขึ้นลง
ตามราคา
ตลาด

ไม่มี
อัตรา

ดอกเบี้ย
รวมภายใน 

1 ปี
มากกว่า 

1 ปีร้อยละต่อปี

สินทรัพย์ทางการเงิน

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 0.75 - 3.80 200 - 830 9 1,039

เงินลงทุนชั่วคราว 0.37 - 4.70 284 - 119 623 1,026

ลูกหนี้การค้า - - - - 3,079 3,079

รายได้ที่ยังไม่ได้เรียกชำาระ - - - - 5,299 5,299

เงินประกันผลงานก่อสร้าง - - - - 1,096 1,096

เงินให้กู้ยืมระยะสั้นแก่บริษัทอื่น หมายเหตุ 10 101 - - - 101

เงินให้กู้ยืมแก่กิจการที่เกี่ยวข้องกัน หมายเหตุ 6 - 3 - - 3

เงินฝากธนาคารที่มีภาระค้ำาประกัน 0.85 - - 15 - 15

585 3 964 10,106 11,658

หนี้สินทางการเงิน

เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น - - - - 4,023 4,023

ต้นทุนที่ยังไม่เรียกชำาระ - - - - 3,474 3,474

เจ้าหนี้ตามสัญญาเช่าซื้อและสัญญา
เช่าทางการเงิน 4.35 - 5.38 81 82 - - 163

เงินกู้ยืมและดอกเบี้ยค้างจ่าย หมายเหตุ 19 - 71 - - 71

81 153 - 7,497 7,731
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(หน่วย: ล้านบาท)

งบการเงินรวม

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2557

อัตรา
ดอกเบี้ย

อัตราดอกเบี้ยคงที่ อัตราดอกเบี้ย
ปรับขึ้นลง
ตามราคา
ตลาด

ไม่มี
อัตรา

ดอกเบี้ย
รวมภายใน 

1 ปี
มากกว่า 

1 ปีร้อยละต่อปี

สินทรัพย์ทางการเงิน

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 0.13 - 2.70 500 - 967 667 2,134

เงินลงทุนชั่วคราว 0.13 - 8.88 864 - 696 1,871 3,431

ลูกหนี้การค้า - - - - 2,748 2,748

รายได้ที่ยังไม่ได้เรียกชำาระ - - - - 6,367 6,367

เงินประกันผลงานก่อสร้าง - - - - 733 733

เงินให้กู้ยืมระยะสั้นแก่บริษัทอื่น หมายเหตุ 10 1 - - - 1

เงินให้กู้ยืมแก่กิจการที่เกี่ยวข้องกัน หมายเหตุ 6 - 4 - - 4

เงินฝากธนาคารที่มีภาระค้ำาประกัน 1.40 - - 15 - 15

1,365 4 1,678 12,386 15,433

หนี้สินทางการเงิน

เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น - - - - 3,727 3,727

ต้นทุนที่ยังไม่เรียกชำาระ - - - - 5,741 5,741

เจ้าหนี้ตามสัญญาเช่าซื้อและสัญญา
เช่าทางการเงิน 4.35 - 5.38 90 101 - - 191

เงินกู้ยืมและดอกเบี้ยค้างจ่าย หมายเหตุ 19 - 70 - - 70

90 171 - 9,468 9,729
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(หน่วย: ล้านบาท)

งบการเงินเฉพาะกิจการ

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558

อัตรา
ดอกเบี้ย

อัตราดอกเบี้ยคงที่ อัตราดอกเบี้ย
ปรับขึ้นลง

ตามราคาตลาด

ไม่มี
อัตรา

ดอกเบี้ย
รวมภายใน 

1 ปี
มากกว่า 

1 ปีร้อยละต่อปี

สินทรัพย์ทางการเงิน

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 0.75 - 3.80 200 - 812 9 1,021

เงินลงทุนชั่วคราว 0.37 - 4.70 284 - 119 485 888

ลูกหนี้การค้า - - - - 3,063 3,063

รายได้ที่ยังไม่ได้เรียกชำาระ - - - - 5,269 5,269

เงินประกันผลงานก่อสร้าง - - - - 1,096 1,096

เงินให้กู้ยืมแก่กิจการที่เกี่ยวข้องกัน หมายเหตุ 6 527 - - - 527

เงินฝากธนาคารที่มีภาระค้ำาประกัน 0.85 - - 15 - 15

1,011 - 946 9,922 11,879

หนี้สินทางการเงิน

เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น - - - - 4,010 4,010

ต้นทุนที่ยังไม่เรียกชำาระ - - - - 3,467 3,467

เจ้าหนี้ตามสัญญาเช่าซื้อและสัญญา
เช่าทางการเงิน 4.35 - 5.38 63 79 - - 142

63 79 - 7,477 7,619
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(หน่วย: ล้านบาท)

งบการเงินเฉพาะกิจการ

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2557

อัตรา
ดอกเบี้ย

อัตราดอกเบี้ยคงที่ อัตราดอกเบี้ย
ปรับขึ้นลง
ตามราคา
ตลาด

ไม่มี
อัตรา

ดอกเบี้ย
รวมภายใน 

1 ปี
มากกว่า 

1 ปีร้อยละต่อปี

สินทรัพย์ทางการเงิน

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 0.13 - 2.70 - - 1,935 10 1,945

เงินลงทุนชั่วคราว 0.13 - 8.88 864 - 696 1,871 3,431

ลูกหนี้การค้า - - - - 2,735 2,735

รายได้ที่ยังไม่ได้เรียกชำาระ - - - - 6,306 6,306

เงินประกันผลงานก่อสร้าง - - - - 733 733

เงินให้กู้ยืมแก่กิจการที่เกี่ยวข้องกัน หมายเหตุ 6 1 - - - 1

เงินฝากธนาคารที่มีภาระค้ำาประกัน 1.40 - - 15 - 15

865 - 2,646 11,655 15,166

หนี้สินทางการเงิน

เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น - - - - 3,663 3,663

ต้นทุนที่ยังไม่เรียกชำาระ - - - - 5,711 5,711

เจ้าหนี้ตามสัญญาเช่าซื้อและสัญญา
เช่าทางการเงิน 4.35 - 5.38 90 101 - - 191

90 101 - 9,374 9,565
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 ความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยน
 บริษัทฯมีความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยนที่สำาคัญอันเกี่ยวเนื่องจาก

การลงทุนในต่างประเทศ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทฯมียอด
คงเหลือของสินทรัพย์ที่เป็นเงินตราต่างประเทศจำานวน 0.3 ล้าน
เหรียญสหรัฐอเมริกา

29.2 มูลค่ายุติธรรมของเครื่องมือทางการเงิน
  เนื่องจากสินทรัพย์และหนี้สินทางการเงินส่วนใหญ่ของบริษัทฯและ

บริษัทย่อยจัดอยู่ในประเภทระยะสั้น เงินให้กู้ยืมและเงินกู้ยืมส่วน
ใหญ่ปรับขึ้นลงตามราคาตลาด ส่วนเงินให้กู้ยืมและเงินกู้ยืมที่มีอัตรา
ดอกเบี้ยคงที่ส่วนใหญ่จะถึงกำาหนดชำาระภายใน 1 ปี มูลค่ายุติธรรม
ของสินทรัพย์และหนี้สินทางการเงินจึงใกล้เคียงกับมูลค่าตามบัญชีที่
แสดงในงบแสดงฐานะการเงิน

30. การบริหารจัดการทุน 
 วัตถุประสงค์ ในการบริหารจัดการทุนที่สำาคัญของบริษัทฯและบริษัท

ย่อยคือการจัดให้มีซึ่งโครงสร้างทางการเงินที่เหมาะสมและการดำารง
ไว้ซึ่งความสามารถในการดำาเนินธุรกิจอย่างต่อเนื่อง

 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทฯและบริษัทย่อยมีอัตราส่วนหนี้สิน
ต่อทุนเท่ากับ 1.38:1 (2557: 1.92:1) และเฉพาะบริษัทฯมีอัตราส่วน
หนี้สินต่อทุนเท่ากับ 1.51:1 (2557: 2.07:1)

31. การอนุมัติงบการเงิน
 งบการเงินนี้ ได้รับอนุมัติให้ออกโดยกรรมการผู้มีอำานาจของบริษัทฯ 

เมื่อวันที่ 17 กุมภาพันธ์ 2559
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Independent Auditor’s Report

To the Shareholders of Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited
 I have audited the accompanying consolidated financial statements of Sino-Thai Engineering and 
Construction Public Company Limited and its subsidiaries, which comprise the consolidated statement of financial 
position as at 31 December 2015, and the related consolidated statements of income, comprehensive income, 
changes in shareholders’ equity and cash flows for the year then ended, and a summary of significant accounting 
policies and other explanatory information, and have also audited the separate financial statements of Sino-Thai 

Engineering and Construction Public Company Limited for the same period.

Management’s Responsibility for the Financial Statements
 Management is responsible for the preparation and fair presentation of these financial statements in 
accordance with Thai Financial Reporting Standards, and for such internal control as management determines 
is necessary to enable the preparation of financial statements that are free from material misstatement, whether 

due to fraud or error.

Auditor’s Responsibility
 My responsibility is to express an opinion on these financial statements based on my audit. I conducted 
my audit in accordance with Thai Standards on Auditing. Those standards require that I comply with ethical 
requirements and plan and perform the audit to obtain reasonable assurance about whether the financial 
statements are free from material misstatement.
 An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and disclosures in 
the financial statements. The procedures selected depend on the auditor’s judgment, including the assessment of 
the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or error. In making those risk 
assessments, the auditor considers internal control relevant to the entity’s preparation and fair presentation of 
the financial statements in order to design audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not for 
the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the entity’s internal control. An audit also includes 
evaluating the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates made 
by management, as well as evaluating the overall presentation of the financial statements.
 I believe that the audit evidence I have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for my 

audit opinion.

Opinion
 In my opinion, the financial statements referred to above present fairly, in all material respects, the 
financial position of Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries and 
of Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited as at 31 December 2015, and their financial 

performance and cash flows for the year then ended, in accordance with Thai Financial Reporting Standards.

Supachai  Phanyawattano
Certified Public Accountant (Thailand) No. 3930
EY Office Limited
Bangkok: 17 February 2016
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Statement of financial position
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

As at 31 December 2015

(Unit: Baht)

    Consolidated financial statements Separate financial statements

  Note 2015 2014 2015 2014

Assets          

Current assets          

Cash and cash equivalents 7 1,038,830,903 2,133,798,622 1,021,237,692 1,945,097,121 

Current investments 8 1,025,846,402 3,431,538,075 887,467,682 3,431,538,075 

Trade accounts receivable 6,9 3,079,319,199 2,748,272,786 3,062,812,380 2,735,218,720 

Unbilled receivables 6 5,299,205,491 6,366,535,027 5,268,863,033 6,306,057,131 

Retention receivables   1,096,451,769 732,663,215 1,096,451,769 732,663,215 

Construction in progress   2,299,849,275 1,186,751,147 2,257,234,992 1,186,751,147 

Advances to subcontractors   917,856,857 1,324,162,412 900,452,424 1,316,217,980 

Short-term loans to other companies 10 101,341,152 837,625 - - 

Current portion of loans to related parties 6 1,428,349 1,246,449 - - 

Condominium units for sales 19 350,392,562 381,008,076 - - 

Other current assets 11 361,391,030 254,919,135 233,566,413 185,737,761 

Total current assets   15,571,912,989 18,561,732,569 14,728,086,385 17,839,281,150 

Non-current assets          

Restricted bank deposits   15,108,010 15,108,010 15,108,010 15,108,010 

Investments in subsidiaries 12 - - 1,252,816,121 1,252,816,121 

Investment in associate 13.1 132,790,697 119,584,256 2,799,700 2,799,700 

Other long-term investments 14 10,501,254 10,802,004 1,000,000 1,000,000 

Loans to related parties - net of current 
portion 6 1,066,369 2,494,718 527,193,260 500,000 

Investment properties 15 3,709,547,141 3,083,061,755 2,264,408,130 1,751,600,000 

Property, plant and equipment 16 3,196,570,256 3,166,169,713 2,422,628,665 3,015,883,146 

Other non-current assets   23,853,554 44,767,581 17,634,740 29,805,646 

Total non-current assets   7,089,437,281 6,441,988,037 6,503,588,626 6,069,512,623 

Total assets   22,661,350,270 25,003,720,606     21,231,675,011 23,908,793,773 

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.    
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Statement of financial position (Continued)
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

As at 31 December 2015

(Unit: Baht)

    Consolidated financial statements Separate financial statements

  Note 2015 2014 2015 2014

Liabilities and shareholders’ equity          

Current liabilities          

Trade and other payables 6,17 4,023,351,325 3,727,269,732 4,010,320,862 3,663,408,303 

Unbilled payables   3,474,167,314 5,741,276,429 3,467,046,682       5,711,110,101 

Advances received from construction 
contracts 6 4,198,381,945 5,691,882,748 4,077,334,070 5,676,437,441 

Current portion of hire purchase creditors
   and  financial lease payables

 
18

 
81,152,978 

 
89,643,835 

 
62,888,547 

 
89,643,835 

Loan and interest payable 19 71,248,048 70,379,908 - - 

Provision for loss of project   519,961,053 142,550,043 519,961,053 142,550,043 

Other current liabilities   280,319,099 463,765,894 262,935,252 442,718,428 

Total current liabilities   12,648,581,762 15,926,768,589 12,400,486,466 15,725,868,151 

Non-current liabilities          

Hire purchase creditors and          

   financial lease payables - net of 
   current portion 18 81,730,440 101,255,880 79,024,310 101,255,880 

Provision for long-term employee benefits 20 152,644,860 140,838,521 149,477,653 137,917,807 

Deferred tax liabilities 23 261,467,674 280,641,951 139,325,508 161,697,664 

Other non-current liabilities   8,775,290 4,979,677 - - 

Total non-current liabilities   504,618,264 527,716,029 367,827,471 400,871,351 

Total liabilities   13,153,200,026 16,454,484,618 12,768,313,937 16,126,739,502 

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.     
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Statement of financial position (Continued)
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

As at 31 December 2015

(Unit: Baht)

    Consolidated financial statements Separate financial statements

  Note 2015 2014 2015 2014

Shareholders’ equity        

Share capital          

Registered 
   1,525,106,540 ordinary shares of 
   Baht 1 each   1,525,106,540 1,525,106,540 1,525,106,540 1,525,106,540 

Issued and fully paid 
   1,525,106,540 ordinary shares of 
   Baht 1 each

 
  1,525,106,540 1,525,106,540 1,525,106,540 1,525,106,540 

Share premium   2,097,055,812 2,097,055,812 2,097,055,812 2,097,055,812 

Retained earnings          

   Appropriated - statutory reserve 21 152,510,654 152,510,654 152,510,654 152,510,654 

   Unappropriated   5,518,452,119 4,601,966,987 4,689,648,067 4,032,869,521 

Other components of shareholders’ equity   (1,364,499) (25,690,506) (959,999) (25,488,256)

Equity attributable to owners of 
   the Company   9,291,760,626 8,350,949,487 8,463,361,074 7,782,054,271 

Non-controlling interests of the 
   subsidiaries   216,389,618 198,286,501 - - 

Total shareholders’ equity   9,508,150,244 8,549,235,988 8,463,361,074 7,782,054,271 

Total liabilities and shareholders’ equity   22,661,350,270 25,003,720,606     21,231,675,011 23,908,793,773 

The accompanying notes are an integral part of the financial statements. 

Director
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Income statement
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

For the year ended 31 December 2015

(Unit: Baht)

    Consolidated financial statements Separate financial statements

  Note 2015 2014 2015 2014

Revenues          

Construction income 18,237,770,422 21,551,604,445    18,231,153,237    21,541,678,948 

Sales and services income 92,881,827 100,360,795 - - 

Gain from fair value adjustment of 
   investment properties 15 447,645,994 - 334,142,268 - 

Other income  

   Interest income 72,254,207 238,001,636 69,313,768 246,682,114 

   Dividend income 13.2 - - 4,199,550 4,199,550 

   Others 59,152,894 54,387,677 52,478,405 18,230,178 

Total revenues      18,909,705,344 21,944,354,553 18,691,287,228 21,810,790,790 

Expenses  

Cost of construction 16,550,213,359 19,375,671,891 16,680,568,022    19,369,494,797 

Cost of sales and services   49,225,362 59,324,552 - - 

Administrative expenses   448,057,555 583,132,497 427,590,746 568,989,954 

Total expenses      17,047,496,276 20,018,128,940 17,108,158,768 19,938,484,751 

Profit before share of profit from investment 
   in associate, finance cost and 
   income tax expenses 1,862,209,068 1,926,225,613 1,583,128,460 1,872,306,039 

Share of profit from investment in 
   associate 13.2 17,405,991 11,135,762 - - 

Profit before finance cost and income 
   tax expenses   1,879,615,059 1,937,361,375 1,583,128,460 1,872,306,039 

Finance cost (13,460,020) (18,226,130) (11,033,369) (17,353,322)

Profit before income tax expenses   1,866,155,039 1,919,135,245 1,572,095,091 1,854,952,717 

Income tax expenses 23 (321,481,926) (389,108,925) (305,279,431) (370,929,717)

Profit for the year   1,544,673,113 1,530,026,320 1,266,815,660 1,484,023,000 

   

Profit attributable to:          

Equity holders of the Company   1,526,522,246 1,520,507,821 1,266,815,660 1,484,023,000 

Non-controlling interests of the subsidiaries 18,150,867 9,518,499 

    1,544,673,113 1,530,026,320 

Basic earnings per share  

Profit attributable to equity holders of the Company 1.00 1.00 0.83 0.97 

The accompanying notes are an integral part of the financial statements. 
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Statement of Comprehensive Income
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

For the year ended 31 December 2015

          (Unit: Baht)

    Consolidated financial statements Separate financial statements

  Note 2015 2014 2015 2014

Profit for the year
     

1,544,673,113 
      

1,530,026,320 
     

1,266,815,660 
     

1,484,023,000 

Other comprehensive income:

Other comprehensive income not to be 
   reclassified to profit or loss in 
   subsequent periods

Actuarial loss - (8,306,401) - (8,306,401)

Income tax effect 23 - 1,661,280 - 1,661,280 

Other comprehensive income not to be 
   reclassified to profit or loss in 
   subsequent periods - net of income tax

 
 

                           
- 

            
(6,645,121)

                           
- 

           
(6,645,121)

 

Other comprehensive income to be 
   reclassified to profit or loss in 
   subsequent periods:
Gain on change in value of 

   available-for-sale investments 30,410,321 14,809,807 30,660,321 14,859,807 

Income tax effect 23 (6,132,064) (2,971,961) (6,132,064) (2,971,961)

Reversal of translation of financial 
   statements in foreign currency

 
 

                           
- 

                 
(83,779)

                           
- 

                           
- 

Other comprehensive income to be 
   reclassified to profit or loss in 
   subsequent periods - net of income tax

 
 

          
24,278,257 

           
11,754,067 

          
24,528,257 

          
11,887,846 

Other comprehensive income for the year 24,278,257 5,108,946 24,528,257 5,242,725 

Total comprehensive income for the year 1,568,951,370 1,535,135,266 1,291,343,917 1,489,265,725 

 

Total comprehensive income attributable to: 

Equity holders of the Company   1,550,848,253 1,525,626,317 1,291,343,917 1,489,265,725 

Non-controlling interests of the subsidiaries  18,103,117 9,508,949 

  1,568,951,370 1,535,135,266 

 

The accompanying notes are an integral part of the financial statements. 
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          (Unit: Baht)

    Consolidated financial statements Separate financial statements

  2015 2014 2015 2014

Cash flows from operating activities          

Profit before tax   1,866,155,039 1,919,135,245 1,572,095,091 1,854,952,717 

Adjustments to reconcile profit before tax 
   to net cash provided by (paid from) 
   operating activities:

 
 

Gain on sales of investment property   - (27,460,179) - - 

Depreciation   494,260,548 427,291,646 399,039,713 424,910,943 

Gain from disposal of equipment   (5,130,139) (7,766,174) (4,931,896) (4,544,559)

Increase in fair value of investment 
   properties   (447,645,994) - (334,142,268) - 

Gain from return of capital of associate   - (782,002) - (698,223)

Shares of profit from investments in 
   associates   (17,405,991) (11,135,762) - - 

Unrealised gain on exchange   (2,070,728) (1,761,293) (2,070,728) (1,761,293)

Unrealised (gain) loss on valuation of 
   current investments

           
(2,139,200)

             
1,293,307 

           
(2,139,200)

            
1,293,307 

Amortisation of premium of forward 
   contract  

           
(3,307,282)

            
(7,553,761)

           
(3,307,283)

           
(7,553,761)

Increase in provision for loss of project   377,411,004 26,466,985 377,411,004 26,466,985

Provision for long-term employee benefits   13,362,339 14,234,967 13,115,846 13,805,229 

Income from investment - dividend received
   from investment in associate

 
 

                            
- 

                             
- 

            
(4,199,550)

            
(4,199,550)

Interest income   (72,254,207) (238,001,636) (69,313,768) (246,682,114)

Interest expenses   13,460,020 18,226,130 11,033,369 17,353,322 

Profit from operating activities before 
   changes in operating assets and 
   liabilities

 
 

     
2,214,695,409 

      
2,112,187,473 

     
1,952,590,330 

     
2,073,343,003 

Operating assets (increase) decrease
   Trade accounts receivable

 
  (507,046,412) 168,642,846 (503,593,659) 144,659,492 

Unbilled receivables   1,067,329,536 (1,452,117,792) 1,037,194,098 (1,493,171,216)

   Retention receivables   (363,788,554) (218,872,707) (363,788,554) (234,905,674)

   Construction in progress   (1,113,098,128) (68,743,122) (1,070,483,845) (68,743,122)

   Advances to subcontractors   406,305,556 (306,809,564) 415,765,556 (310,292,389)

   Condominium units for sales   30,615,514 43,012,952 - - 

   Other current assets   11,738,220 66,521,570 58,468,930 55,713,353 

   Other non-current assets   20,964,777 (20,931,177) 12,170,906 (18,754,250)

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Cash flow statement
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

For the year ended 31 December 2015
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Cash flow statement (continued)
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

For the year ended 31 December 2015

(Unit: Baht)

    Consolidated financial statements Separate financial statements

  2015 2014 2015 2014

Operating liabilities increase (decrease)          

Trade and other payables   296,081,594 761,192,035 346,912,559 816,633,422 

Unbilled payables   (2,267,109,109) (836,030,352) (2,244,063,413) (815,458,904)

Advances received from construction 
   contracts   (1,493,500,803) (851,121,721) (1,599,103,371) (844,014,245)

Other current liabilities   (176,488,196) 142,807,538 (176,475,893) 138,490,785 

Other non-current liabilities   2,239,613 (10,355,402) (1,556,000) (7,338,300)

Cash used in operating activities   (1,871,060,983) (470,617,423) (2,135,962,356) (563,838,045)

Cash paid for interest expenses   (12,591,880) (17,357,990) (11,033,369) (17,353,322)

Cash paid for corporate income tax   (478,901,551) (452,301,703) (448,092,920) (429,666,109)

Net cash used in operating activities   (2,362,554,414) (940,277,116) (2,595,088,645) (1,010,857,476)

Cash flows from investing activities  

Increase in restricted bank deposits   - (15,108,010) - (15,108,010)

Decrease in current investments   2,440,561,922 2,918,940,495 2,578,940,641 2,918,940,495 

(Increase) decrease in short-term loans 
   to other companies 

       
(100,503,528)

           
14,629,340 

                           
- 

                           
- 

(Increase) decrease in loans to related 
   parties  

            
1,246,449 

             
1,087,714 

       
(526,693,260)

          
72,500,000 

Cash paid for acquisition of investment in 
   subsidiary  

                           
- 

          
(11,253,625)

                           
- 

         
(12,726,516)

Cash paid for additional investments in 
   subsidiary  

                           
- 

                            
- 

                           
- 

       
(795,000,000)

Cash received from return of capital of 
   associate  

                           
- 

                
698,223 

                           
- 

               
698,223 

Acquisition of investment property   (2,839,396) (790,000,000) (2,665,862) - 

Proceeds from sales of investment 
   property  

                           
- 

           
85,220,179 

                           
- 

                           
- 

Aquisition of equipment   (458,215,849) (883,545,651) (447,591,131) (873,751,928)

Proceeds from sales of equipment   13,093,812 24,045,536 676,630,001 11,884,119 

Dividend received from investment 
   in associate  

            
4,199,550 

             
4,199,550 

            
4,199,550 

            
4,199,550 

Interest income   82,506,062 261,176,133 77,325,456 269,856,610 

Net cash from investing activities   1,980,049,022 1,610,089,884 2,360,145,395 1,581,492,543 

           

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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(Unit: Baht)

    Consolidated financial statements Separate financial statements

  2015 2014 2015 2014

Cash flows from financing activities          

Repayment of hire purchase creditors and
   financial lease payables

 
   (102,425,213) (114,468,385) (78,879,065) (114,468,385)

Dividend paid   (610,037,114) (762,544,493) (610,037,114) (762,544,493)

Net cash used in financing activities   (712,462,327) (877,012,878) (688,916,179) (877,012,878)

Net decrease in cash and cash equivalents (1,094,967,719) (207,200,110) (923,859,429) (306,377,811)

Cash and cash equivalents at beginning of year 2,133,798,622 2,340,998,732 1,945,097,121 2,251,474,932 

Cash and cash equivalents at end of year 1,038,830,903 2,133,798,622 1,021,237,692      1,945,097,121 

   

Supplement cash flows information  

Non-cash items  

Increase of equipments from hire purchase 
   and financial lease agreements

 
 

          
74,408,916 

           
76,533,150 

          
74,408,916 

          
76,533,150 

Transfers of financial lease agreements 
   to subsidiary  

                           
- 

                            
- 

          
44,516,710 

                           
- 

Land transferred as consideration for 
   construction work  

        
176,000,000 

                            
- 

        
176,000,000 

                           
- 

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Cash flow statement (continued)
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

For the year ended 31 December 2015
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Statement of changes in shareholders’ equity 
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

For the year ended 31 December 2015

                    (Unit: Baht)

 
 

Consolidated financial statements

Equity attributable to owners of the Company    

 
 

 Other components of equity 
 
 

 
 

 
  Other comprehensive 

income  

 
 
 
 
 

 Issued and 
  fully paid 

 share capital 

Share
premium

 
Retained earnings

Deficit on 
 changes in 
 value of   
 available-
for-sale 

 investments 

Exchange
differenes on
translation of

financial 
statements
in foreign 
currency

 Total other 
 components of 
 shareholders’ 

 equity 

Total equity 
 attributable to 
 owners of 

 the Company 

Equity 
attributable 
  to non-
controlling 

  interests of 
 the subsidiaries 

Total 
shareholders’ 

equity 

Appropriated Unappropriated

Balance as at 1 
January 2014 

  
1,525,106,540 

   
2,097,055,812 

      
152,510,654 

    
3,850,648,780 

        
(37,537,902)

                
83,779 

       
(37,454,123)

    
7,587,867,663 

           
188,777,552 

    
7,776,645,215 

Dividend paid 
(Note 24)

                       
- 
                         

- 
                         

- 
     

(762,544,493)
                          

- 
                          

- 
                          

- 
     

(762,544,493)
                              

- 
     

(762,544,493)

Profit for the year
                       

- 
                         

- 
                         

- 
    

1,520,507,821 
                          

- 
                          

- 
                          

- 
    

1,520,507,821 
               

9,518,499 
    

1,530,026,320 
Other comprehensive 
income for the year

                       
- 
                         

- 
                         

- 
         

(6,645,121)
         

11,847,396 
               

(83,779)
         
11,763,617 

           
5,118,496 

                     
(9,550)

           
5,108,946 

Total comprehensive 
income for the year

                       
- 
                         

- 
                         

- 
    

1,513,862,700 
         

11,847,396 
               

(83,779)
         
11,763,617 

    
1,525,626,317 

               
9,508,949 

    
1,535,135,266 

Balance as at 31 
December 2014

  
1,525,106,540 

   
2,097,055,812 

      
152,510,654 

    
4,601,966,987 

        
(25,690,506)

                          
- 

       
(25,690,506)

    
8,350,949,487 

           
198,286,501 

    
8,549,235,988 

                                              
Balance as at 1 
January 2015

  
1,525,106,540 

   
2,097,055,812 

      
152,510,654 

    
4,601,966,987 

        
(25,690,506)

                          
- 

       
(25,690,506)

    
8,350,949,487 

           
198,286,501 

    
8,549,235,988 

Dividend paid 
(Note 24)

                       
- 
                         

- 
                         

- 
     

(610,037,114)
                          

- 
                          

- 
                          

- 
     

(610,037,114)
                              

- 
     

(610,037,114)

Profit for the year
                       

- 
                         

- 
                         

- 
    

1,526,522,246 
                          

- 
                          

- 
                          

- 
    

1,526,522,246 
             

18,150,867 
    

1,544,673,113 
Other comprehensive 
income for the year

                       
- 
                         

- 
                         

- 
                          

- 
         

24,326,007 
                          

- 
         

24,326,007 
         

24,326,007 
                   

(47,750)
         

24,278,257 
Total comprehensive 
income for the year

                       
- 
                         

- 
                         

- 
    

1,526,522,246 
         

24,326,007 
                          

- 
         

24,326,007 
    

1,550,848,253 
             

18,103,117 
    

1,568,951,370 
Balance as at 31 
December 2015

  
1,525,106,540 

   
2,097,055,812 

      
152,510,654 

    
5,518,452,119 

          
(1,364,499)

                          
- 

         
(1,364,499)

    
9,291,760,626 

           
216,389,618 

    
9,508,150,244 

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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Statement of changes in shareholders’ equity (continued) 
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

For the year ended 31 December 2015

              (Unit: Baht)

 
 

Separate Financial Statements

  Other components of equity 

 
 

 Other 
comprehensive 

 income 

 
 
 
 

Issued and
fully paid

share capital
Share premium

Retained earnings Deficit on 
changes 

 in value of 
 available-for-sale 

 investments 

Total other 
 components 

of 
 shareholders’ 

 equity 

Total 
 shareholders’ 

 equity Appropriated Unappropriated

Balance as at 
1 January 2014 

     
1,525,106,540 

     
2,097,055,812 

        
152,510,654 

     
3,318,036,135 

            
(37,376,102)

        
(37,376,102)

     
7,055,333,039 

Dividend paid (Note 24)
                          

- 
                          

- 
                          

- 
      

(762,544,493)
                              

- 
                          

- 
      

(762,544,493)

Profit for the year
                          

- 
                          

- 
                          

- 
     

1,484,023,000 
                              

- 
                          

- 
     

1,484,023,000 
Other comprehensive 
income for the year

                          
- 
                          

- 
                          

- 
          
(6,645,121)

             
11,887,846 

          
11,887,846 

            
5,242,725 

Total comprehensive 
income for the year

                          
- 
                          

- 
                          

- 
     

1,477,377,879 
             

11,887,846 
          
11,887,846 

     
1,489,265,725 

Balance as at 
31 December 2014

     
1,525,106,540 

     
2,097,055,812 

        
152,510,654 

     
4,032,869,521 

            
(25,488,256)

        
(25,488,256)

     
7,782,054,271 

             
                          

- 
Balance as at 
1 January 2015

     
1,525,106,540 

     
2,097,055,812 

        
152,510,654 

     
4,032,869,521 

            
(25,488,256)

        
(25,488,256)

     
7,782,054,271 

Dividend paid (Note 24)
                          

- 
                          

- 
                          

- 
      

(610,037,114)
                              

- 
                          

- 
      

(610,037,114)

Profit for the year
                          

- 
                          

- 
                          

- 
     

1,266,815,660 
                              

- 
                          

- 
     

1,266,815,660 
Other comprehensive 
income for the year

                          
- 
                          

- 
                          

- 
                          

- 
             
24,528,257 

          
24,528,257 

          
24,528,257 

Total comprehensive 
income for the year

                          
- 
                          

- 
                          

- 
     

1,266,815,660 
             
24,528,257 

          
24,528,257 

     
1,291,343,917 

Balance as at 
31 December 2015

     
1,525,106,540 

     
2,097,055,812 

        
152,510,654 

     
4,689,648,067 

                 
(959,999)

             
(959,999)

     
8,463,361,074 

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Annual Report 2015
Sino-Thai Engineering & Construction Public Company Limited296



1.  General information
 Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited (“the Company”) is a public 

company incorporated and domiciled in Thailand. The Company is principally engaged in the 
provision of construction services. The registered office of the Company is 32/59-32/60, Sino-Thai 
Tower, Sukhumvit 21 Road, Klongtoey-Nua, Wattana, Bangkok.

2.  Basis of preparation
2.1 The financial statements have been prepared in accordance with Thai Financial Reporting Standards 

enunciated under the Accounting Professions Act B.E. 2547 and their presentation has been made 
in compliance with the stipulations of the Notification of the Department of Business Development 
dated 28 September 2011, issued under the Accounting Act B.E. 2543.

 The financial statements in Thai language are the official statutory financial statements of the 
Company. The financial statements in English language have been translated from the Thai language 
financial statements.

  The financial statements have been prepared on a historical cost basis except where otherwise 
disclosed in the accounting policies.

2.2 Basis of consolidation
a) The consolidated financial statements include the financial statements of Sino-Thai Engineering 

and Construction Public Company Limited (“the Company”) and the following subsidiaries and joint 
ventures (“the Subsidiaries”) which are all incorporated in Thailand:

Company’s name Nature of business Percentage of shareholding

2015 2014

Percent Percent

HTR Corporation Limited Office building rental 80.90 80.90

Patumwan Real Estate Company Limited
   (Wholly owned by HTR Corporation Limited)

Provision of document 
storage service

80.90 80.90

Kijpracha Tanee Company Limited                               
(Wholly owned by HTR Corporation Limited)

Real estate development 80.90 80.90

Nouvelle Property Company Limited Real estate development 99.99 99.99

Wisdom Services Company Limited
   (Formerly known as Susco Lubricants 
   Company Limited)

Rental of machinery and 
construction equipment

100.00 100.00

S.L. Joint Venture Construction 70.00 70.00

  (ceased its operation)  

S.A. Joint Venture Construction 80.00 80.00

  (ceased its operation)  

STEC - AS - 3 Joint Venture Construction 70.00 -
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b) The Company is deemed to have control over an investee or subsidiary or joint venture if it has 
rights, or is exposed, to variable returns from its involvement with the investee, and it has the ability 
to direct the activities that affect the amount of its returns.

c) Subsidiaries are fully consolidated, being the date on which the Company obtains control, and 
continue to be consolidated until the date when such control ceases.

d) The financial statements of the subsidiaries are prepared using the same significant accounting 
policies as the Company.

e) Material balances and transactions between the Company and its subsidiaries have been eliminated 
from the consolidated financial statements. 

f) Non-controlling interests represent the portion of profit or loss and net assets of the subsidiaries 
that are not held by the Company and are presented separately in the consolidated income 
statement, the consolidated comprehensive income and within equity in the consolidated statement 
of financial position. 

2.3 The separate financial statements present investments in subsidiaries and associate under the cost 
method.

3. New Financial Reporting Standards
 Below is a summary of financial reporting standards that became effective in the current accounting 

year and those that will become effective in the future.

a) Financial reporting standards that became effective in the current year
 The Company and its subsidiaries have adopted the revised (revised 2014) and new financial 

reporting standards issued by the Federation of Accounting Professions which became effective for 
fiscal years beginning on or after 1 January 2015. These financial reporting standards were aimed 
at alignment with the corresponding International Financial Reporting Standards, with most of the 
changes directed towards revision of wording and terminology, and provision of interpretations and 
accounting guidance to users of standards. The adoption of these financial reporting standards did 
not have any significant impact on the financial statements of the Company and its subsidiaries. 
However, some of these standards involve changes to key principles, which are listed below:

Accounting Standard:

TAS 19 (revised 2014) Employee Benefits

Financial Reporting Standards:

TFRS 10 Consolidated Financial Statements

TFRS 11 Joint Arrangements

TFRS 12 Disclosure of Interests in Other Entities

TFRS 13 Fair Value Measurement
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 The above accounting standard and financial reporting standards do not have any significant impact 
on the financial statements of the Company and its subsidiaries.

b) Financial reporting standards that will become effective in the future
 During the current year, the Federation of Accounting Professions issued a number of the revised 

(revised 2015) and new financial reporting standards and accounting treatment guidance which is 
effective for fiscal years beginning on or after 1 January 2016. These financial reporting standards 
were aimed at alignment with the corresponding International Financial Reporting Standards. The 
management of the Company and its subsidiaries believe that the revised and new financial 
reporting standards and accounting treatment guidance will not have any significant impact on the 
financial statements when they are initially applied.

4. Significant accounting policies

4.1 Revenues and expenses recognition

 a) Revenues

 Revenues from construction
 Revenues from construction are recognised on a percentage of completion basis based on the 

assessment of engineers of the Company and its subsidiaries. The recognised revenue which 
is not yet due per the contracts is presented under the caption of “Unbilled receivables” in the 
statement of financial position. 

 Revenues from sales of condominium units
  Revenues from sales of condominium units are recognised as revenue when the ownership is 

transferred to the buyer. 

 Rental income
  Rental income is recognised over the period of the lease agreement. 

 Interest income 
  Interest income is recognised on an accrual basis based on the effective interest rate. 

 Dividends
  Dividends are recognised when the right to receive the dividends is established. 
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 b) Expenses

 Costs of construction
 Costs of construction are recognised in accordance with the percentage of work completed based 

on total estimated costs. Provision for anticipated losses on construction projects is made in the 
accounts in full when the possibility of loss is ascertained. Differences between the estimated 
costs and the actual costs are recognised as current assets or current liabilities in the statement 
of financial position. 

 Cost of sales of condominium units
 In determining the cost of condominium units sold, the anticipated total development costs (after 

recognising the costs incurred to date) are attributed to units already sold on the basis of the 
salable area and then recognised as costs in the income statement according to the recorded sales.

 Development costs of condominium units for sales are stated at cost, consisting of the cost of 
land, construction costs, interest and other related costs. 

4.2 Cash and cash equivalents
 Cash and cash equivalents consist of cash in hand and cash at banks and all highly liquid 

investments with an original maturity of three months or less and not subject to withdrawal 
restrictions.

4.3  Accounts receivable
  Accounts receivable are stated at the net realisable value. Allowance for doubtful accounts is 

provided for the estimated losses that may be incurred in collection of receivables. The allowance 
is generally based on collection experience and analysis of debt aging.

4.4 Investments 
a) Investments in unit trusts of open-ended fund are stated at fair value. Gains or losses arising 

from changes in the carrying amounts of unit trusts are included in the income statement.
b) Investments in securities held for trading are stated at fair value. Changes in the fair value 

of these securities are recorded in the income statement. 
c) Investments in debt securities, both due within one year and expected to be held to maturity, 

are recorded at amortised cost. The preminum/discount on debt securities is amortised/
accreted by the effective rate method with the amortised/accreted amount presented as an 
adjustment to the interest income.

d) Investments in available-for-sale securities are stated at fair value. Changes in the fair value 
of these securities are recorded as a separate item in other comprehensive income, and will 
be recorded in the income statement when the securities are sold. 
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e) Investments in non-marketable equity securities, which the Company and its subsidiaries 
classify as other investments, are stated at cost net of allowance for impairment loss (if any). 

f) Investments in associates are accounted for in the consolidated financial statements using 
the equity method.

g) Investments in subsidiaries and associates are accounted for in the separate financial 
statements using the cost method net of allowance for impairment loss (if any). 

 
 The fair value of marketable securities is based on the latest bid price of the last working day of 

the year. The fair value of debt instruments is determined based on yield rates quoted by the Thai 
Bond Market Association or yield rate of government bond adjusted by an appropriate risk factor, 
as the case may be. The fair value of unit trusts is determined from their net asset value. 

 The weighted average method is used for computation of the cost of investments. 
 In the event the Company and its subsidiaries reclassify investments from one type to another, such 

investments will be readjusted to their fair value as at the reclassification date.  The difference 
between the carrying amount of the investments and the fair value on the date of reclassification 
is recorded in the income statement or recorded as other components of shareholders’ equity, 
depending on the type of investment that is reclassified. 

 On disposal of an investment, the difference between net disposal proceeds and the carrying 
amount of the investment is recognised as income or expenses in the income statement. 

4.5 Investment properties
 Investment properties are measured initially at cost, including transaction costs. Subsequent to initial 

recognition, investment properties are stated at fair value. Any gains or losses arising from changes 
in the value of investment properties are recognised in the income statement when incurred.

 On disposal of investment properties, the difference between the net disposal proceeds and the carrying 
amount of the asset is recognised in the income statement in the period when the asset is derecognised.

4.6 Property, plant and equipment/Depreciation 
 Land is stated at cost. Building and equipment are stated at cost less accumulated depreciation 

and allowance for loss on impairment of assets (if any).
 Depreciation of building and equipment is calculated by reference to their costs, on the straight-line 

basis over the following estimated useful lives:

Buildings and building improvements -  20  years

Leasehold improvements -  10 years

Mock up room -  5 years

Machinery and equipment -  5 - 30 years

Furniture, fixtures and office equipment -  3 - 5 years

Motor vehicles -  5 - 10 years

รายงานประจำาปี 2558

บริษัท ซิโน-ไทย เอ็นจีเนียริ่ง แอนด์ คอนสตรัคชั่น จำากัด (มหาชน) 301

Fi
na

nc
ia

l S
ta

te
m

en
ts

Notes to consolidated financial statements
Sino-Thai Engineering and Construction Public Company Limited and its subsidiaries

For the year ended 31 December 2015



  Depreciation is included in the income statement.
 No depreciation is provided on land, land improvements and assets under construction.
 An item of property, plant and equipment is derecognised upon disposal or when no future economic 

benefits are expected from its use or disposal. Any gain or loss arising on disposal of an asset 
is included in the income statement when the asset is derecognised.

4.7 Related party transactions
 Related parties comprise enterprises and individuals that control, or are controlled by, the Company 

and its subsidiaries, whether directly or indirectly, or which are under common control with the 
Company and its subsidiaries.

 They also include associated companies and individuals which directly or indirectly own a voting 
interest in the Company and its subsidiaries that give them significant influence over the Company 
and its subsidiaries, key management personnel, directors, and officers with authority in the 
planning and direction of the operation of Company and its subsidiaries.

4.8 Long-term leases
 Leases of equipment which transfer substantially all the risks and rewards of ownership are 

classified as finance leases. Finance leases are capitalised at the lower of the fair value of the 
leased assets and the present value of the minimum lease payments. The outstanding rental 
obligations, net of finance charges, are included in other long-term payables, while the interest 
element is charged to the income statement over the lease period. The assets acquired under 
finance leases are depreciated over the useful life of the asset.

 Leases of building and equipment which do not transfer substantially all the risks and rewards 
of ownership are classified as operating leases. Operating lease payments are recognised as an 
expense in the income statement on a straight line basis over the lease term.

4.9 Foreign currencies
  The consolidated and separate financial statements are presented in Baht, which is also the 

Company’s functional currency. Items of each entity included in the consolidated financial statements 
are measured using the functional currency of that entity.

 Transactions in foreign currencies are translated into Baht at the exchange rate ruling at the date 
of the transaction. Monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies are translated 
into Baht at the exchange rate ruling at the end of reporting period.

  Gains and losses on exchange are included in the income statement.

4.10 Impairment of assets
  At the end of each reporting period, the Company and its subsidiaries perform impairment reviews 

in respect of the property, plant and equipment whenever events or changes in circumstances 
indicate that an asset may be impaired. An impairment loss is recognised when the recoverable 
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amount of an asset, which is the higher of the asset’s fair value less costs to sell and its value 
in use, is less than the carrying amount. 

  An impairment loss is recognised in the income statement. 

4.11 Employee benefits

 Short-term employee benefits
  Salaries, wages, bonuses and contributions to the social security fund are recognised as expenses 

when incurred.

 Post-employment benefits and other long-term employee benefits
 Defined contribution plans
  The Company and its subsidiaries and their employees have jointly established a provident fund. 

The fund is monthly contributed by employees and by the Company and its subsidiaries. The fund’s 
assets are held in a separate trust fund and the contributions of the Company and its subsidiaries 
are recognised as expenses when incurred.

 
 Defined benefit plans and other long-term employee benefits
  The Company and its subsidiaries have obligations in respect of the severance payments they 

must make to employees upon retirement under labor law. The Company and its subsidiaries treat 
these severance payment obligations as a defined benefit plan. In addition, the Company and its 
subsidiaries provide other long-term employee benefit plan, namely long service awards.

  The obligation under the defined benefit plan and other long-term employee benefit plans is 
determined by a professionally qualified independent actuary based on actuarial techniques, using 
the projected unit credit method.

  Actuarial gains and losses arising from post-employment benefits are recognised immediately in 
other comprehensive income and actuarial gains and losses arising from other long-term employee 
benefits are recognised immediately in the income statement. 

4.12 Provisions
 Provisions are recognised when the Company and its subsidiaries have a present obligation as 

a result of a past event, it is probable that an outflow of resources embodying economic benefits 
will be required to settle the obligation, and a reliable estimate can be made of the amount of the 
obligation. 

4.13 Income tax 
 Income tax expense represents the sum of corporate income tax currently payable and deferred tax.
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 Current tax
 Current income tax is provided in the accounts at the amount expected to be paid to the taxation 

authorities, based on taxable profits determined in accordance with tax legislation.

 Deferred tax
 Deferred income tax is provided on temporary differences between the tax bases of assets and 

liabilities and their carrying amounts at the end of each reporting period, using the tax rates enacted 
at the end of the reporting period. 

 The Company and its subsidiaries recognise deferred tax liabilities for all taxable temporary 
differences while they recognise deferred tax assets for all deductible temporary differences and 
tax losses carried forward to the extent that it is probable that future taxable profit will be available 
against which such deductible temporary differences and tax losses carried forward can be utilised.

 At each reporting date, the Company and its subsidiaries review and reduce the carrying amount 
of deferred tax assets to the extent that it is no longer probable that sufficient taxable profit will 
be available to allow all or part of the deferred tax asset to be utilised.

 The Company and its subsidiaries record deferred tax directly to shareholders’ equity if the tax 
relates to items that are recorded directly to shareholders’ equity. 

4.14 Derivatives
 Forward exchange contracts
 Receivables and payables arising from forward exchange contracts are translated into Baht at the 

rates of exchange ruling at the end of reporting period. Unrecognised gains and losses from the 
translation are included in the income statement. Premiums or discounts on forward exchange 
contracts are amortised on a straight-line basis over the contract periods. 

4.15 Fair value measurement
 Fair value is the price that would be received to sell an asset or paid to transfer a liability in an 

orderly transaction between buyer and seller (market participants) at the measurement date. The 
Company and its subsidiaries apply a quoted market price in an active market to measure their 
assets and liabilities that are required to be measured at fair value by relevant financial reporting 
standards. Except in case of no active market of an identical asset or liability or when a quoted 
market price is not available, the Company and its subsidiaries measure fair value using valuation 
technique that are appropriate in the circumstances and maximises the use of relevant observable 
inputs related to assets and liabilities that are required to be measured at fair value.

 All assets and liabilities for which fair value is measured or disclosed in the financial statements 
are categorised within the fair value hierarchy into three levels based on categorise of input to be 
used in fair value measurement as follows:

 Level 1 - Use of quoted market prices in an observable active market for such assets or liabilities 
 Level 2 - Use of other observable inputs for such assets or liabilities, whether directly or indirectly
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 Level 3 - Use of unobservable inputs such as estimates of future cash flows 
 At the end of each reporting period, the Company and its subsidiaries determine whether transfers 

have occurred between levels within the fair value hierarchy for assets and liabilities held at the 
end of the reporting period that are measured at fair value on a recurring basis.

5. Significant accounting judgments and estimates
 The preparation of financial statements in conformity with financial reporting standards at times 

requires management to make subjective judgments and estimates regarding matters that are 
inherently uncertain. These judgments and estimates affect reported amounts and disclosures; 
and actual results could differ from these estimates. Significant judgments and estimates are as 
follows:

 Estimated of revenues from construction and construction project costs
 In estimation of revenues from construction, management are required to make judgement based on 

their best knowledge of the current events and arrangements and their experience of the business 
in order to estimate the percentage of completion, based on information from the engineers/project 
managers.

 The Company and its subsidiaries estimate costs of construction projects based on details of the 
construction work, taking into account the volume and value of construction materials to be used 
in the project, labour costs and other miscellaneous costs to be incurred to completion of service, 
taking into account the direction of the movement in these costs. Estimates are reviewed regularly 
or whenever actual costs differ significantly from the figures used in the original estimates.  

 Provision for losses on construction projects
 Management applied judgment in estimating the loss they expect to be realised on each construction 

projects, based on estimates of anticipated costs that take into account the progress of the project 
and actual costs incurred to date, together with fluctuations in costs of construction materials, 
labour and the current situation.

 Leases 
 In determining whether a lease is to be classified as an operating lease or finance lease, 

the management is required to use judgment regarding whether significant risk and rewards of 
ownership of the leased asset has been transferred, taking into consideration terms and conditions 
of the arrangement. 

 Allowance for doubtful accounts
 In determining an allowance for doubtful accounts, the management needs to make judgment and 

estimates based upon, among other things, past collection history, aging profile of outstanding debts 
and the prevailing economic condition. 
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 Fair value of financial instruments
 In determining the fair value of financial instruments recognised in the statement of financial position 

that are not actively traded and for which quoted market prices are not readily available, the 
management exercise judgement, using a variety of valuation techniques and models. The input to 
these models is taken from observable markets, and includes consideration of credit risk (bank and 
counterparty, both) liquidity, correlation and longer-term volatility of financial instruments. Change in 
assumptions about these factors could affect the fair value recognised in the statement of financial 
position and disclosures of fair value hierarchy.

 Impairment of investments
 The Company and its subsidiaries treat available-for-sale investments and other investments as 

impaired when there has been a significant or prolonged decline in the fair value below their cost 
or where other objective evidence of impairment exists. The determination of what is “significant” 
or “prolonged” requires judgment of the management.

 
 Investment properties
 The Company and its subsidiary present investment properties at the fair value estimated by 

an independent appraiser, and recognise changes in the fair value in the income statement. The 
independent appraiser valued an investment property using the income approach, because there is 
no market price that could be used to apply a comparative approach. The key assumptions used 
in estimating the fair value include yield rate, inflation rate, long-term vacancy rate and long-term 
growth in real rental rates.

 Property, plant and equipment/Depreciation
 In determining depreciation of plant and equipment, the management is required to make estimates 

of the useful lives and residual values of plant and equipment of the Company and its subsidiaries 
and to review estimated useful lives and residual values when there are any changes. 

 In addition, the management is required to review property, plant and equipment for impairment on 
an annual basis and record impairment losses when it is determined that their recoverable amount 
is lower than the carrying amount. This requires judgments regarding forecast of future revenues 
and expenses relating to the assets subject to the review.

 Deferred tax assets
 Deferred tax assets are recognised for deductible temporary differences and unused tax losses 

to the extent that it is probable that taxable profit will be available against which the temporary 
differences and losses can be utilised. Significant management judgement is required to determine 
the amount of deferred tax assets that can be recognised, based upon the likely timing and level 
of estimate future taxable profits. 
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 Post-employment benefits under defined benefit plans and other long-term employee benefits
  The obligation under the defined benefit plan and other long-term employee benefit plans is determined 

based on actuarial techniques. Such determination is made based on various assumptions, including 
discount rate, future salary increase rate, mortality rate and staff turnover rate.

 Litigation 
 The Company and its subsidiaries have contingent liabilities as a result of litigation. The management 

has used judgment to assess of the results of the litigation and believe that no loss will result. 
Therefore no contingent liabilities are recorded as at the end of reporting period. 

6. Related party transactions
 During the years, the Company and its subsidiaries had significant business transactions with 

related parties. These transactions have been concluded at contract prices which can be comparable 
to the prices charged to unrelated parties. Below is a summary of those transactions.

(Unit: Million Baht)

Consolidated            
financial statements

Separate                
 financial statements

2015 2014 2015 2014

Transactions with subsidiary companies

(eliminated from the consolidated financial 
statements) 

Construction income - - 17 20

Interest income - - 3 2

Rental of machinery and construction equipment - - 232 -

Rental expenses - - 14 14

Sale of machinery and construction equipment - - 708 -

Transactions with related companies

Construction income 2,030 1,381 2,030 1,381

Project consulting income 100 100 100 100

Cost of construction 52 37 52 37
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 As at 31 December 2015 and 2014, the balance of the accounts between the Company and its 
subsidiaries and those related companies were as follows:

(Unit: Thousand Baht)

Consolidated            
financial statements

Separate                
 financial statements

2015 2014 2015 2014

Assets

Trade receivables - related parties (Note 9)

Subsidiaries - - 29,140 29,664

Joint ventures 10,225 10,225 13,756 13,756

Related companies (related by common director) 101,585 276,071 100,053 276,067

Total 111,810 286,296 142,949 319,487

Less: Allowance for doubtful debts (29,203) (29,203) (38,774) (38,774)

Net 82,607 257,093 104,175 280,713

Unbilled receivables

Subsidiary - - 40,543 24,836

Related companies (related by common director) 36,900 302,601 36,900 302,601

Total 36,900 302,601 77,443 327,437

Loans to related parties

Subsidiaries - - 527,193 500

Related companies (related by common director) 2,495 3,741 - -

Total 2,495 3,741 527,193 500

Liabilities

Trade payables - related parties (Note 17)

Subsidiaries - - 22,617 16

Related companies (related by common director) 7,299 9,192 7,299 9,192

Total 7,299 9,192 29,916 9,208

Advances received from construction contracts

Subsidiaries - - 230,802 -

Related companies (related by common director) 180,851 437,551 180,851 437,551

Total 180,851 437,551 411,653 437,551
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 During 2015, movements of loans to related parties were as follows: 

(Unit: Thousand Baht)

Consolidated financial statements

Balance as at During the year Balance as at

Relationship 1 January 2015 Increase Decrease 31 December 2015

Loan to related party

Sino-Thai Tower 
Condominium Juristic 
Person

Related by 
common 
director 3,741 - (1,246) 2,495

(Unit: Thousand Baht)

Separate financial statements

Balance as at During the year Balance as at

Relationship 1 January 2015 Increase Decrease 31 December 2015

Loan to related parties

Nouvelle Property 
Company Limited Subsidiary 500 393 - 893

Wisdom Services 
Company Limited Subsidiary - 713,300 (187,000) 526,300

500 713,693 (187,000) 527,193

 Loan to Sino-Thai Tower Condominium Juristic Person
 HTR Corporation Limited (HTR) granted a loan of Baht 19 million to Sino-Thai Tower Condominium 

Juristic Person (Sino-Thai Tower). The loan carries flat interest rate at 8 percent per annum for the 
whole contract period. Sino-Thai Tower is to make 134 monthly installments of Baht 0.14 million 
each only for principal together with interest, commencing as from September 2010.

 Loan to Wisdom Services Company Limited
 During the year 2015, the Company granted a loan of Baht 713 million to Wisdom Services 

Company Limited (Wisdom). The loan is subject to interest at the rate of 0.5 percent per annum 
and is due at call. However, the Company does not expect to call the loan in the foreseeable future 
and therefore presents this loan as a non-current asset in the statement of financial position. 

 Wisdom used the loan to purchase assets being used in its operations (Note 16).

 Directors and management’s benefits
 During the year ended 31 December 2015, the Company and its subsidiaries had short-term 

employee benefits of their directors and management totaling Baht 58 million (2014: Baht 64 million) 
(Separate financial statements: Baht 55 million, 2014: Baht 62 million).
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7. Cash and cash equivalents
(Unit: Thousand Baht)

Consolidated 
financial statements

Separate 
financial statements

2015 2014 2015 2014

Cash and bank deposits 838,831 977,108 821,238 959,897

Unit trusts - 656,691 - 485,200

Bills of exchange 200,000 500,000 200,000 500,000

Total 1,038,831 2,133,799 1,021,238 1,945,097

 
 Unit trusts are in open-ended, fixed-income fund which is highly liquid.

8. Current investments
 (Unit: Thousand Baht)

Consolidated
financial statements

Separate
financial statements

2015 2014 2015 2014

Bank deposits 118,584 696,059 118,584 696,059

Investments in trading securities
  at fair value

Unit trusts 604,237 672,234 465,859 672,234

Bank of Thailand bonds 125,688 96,311 125,688 96,311

Financial institution debt securities - 205,704 - 205,704

Private sector debt securities 158,537 562,469 158,537 562,469

888,462 1,536,718 750,084 1,536,718

Investments in available-for-sales
   securities at fair value

Unit trusts 18,800 1,198,761 18,800 1,198,761

Total current investments 1,025,846 3,431,538 887,468 3,431,538

  Investments in unit trusts of the Company and its subsidiaries amounting to  Baht 19 million 
(Separate financial statements: Baht 19 million) are stated at fair value using inputs of Level 1 
which is use of quoted market prices in an observable active market for such assets or liabilities.

 And investments in unit trusts of the Company and its subsidiaries and debt instruments amounting 
to Baht 888 million (Separate financial statements: Baht 750 million) are stated at fair value using 
inputs of Level 2 which is use of other observable inputs for such assets or liabilities, whether 
directly or indirectly. Such fair value of investments in unit trusts has been determined by using 
the net asset value and fair value of investments in debt instruments has been determined by using 
the yield curve as announced by the Thai Bond Market Association or by other relevant bodies. 
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9. Trade accounts receivables
(Unit: Thousand Baht)

Consolidated 
financial statements

Separate 
financial statements

2015 2014 2015 2014
Trade accounts receivable - unrelated parties

Aged on the basis of due dates

 Not yet due 1,429,730 1,183,831 1,428,461 1,183,516
 Past due

 Up to 4 months 491,601 989,963 490,802 988,830
  5 - 12 months 510,936 234,588 510,416 234,523
 Over 12 months 611,325 129,678 575,838 94,517
Total 3,043,592 2,538,060 3,005,517 2,501,386
Less: Allowance for doubtful debts (46,880) (46,880) (46,880) (46,880)
Total trade accounts receivable - unrelated parties, net 2,996,712 2,491,180 2,958,637 2,454,506
Trade accounts receivable - related parties (Note 6)

Aged on the basis of due dates

 Not yet due 82,477 218,601 82,475 218,987
 Past due

 Up to 4 months - - - 698
  5 - 12 months - - 1,154 1,819
 Over 12 months 29,333 67,695 59,320 97,983
Total 111,810 286,296 142,949 319,487
Less: Allowance for doubtful debts (29,203) (29,203) (38,774) (38,774)
Total trade accounts receivable - related parties, net 82,607 257,093 104,175 280,713
Total trade accounts receivable - net 3,079,319 2,748,273 3,062,812 2,735,219

 The Company has transferred the right of its claim over collections from certain construction 
contracts to a bank. The Company can still withdraw from this claim as usual. As at 31 December 
2015, the balance of the trade accounts receivable under the right transfer agreement was Baht 
326 million (2014: Baht 184 million).

10. Short-term loans to other companies
 The balances represent factoring receivables from an unrelated companies which are due for 

repayment on the date as stipulated in the agreements. This loans carrying interest rate at the rate 
from 9.00 to 15.00 percent per annum (2014: 7.75 to 12.00 percent per annum). 
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11.  Other current assets
(Unit: Thousand Baht)

Consolidated 
financial statements

Separate 
financial statements

2015 2014 2015 2014

Withholding income tax 133,127 58,066 118,974 57,285

Others 228,264 196,853 114,592 128,453

Total other current assets 361,391 254,919 233,566 185,738

12. Investments in subsidiaries
 Details of investments in subsidiaries as presented in separate financial statements are as follows:

(Unit: Thousand Baht)

Company’s name Paid-up capital Shareholding 
percentage

Cost

2015 2014 2015 2014 2015 2014

(Million Baht) (Million Baht) (%) (%)

HTR Corporation Limited 500 500 80.90 80.90 440,090 440,090

Nouvelle Property Company Limited 800 800 99.99 99.99 800,000 800,000

Wisdom Services Company Limited 2,211 2,211 100.00 100.00 12,726 12,726

Total 1,252,816 1,252,816

13. Investment in associate

13.1 Details of associate:
(Unit: Thousand Baht)

Consolidated financial statements

Company’s name Nature of 
business

Country of 
incorporation

Shareholding 
percentage

Cost Carrying amounts 
based on equity 

method

2015 2014 2015 2014 2015 2014

(%) (%)

DKK Sino-Thai 
Engineering 
Company Limited

Telecommunication 
and transmission 
line installation

Thailand

35 35 2,800 2,800 132,791 119,584
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(Unit: Thousand Baht)

Separate financial statements

Company’s name Nature of 
business

Country of 
incorporation

Shareholding 
percentage

Cost Allowance 
for 

impairment 
of 

investments

Carrying 
amounts 
based on  

cost method 
- net

2015 2014 2015 2014 2015 2014 2015 2014

(%) (%)

DKK Sino-Thai 
Engineering 
Company Limited

Telecommunication 
and transmission 
lines installation

Thailand

35 35 2,800 2,800 - - 2,800 2,800

13.2 Share of profit/loss and dividend received
 During the year, the Company has recognised its share of profit/loss from investment in associate 

company in the consolidated financial statements and dividend received in the separate financial 
statements as follows:

(Unit: Thousand Baht)

Consolidated financial statements Separate financial statements

Company’s name Share of profit 
from investment 

in associate during the year

Dividend received
during the year

2015 2014 2015 2014

DKK Sino-Thai Engineering Company 
Limited 17,406 11,136 4,200 4,200

13.3 Summarised financial information about material associate
 Summarised information about financial position  

(Unit: Million Baht)

As at 31 December

DKK Sino-Thai Engineering
Company Limited

2015 2014

Current assets 894 667

Non-current assets 19 20

Current liabilities (515) (325)

Non-current liabilities (19) (20)

Net assets 379 342

Shareholding percentage (%) 35 35

Carrying amounts of associate based on equity method 133 120
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 Summarised information about comprehensive income

(Unit: Million Baht)

For the year ended 
31 December 

DKK Sino-Thai Engineering Company Limited

2015 2014

Revenue 759 715

Profit 50 32

Total comprehensive income 50 32

14. Other long-term investments
(Unit: Thousand Baht)

Shareholding 
percent

Consolidated financial statements Separate financial statements

2015 2014 2015 2014 2015 2014

% % Cost Fair value Cost Fair value Cost Fair value Cost Fair value

Investments in 
available-for-sale 
securities

Bangkok Commercial 
Property Fund - - 10,000 9,500 10,000 9,750 - - - -

Revaluation deficit 
on changes in 

   value available-
for-sale security (500) (250) - -

9,500 9,750 - -

Other investments

Thai Maintenance 
Contracting 
Company Limited 19.0 19.0 7,611 7,611 7,611 7,611

Thai Contractors 
Asset Co., Ltd. 0.2 0.2 1,000 1,000 1,000 1,000

Others 25,694 25,694 25,642 25,642

34,305 34,305 34,253 34,253

Less: Allowance for 
impairment of 
investments (33,304) (33,253) (33,253) (33,253)

1,001 1,052 1,000 1,000

Other long-term 
investments-net 10,501 10,802 1,000 1,000
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15. Investment properties
(Unit: Thousand Baht)

Consolidated financial statements

2015 2014

Land
Condominium

for rent Total Land
Condominium              

for rent Total

Balance at beginning of year 2,541,600 541,462 3,083,062 1,809,360 541,462 2,350,822

Acquisition and renovation of 
investment properties 2,839 - 2,839 790,000 - 790,000

Acquisition of land for 
Construction repayment 176,000 - 176,000 - - -

Disposal  - - - (57,760) - (57,760)

Gain from fair value 
adjustment 369,426 78,220 447,646 - - -

Balance at end of year 3,089,865 619,682 3,709,547 2,541,600 541,462 3,083,062

Basis of valuation
Market 

Approach
Income 

Approach
Market 

Approach
Income 

Approach

(Unit: Thousand Baht)

Separate financial statements

Land

2015 2014

Balance at beginning of year 1,751,600 1,751,600

Acquisition and renovation of investment properties 2,666 -

Acquisition of land for Construction repayment 176,000 -

Gain from fair value adjustment 334,142 -

Balance at end of year 2,264,408 1,751,600

Basis of valuation Market Approach Market Approach

 
 In 2015, a debtor transferred land valued at Baht 176 million to the Company as consideration 

for construction work, but the land is situated within the boundaries of land to be expropriated 
for a rural highway construction project. However, clear boundaries have not yet been set as the 
construction project is still at the survey and design stage, and a property survey has not been 
carried out for this purpose. Therefore, the management expects that this matter will not result in 
material loss to the Company. 
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 Key assumptions used in the valuation are summarised below:

Consolidated                            
financial statements

Result to fair value 
where as an increase in 

assumption value

Occupancy rate (%) 85 - 95 Increase in fair value

Discount rate (%) 12 Decrease in fair value

Rental rate (Baht per square metre per month) 494 - 570 Increase in fair value

 Land is stated at fair value using input of Level 2 which is use of other observable inputs for such 
assets, whether directly or indirectly.

 Condominium for rent is stated at fair value using inputs of level 3 which is use of unobservable 
inputs such as estimates of future cash flows.

16. Property, plant and equipment 
(Unit: Thousand Baht)

Consolidated financial statements

Land 
and land 

improvements

Buildings 
and building 
improvements

Leasehold 
improvements

Machinery 
and 

equipment

Furniture, 
fixtures 

and office 
equipment

Motor 
vehicles

Assets 
under 

construction Total

Cost:

1 January 2014 711,161 402,764 55,573 3,887,403 337,136 428,589 79,424 5,902,050

Additions - 875 7 294,990 24,142 26,567 613,499 960,080

Disposals - (12,027) - (243,701) (11,882) (14,448) - (282,058)

Transfers - - 54,941 324,784 - - (379,725) -

31 December 2014 711,161 391,612 110,521 4,263,476 349,396 440,708 313,198 6,580,072

Accumulated depreciation:

1 January 2014 - 159,013 48,355 2,535,609 232,856 276,555 - 3,252,388

Depreciation - 12,641 996 336,641 39,641 37,373 - 427,292

Disposals - (3,089) - (237,402) (11,143) (14,144) - (265,778)

31 December 2014 - 168,565 49,351 2,634,848 261,354 299,784 - 3,413,902

Net book value:
31 December 2014 711,161 223,047 61,170 1,628,628 88,042 140,924 313,198 3,166,170

Depreciation for the year

2014 (Baht 402 million included in cost, and the balance in administrative expenses) 427,292
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(Unit: Thousand Baht)

Consolidated financial statements

Land 
and land 

improvements

Buildings 
and building 
improvements

Leasehold 
improvements

Machinery 
and 

equipment

Furniture, 
fixtures 

and office 
equipment

Motor 
vehicles

Assets 
under 

construction Total

Cost:

1 January 2015 711,161 391,612 110,521 4,263,476 349,396 440,708 313,198 6,580,072

Additions - - 945 240,396 47,404 22,514 221,366 532,625

Disposals - (165) - (111,314) (52,946) (6,819) - (171,244)

Transfers - 7,469 (3,382) 78,033 3,351 (8,316) (77,155) -

31 December 2015 711,161 398,916 108,084 4,470,591 347,205 448,087 457,409 6,941,453

Accumulated depreciation:

1 January 2015 - 168,565 49,351 2,634,848 261,354 299,784 - 3,413,902

Depreciation - 10,162 6,058 401,581 38,388 38,072 - 494,261

Disposals - (165) - (104,135) (52,190) (6,790) - (163,280)

31 December 2015 - 178,562 55,409 2,932,294 247,552 331,066 - 3,744,883

Net book value:
31 December 2015 711,161 220,354 52,675 1,538,297 99,653 117,021 457,409 3,196,570

Depreciation for the year

2015 (Baht 462 million included in cost, and the balance in administrative expenses) 494,261

(Unit: Thousand Baht)

Separate financial statements

Land and land 
improvements

Buildings 
and building 
improvements

Leasehold 
improvements

Machinery 
and 

equipment

Furniture, 
fixtures 

and office 
equipment

Motor 
vehicles

Assets 
under 

construction Total

Cost:

1 January 2014 711,161 254,439 55,573 3,887,403 296,369 423,127 79,424 5,707,496

Additions - 875 7 294,990 20,948 26,567 606,898 950,285

Disposals - - - (243,701) (10,660) (14,448) - (268,809)

Transfers - - 54,941 324,784 - - (379,725) -

31 December 2014 711,161 255,314 110,521 4,263,476 306,657 435,246 306,597 6,388,972

Accumulated depreciation:

1 January 2014 - 156,145 48,355 2,535,609 198,124 271,414 - 3,209,647

Depreciation - 12,420 996 336,641 37,804 37,050 - 424,911

Disposals - - - (237,402) (9,923) (14,144) - (261,469)

31 December 2014 - 168,565 49,351 2,634,848 226,005 294,320 - 3,373,089

Net book value:
31 December 2014 711,161 86,749 61,170 1,628,628 80,652 140,926 306,597 3,015,883

Depreciation for the year:

2014 (Baht 401 million included in cost, and the balance in administrative expenses) 424,911
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(Unit: Thousand Baht)

Separate financial statements

Land and land 
improvements

Buildings 
and building 
improvements

Leasehold 
improvements

Machinery 
and 

equipment

Furniture, 
fixtures 

and office 
equipment

Motor 
vehicles

Assets 
under 

construction Total

Cost:

1 January 2015 711,161 255,314 110,521 4,263,476 306,657 435,246 306,597 6,388,972

Additions - - 945 240,396 30,178 22,514 227,967 522,000

Disposals - (165) - (111,314) (33,902) (6,819) - (152,200)

Disposals to 
subsidiary 
(eliminated from 
the consolidated 
financial 
statement) 
(Note 6) - (8,451) - (1,118,161) (5,144) (42,320) (57,596) (1,231,672)

Transfers - 7,469 (3,382) 78,033 3,351 (8,316) (77,155) -

31 December 2015 711,161 254,167 108,084 3,352,430 301,140 400,305 399,813 5,527,100

Accumulated depreciation:

1 January 2015 - 168,565 49,351 2,634,848 226,005 294,320 - 3,373,089

Depreciation - 10,162 6,058 312,835 35,785 34,199 - 399,039

Disposals - (165) - (104,135) (33,184) (6,790) - (144,274)

Disposals to 
subsidiary 
(eliminated from 
the consolidated 
financial 
statement) 
(Note 6) - (6,166) - (496,840) (1,519) (18,858) - (523,383)

31 December 2015 - 172,396 55,409 2,346,708 227,087 302,871 - 3,104,471

Net book value:
31 December 2015 711,161 81,771 52,675 1,005,722 74,053 97,434 399,813 2,422,629

Depreciation for the year:

2015 (Baht 369 million included in cost, and the balance in administrative expenses) 399,039

 
 During the year 2015, the Company sold machinery and construction equipment to a subsidiary 

company, totaling Baht 708 million, and also transferred liabilities totaling Baht 45 million under 
the financial lease agreements for these assets to the subsidiary. The subsidiary already made full 
payment for the assets, net of the liabilities under the financial lease agreements.

 As at 31 December 2015 certain plant and equipment items had been fully depreciated but 
were still in use. The gross carrying amount before deducting accumulated depreciation of those 
assets amounted to approximately Baht 1,729 million (2014: Baht 1,841 million) (Separate financial 
statements: Baht 1,693 million 2014: Baht 1,805 million).

 As at 31 December 2015, the Company and subsidiaries had equipment and vehicles acquired under 
hire purchase and financial lease agreements, with net book value amounting to approximately Baht 
254 million (2014: Baht 291 million).(Separate financial statement: Baht 193 million 2014: Baht 291 
million)
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17. Trade and other payables
(Unit: Thousand Baht)

Consolidated 
financial statements

Separate 
financial statements

2015 2014 2015 2014

Trade payables - related parties (Note 6) 7,299 9,192 29,916 9,208

Trade payables - unrelated parties 3,932,440 3,597,622 3,914,191 3,551,966

Accrued expenses 83,612 120,456 66,214 102,234

Total trade and other payables 4,023,351 3,727,270 4,010,321 3,663,408

18. Hire purchase creditors and finance lease payables
(Unit: Thousand Baht)

Consolidated
financial statements

Separate 
financial statements

2015 2014 2015 2014

Hire purchase creditors and financial lease 
payables 172,635 202,490 151,083 202,490

Less: Deferred interest expenses (9,752) (11,590) (9,170) (11,590)

Total 162,883 190,900 141,913 190,900

Less: Portion due within one year (81,153) (89,644) (62,889) (89,644)

Hire purchase creditors and financial lease 
payables - net of current portion 81,730 101,256 79,024 101,256

 The Company and its subsidiary has entered into the hire purchase and finance lease agreements with 
leasing companies for rental of equipment and motor vehicles for use in its operation, whereby it is 
committed to pay rental on a monthly basis. The terms of the agreements are generally 4 years.

 Future minimum lease payments required under the hire purchase and finance lease agreements 
are as follows:

(Unit: Million Baht)

Consolidated financial statements

As at 31 December 2015

Less than
1 year 1-4 years Total

Future minimum lease payments 87 86 173

Deferred interest expenses (6) (4) (10)

Present value of future minimum lease payments 81 82 163
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(Unit: Million Baht)

Consolidated financial statements

As at 31 December 2014

Less than
1 year

1-4 years Total

Future minimum lease payments 96 106 202

Deferred interest expenses (6) (5) (11)

Present value of future minimum lease payments 90 101 191

 (Unit: Million Baht)

Separate financial statements

As at 31 December 2015

Less than 
1 year

1-4 years Total

Future minimum lease payments 68 83 151

Deferred interest expenses (5) (4) (9)

Present value of future minimum lease payments 63 79 142

(Unit: Million Baht)

Separate financial statements

As at 31 December 2014

Less than 
1 year

1-4 years Total

Future minimum lease payments 96 106 202

Deferred interest expenses (6) (5) (11)

Present value of future minimum lease payments 90 101 191

19. Loan and interest payable
 The balance represents a loan from other person of a subsidiary in form of promissory notes 

repayable at call. This loan carries interest at a rate of 1.5 percent per annum. 
 The subsidiary has mortgaged its ownership of condominium units for sales with book values 

amounting to Baht 289 million as collaterals for such loan. 
 However, the subsidiary has been unable to comply with the terms of the debt composition 

agreement. As a result, in May 2012, the court ordered the Executing Officer to seize the collateral 
for sale at auction, and use the proceeds to settle the debt. The court order is currently being 
enforced.
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 During the year, movements of loan and interest payable were as follows: 

(Unit: Thousand Baht)

Consolidated financial statements

Balance as at During the year Balance as at

1 January 2015 Increase Decrease 31 December 2015

Loan and interest payable 70,380 868 - 71,248

20. Provision for long-term employee benefits
 Provision for long-term employee benefits which is compensations on employees’ retirement and 

long service awards, are as follows:

(Unit: Thousand Baht)

Consolidated financial statements

Post-employment 
benefits

Other long-term 
employee benefits Total

2015 2014 2015 2014 2015 2014

Provision for long-term employee 
   benefits of beginning of year 113,735 101,030 27,104 24,605 140,839 125,635

Included in the income statements:

Current service cost 7,184 7,051 924 1,496 8,108 8,547

Interest cost 4,965 4,685 289 1,003 5,254 5,688

Included in the statements of 
comprehensive income:

Actuarial loss arising from

Demographic assumptions changes - 5,296 - - - 5,296

Financial assumptions changes - (3,578) - - - (3,578)

Experience adjustments - 6,588 - - - 6,588

Benefits paid during the year (1,556) (7,337) - - (1,556) (7,337)

Provision for long-term employee
   benefits at end of year 124,328 113,735 28,317 27,104 152,645 140,839
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(Unit: Thousand Baht)

Separate financial statements

Post-employment 
benefits

Other long-term 
employee benefits Total

2015 2014 2015 2014 2015 2014

Provision for long-term employee
   benefits of beginning of year 111,255 98,928 26,663 24,216 137,918 123,144

Included in the income statements:

Current service cost 7,022 6,771 943 1,461 7,965 8,232

Interest cost 4,858 4,587 293 986 5,151 5,573

Included in the statements of 
comprehensive income:

Actuarial loss arising from

Demographic assumptions changes - 5,296 - - - 5,296

Financial assumptions changes - (3,578) - - - (3,578)

Experience adjustments - 6,588 - - - 6,588

Benefits paid during the year (1,556) (7,337) - - (1,556) (7,337)

Provision for long-term employee
   benefits at end of year 121,579 111,255 27,899 26,663 149,478 137,918

 
 Long-term employee benefit expenses included in the income statement are as follows:

(Unit: Thousand Baht)

Consolidated 
financial statements

Separate 
financial statements

2015 2014 2015 2014

Current service cost 8,108 8,547 7,965 8,232

Interest cost 5,254 5,688 5,151 5,573

Total expense recognised in the income 
statement under the caption of 
administration expenses 13,362 14,235 13,116 13,805

 The Company and its subsidiaries expect to pay Baht 6 million of long-term employee benefits 
during the next year (Separate financial statements: Baht 6 million) 

 As at 31 December 2015, the weighted average duration of the liabilities for long-term employee 
benefit of the Company and its subsidiaries are 17 years (Separate financial statements: 17 years)
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 Principal actuarial assumptions at the valuation date are as follows:

Consolidated / Separate 
financial statements

2015 2014

(% per annum) (% per annum)

Discount rate 4.4 4.4

Future salary increase rate (depending on age) 3.0 - 7.5 3.0 - 7.5

Staff turnover rate 2.0 - 18.0 2.0 - 18.0

 The result of sensitivity analysis for significant assumptions that affect the present value of the 
long-term employee benefit obligation as at 31 December 2015 are summarised below: 

(Unit: million Baht)

Consolidated 
financial statements

Separate 
financial statements

Increase 1% Decrease 1% Increase 1% Decrease 1%

Discount rate (14) 17 (14) 16

Salary increase rate 17 (15) 17 (14)

21. Statutory reserve
 Pursuant to Section 116 of the Public Limited Companies Act B.E. 2535, the Company is required 

to set aside to a statutory reserve at least 5 percent of its net income after deducting accumulated 
deficit brought forward (if any), until the reserve reaches 10 percent of the registered capital. The 
statutory reserve is not available for dividend distribution. At present, the statutory reserve has 
fully been set aside.

22. Expenses by nature
 Significant expenses by nature are as follows:

(Unit: Thousand Baht)

Consolidated 
financial statements

Separate 
financial statements

2015 2014 2015 2014

Salary and wages 3,448,569 3,803,324 3,439,998 3,795,130

Depreciation 494,261 427,292 399,039 424,911

Rental expenses from operating lease 
agreements 990,137 789,670 990,137 789,670

Construction materials and subcontractors 10,463,312 13,639,527 10,604,092 13,629,726
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23. Income tax 
 Income tax expenses for the years ended 31 December 2015 and 2014 are made up as follows:

(Unit: Thousand Baht)

Consolidated 
financial statements

Separate 
financial statements

2015 2014 2015 2014

Current income tax:

Current income tax charge 318,157 394,250 305,152 372,381

Deferred tax:

Relating to origination and reversal of 
temporary differences  3,325 (5,141) 127 (1,451)

Income tax expense reported in the 
statement of income 321,482 389,109 305,279 370,930

 The amounts of income tax relating to each component in the statements of comprehensive income 
for the years ended 31 December 2015 and 2014 are as follows:

(Unit: Thousand Baht)

Consolidated 
financial statements

Separate 
financial statements

2015 2014 2015 2014

Deferred tax relating to actuarial loss - (1,661) - (1,661)

Deferred tax relating to gain on change in value 
of available-for-sale investments 6,132 2,972 6,132 2,972

 Reconciliation between income tax expenses and the product of accounting profit multiplied by the 
applicable tax rates for the years ended 31 December 2015 and 2014.

(Unit: Thousand Baht)

Consolidated 
financial statements

Separate 
financial statements

2015 2014 2015 2014

Accounting profit before tax 1,866,155 1,919,135 1,572,095 1,854,953

Applicable tax rate 20% 20% 20% 20%

Accounting profit before tax multiplied by 
applicable tax rate 373,231 383,827 314,419 370,991

Utilisation of pervious unrecognised tax losses 
as deferred tax assets (23,581) - - -

Tax loss of subsidiaries which not recorded as 
deferred tax assets 3,780 4,652 - -
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(Unit: Thousand Baht)

Consolidated 
financial statements

Separate 
financial statements

2015 2014 2015 2014

Recognised of deferred tax assets of previous 
years (27,824) - - -

Deferred tax liabilities adjustment relating 
to transfer of assets and financial lease 
agreements to subsidiary - - (4,994) -

Tax effect of income and expense that are 
not taxable income or not deductible in 
determining taxable profit (4,124) 630 (4,146) (61)

Income tax expenses reported in the statement 
of income 321,482 389,109 305,279 370,930

 The components of deferred tax assets and deferred tax liabilities as at 31 December 2015 and 
2014 are as follows:

(Unit: Thousand Baht)

Statements of financial position

Consolidated 
financial statements

Separate 
financial statements

2015 2014 2015 2014

Deferred tax assets

Impairment of investments 480 480 480 480

Provision for loss of project 103,992 28,510 103,992 28,510

Provision for long-term employee 
benefits 30,529 26,506 29,895 25,922

Actuarial loss - 1,661 - 1,661

Unused tax loss 27,824 - - -

Other 1,000 - 1,000 -

Total 163,825 57,157 135,367 56,573

Deferred tax liabilities 

Fair value of investment properties 386,763 296,749 244,049 177,221

Unrealised gain on change in value 
   of investments 421 3,565 421 3,565

Difference depreciation between 
tax and accounting  purpose 
from assets under finance lease 
agreements 38,109 35,974 30,223 35,974

Others - 1,511 - 1,511

Total 425,293 337,799 274,693 218,271

Total deferred tax liabilities - net 261,468 280,642 139,326 161,698
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 As at 31 December 2015 a subsidiary had unused tax losses totaling Baht 217 million (2014: Baht 
474 million) and no deferred tax assets have been recognised on this amount.

24. Dividends
Approved by Dividends Dividend

per share
Paid in month

(Million Baht) (Baht)

Dividends for 2013 Annual General Meeting of 
 the shareholders on 18 April 2014 763 0.50 April 2014

Total dividends for 2014 763

Dividends for 2014 Annual General Meeting of               
the shareholders on 22 April 2015 610 0.40 May 2015

Total dividends for 2015 610

25. Contracts in progress
 As at 31 December 2015, the Company and its subsidiary had aggregate amount of construction 

cost incurred and recognised profits or losses to date for contracts in progress was approximately 
Baht 80,263 million (2014: Baht 64,090 million) (Separate financial statements: Baht 80,197 million 
2014: Baht 64,090 million) and had gross amounts due from customers for contracts in progress 
was approximately Baht 7,592 million (2014: Baht 7,493 million) (Separate financial statements: 
Baht 7,526 million 2014: Baht 7,493 million).

26. Segment information
 Operating segment information is reported in a manner consistent with the internal reports of the 

Company and its subsidiaries that are regularly reviewed by the Managing Director who is the 
chief operating decision maker in order to make decisions about the allocation of resources to the 
segment and assess its performance. 

  The operations of the Company and its subsidiaries principally involve construction contracting, 
office building rental, machinery and construction equipment rental and property development, and 
are mostly carried on in the single geographic area of Thailand. During the years 2015 and 2014 
there were no material activities pertaining to the office building rental, machinery and construction 
equipment rental and property development segments. For this reason, financial information has 
not been presented by industry segment. All of the revenues, operating profits and assets as 
reflected in these financial statements pertain to the aforementioned reportable operating segment 
and geographical area.

 During the year 2015, the Company and its subsidiaries recognised construction income from seven 
major customers in total amount of Baht 12,084 million (2014: eight major customers in total amount 
of Baht 16,708 million). 
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27. Provident fund
 The Company, its subsidiaries and their employees have jointly established a provident fund in 

accordance with the Provident Fund Act B.E. 2530. The Company, its subsidiaries and employees 
contributed to the fund on a monthly basis at the rate of 3-5 percent of basic salaries. The fund, 
which is managed by Tisco Asset Management Company Limited, will be paid to employees upon 
termination in accordance with the fund rules. The contributions for the year 2015 amounting to 
approximately Baht 22 million (2014: Baht 20 million) were recognised as expenses.

28.  Commitments and contingent liabilities

28.1 Operating lease commitments
 The Company has entered into lease agreements in respect of the leases of motor vehicles. The 

terms of the agreements are 3-5 years.
 Future minimum lease payments required under these non-cancellable operating lease contracts 

were as follows:

(Unit: Million Baht)

As at 31 December

2015 2014

Payable:

In up to 1 year 10 12

In over 1 year and up to 5 years 12 16

28.2 Guarantees
 As at 31 December 2015 and 2014, there were outstanding bank guarantees issued by banks on 

behalf of the Company and its subsidiaries in respect of certain performance bonds as detail below.

(Unit: Million Baht)

Consolidated 
financial statements

Separate 
financial statements

2015 2014 2015 2014

Performance bonds 9,898 9,104 9,617 9,104

Advance and retention bonds 8,771 8,452 8,406 8,452

Others 1,692 3,106 1,692 3,106

Total 20,361 20,662 19,715 20,662
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28.3 Litigation
 The Company was sued for compensation totaling approximately Baht 190 million (2014: Baht 198 

million). In most of such cases the Company is accused of breaches of hire of work contracts. The 
cases are still being considered by the court. The Company’s management and the Company’s legal 
advisors believe that the outcome of these cases will be favorable to the Company and therefore 
no provision for liability has been set aside in the accounts.

29. Financial instruments

29.1 Financial risk management
 The Company and its subsidiaries’ financial instruments, as defined under Thai Accounting Standard 

No. 107 “Financial Instruments: Disclosure and Presentations”, principally comprise as follow.

Financial assets Financial liabilities

• Cash and cash equivalents • Trade and other payables

• Current investments • Unbilled payables

• Trade accounts receivable • Hire purchase creditors and financial lease payables

•  Unbilled receivables • Loans from 

• Retention receivables

• Loans to

• Restricted bank deposits
 
 The financial risks associated with these financial instruments and how they are managed is 

described below.

 Credit risk
 The Company and its subsidiaries are exposed to credit risk primarily with respect to construction 

receivables and loans. However, due to their prudent credit policy, most of their customers being 
government agencies, and their close follow up of debt, analysing financial position on an ongoing 
basis, the Company and its subsidiaries do not anticipate material losses from their debt collection 
in excess of those for which provision has already been set aside.

 
 Interest rate risk
 The Company and its subsidiaries’ exposure to interest rate risk relates primarily to its cash at banks, 

loans to, long-term loans, hire purchase creditors and financial lease payables which are subject to 
interest. However, since most of the Company and its subsidiaries’ financial assets and liabilities bear 
floating interest rates which fluctuate in line with market interest rates or fixed interest rates which 
will be due within a short period, the interest rate risk is expected to be minimal.
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 Significant financial assets and liabilities classified by type of interest rate are summarised in 
the table below, with those financial assets and liabilities that carry fixed interest rates further 
classified based on maturity, or the repricing date, if this occures before the maturity date.

(Unit: Million Baht)

Consolidated financial statements

As at 31 December 2015

Fixed interest rates

Within Over Floating Non-interest

Interest rate
(% p.a.)

1 year 1 year interest rate bearing Total 

Financial Assets

Cash and cash equivalents 0.75 - 3.80 200 - 830 9 1,039

Current investments 0.37 - 4.70 284 - 119 623 1,026

Trade accounts receivable - - - - 3,079 3,079

Unbilled receivables - - - - 5,299 5,299

Retention receivables - - - - 1,096 1,096

Short-term loans to other 
companies

Note 10 101 - - - 101

Short-term loans to related party Note 6 - 3 - - 3

Restricted bank deposits 0.85 - - 15 - 15

585 3 964 10,106 11,658

Financial Liabilities

Trade and other payables - - - - 4,023 4,023

Unbilled payables - - - - 3,474 3,474

Hire purchase creditors and 
financial lease payables

4.35 - 5.38 81 82 - - 163

Loan and interest payable Note 19 - 71 - - 71

81 153 - 7,497 7,731
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(Unit: Million Baht)

Consolidated financial statements

As at 31 December 2014

Fixed interest rates

Within Over Floating Non-interest

Interest rate
(% p.a.)

1 year 1 year interest rate bearing Total 

Financial Assets

Cash and cash equivalents 0.13 - 2.70 500 - 967 667 2,134

Current investments 0.13 - 8.88 864 - 696 1,871 3,431

Trade accounts receivable - - - - 2,748 2,748

Unbilled receivables - - - - 6,367 6,367

Retention receivables - - - - 733 733

Short-term loans to other 
companies

Note 10 1 - - - 1

Short-term loans to related party Note 6 - 4 - - 4

Restricted bank deposits 1.40 - - 15 - 15

1,365 4 1,678 12,386 15,433

Financial Liabilities

Trade and other payables - - - - 3,727 3,727

Unbilled payables - - - - 5,741 5,741

Hire purchase creditors and 
financial lease payables

4.35 - 5.38 90 101 - - 191

Loan and interest payable Note 19 - 70 - - 70

90 171 - 9,468 9,729
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(Unit: Million Baht)

Consolidated financial statements

As at 31 December 2014

Fixed interest rates

Within Over Floating Non-interest

Interest rate
(% p.a.)

1 year 1 year interest rate bearing Total 

Financial Assets

Cash and cash equivalents 0.75 - 3.80 200 - 812 9 1,021

Current investments 0.37 - 4.70 284 - 119 485 888

Trade accounts receivable - - - - 3,063 3,063

Unbilled receivables - - - - 5,269 5,269

Retention receivables - - - - 1,096 1,096

Loan to related party Note 6 527 - - - 527

Restricted  bank deposits 0.85 - - 15 - 15

1,011 - 946 9,922 11,879

Financial Liabilities

Trade and other payables - - - - 4,010 4,010

Unbilled payables - - - - 3,467 3,467

Hire purchase creditors and 
financial 

   lease payables 4.35 - 5.38 63 79 - - 142

63 79 - 7,477 7,619
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(Unit: Million Baht)

Consolidated financial statements

As at 31 December 2014

Fixed interest rates

Within Over Floating Non-interest

Interest rate
(% p.a.)

1 year 1 year interest rate bearing Total 

Financial Assets

Cash and cash equivalents 0.13 - 2.70 - - 1,935 10 1,945

Current investments 0.13 - 8.88 864 - 696 1,871 3,431

Trade accounts receivable - - - - 2,735 2,735

Unbilled receivables - - - - 6,306 6,306

Retention receivables - - - - 733 733

Loan to related party Note 6 1 - - - 1

Restricted  bank deposits 1.40 - - 15 - 15

865 - 2,646 11,655 15,166

Financial Liabilities

Trade and other payables - - - - 3,663 3,663

Unbilled payables - - - - 5,711 5,711

Hire purchase creditors and 
financial 

   lease payables 4.35 - 5.38 90 101 - - 191

90 101 - 9,374 9,565

 Foreign currency risk
 The Company exposures to foreign currency risk arises mainly from investments in oversea. As at 

31 December 2015, the Company had the net assets demonindted in foreign currency amounting to 
USD 0.3 million.
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29.2 Fair value of financial instruments 
  Since the majority of the Company and its subsidiaries’ financial instruments are short-term in 

nature. Loans given to and loans from others mostly bear floating interest rates. Majority of loans 
bear fixed interest rate are going to due within 1 year. Fair value is not expected to be materially 
different from the amounts presented in the statements of financial position. 

30. Capital management
 The primary objectives of the Company and its subsidiaries’ capital management is to ensure that 

it has an appropriate financing structure and preserves the ability to continue its business as a 
going concern. 

 As at 31 December 2015, the Group’s debt-to-equity ratio was 1.38:1 (2014: 1.92:1) and the 
Company’s was 1.51:1 (2014: 2.07:1).

31. Approval of financial statements
 These financial statements were authorised for issue by the Company’s authorised director on 17 

February 2016.
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